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TOEK EB TE HOK8ELAAB8DUK KOG EEN LUSTHOIS WAS.. 



Toen er te Honselaarsdijk nog een vorstelijk Inst- 
hms was;.... ik meen een Insthuis gemeubeld en 
bewoond in vollen vorstelijken luister. — Toen er 
de slotgrachten nog frisch en helder waren , en krioel- 
den van springende ) dartele visschen, toen de lanen 
en dreven daar rondom onderhouden waren met die 
zorge en keurigheid , die van 's meesters oog getuigt; 
toen dat alles was wat het niet meer worden zal ; — 
toen men nog 1638 schreef om het al te zeggen, 
wandelde een man van een deftig en ernstig uitzigt, 
door eene der lanen van het bosch Hondshol , dat ten 
' laatste zich aansluit aan de meer kunstmatig daar- 
gestelde dreven van het k^teel; van tijd tot tijd 
bleef die man stilstaan en rondzien, als om zijn 
dubbel deel te nemen van het natuurgenot, als om 
met langzame teugen de frischhéid van de lucht 
in te drinken, en de geuren in te ademen, die 't 
welig kruid en het dik gebladerte hem toewuifiien ; 
somwijlen zette hij zich neer op eene der natuurlijke 
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banken, door mos en zoden rondom de boomen ge- 
vormd , en bleef dan eene poos zitten , met zijn dikken 
wandelstok tasseben de beide banden geklemd, met 
eene uitdrukking van kalmte en kracht in bonding 
en gelaat, die pleizier deed om aan te zien. 

Tocb werd hij gestoord. Een oogenbllk , nadat bij 
zich weer zulke rust had gegund , werd hij ingehaald 
door iemand , die hem op zijde trad, een jongman 
in de eerste vaag der jeugd, uiterst prachtig ge- 
kleed, en die met eene zekere gemeenzaamheid tot 
hem zeide: 

— Ik bidde u, vriend! sta mij even te woord! 

— Tot uwe dienst, edele jonker! waartoe kan 
iku nttt 'zijn? 

— - Enkel om mij in den weg te regtte helpen , 

• doöb noem mij niet edele jonker, «Ik ben^eeh burger, 
-een Amsteldamsch koopmanszoon., die op adeldom 
noch titels regt heeft. 

"Ea de jonge man zeide dat op eenen toon, die 
be^eea, dat de vergissing in zijnen rang hem zeer 
bij^nder' onaangenaam moest zijn, hetzij uit repu- 

• blikeinschen afkeer van zulke onderscheidingen, 
'hetzij uit eeilige kleingeestige gewaarwording van 
-bénijding. 

- -A- Wel doch , mijn jonge meester ! gij zult u daar- 
Iwj met kwalijker vinden en ik denkelijk ook niet; 
/iköo&che jonkeis vallen bij wijlen wd eens wat 
'snilAig. in ^t ^^ntwoorden , en in u verhope ik nog 
'een. jolijselijk gezel te vinden op mijne wandeling, 
'hernam de andere vreemde met eene fijne beris- 
ping van des anderen korzelig antwoord, berisping 
xiie aêker begrepen iverd, want de jcMige man sprak: 
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^ — .lik 9cht a)i€;t 4^1 !i]& u een goed gezel zija kan , 
4i^i)ait .^a^ ik merk zijt gy gestemd tot jok, en mij 
staat het hoofd niet naar vrolijkmoedigen kout. 

-^ tOp nwen leeftijd en in uwen jstaat kan men 
doet altijd stoiSe ^vinden tot blijgee^tigheid , als men 
&: maar regt iiaar zoekt, mijn jonge vriend! en c^r- 
gert .het u nu .dat gij gee^ edelman geboren zyt, 
als we tien jaar verder zijn zit ge welligt op 't kus- 
sen in den raad uwer st^d of in de staten, enwctr^t 
als edelmogende aangesproken! een Amsteldamsche 
koopmanszoon kan tot alles komen j dus burger te 
zijjiy zegt meer dan een IJeer te heeten , -t ia de mees- 
ter wez^ v^ prinsen als men bij u in stad zegt! 

.-7- Xiacy! op mgnen leeftijd vraagt men er wat 
naar., met hoedanigen titel men over tien jaar. zal 
genaamd worden. Tegens de kwale die mij nu prik- 
kelt ba^jt ^u HWJdicljn, die ^erst over tiQU jaar kan 
.wo?rd^ ingenomen, geteld n<>g «e lag dan onder 
iipijn bereik. En uwe veygissing.... 

— Beken dat de schuld daarvan aan.. uwe zijde 
ligt. Bylo, uwe drfigt is zoo weidsch , :ik zie zoo 
singulier een juweel blinkép in de roze van uwen 
k^itpcHrhoed, uw .ïti^fntel $s van zulk kostbaar ge- 
blöeipji fluweel, dé slippen van uw zgden wambuis 
dus sierlijk geboord. met goud p^isaementwerk , uwe 

'jmou^en en ihoo2»en getooid met 200 veel. strikken 
.en linten, dat ik u aanzag voor eenig hovelink of 
.iéerejónker yan eene.der prinsessen. 

De jongman zuchtte diep en scheen uit de volheid 
v^i zijn hart te willen antwoorden, maar plotseling 
;bezon h\j, zich en zéide .alleen morrend: 

— Zoo gij onze , vaders. de meesters van.. prinsen 

1 * 
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noemt, moge het ons doch veroorloofd zijn geen 
slechter gewaad te dragen dan de dienaren der vor- 
stinnen. 

— Ei, wie zal uwe vrijheid perke stellen? Ik 
meene doch nietwes anders dan *t gebruik, en zoo 
bij wijlen een sermoen van den een of anderen predi- 
kant, die tegen de uiterlijke weelde ijvert; maar wie 
't verbiede, ik allerminst, die 't wel gaarne zien mag 
dat de effenheid van het zwart gebroken wordt door 
rood armozijn en goud, en door zoo fijne Vlaamsche 
kant als waar uw omgeslagen hemdsboord meê prijkt. 
Linten , rozetten , gesteenten en ander sierlijk tuig , 
dat wat fladdert en flikkert, breekt de strakke stijf- 
heid der gestaltenis, en hoogt de frischheid op van 
een jeugdig aanzigt en helderblaauwe oogen als de 
uwe. 

— Met uw oorlof, Mijnheer! wie zijt gij? aan uwen 
simpelen bruinen mantel hield ik u voor een stem- 
mig burger, doch deze tale die gij voert, is meer 
^ie van.... 

— Een konstenaar ! meent ge , zoo zijt gij niet 
Ter van de waarheid. Voor 't minst ik jage de konst 
na, soms met wat goede fortuin, doch niet altijd, 
smds die luimige godinne bij wijlen wegvliedt, juist 
als men haar meent te grijpen. 

— Een konstenaar, riep de jonge man zigfhaar 
verheugd, overzeker een schilder, o! zeg mij doch, 
zeg mij doch haastig met wien mijne goede fortuin 
mij dus laat zamentreffen? 

— Gemak, mijn jonge vriend! blijf doch gedekt, 
de zon steekt fel , 't is geen prinse der konst die voor 
n staat. Ge ziet wel dat ik nog den ouderdom van 



NOO EEN LUSTHUIS WAS. Sh 

Bloemaert of Miereveld niet heb bereikt, en voor 
den Heer Bubens zult gij mij toch niet houden, ik 
ben Gerard Honthorst — ziedaar alles ! 

— Gerard Honthorst! Honthorst l wien prinsen 
en heeren om zijne tafereelen en conterfeitsels bid- 
den als eene hooge gonst, die Bome heeft gezien, 
en in die groote vaderstad der fraaije konstèn zulke 
glorierijke triomphen heeft behaald^ die de vlagman 
is van alle Nederlandsche conterfeiters.... 

— Ei zwijg doch, jongman! meent gy dat ik 
met hoofeche redenen, complimenten en dergelijke 
viezevazerijen meer , niet al genoeg gediend word en 
te over! 

— De roem is toch een begeerlijk goed, meester 
Honthorst! 

— De roem ! overzeker, maar zich altijd te hoo- 
ren roemen«... 

— Moet doch veel zoets in hebben, 

— Ja, zoo overveel zoets, dat men er af walgt ^ 
•overigens zal mij van die gesuikerde spijs voor heden. 

wel mijn deel zijn weggelegd, als ik mij weer daar 
^ds bevinde op 't lusthuis! 

— Daar ginds! een lusthuis, toch wel niet dat 
van Honselaarsdijk ? riep de jonge man, sterk kleu- 
rende, 

— Juist dat ! het huis van zijne hoogheid Prins 
Fredrik Hendrik, dit voetpad leidt met een kleinen 
omweg derwaarts; maar uit de versteldheid van uw 
wezen zou ik meenen dat uw togt een ander doel 
heeft, en dat gij u op eenen doolweg acht. 

— Ik meende u juist den weg te vragen naar dat 
huis, hernam de jongman, het hoofd afwendende om 
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den scherp onderzoekenden blik van den' BCbÖdet te 
ontgaan. 

— Zoo wandelen wij zamen , ik heb er vóór éénige' 
dagen mijn logies. 

— Gelukkige! 

— Dat is zoo'n overgroot geluk niet, en ligt ge- 
wordt u die fortuin zelf, als gif er eens geweesft 
zijt, men is er met uitnoodigingen hmcïe ten dage 
gul genoeg. 

— Maar ik zal er niet binnen gaan! ellendige 
die ik ben! de hoogste begeerte, die ik voeden tóag 
strekt alleen om te dolen zoo digt in de nabijheid 
van het huis als 't zijn kan, en naar de vensters 
op te zien zoo lang.... wachters of heidukken het 
geheugen. 

— Maar zijt gij dol, jonge man! waartoe zoudt 
ge dus den dolenden ridder spelen , als daar ietwat 
u naar binnen trekt? het kan voor uws vaders zoon 
en voor een jonkman van uw uiterlijk geene moeite 
zijn toegang te verkrijgen, en zoo gij mij uwen naatü 
zegt , wil ik zelf voor uwe inleiding zorg dragen. 

— Het kan niet wezen! dat kan niet onbekend 
blijven, 't zou ruchtbaar worden, tot den Haag klin- 
ken, tot Amsteldam welligt, en mijne zaken staan 
zonder dat wel slim genoeg. Ik bidde u, meester 
Honthorst! zoo ge wat goedheid voor mij hebben 
wilt, spreken wij van u en van uwe konst, en help 
mij eene wijle mij onttrekken aan het gedenken van 
kwellingen die niet 'te verhelpen zijn. 

— Ik wil 't beproeven , ik ben ook zelf nog niet 
oud genoeg om vergeten te zijn wat ons tusschen 
de twintig en dertig de droefkreukels in 't voorhoofd 
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55et. Om d«i naar uwen 'wenoch jiiga mö; te q)re- 
ksikfi moet. ik aanvangen met booge p0r9(>naadjen , 
'Jbnn komt de' voortrede toe, als de bofmet laidt; daar 
gy van Aiii9teldam z^t^ zult ge weten wie er te 
dessei: dagen: hier in Holland reist.... sinds de state- 
jbyfee wiy>e daanneé mtsn baar in uwe stad heeft ont^ 
vangen, en getracteerd.... 

•**- Yoogrwaas! de rei^e van de Koningin Macia 
dè Medids en haar verbluf tot Amsteldom gebeugt 
Wi en zal mij byUijven tot. imjnen jongsten :snik ! 
antwoordde' de jonge man, met zoo zigtbare bai^ 
togt^lijkbeid , dat.de goede Honttorat glimiagcbend 
de pogen, toekneep , alsof bi{|. zeggen wilde , ik be^ 
te r^en. — Dat die Vorstig beden ten dage zich ont- 
houdt op Honselaarsdijk , mag u ook wel bekend ^n. 

•— En dat zij er wacht op gunatigen wind om 
naAT Engeland over te steken,... zeker , dat wejte 
ikl en des jongmans oogen werden vochtig. Hontr 
horst lueld zich of bij dat niet opmerkte^ 

— Ja! op gunstig^n wind of o^ wat andenfi! Nu 
heeft de Prinses Amalia» die haar in opregtheid een 
goed harte toedraagt, den wensch geuit haar aj^ 
beeldsel te bezitten. Pe dagen hier op 't tand 9^ 
voor de Koningin dagen van rust , of om juister te 
spreken, verpoo^g van bet gewoel der festijnen; 
zulks zij die besteden wilde om dit verlangen harer 
vorstelijke gastvrouw te voldoen, en baar beeld op 
het doek te laten brengen..,. Daartoe werd ik ont- 
boden. 

— Gij ! gij ! overgelukkige , dat ik in uwe plaafc 
ware, ik zon mij de benijdbaarste creature achten 
onder de zon! 
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— Dat is voorwaar zoo'n benijdbare taak niet, mijn 
jonge vriend! Ik heb grooter genenchten gesmaakt 
bij 't oefenen mijner konst, dan die mij wachten bij 
't nabootsen der trekken dezer onvergelijke Konin- 
gin der Leliën, als de dichters haar noemen, ver- 
nuftige, maar gevaarlijke logenaars die ze zijn, want, 
onder ons gezegd, die tronie das hoog geroemd, en 
vergeleken bij al wat daar van blinkend wit gevonden 
wordt , van de paarlschulp af tot op de zuiverlijke 
sneeuw toe, moet vrij wat in blankheid wijken voor 
êb reine bloemekens van haar wapen. Toch, en oor- 
deel nu zelf van 't konstgenot dat mij wacht, zal ik 
zoo wit eene verwe niet op mijn penseel konnen 
nemen, of men zal klagen dat ik de hare onregt 
heb gedaan! 

— Het blijft voor u toch altijd eene groote eere, 
meester Honthorst! sprak de jonge man ietwat 
scherp. 

— Eere! ja zekerlijk, die is het mij, maar deze 
toch weder zoo periculeus als hoog, en die altijd 
minder vleit waar zij ons gewordt, dan krenking 
zou gebragt hebben waar zij ons was ontgaan ; — en 
daar hij zag dat de jonge man groote verwonderde 
oogen naar hem opsloeg, vervolgde hij: 

— Ja, mijn jonge meester! menschen in 't ge- 
meen, en konstenaars in 't particulier zijn nu een- 
maal zoo. Ambitie laat ons nooit toe het vredig 
genot der ruste te smaken; 't zij bij honger, 't zij 
bij oververzadiging , immer blijft hare gierigheid ons 
kwellen en meerder vragen. 

' — Och! dat ik konstenaar ware, riep de jongman met 
schitterende oogen en het voorhoofd hoog gekleurd. 
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— Wie geboren is om het te zijn, mag er den 
Heer voor danken, wie het niet is, zal wel doen er 
niet naar te staan , de mensch tMzakt zidhi nooit wat de 
Schepper hem tdet heeft gemaakt. En waarom zondt 
gij wenschen oefenaar der konst te zijn , sinds niets 
a verhindert beminnaar, beschermer der konste te 
wezen , en haar te genieten op zulke wijze.... als.... 
niet voor ons is weggelegd. 

— Waartoe mij dat dienen zon! nu dienen zon! 
riep de jonge man met vuur. — Ligt hield ik dan 
uwe plaatse, en... en... maar daar valt m^' iets in. Gf 
kont voor mij doen, wat ik voor mijzelven zou wil- 
len, meester Honthorst! mijn nobele, mijn treffelijke 
vriend, gij kunt mij eene groote dienst bewijzen, 
mij den eenigen balsem schenken , die wat soelaes 
kan brengen aan mijn bitter harteleed. 

— Zeg mij die dienst, jonge manl als zij doen* 
lijk is, is zij u beloofd. 

— De uitvoerlijkheid er af staat aan uw oordeel. 
Ik vrage u alleen maar een conterfeitsel , zoudt gij 
er twee konnen maken te gelijker tijd ! 

— Of ik dat kani kopijen! noodziende wel een 
half dozijn. Of ik dat mag ! dat is eene andere zake , 
bij eer en trouwe dat mag niet! dat is u te gelijk 
gezegd, dat ik het niet wil. 

— Zoo ontvaart mij de laatste hope! 

— Ei wat! de laatste hope; waarom zoude een 
jonkman van uw uitzigt zoo fluks met de hope heb- 
ben afgedaan, daarvan de gekromde grijsheid zelve 
zich niet scheiden wil? 

• — Wat baat het toch zich te steunen op dat zwak- 
ke anker eener bedriegel^ke hope, dat niet meer 
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kaQ '4bm ws. .tdedeslepen tot de. giMddoQfi90f diepte 
Tan. wanlioopirkolke , daam ifc todi niet 9eu sobro* 
meiL vesloreiiL te giUKi^ wsffe H naet cim d^ ^tile 
tt^ner: onderen., die; eenmaal aoodig hm&n hebben 
è& 2rwakheid kans ondeffdooie, te; steunen op de kxachr 
ten' Bopier jeugd I 

....—». Dat is eea goed beginsel^ jonkmaa l hond dal 
yast, het zal u tot kompas Bttdckea om u ovef. menige 
klip der jeilkheid veolig hefin te voeren. Doch zeg 
m^:, yne xip, vare onderen , ik weet nog niet eenmaal 
ttwen naam. 

— Och I wat zal u mijn onberoemde naam , die 
naast den uwen geenen glans he^ dan dien ran. 't 
Yadetlijk goud. 

— Dat u de Nikker hale, jongen I met uwe klein« 
achting voor eerlgk gewonnen schatten , yiel de schil- 
der uit. — Wat zegt ons arm penseel tegen de vrucht- 
bare vlijt onzer handelaren en zeeluiden , die togten 
ondernemen en konsten helpen uitvinden, daar al 
de wereld nut van heeft, en de nazaten nog de 
groote winsten van deelen zullen! God beware mij, 
dat ik de gave mijner konste eene geringe zoude 
achten, of ooit om Indische schatten mijn penseel, 
nu ik het eens met eere houde, zou willen ruilen 
voor den handelstaf van Mercurius ; maar gij , be- 
denk dit eer ge den laatsten veracht, dat zoo wij 
regt hebben de schoone Hollandsche maagd uit te 
beelden met eenen hoorn van overvloed aan hare 
voeten, de nijverheid van handel en zeevaart eerat 
dien hoorn met hare gouden vruchten hebben ge- 
vuld. En nu zonder dralen uw naam! 

— Geurt Adriaansz Wijnsse is mijn vader, en ik 
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heet Diedrik, antwoordde de jöngé" man ziieht en 
w^dtfelend. 

— » Wat! arffep HtótfiOMt, ^ rijt de aione nat 
Greurt Adriaans^y eeii tan ie rtoomste en tdtüe- 
mfêndste himdetairen van A^nsteMiMif! Yroeclschap yan 
£e' stad , bewindfiMïaa fm êe» Obst^dis^e eottpag* 
uie , onkl^iettlibaitr pütriet, ia tiMdel en wandel c^ 
rëgt Christen!! én eétt Wëkenstandig Üefhebbet ett 
Yorderaar der konsten ! Oij zettdt diens mané zottö 
zijn, jonge heer! en niet fier WBzai op uwe her- 
komst en tfwen naam niet met vromen trots tdtroe*' 
pen voor al <to wereldl ïlj! van n; zoo ik niet 
achtte, dat daar ietwat anders m H spel was dan 
ijdèttoitige begeerte naat hoogheid of beruchiheid, 
ik wiMe niet m^nen weg gaan met zoo pover een- 
geest, óf zoö- flaaikwbertig een hart. 

— Gij oordeelt te straf bij onwetendheid mijner 
infentiên. Ik achtte mijns vaders naam en staat al 
zoo goed als die eens anderen, ware 't een prinse- 
van koninklijk bloed , of een prinse der konste — 
alleen zoo in 's jonkheids gloed het harte trekt naar 
een onbereikbaar voorwerp , en zich te laag ziet ge- 
steld zelfe voor *t aanschouwen , en dan de ladders 
meent te zien , die hem foch nader hadden konnen 
brengen, acht gij het dan zoo groot onverstand of 
ijdelheid, dat men spijt heeft zich daarop niet te 
vinden! 

— Een ander en wijzer dan ik, ' zon u veelligt 
zeggen, zie niet op naar het onbereikbare en gij 
zult vergeten het te begeeren, staar niet in de zon, 
ge mogt stekeblind worden; maar.eene zulke raad- 
geving zou nu toch, te laat zijn. 



13 TOEK SB TB HOKSES^AABSDUK 

— Ja, veel te laat! 

— Dub vrage ik n alleen , hebt gij zekerheid dat 
de staat van edelman of die van konstenaar a tot de 
vervulling uwer wenschen zou brengen? 

, — In 't allerminste niet, alleen ik zou dan bin- 
nen gaan en gemeenzaam verkeeren^ met oorlof der 
mijnen^ waar ik nu op verren a&tand moet bHjven^ 
ten ware dat ik mij openlijk te^en mijns vaders wil 
en beginselen verzette I 

— Uw vader wil alzoo niet, dat gij daar binnen 
zult gaan! vroeg Honthorst, op het lustpaleis wij- 
zende, dat nu reeds digt voor hen lag. 

— Zoo mijn vader wist dat ik hier was, stellig 
ontzeide hij 't mij, doch hij weet het niet, hij kent 
nog mijne kwale niet; hij weet niet wat mij met een 
baloord gemoed tegen zijn dank het huis heeft uit- 
gedreven , niet waarom ik Amsteldam heb verlaten 
en den hofstoet ben nagereisd tot 'sHage, tot hier, 
altijd aangetrokken door die ongelijkbare verschij- 
lihig, die juist nu voor mij verborgen blijft, nu ik 
haar meer nabij ben dan ooit. 

— Ik wist wel dat er liefde in 't spel was , sprak 
de schilder, zonder zich sterk bewogen te toonen 
door den pathetischen toon van Diedrik. 

' — Liefde zegt ge , man ! liefde ! 't is razernij. 

— Nu ja, razernij, mij ook goed, alle liefde heeft 
er ietwat van eer ze haar keerpunt beeft bereikt. 

— En gij ! gij ! bevoorregte , zult daar binnen 
gaan om de wille van uwe konst, riep Diedrik. 

• — Ja, maar vooreerst nog niet, ik word niet 
gewacht vóór twaalven en voor mij zelven heb ik nog 
geen haast, daarop zweeg hij en trok zich de zwarte 
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mntstatsen heen en weder, als zonden die hem een 
'hulpmiddel aanwijzen. — Gij liebt gelijk, als gij mijn 

, tonfrat^r waart zon ik u kunnen • inleiden > zonder 
dat het opzien w^te, ën> ziet gij, 'ik'befi'vüii'oidtfiie, 
-dat hetgeen ^j nWe kwale Ji6eiSï% genezing'Hd :viti- 
den door -t aanschouwen tan tiab^, mits 'daa/ iemand 
nevens u was die ü déc ware bril, wisfcuantê bieden! 
bij St. Velten! wij leven in de eenw der uitmding 
van Jansen, en wij zouden een jonkman als tlezen 

"dus kortzigtig laten zonder zifnen blik op teklareii! 
dat gaat nimmermeer ! 

— Luister, heer Diedrik! ik zal u gindsché poort 
inbrengen , zonder dat iemand naar uwen naam of 
herkomst vraagt. 

— Zoudt gij dat voor mij willen doen, meester 
Honthorst!.... maar.... mijn vader? 

— Ik ben hem groeten dank schuldig, eens heeft 
hij mij'heuschelijk verpligt, ik zal 't hem loonen in 
zijnen zoon! 

— Als hij u die dienst dankelijk afiieemt...« zou 
't mij toch wonder doen. 

•— Hij zal tevreden zijn, en gij zult wel grooter 
mirakelen beleven , eer deze dag ten einde is. Maar 
vermits de naam van Geurt Adriaansz in de ho&alen 
van 't stadhouderlijk lusthuis niet weerklinken mag, 
moet de jonge meester Diedrik een zediger kleedij 
aannemen, wil hij die onder mijne hoede binnen 
gaan.... 

— Dan zal ik naar den Haag terug moeten om 
mij die aan te schaffen. 

— Dat is onnoodig , wij wandelen zamen even op 
tot Naaldwijk, 't is een kwartier gaans. Ik heb 
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{daar mijn bi^bf^rgt ivraur ik .de M4en Ja^spre^k, 
e^ ik niet wel op *t slqt öntvmSf^ )^9^* Ik ieb er 
$ón de^ xoijner, goederen ^ cE^tum^ii van allerlei 
«Mft. .Gij moet ii ^e diragt van w^en sini^pelen leer- 

-lUng'fgetroQstQny «99 verders eene .^mjgepde rpl spe- 
;Ifinu Voor^Jbet; apdore laat gij )Pij zorgen 
. :>n- ïHpe gij, mij gelpjykig maakt ! overwaar mijn 

:]ea&ie gpmös teagt mij itot u. 

:. /-^ Ik geloof dat ook! antwooï:dde Honthorst; 

: Aoch had aijn (blik .iets idubbelainnigs en zijn glim- * 
lach iets schalks, dat Diedrik ontging, maar dat 
eenigzins onzen argwaan wekt 
Zij sloegen den weg naar Naaldwijk in» 



II. 
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Honthorst, Amalia van Sofans, Maria de Medicis, 
en bij die allen het ^eis te Honselaarsdijk , welks 
yemieawing zijne schepping was, doen ons denken 
aan Frederik .Hendrik^ verplaatsen ons in zijnen tijd. 
.Gaat hetn niet ak mij, gaat u het hart niet open, 
verwarmt n niet een gloed van fierheid weer de 
borst, omdat gij Nederlander geboren zijt, als gij 
iemgblikt op dat tijdperk, op die prachtige zeven- 
tiende eeuw,, die onder Manrits begint, met Willem 
in eindigt, en die FrederËk Hendrik in ^haar mid- 
denvak ziet? 

Een kostbaar middengesteente, dus glansrijk inge- 
val ! Eeuw, waarin ieder beurtelings zijne voldoening 
vindt, tot welke staatkundige partij hij moge be- 
hooren, welke zijne godsdienstbegrippen zijn, welke 
ook z^né opvatting mag wezen van staats- of vor- 
stenregt; eeuw, waarin ieder zijne^sympathién op het 
sdiitterendst verèegenwoordigd ziet! Eeuw, waarin 
onze lÉbadhouders zelfe in 't buitenland geiden als de 
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beste kapiteinen van Europa! — Europa, dat er toen 
toch mannen van naam en van kracht tegenover hsid 
te stellen en waarin onze staatslieden , onze gezan- 
ten het eerst werden gehoord bij de overleggmgen 
der monarchen , hoewel hun naar den rang der vol- 
ken nergens de voortrede toekwam; eeuw waarin de 
Oost-Indische maatschappij, als schrandere oudere 
zuster haren degelijken 'rijkdom wijsselijk beheert en 
voorzigtiglijk vestigt, terwijl de jonge West-Indische, 
met kwistige loszinnigheid , de volle waarde van hare 
schatten verspilt, en als op eenmaal uitstort over 
allen, die slechts grijpen willen I 

Wie het meest zien op de stoffelijke welvaart der 
republiek , vinden er die twee milde bronnen , die 
als ter regter- en ter sHnkerzijde niet moede worden 
haar te voeden, vinden er Piet Hein met zijne 
zilvervloot; zooveel schats aangebragt door zooveel 
stoutheid. Wie hun lust hebben aan de grootheid van 
Oranje, zien er Maurits degen opgesierd met zulke 
lauweren , dat ze den somberen bloedvlek bedekken , 
die Bamevelds vrienden ergert, zien er Frederik 
Hendrik's naam doorvlochten met zegepalmen, en 
zijn regentenstaf, een staf des vredes, meer gebruikt 
tot hoeden dan tot dwingen, -^ zien den krijgshelm 
van Willem III, omgeven met de koningskroon van 
Engeland, — Willem de Derde, wiens fijne maar 
vaste mannenband de weegschale hield van Europa's 
belangen, en het overwigt legde waar hij het nut 
dacht. De republikeirische aristocratie ziet haar stel- 
sel beurtelings zegevieren boven den invloed der 
stadhouders, ziet Bameveld in den vollen glans van 
zijn meesterschap, of de Bickers hooger rijzen na 
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cene korte yerdrokkingl of het tweelii^gefltenite 
der de Witten blinken als een prachtig Inchtver- 
schijnsel , dat alles oyerschittert totdat het ver- 
dwijnt, en waar later schendige handen dien langen 
triomf gruwelijk wreken ; in dit znirer en edel bloed 
hebben zij hmme martelaars te stellen nevens den 
eersten martelaar van 't Oranjehuis, of kunnen met 
voldoening het oog werpen op den vrede van Mun- 
ster, zonder toedoen van den stadhouder gesloten, 
en die den vuiigen krijgslust van een jeugdig prins, 
reeds vóór zijne verhejffing, eene sterke grens zet 

, Wie in de letteren lie&t den roem stellen van een 
land, hebben het oog slechts op te slaan om meer 
te iden dan wij tellen kunnen, ze zien stijlisten als 
Hooft, historieschrijvers als Bor, ze luisteren naar 
Huijgens vloe\jende zangen , ze moeten Vondels ver- 
rukking deelen, waar hij gloeit, en zijn .haat zel6 
bewonderen], waar hijvschimpt Zij vinden de Groot 
als scherpzinnig regtskenner, als vrijzinnig denker, 
de bewondering tot zich trekken van Europa; ne- 
vens de dartele liederen van J. Secundus hoort die 
eeuw Kamphuijsens vromen zang nog den ruwen zee- 
man stichten aan gene zijde van den Oceaan; zij aan- 
schouwt Lipsius, Scaliger en Barlaeus; zij hoort de 
zoete stem van Boemer Yisschers dochters liefde 
winneu, terwijl zij de kunst eere brengen. Zij ziet 
een Christelijk zededidhitèr als Cats de hulde van 
zijn hart brengpn aan eene vrouw als Anna Maria 
Schuurmans. De vrienden van kunst zien hier Van 
Dijk, Buisdael, in een zelfde tijdperk meer dan drie 
en dertig mannen, die door hun penseel hunnen 
naam onsterfelijkheid hebben gegeven en hun vader- 

2 
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land éere. gd>ragt, zien de graTeérkimst opkomen en 
reeds in Ss^drart bloeijen, en welke. kunsten al niet 
nitgeyonden of volmaakt door de Metiussen , de Drein 
bels, Stevin! 

Wie de gereformeerde kerk geboinden wenschén 
aim de regelen eener strenge xegtzinnigheid., zien 
die krachtig gebiandhaafd door: Bogerman en Wft* 
keus, en de meer vrijen zien het evangelisch pro<- 
testantbme waarcËglijk vertegenwoordigd door Uiten-* 
bogaert en Episcopias. Kent ^| een. tijdkring waar- 
in meer scfaitterettide heldenfelten 0j[> zee verrigt wer-* 
den door vrome feeevoogden , manxfén, die den admi- 
t«^s8taf zwaaidcfi mét eene kotide^ ett eene kracht zon-» 
der wederga, wter arm nooit versaagde in den strijd, 
1(4er vastheid niét wankelde in den storm, maar die 
ook na iedere overwinning de knie bogen voor „ God 
Almagtig," dieihun den. zégen' schonk, en in lederen 
Ufood de handen' ophieven tot Hem , die ook de Heer 
icr van den Oceitan? Honne daden liggen te diep in 
ieders geheugen , dan dat hunne namen niet op ieders 
tong zouden zijn. Stoutheid' en volharding vinden 
in de Lemaires, hun loon , bij het ontdekken van 
Guinea's kust, ën 't omzeilen van de Kaap, en Ba-* 
rendz's togt naar Nova-2iembla heeft nog in onzen tijd 
de poêzij des dichtets bezield. Maar genoeg heb ik 
gezegd, om niet van overdrijving verdacht te wor* 
den , zoo ik in die zeventiende eeuw de vervulling 
vond van ieders schoonsten droom ^ en eerder zóa 
ik u vermoeijen met de bonte optelling, u tot dni"* 
zeUhg wekken van het gekrioel dier grootheden, 
dan de historie uitputten in roem , en omdat ik 
van droomen sprak, tot sselfe de liefhebbers van 
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Inclitkasteelen «n windhandel, dat zwak ran onze 
wijze negentiende eeuw, vinden hunne voorgangeren 
in de zeventiende. De speculatiên op een tulpen- 
bol mogen toch wel het hazardspel van de beurs op- 
wegen. 

En 1638 brengt ons in een glansrijk tijdperk van 
Frederik Hendriks tijd. Het oogenblik, waarin de 
dolheden van den tulpenhandel tot het verledene 
behoorden , en wie er door verrijkt waren of ver- 
armd, beiden hadden er door geleerd; die andere 
dolheid, de remonstrantsche religie-twisten sluimer- 
den.... voor eene wijle altoos.... door de voorzigtige 
politiek van den stadhouder, wiens degen vele sterkten 
en grensplaatsen had herwonnen, gelukkige krijgsh 
kansen, die hem tot den oorlog geprikkeld zouden 
hebben, zoo niet het belang van den Staat tot den 
vrede had gemaand, vermaning door de handel- 
wijze der Staten wel krachtig aangedrongen. Zoo 
hadden dan die overwinningen de strekking , om ten 
laatste tot eenen vrede te komen , dien het Bondge* 
nootschap met de Noordsche Mogendheden en de 
nieuwe invloed door de verbindtenissen met Frank^ 
rijk, al meer en meer voorbereidden, hoewel de 
Prins dé werkelijke sluiting niet heeft beleefil. De 
West-Indische maatschappij was pas in vollen bloei, 
en de ontzenuwing harer kracht door overspanning 
was nog niet gekomen. Zij alleen zond toenmaals 
nog hare vier vloten uit, en liet ze beschermen 
door 72 oorlogsschepen , niet anders dan of zij op 
zich zelve eene zeemogendheid ware geweest. De 
schatten, die zij in het land bragt, en die alleen bij 
millioenen werden geteld , meest onder den handel- 

2 * 
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«tand verdeeld, voerden de kern der natie op tc^t 
eenen rijkdom , die de bron was van eene weelde , 
als geen later tijdvak heeft gekend , en die te gelijk 
haren invloed oefende op alle kunsten , die zij kweekte 
en steunde, en bedeelde uit haren ruimen schoot. 

Het was zeker geen ongelukkige inval van de 
Koningin Maria de Medicis, waar zij als ballinge 
omdoolde, buiten haar rijk zich in de zon van die 
welvaart te komen koesteren; en de jonge republiek, 
fi&r op hare jeugdige kracht, op hare nieuwe vrij- 
heid , gekocht door eigen bloed ; op haar goud , den 
prys van de stoutste volharding , vond er haren trots 
in al hare voordeden ten toon te spreiden voor 
het oog van het vernederd Koningschap ^ voor het 
t)og der Koningin van datzelfde rijk , waar zg zelve 
in de vorige eeuw met zoo veel ootmoed en zoo veel 
bewegelijke noodkreten , hulp was komen inroepen , 
met beloften van onderwerping , die niet eens waren 
aangenomen; en de triomftogt, dien ze de dochter der 
Medicissen had voorbereid, bij hare doorreize door 
de provinciën , was nog meer hare zegepraal dan die 
der Koningin, eene voldoening harer ijdelheid dan 
het offer harer hulde aan eene Vorstin. Anders ten 
minste verklaart zich niet goed eene ontvangst, die 
nog oveVkwistig zou geweest zijn, waar er een mag- 
tige en invloedrijke bondgenoot ware te onthalen 
geweest, na de aarzeling om eene vrouw te ontvan- 
gen, voortaan zonder invloed als zonder kroon, ont- 
vangst, die zelfs zijne gevaren had, omdat zij als met 
een frisschen glans van majesteit de persoon omgaf 
van êdne Vorstin, die zich den persoonlijken haat had 
gewonnen van Eichelieu, naar wiens magtig bond- 
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genootschap men streefde. Te zien of die glans ook 
zijne duistere vlekken heeft, te bespieden wat schnilt 
achter de coulissen van die prachtige tooneelvertoo- 
ningen, openlijk der koninklijke gast aangeboden; 
de decoraties te beschouwen van achteren; in één 
woord, de keerzijde te zien van die glorierijke door- 
reize, die tol van hulde en nederigheid, door die 
vorstelijke burgers gebragt aan de voeten eener Ko»- 
ningin pp haar eigenaardig standpunt te plaatsen , 
en van de la Serres opgesmukt tafereel tot de regte 
waardering der zaken te komen , zietdaar hef doel , 
waarmede ik dit onderwerp opvatte, en waarbij 
hier Honthorst mij even goede dienst zal doen als 
aan Diedrik, omdat hij. het is, die ons beiden zal 
inleiden in hare tegenwoordigheid, waar zij niet om- 
geven is door een joelend feestgewoel, en zelve 
den feestdosch der Koninklijke Majesteit heeft ter 
zijde gelegd , om slechts als vrouw te poseren voor 
een portret. Om tot dat doel te komen , voegen wij 
ons weer bij den schilder en zijnen beschermeling, 
die wij nu vinden op den terugweg van Naaldwijk, 
en zeer nabij het kasteel, dat zij welhaast zullen 
binnen gaan. Diedrik, die zijn prachtig gewaad 
heeft verruild voor eene kleedij van bruine sergie, 
en al zijne kanten voor een neêrvallenden kraag van 
kamerrijks dundoek, had bij zijne groote jeugd nu 
geheel het voorkomen van een knaap , van een leer- 
ling ^ die geenerlei aanspraak had te maken, maar 
ook volstrekt geene opmerking zou wekken. 

— Dit is toch voorwaar eene lustige schilders- 
kluc^t, sprak Diedrik, die met zijn pronkgewaad, 
ook ^ne zwaarmoedigheid had afgelegd. 
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— Lustig! dat zal nog te bezien staan, antwoord** 
de Honthorst, 

— Gij ziet er dus zwarigheid in? 

— Ik houd niet van Oranje roepen voordat de 
Prins behouden is , en wij zijn nog niet aan 't eind ; 
daarbij, ik zie in dit geene klucht, als sommigen 
van de dertele bent ligt zouden doen , met hunne zot- 
telijkheden geve ik mij niet af. En in dezen ben ik 
aan 't vertrouwen der Koningin, en aan mijne vor-^ 
stelijke beschermster, de Prinses Amalia, verschul- 
digd, dat er nietwes voorvaUe, dat opspraak kan ge- 
ven of gelach wekken, dit zegge ik u, opdat gij 
weten moogt en mij beloven wilt, dat uwe rol en- 
kel eene zwijgende zal zijn, en dat gij u van daden 
of gesten onthouden moet, die u verraden konden 
en op zulke wijze de Vorstelijke Majesteit kwetsen. 

— O! wees er zeker af! mijn hart zoude 't mij 
verbieden als gebood de eerbied het mij niet 

— Op uw hart zal ik het niet graag alleen laten 
aankomen, sprak Honthorst wat spotachtig, doch 
wijl gij er toch van begmt, hoe is u die passie aan- 



■— Wil luisteren en gij zult uwen lachlust intoo- 
-men , al ware het enkel uit deernis. — Als gij weet, 
heeft de Koningin Maria de Medicis, bij haar ver- 
blijf tot Amsteldam , het Oost-Indische huis bezocht 

— En het West-Indische mede, ja, dat wete ik. 

— Van de receptie, die haar daar werd aangedaan 
gelust mij nu niet te spreken, gij weet hoe die luis- 
terrijk was? 

• — Waardig den gastheeren, en waardig ook der 
gast , zelfs al had zij in werkelijkheid de kroonen ge- 
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. diagen y daarran nu slechts de wederscbjjn haar om- 
flikkert. 

— Nu dan! mijn vader, een straf contra-remon- 
strant , had in de Vroedschap gestemd tegen de fes- 
tiviteiten der inhalinge, die de stad der Koningin 
wilde aandoen. Hij oordeelde, dat men Gods eere 
en de belangen der Ware Beligie beter zoude ge- 
vorderd hebben met de Fransche geloofsgenooten te 
steunen tegen den Minister Eichelieu, dan door zulke 
considerable sommen uit te geven, om feesten van 
blijde inkomste te houden ter eere eener Koningin , 
die dochter was uit het verraderlijk papistisch ge- 
slacht der Florentijnsche Medicissen , en weduwe van 
eenen Yqrst, die zijn geloof had verzaakt uit we* 
reldsche inzigten.,.. 

— Daarin herken ik den ouden Geurt Adriaansz^ 
die om de schatten van beide Indien tot geenerlei 
accomod9.tie zou te bewegen zijn, waar het zijn ge-^ 
loof gold, dat wil zeggen, de eere der Dordsche 
Synode, viel Gerard in, die welligt wat naar de 
BemoAslïrantsche gevoelens overhelde. 

— Juist; hij zou daartoe zoo min te brengen zijn 
als tot het ontkennen van zijne eigene handteèke- 
ning! Ook zou ik volgaarne zijne redenen geëerbie- 
digd hebben, ware het niet dat het gevolg er van 
in volle , zwaarte op mij arme nederkwam. Want 
ziet gij , mij die reeds vooruit had gedroomd van al 
die jolijselijke feesten en plegtige optogten, daarbij 
ik eene eereplaatse zoude houden nevens andere jon- 
geluiden van mijne kwaliteit, ik die aireede op onze 
kamer het voorstel had gedaan tot aanspraken en 
tot dichten.... 
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— O hol mijn jonge meester is rederijker.... dich- 
ter.... 

— Wie op mijnen leeftijd heeft niet -wat lust tot 
de poëterije? 

— U althans gebreekt die niet. Opgewonden ver- 
liefd, ge hebt daar niet veel meer bij noodig om 
poëet te zijn, naar 't mij schijnt. 

— Denk dus aan mijn leed, toen mijn vader zei- 
de dat zijn zoon, voegelijk, geen der feesten kon 
bijwone^, sinds hij zich openlijk en emstelijk had 
gesteld tegen allen omhaal, dien men te dier gelegen- 
heid dacht te gebruiken. Dus voor mij geehe gele- 
genheid om eenig aandeel te nemen in dat alles, dan 
om, verstolen op een a&tand onder het volk, op zijn 
best gelegenheid te vinden om te zien, volstrekt geene 
om gezien te worden ; de pijne van 't gemis viel mij 
zwaarder dan ik vooruit zou geloofd hebben, want 
in 't eind, luidruchtigheid en gewoel te zoeken lag 
niet in mijnen aard, en van 't drokke banquetteren 
mijner genannen had ik steeds afkeer. 

— De verbeelding was u gescherpt door 't gebod 
der onthoudinge! 

— Of het dat was zou ik niet konnen zeggen, 
maar wel dat van 't begin aan toen er sprake kwam 
van de reize dier belangwekkende Koninginne door 
deze landen en naar onze stad, mijn hart van ver- 
langen klopte, om hare gestalte te zien, die men 
bij die der Olympische Juno vergeleek , en hare trek- 
ken te aanschouwen, die ik mij niet te minnelijk 
noch aanvallig kon voorstellen, sinds men de schoon- 
heid der Cyprische Venus in haar moet wedervinden , 
als gezegd wordt. 
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— Ja, in verzenaanspijJcen y welkomstredenen en 
dergelijke trouwe tolken der waarheid meer! viel 
Honthorst in. 

— De gedachte baar te naderen, haar toe te spre- 
ken, hare stem te hooren, het een of ander blijk te 
ontvangen van de opmerking dier hooggeroemde, 
deed mij het bloed van vreugde versnellen , het 
deed mij met brandend ongeduld de ure harer komst 
inwachten. En toen die kwam , als ik gezegd, heb, 
niets van dat alles voor mij — oordeel wat mij dat 
was! 

— Geene kwalijke voorbereiding voor *t vervolg , 
beelde ik mij in! 

' — Ten leste was nu de heugelijke dag bepaald 
tot bezoek der Vorstin van het Oost-Indische huis, 
en daar mijn vader bewindshebber was, kon hij niet 
wel onderlaten zich nevens de andere Heeren van 
de compagnie derwaarts te. begeven ter harer recep- 
tie, en z^n zoon niet weigeren er eenigen eerepligt 
te vervullen; zoo geschiedde 't ook. Ik werd ge- 
koren om de Koningin te onderrigten van de her- 
komst en het gebruik der verschillende vruchten en 
specerijen, die in de gouden en Japanschó schalen 
waren ten toon gesteld. Ik had mij voorbereid haar 
ter dezer gelegenheid dus op te nemen, dat ik nooit 
meer de heugenis mogt verliezen van hare beeldtenis, 
en had te gelijk mijne woorden overlegd, en dus 
geschikt als ik hoopte, dat haar eenig goedwillig 
antwoord ontlokken zpu, ik had zelfs een kniedicht 
vervaardigd in een moment van verrukking... 

' — Juist, en toen het oogenblik daar was om het 
uit te spreken zeidet gij niets! 
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-r- Lacyl gg raadt het Toen die groote Koningin 
.^VDor mij stond, vcrgezelschaptdoorzyne Hoogheid 
den Prins, de Prinses, de Koningin va» Boh^nï^n;ön 
vele andere doorluchte en priBÈelijke personaadjes, 
ötond ik als een verwezen men^ch, naauw wetende 
wat ik deed, en als wèrktuigelijk eene schale gry- 
pende met amber en die aanbiedend aan de eerste 
de beste, dat was gelukkig de Koningin; maar liaau- 
welijks durfde ik even de oogen naar haar opslaan, 
zij had de fijne welriekende handschoen uitgedaan 
van hare regterhand, en de allerwitste en teerste 
vingers die ooit eene vrouwenhand hebben gesierd, 
kozen uiterst bevallig eene der kleinste korrels van het 
geurige amber, en deed mij daarbij eene vraag..., 
in de frangoise tale geloof ik.... want het geluid ha- 
rer stem trof mij zoodanig.... 

— Wel zeker, gij hadt de Granide gelezen; „«w 
stem en zweemt geen menschelyh gealacht^^ lag u op 
de tong, al kost gij 't niet uiten. 

— Poëten als de Heer Hooft zien wonder diep in 
't menschelijk gemoed! iets dergelijks ging in mij 
om, geschokt, bedwelmd stond ik, en zweeg en anlr 
woordde niets! 

— Och arme! en gij, die daar gesteld waart om 
te spreken! 

•— 't Was om het te besterven van spijt en be- 
schaming; ook hoorde ik iets als gelach en gefluis- 
ter, en dit bragt mij tot mij zelven; inaar het was te 
laat — zijne Hoogheid de Prins, mijne bewogen- 
heid opmerkende, en meenende dat ik zweeg uit 
schroom, nam schielijk het woord in mijne plaats, 
en voerde de Koningin haastig verder, zelfs uit goed- 
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heid om mlfiie yerwarrmg niet te verergeren, doch 
tot mijn allergrootst verdriet, daar ik, nu wat b^o- 
men, het wezen der Koningin eens regt goed had 
konnen gadeslaan. Wel had ik heugenis behouden 
van het fonkelen harer zwarte oogen, doch.... dat 
was alles, slechts in *t heengaan haar nastarende, 
kon ik oordeelen van hare volmaakte gestalte , 
houding en tred, die mij toescheen het midden te 
houden tusschen die eener trotsche. nimfe en eener 
fiere godin. 

Honthorst haalde even de schouders op met een 
hoofdschudden, en vroeg hem: — En daarna? 

— Daarna traden de dames, jonkvrouwen en ca- 
valiers van H gevolg toe, Hollandschen zoowel aLs 
Franschen , en begosten zich meester te maken van 
de voortbrengselen der Mölukken, van Arabiê en 
van Persië, die ter discretie waren gesteld van wie 
hunner er begeerte naar had, zoodra de Koningin 
ze zou bezigtigd hebben. Ik. had geen lust om bij 
dat spel toe te zien, en begaf m^' naar eene der 
bovenzalen, waar de costumen en de wapenen der 
overzeesche volkeren waren ten toon gesteld, in 
hope daar nog den stoet met de Koningin aan te 
treffen. De zaal was alreedé verlaten en ik was op 
het punt datzelfde te doen, toen iets blinkends op 
den vloer mij in 't oog vielj; ik nam het op, 't was 
eene kleine oorbagge met een peerparel daaraan han- 
gende; in verstrooijing stak ik die bij 'mij en ging 
verder. Voor zij het Oost-Indische huis verliet, had 
ik toch nog eenmaal het geluk de aanbiddelijke 
gestalte dier verhevene vrouw te aanschouwen, na- 
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meiijk bij 't uitgaan daarvan, maar haar minnelijk 
wezen kost ik niet goed onderscheiden , dit ten halve 
gedekt zijnde door het masker. Wonderlijk te moede 
keerde ik naar hms terug en bleef zitten peinzen 
over die liefelijke verschijning en dien vreemden, on- 
verklaarbaren indruk, dien zij gemaakt had op mijn 
gemoed. 

— En gij zeidet in gedachten alles wat de ver- 
slagenheid u belet had haar te zeggen? 

— Juist «n nog veel daartoe, 's Avonds toen mijn 
vader van zijnen uithof kwam, vertelde deze, dat 
de Kolonel Bicker hem geadverteerd had, dat de 
Koningin een kleinood vermiste , waaraan zij groote 
waarde hechtte, en vermeende (Jat verloren te heb- 
ben in het Oost-Indische huis. Eene oorbagge met 
een peerparel ! Gij begrijpt hoe schielijk en hoe vro- 
lijk verrast ik mij voor den gelukkigen vinder ver- 
klaarde. Be Heeren van de compagnie, zonderling 
mijn vader, vonden die navraag op order der Ko- 
ningin wat vreemd, oordeelende dateene zoo groote 
Prinsesse, ter zulker occasie, niet had behooren aan-» 
dacht te geven op zulk verlies, nocht vreeze toonen 
dat het gevonden zijnde , niet tot haar zou worden 
gibregt! 

-- Ik begrijp dat! Luiden die gewoon ^sijn over 
de schatten van Indiê te beschikken, moesten wel 
wat laag neerzien op een Fransche peerparel! glim- 
lachte Honthorst. 

Diedrik Adriaansz knikte ook lagchend, en ging 
voort. — Dus meende mijn vader, moest het ver- 
lorene haar teruggebragt worden op eene w\jze, 
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die deze bekommering beschaamde en te gelijk Tim 
des vinders zijde iedere gedachte aan een ander loon, 
dan dat yan heuschen dank, afvvees. Dies gaf hij 
mij eene kleine gouden doos, een waar knnststok 
•van bewerking, vsua binnen met rood fluweel ge- 
voerd en doortrokken met ambergeur. Kostbaar en 
konstig eene kluis voor 't kleine witte juweel. Oor- 
deel van. mijne vreugde , doch zij was van korten 
duur. Het vertrek der Koningin uit Amsteldam 
was plotseling bepaald op den volgenden ochtend, 
wezende een zondag, en al had. mijn vader het mij 
vergund, een gehoor ware niet meer te verkrijgen 
geweest Zulks ik genoodzaakt was mijne opwach* 
ting te maken aan hare, karos, toen zij, onder sta- 
telijke omgeving van een schutterlijke eerewacht en 
van de hooge autoriteiten der stad, Amsteldam voor 
het laatst doorreed. Zij accepteerde het geschenk 
met den inhoud dankelijk, en sprak mij toe met eene 
gracie en met eene iiefelijkheid, die nooit weer 
uit mijn geheugen zal gaan. Ik zeide wat ik best 
koude, maar ik was in eetien staat van duizeling, 
zonderling toen zij mij haar ontschoeide hand reikte 
om te kussen , dat ik geen acht gaf op mijn paard, 
dat . schichtig werd, toen de trompetten gestoken 
werden, om het naderen te verkonden van eene de^ 
putatie der stads-regermg. De Koningin maakte eene 
beweging van schrik ; een der pages , die naast de 
karos gingen, greep haastig de teugels, die ik had 
laten vallen; de Baron Boreel wenkte mij ter zijde 
te gaan, en sprak de Koningin toe, om haar ge- 
rost te stellen. Ik ijlde voort, ik had behoefte mij 
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weg té begeven verre vim het bonte gewoel; en al- 
leen bniten de poort bleef ik toeven , om zoo met 
al het volky die nitsitekende en die glansrijke godinne 
een laatst vaarwel toe te wuiven. Zij had zich toen 
ontmaskerd y opdat al de menigte haar gelaat zou 
konnen zien,. en ik genoot mede dat voorregt en 
voor het eerst. — Diedrik zuchtte diep! 

Honthorst glimlachte. — En zonder mij zou het 
voor het laatst zijn geweest , en dat zou zekerlijk 
het ergste zijn wat u had kunnen overkomen! 

— Ik .denk zoo! want nooit zag ik een wezen, 
waarvan de glans der koninklijke majesteit dus ge- 
temperd werd door aardsche minnelijkheid , toch ve]> 
hoogd en geadeld door bovenaardsche lieftalligheid, 
en ik boude dat uwe konst nooit schoener beeld ter 
nabootsing is gegund, dan nu gij het hare moogt 
contërfeiten. 

— Ik zal daar nu nietwes op zeggen , dan dat ik 
.geloove, dat nooit vrouwe u te voren kwam, wier 
persoon u dus de verbeelding heeft getroffen , daar- 
toe op verschillende wijze voorbereid zijnde, en nu 
zeg mij haastig het verdere, want met deze poort 
komen wij den voorhof binnen, belast u dus, om den 
schijns wille, met de doos voor mijne penseelen en 
verwen, y 

— Er is geen verder, fluisterde Diedrik , terwijl , 
hij den kleinen last aannam , als dat ik uit Amsterdam 
ben verreisd naar 's Hage, en tot hier foe, om — 

Schildwachten riepen hén aan. 
Honthorst noemde zich, en ongemoeid bestegen 
zij weldra de trappen van den hoofilingang. Waar 
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de kunstenaar zijn beschermeling nog opmerkzaam 
maakte op de prachtige standbeelden , die ter weêrs> 
zijden van den trap in de boBsecour geplaatst waren , 
en die de aandacht werkelijk verdienden, die ze vroe- 
gen; maar Diedrik had lost noch kracht, naar hem 
te luisteren, of ook slechts op te zien, zel& niet 
eens naar het balkoi, een wonder der beeldhouw- 
kunst. 



m. 
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Daar Gerard Honthorst reeds sedert eenigedageö 
zijn verblijf had op het paleis, was hij bij alle hof* 
beambten, hooge als geringere, goed bekend, even- 
zeer als zij onderrigt waren van het doel zijner te- 
genwoordigheid; niemand verwonderde zich dus of 
deed hem eene vraag , toen hij met eenen jongman, 
blijkbaar zijn leerling , zonder iets te zeggen , zijnen 
weg nam naar dat gedeelte van het kasteel , dat voor 
het gebruik der Koningin was afgezonderd. 

Het kasteel te Honselaarsdijk, zoo als het door 
den stadhouder FrederikHendrik kortelings was op- 
getrokken, bestond uit een hoofdgebouw en vier 
hoekgebouwen of pavUjoenen, en rotonde op de* 
wijze van torens, doch met het midden en met 
elkander verbonden door huizen en galerijen. In 
een dezer pavUjoenen, dat over het water heen uit- 
zigt had op de prachtige lanen van het park, ge- 
noot Maria de Medicis de gastvrijheid van den Prins 
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van Qxanje.. De. «ehil^ doorU@p. haastig de gale- 
rij, Meld zich' fev^i op. 'in een^ anlicbaHibre » waar 
hi|aJBbnvmantel^Sflegde, en Diedrik begreiep toe©, 
dat hij dit klèedingstuk had gedragen om zijnand^r 
gewaïwi To0r hetptof van den hefetweg te beveiligen > 
en dat hij . de eiiic^n der hofetiquette nifet geheel 
uit het oog Verloor^ •' Sj»; gewaad was deftige hoetr 
wel eenvoudig I, efifen zwart fluweel, met een plattefe 
halskraag van fijne kant ; toien hxj zijnen tg^ooteö/vüt*- 
hoed had afgeVForpen , plaatète hij een zwart lak^osah 
calotje op ^\jne zwarte hafccen , die istrak-.nesêrhiigen'^ 
en dit gaf hem eèn.vooi^men viaa budsQhheid> <ddt 
nog verergerd werd door /isijiie acheipö en hard 
trekken; m^ te gelijk lag er i^t» g^i$^ ineed 
uitdrukking van dit geflafit, dat met de gfofheidder 
trekken als met de oudschheid-er van vetssoende. 

— En nu 'hierheen, sprak .ihij, Diedrik vooruit- 
itchuivende, terwijl hij eene deur opend^jji^eneda^ 
masten togtgordijn wegschoof; zij traoV toen esn 
vertrek binnen, bewonderénswaiirdiig van piüacht en 
goedel smaak. Het Was achtkantig,, <^lambrizoring' 
en al het verder hoiitwérk was. g^eldhönwi fén 
rijk verguld, hét behangsel was geschilderd, maar 
door eene beroemde meesterhand, 'ieder dor adht 
V^kk^ gaf eon aËBonderlijk tafereel té zieo; éSge- 
perkt en ingevat door staalle gouden lijsten. . Het 
volle Hcht van de drie smaHe en hooge ramen, waar- 
van de zijden gordijnen geheel waren weggeschoven, 
.viel op eenen troon geheel van purperzijdeh fluweel 
jnet gonden leliën, doorweven, de draperiên waren 
geraeid door s^^are gouden franjes, en opgevangen 
door koorden en kwasten van gedraaid gouddraad. 
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Zelfs de trappen -der estrcde waren met dezelfde 
rijke stof overdekt , en ook daar blonken de leliën 
van Frankrijks wapen u tegen. Op de eitrade stond 
een j)raclitige stoel, en daarnevens drie opeengedta* 
pelde kussens, altijd van het purperen fluweel met 
de leliebloemen, gesierd met gouden ornamenten, en 
op die kussens de koninklijke kroon, niets dan deze, 
de schepter ook zou een anachronisme zijn geweest. 
De Koningin was niet daar; anders ook hadden wij 
niet het eerst de aandacht aan de meubelen gegeven, 
en Honthorst, die het zeker weten kon, ware niet 
dus onaangemeld binnengetreden. Op eenigen a&tand 
van den troonhemel stond een schildersezel, en op 
een gueridon eenige benoodigdheden voor den kun- 
stenaar. Dit prachtig vertrek was den eenvoudigen 
Meester Gerard tot werkplaats gegeven ! 

— Moet gij der Koningin geen berigt laten doen 
van uwe aankomst, vroeg Diedrik, bleek van ont- 
roering. 

— Dat is onnoodig. Zij heeft mij afepaaak gege- 
ven voor dit uur en weet dat zij nrij vindwi zal, 
de Koningin komt als zij gereed is. Ik ga intus- 
schen eens opnemen , óf ik wat vrede mag hebben 
met mijnen arbeid van gisteren. 

En nadat hij den doek had weggenomen van zijn 
stuk, bezag Honthorst het met aandacht, en een 
glimlach van genoegen verhelderde hem het ge- 
laat. 

Diedrik dit ziende, ging schielijk naast hem staan , 
maar trad even snel weer terug, terwijl hij uitriep: 

— En kan dit u voldoen , Mr. Honthorst? 

— Gij vindt de gelijkenis dus nog niet volkomen ? 



W»g de schilder plag^d, . want IMedrik kleor^e 
efr reülJeekto vaa toorn. 

' '-^^ GreUjti^^Qis 1 riep deze nog meer geërgerd. Hoe 1 
emrmaQ van uw talent zal zijne reputatie wage^ 
met dit te geveq aL» bet portret der Koningin Ma-^' 
ria de Medicis, de fierste en. hevalligste vrouw der 
wer^dl Zoo ik xx»jn^. grootpo^er niet ]a,ad s^kecfly 
kofit gij mij dit als h^re beeldt^nis aanbieden. 

De schilder gHmtacbte» eQ zeid^ alleen: *— Ik zal^ 
Blij' van 4^ Tonnis berocrpett , ali^ gij bet contenfeitsel 
voltooid zult zien! er moet nog veel aan gewérkt 
wordeii^ bóewel jnSst niets veranderd op de wijze die 
gij zóüdt Verlangen. 

Diedrik s^eeg e» bftfdde de ^ohouders op, bi| 
had geene veoorden om zijne verontwaardiging i^t 
te drukken, zoiider den kinvlit^aar t^ beleedigen; 
dit stwifg^n zou liem drukkend zijn geworden., zoo 
niet een gerucht van stemmen, voetstappen en 
herhaald klinken van'eene kamerbel. in het naaste 
vertrek zijne opmerkzaamheid had a^eleid; voor 
Höntborst scheen dit niets ongewoons ts aajn, althans 
m 'ff^S bedaard vooart met eenige beneodigdhedaK 
vomr zijn werk gereed te zetten, en wees erlXedrik 
bet gebruik van aan, cpdaü deze later niet e&x al 
fe linksche en onwetende le^ling mogt schijnen; 
de jongnmn liiisterde slechts haif^ ^ riep op eens: 
Ik hoor de stem der Koningin; maar vreemd.... die 
klinkt scherp en schel. 

— Dat is nitf^ vreemd, mijn jonge vriendi eem 
vorstin gebrtukt een anderen toon, als snj in 't opeu'- 
baar zoetheden terug geeft voor klinkende lo&praak, 
dan waar uj m hai^e bin^ienkainers hare hai|ju£krs 

3 • 



toespreekt, en zonderling de uren voor de kaptaM 
mogen voor deze wel pijnlijk wezen; maar nu toch 
kSnkt dië stem anders, mij dunkt zij wordt angstig 
én dof, daar moet iets ongewoons voorvallen... Ood 
behoede die rampspoedige vorstinne! Hal dasui^ komt 
toch iemand. 

De persoon, dié binnenkwam, was een oudachtig 
man in deftige hof!kleeding. Het was Monsieur de 
Bioland, éérste geneesheer der Koningin. 

— De dokter! riep Honthorst, dat spelt niets 
goeds. 

— Het is ook geen* goed, Mgnheer Honthorst! 
sprak deze ernstig. De Koningin, die reeds lijdende 
was ten gevolge van hetge^a haar op gisteren heeft 
getroffen.... 

— Op gisteren, Mijnheer de dokter? 

— Ja, ge herinnert u, dat de Koningin in de 
sëance voor u werd gelnterrompeerd door tijdingen 
uit Frankrijk? 

— Maar al te wel.... dodi daar ik terstond daarop 
naar Delft ben gereden, en eerst dezen ochtend van- 
daar ben teruggekeerd, vernam ik niet verder.... 

'«_ 2ij waren van zulken inhoud, dat de Konin- 
gin den- verderen dag in haar vertrek heeft doorge- 
bragt zonder iemand te willen zien , dan Monsignor 
Fabroni, en dat tegen den avond mijne »hulp noo^ 
dijg werd geacht.... en nu, verbeeld u onze bekom- 
mering , Mr. Honthorst ! nu . zijn dë tijdingen uit 
Engeland zoo weinig voldoende, dat de Koningin 
gansch bewög^ en ontstemd is, en zich ontschuldi- 
^en laat bij i;. ^ 

— Hare Majesteit moge daarin doen naar hare 
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^QWT^ii^ntJB, :i^QNn. e^wi «9 'toe, J||cm«pur I^Iaa^^ 
^t ikrg^jen ^elu^; hel:^ ---^ g^t^fien aft te ]irek?n.op. 
06% goed momentf ^ om tijdingei). .Sji^t j Frtmbijk , ^ 
van daag mist .eemnaal begi]i|iep^;,.:om. berigteü -lüt 
Sngekmdl ';0p. die^jze, kpi «'t ;(!^nto*feif8el , hvat^p. 
ixüjne s^^A^ l^g ondf^rh^EuJ^Urbiyy^.- - . . J 
: : j -+Tr , Ife. geloof ook; ni^l; , Mijnheer HonjÜbcFrst !; dftt 
iem^fld :van u ij^ist heeft gevorderd met 4e voltop)- 
i\^g.>. .^^ 4^ dokter, met eepe zekere- bedüidup^, 
die de kunste^a^ terstond Tfi^tte^ want. ]xix ant- 
woordde;: ; : ; , _ j : - ■* 
. -^ Jk ben niet gehaast ak ik weet, dat mcsii fog 
den ti|^ g^t.,. ..en ,qm te beg^men, wil ik ni&y|i 
OQ^lof ne9ien yoor hedep. 

— De intentie van hare Majesteit was integi^^ 
deel dat *^' wi^chten zpodt..;, Mons^pr Faforoni is 
ontboden.,., en als mijne meesteres zich met i^i^n 
beradea.heeftji verhoopt sa^-ji nog eepe ure. te kan- 
nen, schenken.,.* /! ; i . r 

T^ ft ben de gejbwrz^me dienaar harer Majes- 
teit , hernam de kunstenaar, hoewel met e^n li|^ 
schouderophalen, want. hij bedacht, dtft in 't. eind 
een uur niet js^oot g^oote rer^dering zpu knnnesi 
brengen in hare zaken, om pp har^ stemming en 
voorkomen invloed te roefenen. 

Zoolaiag dunide het niet eens, de dokter werd geroer 
pen; dames en edellieden trf^ien.,bij afwisseling binr 
^en, nu zij de Koningin niet, daar wisten, om eeiiige 
woorden te wisselen met Gerard Honthorst, die als 
vermaard .persoon hunne belangstelling wekte, en 
die, hoewel vernuftig en geniiwil, zijn vernuft niet 
gebruikte om te kwetsen, noch de genialiteit dreef 



)S8 BK IXA^B .BIHKBV. 

ftk te' def ' tijdd Mei^ knnédeiia^ ^h Teroorlod^ 
'de.' ttij 'Sprak '^et'feg^izijVi geVoeIën» maarTmdt 
'hij hét Vebrzigtig' ^ifcchttiB VensWeég hij <ïat; hij vei*- 
'lBag(le • «itli'-mèl; Wt flauwe rleijerij , maar mar hij 
iemand iets '^génfaaliiifö kdnde zeggeaa. mfet dpi^^ 
'heid, daar verzuimde hij het niet/ en dan had dit 
iut 2^n»n mond' eefte dubbele 'iVaaoriè , ómdM hét 
dene nitzoüdering Itrad eti geen regel in tóepaÉèüig 
"gebragt cip iedeïfeen ea te allen 'tijde. * 

Niemand van die lieden lette op Diedrïk ; imaar 
iiot rfjne verwotideriüg ^ • aeide teder, ^iiens toog op 
^h£^ aimgeneangóït'-^rtiret vier, den scMIder 'eene"'bë- 
leefdheid over de gelijkeniei^ mo'vM.'ah over de tiit- 

"I^Odring. -■" -'- '-' :'::"'.. i 

^' — Laflfé vleijerij ! daeÜt de jongman l^ Üch zel- 
•Ven. ' ■''■■ ■ • "' — •' • '■'■''- 

- Op eenifr kwam er ^e^ige be^ireging in de fcïèine 
voorzaal, de hovelingen op dit oogenblikin dela- 
-mêr ranggcliiki}6ii''adchVinel^et wok>^d: de Koningin 

%Ómtl' ■ 'ï- • •' , ^':.'::-" J:-J'' '■ *• . ^ ..• s 

Page» schoven de gorA^n^fèirug; Honthorsf , die 
ttich gesiet had om de di^pefie te schetsen, '^ierjp 
fcijn krijt ter zijde en stohd óp. • ^ '*^ " 

Maria de Medicis vertoonde 'zich , -^ zij lenMè 
t>p den arm van haren vertrouwden gan.télhig, 
Monsignor Fabroni; diens gemalin 'ging haar ^ir 
zijde , en vele hofdames en heeren volgdèii. 

Of Diedrik ook rfjiie ziel in zijne oogen legde', 
kan men denken, . eé toch', hij móest 'zicih letiiien 
tegen den muur, ^aar hg st(md, zoo sloeg op eèns 
de schrik hem om- *t faartei 



itet!.u£b 9el& wsre dit Voltoaidtrgeiraksty ibda hui 
cLmr ebd^koh fiólittione nog' W 'vva *i4èi|<irj| kamen 
boJK^huldigën^ iAj Tergftiykibg midftt aelfde CPOgenUik 
liiet Iiel Toöricoiueix.'der 'Eonmgbl . 

Want is iliet waaiheid:,:^ ^ è& viwdw, «dfe^* 
iddtterendslB BcfapQidieid/ harOmuUfjau^s beefl^-'^vM 
waac isJbet» dui :ze idie het «tbevBt htiefti wiub ^ 
ivéetbcsronderd; geliefd, to^géjtiif^fié worden/ koo 
J8 iift 'ock waaV) iht op a^dUflren k6ttijd^(^^^ 
anlleai boor^ dat de Konkgiii dk* had beéeflct) dl^ 
dagi^ al «eldzamer .i»n zeldzamer wcddü^ én' dat 
«00 2d& jeugdig» oogenvi^f^aaririt pas tbfiev^ltijn^gë- 
yloeid^ alt^d iets Tjan htümen gkns 'rerlbren hebbéii^, 
die eener Trouw van Mam?t Isef^jd grbote'scha^ 
Igden aan ichoonheid al^ aij. ze heeft rood gewêaadï 

Sa asoo «as het,' men behoefde ^nietf eens met dé 
illusies van Diedrik dit^ lusthuk te iBijn ingètredezi'^ 
om, hy haar bumenkomen in dit reitrek, in Mü^ 
tia de Medkis niet die praciitige, fiere vorstin te 
herkennen, die onder zulk Io%e8Ghat^ door hocigé 
triomfbogen was heengetA)kken , bewonderd en toe^ 
gejuicht door breede volksseharen. 

Haar gang was nu niet bervailig en Waardig, aU 
voegde Uj het zwartfluweelen flle^)kleed; maar met 
driftige en toeb waakel^ode sta^peA deed ze de wét» 
nige schreden, dié haamood^ wM?en om haren ze- 
tel te berdken, en daar liet z^ zich nedervallen 
met oene houdipg van malheid en lusteloosheid, dié 
een scherp contrast daarstelden met de pretensiên 
van den tpoonheoael, die haar hoofd overwelfde. Hare 
trekken diwgen de sporen van eénen doorwaakten 



-nacht ^ dykmimen Édterper'ea ^Be^tdt, encelBi de 
.geviildbeid.der 'wstügea deed ze meer spreken. De 
:snraar g^cteék^de ^enkbraauwen; bijna te sterk voor 
eens vrouw, moesten «ekeribijoogen, die van vro- 
lijkheid en opgewektheid schitterden , dé levendigheid 
•ü^antjbet gelaat verhoogen.; nii, daar die oogen dof 
AtondoQ en als ingezonken ^aren.^. .gaven die ^zwarte 
wenkbra^uwen slechts ee&e uitdruUdng van. streng 
Jieid^en stroefheid ,. die groot nad^l deed aan 'de be^ 
^^dligheid.; have (Ontstemming * en vooral hare tranen 
'haddeü bet blanketsel' als e^e onhandige toiledcumt 
voor Jheden^.ongeraden gemaakt, en de geelbleekheid 
.van. baar galaat was dus^dóoj geen enkel roosachtig 
tintje afgewisseld. Zelfs de : lippen waren bleeker 
dan ze anders schenen, en de mond had geen gliid^ 
laehje, maar trok zich pijnlijk zamen, met iets min- 
aqbtends en^ bitters, dat alle gedachte aan minnelijk- 
heid uitsloot, met één woord, Honthorst, die voor 
zijnen ' patiêpt Diedrik zeker iets in dien smaak had. 
gewenscht, toen hij hém genezing spelde, vond dat 
het toeval hem boven verwachting had gediend, en 
dat de kuur voor eene eerste zelfs wel wat oviar 
sterk was uitgevallen , want de arme jonge man 
scheen meer verpletterd dan geheeld. Voor zijne 
ktmst achtte hij dit oogenblik verloren , zonder eeni* 
gen twijfel, en in die overtuiging zeide hij, naeenë 
eerbiedige buiging, tot de Koningin: 

— • Ik durf niet yerhopeij, dat uwe Majesteit 
gezind zal zijn mij deze ure te geven voor het 
portret .,.*? 

— Integendeel, Mijnheer! wij zijn daartoe zeer 
gezind, wij hebben juist nu geene wigtiger bezig-r 
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lieidy en onze geneeébeer raadde óns Bterk aan déze 
afleiding te nemen. 

De arme schilder verbleekte, en vermomde eene 
beweging van spijt* ew^ onwil, terwijl* hij' met eenen 
zucht zijnen ezel terégt zette' in het verëischte licHtL 

Nog eene hoop bleef hem om dè marteling té 
ontgaan , als ' zijn penseel naar dit model ,''d& trekken 
inoest geven van haar^ waarvan geisegd was toeiJi astj 
zich te Leiden voor een vensterraam eene w§Ie 
zonder masker vertoonde , dat men er in vertë^eü^ 
wöordigd zag alles wat de aarde het voojrtreffelijkst 
bezat en dé eeuw hét zeldzaamst, en wiaarvan dè 
rector dier Leidsche Universiteit had betuigd, uit 
naam van zijne collega's: y^que sa sèule présefui&j èn 
ieur eomblant de gloirey terminait toutes teutseürio^ 
êitéêf (en vervolgende) car ^ qtwi nous serviróU 
éCalHr' eourre Ie monden si vostré Majesté sit M 
Punique ornement?^* 

Eenen blik werpende op het ongewoon getal ho* 
velingen en vrouwen, die met dé Koningin waren 
binnengekomen, sprak Honthorst half smeekend, 
half morrend: 

— Ik neem de vrijheid uwe Majesteit te doen op- 
merken, dat ik gewoon ben meer ruste tot mijn 
werk te vragen, dan die zich wachten laat bij de 
tegenwoordigheid van zoo velen. 

Een glimp van voldoening verhelderde even de 
trekken der vorstin, terwijl zij antwoordde: 

— Wij zullen alleen zijn, mijn waarde Mr. Hont- 
horst! en daarop tot het gevolg: — Gij hebt het 
gehoord, mijneheerenl uwe tegenwoordigheid zou 
den konstenaar hinderlijk kunnen zijn ! De heerén 
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gewone vonnen. 

. ,Jld[on«giior ïabroni bleefc 

•r- Yicomtel zeide Mazia tot hem , ik geloof dat 
OQxe nobele konatenaar niet vqldfan zal z\|n, Toör 
i^j om onder yier oogen heeft) 
. Ij[on^orst iwilde ietg zeggeUf ;aiaar d9 blik^ di^ 
4q Konipgin .^u op h^m wiexp, was z^r yprstaanbaar; 
ÏB} ^weeg du«y en J'abroni «prakf ierwyl hj) dj^^ w^k- 
J)l»auwen r^axnentrcd:: 

-*t^ Ik : weet dat uwe Majesteit 'te allen tyde zoo 
veel j&yenre beeft betoond aan de oefenaars van 
konsten» dat ik my wel b/oeden zal, mij te steUen 
tegen .het yerJapgen van Mr» Honthorst . 
.. \Pie i^porden waren scherp genoeg, TM^^ tegenr 
qyer d^ y»ormaUge beschermster yan Eleonora Gar 
Ugs^.i Wtsi^ de Konii^gin sdieen geluj^kig tot dm 
prijs van eene hatelijkheid zijne yerwyd^nng tf),}^po- 
pen, want, na dit woord boog hij zich en ging, en 
^ , ^ich ^ wat nsQfer opgeruimd teregt zettende op bar 
ren .^etel» sprak tot H<mtiiorst; 

— En nUy signor amicol aan uwe taak, als 't u 
gelieft, 

— Uwe Majesteit gebruike eenige toegevesidheid 
ypor mg , begon Hpnthorst, — in waarheid en ter goe* 
der trouw, nu wij zamen zij9, yergeyemij uwe Ma* 
je^teit het goedronde woord I zoo yk heden mijn pen- 
seel eerlijk zal gebruiken, blijft mi| geene kans dan 
door de wereld een logeoaar of een onhandige ge- 
schold0n te worden. Seeds is mij , arme kcmstenaar^ 
wanhoops uiterste poging voorgeschreven in die taak, 
om, by den roep van scbocmheid, die uwe Majesteit 



woaPB%Mli>m >mrze1t; Éiet al iteraeear adiAsriti b^ 
wem Jn iiet misoetsén^ 0^71 treUcen, é» faedenici 
hédm 18 het vr^eik' maa item Majesteit dun ovA^ 
«témcLi;,'" •• ••"••• i'" • -•» r.-^.-^: '.;■■■ :. •,>:::')•;: 
'- -t^ Lal»! iaaal mi^ -góede^méettsffi ik'^ira^i; dooh 
mij dunkt het moet mij.ito(aip«oyoci^4>z^^ inin^ 
bitmenleianevêii • die^ zware: faofkipBt hietite '/oefenen, 
d^ ik^Jfiltijd door- mjo&dxg beb : ter^^rlAeii ; onder^ 'H 
gëWo^-der feesten en'^itti' l^eèépttéivV'^^^^ ltt>fkaiijrti 
dië d^;di€^ öfeie%eieisrti^l^ ^er astèla leert vevimw 
g«fn abM^ H mom vtt&' gestötte miimaelijkfaeidi.^^^ • 
!:%^:;Wie^i^ftoiii He üjjiy éoó^ ik hdt jnijne gefiadlgè 
twixÜh misduidde, m "Étii| jifi^-^Te^r geitmld 
voelde 'id§or het veftixmifen, 'dat' zij imij daarddoé 
toont; alleen, zij moge dan ook om mijnentiritte in 
bied^ilcteg IvdiiieAv idai-ik een konëtênaar ^ den 
heer !Êtib^è tót • \^c^ganger heb Ibij het weêrge^ 
ven van hare trekken, dat hij daarbij hetvoorre^ 
had hare lféijeèfë%'-1^ kéhnén eii te schetsen in den 
bloei -harer jeugd, en ótngeven- van den rollen luiilt 
ter t%n 't géliik, en 4at de straalgloed Tan gelttM 
en roem, wiBMtfmédê Mf u heeft weten te omgeveA 
op het doekv slechts dé weéikaatsing was Tan hel* 
géén hij zagj telinjl ik...; 

-^ Bij den nèiam mijner Heilige patrones! Q^ 
Ét>i:^kt het uit, ik mis Bubensl zeker ik mis hem^ 
riep de Koningin. ' • 

' — Ik weet iiet, MeTTouw! antwoordde Hont^ 
horst, een wemig kleurende, zekerlijk wete ik dat 
ifc*Bub«is met ben, noch hem ooit gelijken kan 
in-^tls0hÈÜg niëöjgeteü Tén *%^'rodd imet wige- 
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l||Ubaar r trit;. ma^r lik; ifVeèl DQk-dM mijtk» ttimier 
9djne waarde heeft, rjen: dat het ksmMg^eètgemm 
flb'het. getroaw navoigen ondes de.'.den^êii hoctnfe; 
waarop ik mij toeleg, ik ben geen Bubena; h^ 
der!, niemand weet het beter dlÉn' ik;. inltar:.té meer 
ook mag ik op tQi^eYe]i4heid.;w . 
. .^^ Alïjnfaeer ! mijnbieer! >i^l. Maria -in» hoe komt 
gij ér opv Alt ik u tlea imindeten zou tioefiien: vto 
potijnheer Bubena in !t aamsigt,. wat uwe kónfit^s^- 
gaat; Heiligen des- Hemels I denk ikm 'topgienbUk 
aan uwe komt of die yan Bubemlo^ yeele^'ii; het, 
dat ik aau mynhoer* Bnbe^s gedenk ak ;aan een 
vriend die mij plagt goede ^nst tedoeti^ ent dies 
betreuré ik hem in:ldeze ure, want ik heb eén vriend 
nóodigi 

^— Een yjei^nd, Mevroo^wl aprak Honthorsri;, di$ 
herleefde,; |{a daal^aan kan 't u toch waaxlifk niet 
gebr€>ken.,.. ;'■'•• 

. -fr-.iM^r dan gij denkt: vertrouwde personen, te 
vijfden i^v^eldasaapi., en daarb^ die men eens tot raadj^ 
lieden genomen heej%, willcpat soms lie&t hnnne int 
aagten Qpdrii)gQn> in plaatse van. r naar de onze t^ 
bsüotdelen. Dienfften te : doeUj tegen; hun gevoel^a^ 
daarvan ontschuldigen zij., zich iineest, of zoo niet, 
VO^reii zij die uit met slappen ijver , zoo niet met 
kiv^ade t^puw.- J!n^ gedenkei^de; l^oe luiden van uwen 
stand veelmalen in scherpzinnigheid; van oordeel ^ 
in voor;dgtige wijsheid; in 't onder^ismdelen met de 
beste staatsdienaren gelijk staan ; en hen in goeden wil 
e^ ijv^r dikwijls pvertre£Een , zoo heb ik het oog op 
u geslagen , om u f§ene gyoote dienst te vj»gen*.«. 
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.. -ff- Ik .ben de ' gehoorzame .dieoaaar van üwé Mtk 
j«iteiti ta bebjenae ilmar hed^ Heiw tnet n^jnen 
laad te dièn^i dan met msgn penseel.... 

• De Eonijö^ glimlaohiie.. 

— Gij, konstenaars! hebt al eyen veel zorgé voor 
«we glong, als wij voor dé onze naar ik ade! wat m$ 
aangaat y ik had noodig het voorwendsel van *i por-r 
tret te gebruiken, om de anderen te.verwyderen, 
zonderling Monsignor Fabroni, die mijne opinie in 
d^zen niet deelt/ en die n^jn ontwerp veeleer zou: 
tegenwerken dan vorderen^,.. (*) 

^.-r Ik dank. uwe Majesteit vpor dit vertrouwen, 
en ik hoop het mij waardig te toonen, alleen.... ik 
ben zoo min een Bnbens in de 'dit>lomatie als in 't 
«oioriet... sdioon ik geloOve dat myne n^^chten 
hem niet w^'b^! 

— Gij zult het wel genoeg zijn, om voor mij te. 
doen wat ik noodig héb, en uw krachtig duister 
Mmer Gerarda deUa natte' kan mij ligt bel^ die- 
nen dan 'zijn vléijend lithtl sprak zij beduidend. * . 

•— Duister l Mevrome! in het leven, versta ik my; 
gansdi nietop.... fijne verwikkelingen, sprak hgt 
ontrust. r * , f 

— Heb geene vreeze ! het betreft geene fijne pnt-- 
warring :eèn^r poUti^ke verwikhBÜirg, maar. eene rid- 
derlijke vriendendienst , daarbij rondheid , vasthejid eU; 



(*) Niemand ergere ach, dstjiüria de MédiciB «preekt in eene 
taal, die eenigzins^het cmd^HoUand^t^h Inteert. Ik. weet niet be^ 
ter het oadrEransch terng te geren^ waarin zQ zeker zal gespro- 
ken hebben. Zij alleen sprekende in de votmen van onze dagen, 
zon de waarbeid niet nader by zQn , en in *t oorspronkelijk kan ik 
haar toch niet laten spreken. 
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TiolaMgtighdd de: beste Iiidpndd4^l0ii znliiii weaen. 
Honihoist begre«rp , dtt heli tijd ymé Dtedrik té TteH. 
wijderen , die . geblevqn ifsM , ten doek nH'^ sefaroonv 
en verbijstering, ten andere, omdat l^jiib de ge- 
waagde dienaar van den scbilder moeijelijkivertrek- 
Üen kon op aén oogieaUjkv dat deze zioh tot dew 
airbcdd 'zon zetten. 

— Sind» het mijn weilz luet betrefk, «al ik de 
vrijheid nemen mijnen leerling te ▼er^jdetêi^/ di(a^ 
ik met mi| genomen bad óm mij* bij 't sêhildes)^^ 
het noodige aan te reiken^ 

• -De Eênizigin wierp even een Mik op IXedrik, en 
sprak- tóen: 

— Oeh, kat dtén knaap blijVini! Ik 'zonde mifM 
j^Éges xóèt m§ gehouden hebhen, «oo ik niet gewe^ 
ten had, dat dit de overige hofluiden iiog groeier 
ergernis zoü gegeveii hebben. 

Dië volstrekte önbednidendheid/waarteé die vroQWy' 
voor welke hij zbo veel had willen zijn, hem plcilK 
seling veroordeelde, voltooide in IMedrik^ bait.wat 
liet aianöehoilwen van nabij voor z^'ne. zümén had 
aangevangen. Hij loisterde dns van tm aan dieohti 
met de belangstelling van medelijden en verwonde^ 
rmg. 

~ ^-- Hoé de sehijtt ook van het tegendeel mag ge^ 
tbigen, ik ben in zoo hopelozen en radeloozen' 
toestand, als waarin nooit voordezen vorstinne vei^ 
keerde, en opdat gij m^ goed difinen moogt, zalik 
n gansche opening geven van in^ne zaken. ' 

— Mevrouw! sprak Honthorst verschrikt. Ik. zal 
u ó^esim zonder aanspnuJc te makon op zoo gi^)ot 
vertrouwen. 
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— Neeü» gij zijt lïet wfuufdig. Ik heb jaarvw 
zekerheid. Niet enkel omdat zijne HooghtBsd- de 
Prins van Oranje u prijst, --^ niet omdat de Prinses 
zijne gemalin n hoogelijk begonstigt» noch zel& om- 
dat alle groeten en prinsen in deze landen u «Is een 
zedig, waardig en welvertrouwd persoon aanprijzen, 
zelfs niet omdat de Koningin van Bohemen, die zoo 
niterst veel zorge draagt voor de opvoeding harer 
dochteren, onder alle uitnemendjQ konstenaars, die er 
in deze landen bloeijen, a uitverkoren heeft om die 
minnelijke prinsessen te onderwijzen in de teeken- 
konst, zijnde dit een bewijs, dat niet alleen uwe 
bekwaamheid, maar obk uw persoon zich onder- 
scheidt door de deugden van ernst, trouw en dkcre- 
lie, die zulken omgang met jeugdige vorstinnen 
noodig maakt!... 

Honthorst kleurde sterk bij die lofiipraak, gege- 
ven in een oogenblik, waarin hij die niet op zich 
durfde toepassen, en hij viel in met een onrustigen 
blik op Diedrik. 

— Als uwe Majesteit mij geheimen te vertrou- 
wen heeft, wensdite ik emstelijk dezen jongman te 
verwijderen; hij verstaat de &an$oise taal, waarin 
uwe Majesteit zich uitdrukt 

— Toch laat hem blijven, dat is beter, menmogt 
vermoeden dat wij ons met iets anders bezig hielden 
dan met het portret, ik zal Italiaansch spreken, g^ 
kent die taall 

En Diedrik ook ! maar dat onderstelde Hontiiorst 
niet, hoewel hij bij wat nadenken had kunnen be- 
rekenen, dat de handelsbetrekkingen met Venetié 
en andere handelsteden van Italiö die toen ter tijd 
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önieT he jonge kooplieden vrij g.ëtné,enza«m iiad ge- 



-^It wêeé'het'Van— Ettbeiïs, vèrvïdgde Maria^ 
diè li' bij 2djne -doc^tiêi^e door. Nederland' heeft bè- 
isöeht, waar hij nw tsdent grootelijks heefi; geroemd 
elk <fo [verdiensten van uwen persoon niet minder 
beeft geprezen. 
' Honthorst boog zidi verrast en gevleid. 

-^ Maar gij kent ook étf flngelsche taal, ver- 
Volgde Maria vleijend. -^ 

■ -— Een weinig, natütirlijk gevolg, van mijn ver- 
blijf te tiönden. - 

• — Waar g^ e^i grööt werk hebt vglbragt voor de» 
Konmg ent^ijne gemali&M, mijüe wellieve dochter. 

— Ja, eeiie:^Kilderg i^rto0ö:ende üu. mythologie- 
sche voorstelling hunne Majesteiten: Karel ï^ de 
Bijningètf-^HeWietb,' en aijhe Oenade den Hertog 
^an Büékin^ani', een^ voortreffelijk liefhebber en 
vooi^sl^dér- ' der kongten;' ii>ök heU ik ^rrjlen zijne 
Genade in dat mythologisch tafereel voorgesteld als 
Merouriufr, de •vr^e-kob^teii öplöïdende.... - 

— Eën beiansgrgJcwerk, overwaar! en- dat uitne- 
«i'i^d geluhè mbét wezen. - ' < 

— Ook uitnemend beloowcl, voegde Honthorst er 
Irfj; ei? is HÖj vóoi* 'betaald dertig duizend gulden, en 
tilS'glfto TbWen dien prijs ontWng 'ik nog van hunne 
Üfajésteiteti eên prachtig zilveren tafelaerviès, en een 
uitnemend Engelsch rijpaard van den edelmöedigen 
1Hertbg.>v ■■ 

- -^Maair gij vsergeet nog een ander loon, dat gij 
it toen hebt gewonnen. 
.Ht^thon^t zag haar vragend aan. 
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— De volkomene hoogachting en 't volle vertrou- 
wen van mijn schoonzoon en zijne gemalin ! zoo zelfe, 
dat ik op hunne aanprijzing mij met gerustheid 
aan u vertrouwe in eene zaak, die van ^t uiterste 
gewigt kan zijn..^. 

— Ik luister, Mevrouw! sprak de schilder, ge- 
rust dat hij nu de eenige toehoorder was die ver- 
stond. 

— Lees eerst, en "^zij gaf hem een klein biljet; 
gij ziet dat ik op uwe kennis van de Engelsche taal 
rekende; niemand van mijn gevolg verstaat het, en 
ware dat , ik zou er niemand de lezing van gunnen. 

— 't Is van de hand zijner Majesteit van Enge- 
land aself l 

— Ja, dat zie ik, van het overige rade ik niets! 
Honthorst las, maar veranderde van kleur onder 

't lezen. 

— Dat is geene aangename mededeeling, die u 
daar gedaan wordt. Mevrouw! 

" — Ik vrees iets zeer onaangenaams.... sprak Ma- 
ria met eene uitdrukking van angst. 

— Eene goede receptie in Engeland is u nog 
niet gewaarborgd, vervolgde Honthorst aarzelend 
en Maria aanziende, om de uitwerking van dit be- 
rigt gade te slaan. 

— Ik begin mij zelfs te ontrusten of men mij zal 
toestaan derwaart over te komen. 

— Leider! Mevrouw! kan ik u die onrust niet 
benemen. De Koning ontraadt uwe Majesteit de 
reize naar Engeland in deze oogenblikken.... Daar 
schijnt groote spanning te heerschen tusschen den 
Koning en zijn Parlement, en die Vorst bidt uwe 

4 
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Majesteit: in oyêirwegiitg te Jkofa&Xf dat de zêdenen » 
waarom voojnnaals Jbet geheele.hms der Koningin 
naar Frankrijk is teruggezonden,' niel; hebben op- 
gebonden te bestaan, maar veeleer in kracht zgn 
toegenomen , door vernieuwden inyloed van hen , die 
het i^oyderden ! . „ , . 

— Ah ja! men heeft in Engehmd groote vreeze 
voor de belijders van de Katholijke Godsdienst! naar 
ik hoore.... 

— De overkomst van uwe Majesteit, met een ge* 
volg van Fransche en Italiaansche hotelingen en 
vrouwen, mögt daarom opschudding verwekken <m> 
der 't volk, en gansch niet. goed gezien wezen bij 
de groeten zelfe.... 

— Maar wat raadt Karel dan daarin, vroeg Ma- 
ria driftig, de Koningin Henriette schrijft mij, dat 
ik mij houden moet aan den raad des KoningS'^ of 
liever niet komen. 

— De Koning slaat voo:r Y^t mij ondoenlijk 
achjgnt, hervatte Honihorst, 

— Zeg wat het is! 

— Uwe Majesteit zou zich moeten scheiden van 
geheel haar gevolg, en alleen zoodanige lagere be* 
dienden n:^et zich houden, als volstrekt oniniBt>aar 
waren. In Engeland zou men terstpnd in dit gemi» 
voorzien, en op die wijze zoude uwe persöoti' tegen 
wantrouwen en deaoffrement yan de zijde der natie 
verzekerd wezen.,.. 

— Voorwaar, dat is een offer, dat ik niet zal 
brengen, — een eisch, waaraan ik niet zal toege- 
ven! riep Maria met verontwaardiging. 

— üwe Majesteit heeft dus nog goede hoop naar 
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Frankrijk te keeren? vroeg Honthorst» zich yergii- 
fiende in ' hare vastheid. 

' — » De tijdingen van gisteren hebben mij de laatste 
hoop daarop benomen. De tosschenkomst van den 
Stadhouder l^' den Elardinaal is zonder uitwerking 
gebleven, en daarbij zoo de staatkunde Bichelieu 
nóg bewegen kon tot eenen glimp van verzoening, 
mijn zoon zal nimmermeer vergeven — noch ver- 
geten. 

Daar was iets akeligs in de vaste overtuiging, 
waarmede, die moeder zulk eene getuigenis gaf van 
haar eigen zoon. — En men wist dat zij geene val- 
sche was, en dat zij eene vreesselijk ware voorspel- 
ling insloot van haar eigen lot. Toch is welligt een 
vlugtige terugblik in haar leven niet overtollig voor 
de eene of andere onzer lezeressen. 

Maria de Medicis, dochter uit het listig en heersch- 
tuchtig geslacht der Florentijnsche Hertogen , was 
geene goede moeder geweest, en eene zware ver- 
gelding strafte haar met een onnatuurlijken zoon. 
Bij het leven van haar gemaal had zij moederlijke 
zwakheid voor hem getoond, zonder waarachtige 
moederlijke lieMe; en na diens dood had zi| het on- 
geluk gehad van te vergeten, dat zij alleen Konin- 
gin^-Begentes was, om een' Koning op te voeden, 
niet om zelve heerscheres te zijn, of veeleer in plaats 
van hem, in wiens naam zij de re^en van het Ko- 
ningschap uitoefende , waardiglijk voor te bereiden 
voor zijne grootsdie taak, en als moeder zijne lieMe 
te winnen, terwijl zij hem als voogdes achting af: 
dwong, dacht zij aan niets, dan aan de middelen 
om het tijdperk harer heerschappj te verlengen, 

4* 
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z6l& boyeti dat zijner meerdeijarigheid , en handelde 
daarbij zoo geheel tegen hare eerste pligten, dat er 
aan het Fransche hof geen knaap leeMe , wiens ze- 
deiijke vorming zoo verwaarloosd was als de wees 
van Hendrik IV , en geen kind met meer liefde- 
loosheid uit 's moeders tegenwoordigheid werd ver- 
dreven, dan het kind, dat eenmaal zijns moeders lot 
in handen zou hebben; de Koningin werkte dus 
zelve het eerste mede aan de vervulling van de pro- 
fetie, die de slimme Bearnees, ruw, maar met 
voorzienige wijsheid uitsprak, toen zij zich tegen 
eene kastijding stelde, die de ferme vader noodig 
achtte en h^ haar toevoegde: „Mevrouw! bid God 
om mijn lang leven! want die ondeugende jongen 
zal u slecht behandelen na mijnen dood!" — Intus- 
schen gebruikte „de ondeugende jongen" den ledigen 
tijd van zijne jeugd zonder leiding, om de kopjes 
van kleine vogeltjes tusschen steenen te verpletteren, 
in afv^achting dat hij steenen der verbrijzeling zou 
werpen op de moederlijke borst. 

Ook heeft er welligt nooit een Koning op den 
Franschen troon gezeten, zoo arm aan Koninklijke 
deugden, om menschelijke zwakheden voor het oog 
van zijn volk meê te dekken, als Lodewijk XIII, 
en zoo zijn groote Minister hem niet had ter zijde 
gestaan , en tegelijk ter zijde gedrongen , dan zeker 
had Frankrijk eene treurige rol gespeeld in Europa 
te zijner tijd, in plaats van de schitterende , die het 
aanving op zich te nemen. Wat Maria de Medicis 
aangaat, zij had nog even den tijd gehad Bichelieu 
ia de regering in te schuiven,, toen reeds haar eigen 
gezag een magtigen schok onderging, en haar ze- 
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ventietijarige zoon zijne heersdiappij aanvmg laet 
den overlegden moord van haren gunisteling, den 
Maarschalk d' Ancre , en de refgtopleging teg^ii hare 
vriendin Eleonora Galigai, als tooveres openlijk ver* 
brand op de strafplaats te Pari^. Hare verbanning 
Haar Blois, waar ^zi} bewaakt werd als eene gévan* 
gene, volgde kort op den val harer lievdiogen; van 
toeft' aan knoopte zij intrigue aan intrigue, om dén 
verloren invloed te Jiérteinnen , ' in plaats van door 
Waardige rost de moederlijke achtboarh^d te hand^ 
haven'^ en welhaast na hare-vlugt uit het kasteel 
van Blöls, was s^j het punt van vereeniging, waar* 
oat Prinsen; grooteïi-en bnrgers, ieder ontevreden 
gemoed èn iedere gekrenkte ijdelheid , of ieder mis? 
kend belang, zich heen schaarde om, onder- de leus 
van hare regten, eigene bedoelingen te doen zege** 
tieren. - Zoo waö het gekomen tot eenen openHjkèb 
burgerknjg, waarbij moeder en zoon ieder aan eene 
zgdê stonden, en hoewel die met éënen slag werd 
beslis in H voordeel van den Koning ^ de schuld lag 
aan beide zijden , de haat was ingekankexd^ hoeWel, 
na dé onderwerping der Koningin, onder eene uHer^ 
Ëjke verzoening vermomd. Kichelieü,: door Maria's 
ïkismd op de eerste tr^de zijner fortuin g^bragt,! baui 
zich in haren laatsten tegenspoed slechts een dubbel^ 
zinnig vriend getoond, een zeifde haaï. tegen Anna , 
van Oostenrijk,, de jeugdige /gemalin van den Ko-^ 
niïig, hield hen eene^wijle^alB bondgenooten.zamen^ 
maar eindelijk bragt het belang van zijne staatkunde 
mede, zich Maria's openlijken vijand: 'te.to<Kaen, en. 
van toen af was haat ondergang zeker. 
Yan Lodewijk Xin zo» :het moeijeiyk zijn. t0> 
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i>^gg^» tegen wiea hij heimelijk de meebte achter- 
dooht, '^yeraudit en bijt^fcerheid voedde, tegen den 
Kardinaal, tegen zijne, vrouw qf tegen zijne moeder; 
maar 0db^> is het, èaA hg den eesten het meest 
vreesde jen hei meest :noo(Ug had, zich van detwee^ 
de niet kon ontslaan , .*maar over de laatstc^^ten min- 
ste de opgekropte boosheid van zijn gemoed. ]^on 
uitstorten met schijn van regt, en zij werd het slagt^ 
ofier van fiichelieu's vervolging onder den naam e^ 
met den wl van .haren zoon , vervolging die haar 
ien laatste het rijk uitdreef *met eenen. kleinen stoet 
van getrouwen, die. toch voor de ^geringe htüpmid- 
d^en« weUce haar gebleven waren, nog een te talT 
rijke was. Met willige gastvrijheid werd zy ontyan-r 
gen te Brussel, aan het hof der ln&nte-!BegeQt«s, 
en de betrekkelijke rost, die zg daar vond, werd 
alleeh verstoord door den dood dier Vorstin, die de 
rampspoedige Maria plotseling uit haar toevlugtsoord 
verdreef. In Engeland^ waar hare dochter Henriette 
Maiia met Karel I was gehuwd, en op dezenideni 
invloed) oefende eener vrduw, die bemind wordt, 
hoopte zij eene nieuwe< sctmilplaats te vinden; lAaar 
totdat zij de zekerheid had die te verwerven, moest 
zij zich ergens ophouden; en uit nooddwang had zij 
reeds Spa gekozen, toen het haar inviel, dat de 
. reis door QoUand genomen , haar vele mo^jelijkhe* 
den zou sparen en ligt 'eenig voordeial kon aan* 
brengen. Zij. schreef ^an den* Stadhouder Frederik 
Hendrik, die door afkomst als politieke gevoel^s 
iicti meer dan Maurits aan Frankorijk bad. afuïger 
sloten, en hoopte door zijne tusachenkom^ baren 
doortogt door -de Nederiaaden te mog^ .hemen i3öiet 
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toestemming van de Algemeene Staten ; maar die 
toestemming was niet zoo gansch gereedelijk gege- 
ven. De .Staten-Generaal vreesden twee dingen : de 
groote financiële offers, die haar rerblijf zoude ver-* 
gen van ider scha&ist, en waarvoor men zich niets 
wianen kon. dan den haat van den Kardinaal , wiens 
bondgoioodschap men wenschte, en de mogelijkheid, 
dat, hi} bezwaren over hare ontvangst in Engeland, 
hare dooirreize in een verlengd oponthoud mogt ver- 
anderen, dat, behalve de overige moeijelijkheden, 
die het verwekken kon, zeker Nederland zoude ma-' 
ken tot een nieuw tooneel harer rustelooze bemoei- 
jingeu ,: om den Kardinaal te dwingen haar in Frank- 
rijk terug te roepen. Intrigues, die altijd zonder 
ander gevolg werden afgesponnen, dan het verderf 
van wie er in gedeeld hadden , zoo zij onder het 
bereik gebleven waren van Bichelieu's wraak. Men 
wilde dus die doorreize beperken tot een stillen door- 
togt, ^f^aarvan de kosten niet voor haar gedragen 
zouden word^, en waarbij men haar rerzoeken 
vfilde. met de meeste haast voort te trekken, zonder 
zich in eene der hoofdsteden op te houden, tot in Zee^ 
lahd, om daar den eersten gunstigen wind d^ besten 
af te wachten tot den overtogt naar Doveir. Maar 
Fjrederik. Hendrik wist dit hard besluit te verande- 
ren, dóór di^Dt Heeren indachtig te maken hoe deze 
Koningin, hoewel nu zonder invloed, toch eenmaal 
d^i haren had gebruikt in hun belang en hen zei& 
met duizenden had ondersteund, en dat in 't eind 
zoo. 'dankbaarheid voor bewezen weldaden tegenover 
eene gevallene weldoenster al niet tot de politieke 
dei:^en bdoorde, toch ab christel^ke deugd -door 
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een Chiistenvolk behoorde geoefend te worden; met 
één woord ^ door welken drang van redenen dan ook; 
Frederik Hendrik overwon, en verkreeg zelfe meer 
dan hij aanvankelijk had gevraagd. Wij hebben het 
reeds gezegd, toen de Staten en de steden eens be- 
sloten hadden Maria de Medicis „een goed onthaal 
te doen," maakten zij eir voor hun eigen voldoening 
meer dan voor de hare welligt , eene overluisterrijke 
ontvangst van. Met welk gevoel zij die hulde ont- 
ving , kunnen wij nagaan als wij alles zamentrekken 
wat er was voorafgegaan, wat er nog onderwijl voor" 
viel en wat zij verder vreezen moest. Dit geleide, 
oiider toejuichingen en feesten , als van stad tot stad, 
maakte het haar tegelijk onmogelijk ergens langer 
te vertoeven, dan hare gastheeren het vooruit be- 
sloten hadden , en om het zoo eens uit te spreken , 
legelden de programma's der feesten te harer eere 
tegelijk den duur van haar verblijf. 

Te 's Hage , waar zijn doorgaand verblijf den 
Prins den meesten invloed gaf, had zij langer kun- 
nen vertoeven dan elders, en toen het heengaan ook 
daar noódig werd, vond zij op Honselaarsdijk, in 't 
eigen lusthuis van den goedhartigen Vorst, al de 
gastvrijheid, al de edelmoedige bescherming, waar- 
op haar ongeluk en haar rang regt hadden, waren 
het ook niet hare deugden en volkomenheden , die 
men er mede eerde. 

Maar ook aan den tijd van dat verblijf te Honse- 
laarsdijk moest een einde komen, en toch.... nog 
altijd wachtte de Koningin te vergeefs uit Engeland: 
eenige verzekering van goede ontvangst; alle brie- 
ven, die tot hier toe gewisseld waren, vermeden dat 
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ptuttt, Stelden het in veire verwijderiBg^ of ond^r 
woorden van verlangen en hartdijkheid, werd daar- 
in meer dan eens de vrees uitgedrukt, dat ;nien niet 
voor haar zou kannen doen. wat men wilde; welke 
I pijnlijke gewaarwordingen, welken zieLsangst deze toe^. 
stand moest geven in het gemoed eener vrouw,* zoo 
fier als Maria de Medicis, die gewoon was als Ko- 
ningin te heerschen, en nog de behoeften der heer«^ 
schappij niet kon opgeven, wat daar voor <Jie vrouw 
voor smarte en vernedering lag in wachten , in zulk 
wachten, ban men zich ligt voorstellen, terwijl 
alles wat er in Holland voor haar werd gedaan, 
over haar werd gezegd en dat zij als hulde- en eer- 
biedbetuiging moest aannemen, er te pijnlijker de. 
zwaarte van deed voelen en als bespotting werd 'van 
h^ar innerlijk lijden. 

Eindelijk 'Jcwamen die brieven, die men als de be- 
slissende had gewacht. Het officieel schrijven uit 
naam van den Koning, dat voor geheel het gevolg 
der Koningin Maria geen geheim. kon blijven, hield, 
reeds zwarigheden in omtrent d^ reis en de over- 
komst der Koningin , die deze als voorbereidüig eener 
weigering van haar te (mtvangen aanmerkte, hpe hof- 
felijk en met hpe eerbiedige courtoisie ze ook wareir 
vermomd; maar een briefje der E[!oningin: Henriette 
bad haar , zich vooreerst te houden aan het eigenhan- 
dig schrijven des Konings, dat zij in *t.Engelsch 
hie;r bijgevoegd zou vindfaij en dat door niemjand. 
dan een vertrouwd persoon ^ niet tot de hofh^ouditig 
der Vorstin zelve .behoorende, moest gelezen wor- 
den, en dat men iemand uit Holland, b. y... den 
sdiilder Hontliorst, liever in 't gdbèim moea;t nemen , 
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om dén 'BchadeUjken indmk te voorkomen, dien bet 
op den goeden "wl van het Eransch gevolg zon 
kmmen nitoefenen-; het gold dan ook niets minder 
dan de vraag óm hen te verstooten en te verlaten 
na zoo véeL bev^eMeen tiKittw; eene hardheid, die de 
Koningin in eene ee^^e DpwèlHng van. edehnoedig- 
heid met a&chuw had vervuld, maar die zij toch 
later uit vorstelijk egoïsme, ak eene treurige nood- 
wendigheid begon aaii te zien ; *-^ want zij sphül: als 
overwegende: 

— Sommigen vanghen zouden welligt hunnen 
vrede kunnen maken met den 'Kardinaal, vooral 
waar zij zich over mij te beklagen hadden, daartoe ik 
hun vrijheid zou geven, andere mogten wel, door 
mijne goede recommandatie, bij den Prins o£ de 
Prinses van Oranje hunne plaatsêlü ^den, voor dé 
overigen zou ik iets kunnen dóen.... als ik later, 
zelve in Engeland zijnde.... 

— Dit verstooten van trouwe lieden vreeze ik zdu 
eenen slechten indruk mak^ in dit land, Mevrou#! 
waar men het onder de pligten der Heeren rekent 
Ituden, die hen goed gediend hebben, eerlijk te 
onderliouden en hun leven lang te verzorgen , 'spirak 
Honthorst, meer opregt dan beleefd. 

— Ach ! het zon ook niet gaan , riep Maria , - Fa* 
broni' en de anderen... en daarbij ik kan zenieimis- 
sen. ' Ik zie wel dat mijn ander plan een. beter is, 
ik moet mij een nieuwen weg openen naar Panjs.... 

Honthorst zag haar vragend aan. 

-^ Een nieuwen weg , Mevrouw ? ik begrijp niet 
goeci**** 

'^ Ja! di^ mg geopend zou worden door de w»* 
penen.... 
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. .^ Uwe Mqesteit heeft, in 't geheim een leger 
koim^ samenbrengen? vroeg Honiliorst lAgelooyig 
en b^ schalki 

— Ik bedoel door de wapenen di^z^r yepnbliek! 

. -T- Als nwf» Majesteit:^ daurop rekent» de .Staten 
z\in op vrij goeden voet' top vrede met .Frankrijk, 
naar ik meene. 

— . De Staten, die bedoele ik ook, niet, Mgnheeri 
hervatte Maria met een. dubbelzinnigen glimlach , 
maar...« Gi) ^ immers aan de zij4e vim 4^ Stad- 
honder ,w volkomen aan diens belangen gehecht? 

•^ Zekerlijki, mij klopt .i^t harte voor zgne Hoog- 
heid en zijne gemalin I sprak de schilder gnl en 
aonder e^^iige aarzeling^ 

^T- Zoo kan ik gerost voortvaren ; . de Stadbonr 
dèr sdnjnt mij toe niet innerl^k dus ^n van zin te 
z^n, als men mij niterlijk toont, met de Heeren Sta^ 
ten, die hier naar mij dnnkt de plaatse honden van 
de Signoria in onze Italiaansche republieken.... 

— r Ik zon tt daarvim niet konnen inlichten, M^ 
vrónwl de-Prins is niet gewoon mij te ondexhood^ 
over znlke, zaken. 

— ' En daarbij zijne Hoogheid i3 niet welte:doo^* 
aofioi waar h\j.zieh verbergen wil, hij: aardl daarin op 
mgnm gemaal d^ Koning Hendrik» i^alig^f^, va^ 
wien men nooit regt zeker waff hoe. hij e^enlipc 
dacht, als het kritieke ponten gold. 

-T- Dat aehijnt wj goede staaikonst te jr^zent 
glimlachte Honthor$t. 

— Ja, maar ondei^ die w^lke, waar^.dePria^ 
Eredeiik Hendrik zieh holt, me^.ik nitiOBder^cb^^. 
dene teekenen opgemierkt teh^bbe%.. da<b>zijpi;ieHi^g^: 
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beid- VBrdriet heeft van dd aahmatiguigdierHeeren,'^ 
eii'dttt hij somi^ijleii' tnoeite- heeft om genoeg sub*- 
sidie te erlangen om den oorlog te continueren, 
weet ik Töör zeker. 

— 'Ik heb geenszins kennia van zaken , om die 
onderèteÜHig van uwe Majesteit tegen .te spreken.., 

— Daarbij bestaat hier te lande nog eene verdeeld- 
heid ^tusschen de Calvinisten en andere Hugenoo- 
ten, Bemonstl:antschen genaamd, als ik meene 

— Dat ik u biteen arög , Mtevroöw ! • rakel die 
sluimerende twisten niet op , onze goede Stadhouder 
eB dé 'wijsten ónder ons doen al hun best ze te 
vergeten. 

— Ik wil ze alleen gebruiken! Eén van die par- 
tijen is misnoegd wegens den onder^nd , dien de 
Ptins gegeven heeft jöèto den Kardinaal "fégen de 
Hugenooten, tijdens 't beleg van RochpUe! Hét 
oogenblik is daar,' om dat misnoegen te stillen,. — 
laat den Prins nu de Hugenooten dienen tegen den 
JBjardinöaL Wél overtuigd dat de tusschenkomst der 
Statén-Generaal \en van den Prins te -mijnen be- 
hoeve vruchteloos zoude zijn, van wege den onver- 
zoenlijken haat' van den Koning en de staatkimde 
van- den Minister, heb ik op nieuw voormalige be- 
trekldngen aangeknoopt met de onderliggende partij 
in .Frankr^k, en ik weet dat het getal der ontevre- 
denen overgroot is -en met iederen dag' toeneemt. - 
De dood van Chalais heeft sSXé grooten én edelen 
tegen den Koning en den E^ardinaal ontstemd, en- 
velen, veel meerderen dan ik nu kan opgeven, zou- 
den den val van den laatsten willen , zel& al ware 
h) tegelijk die van den eersten ! 
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: — Mevrouw ! Ik versta mij faief goed pp poli- 
tiek.... maar is de Koning Lodewijk XEH niet uw 
zoon ? 

' — Mijn oudste, ja, maar ik heb nog een ande- 
ren zoon. 

— Monsieur! de broeder van den Koning, die 
nu Hertog van Orleans is^ zeide Honthorst verwon- 
derd, dat zij eenen Prins noemde, die zgnen vrede 
-met Bichelieu bad gemaakt te baren koste. 

— Ja, mijn zoon Gaston, hernam Maria met 
jjeker welgevallen, een Prins die vele goede hoeda- 
nigheden beeft, hoewel 'de afhankelijkheid, waarin 
Bicbelieu hem houdt, hem belet uit te komen... Een 
Prins, die zeker niet ongeschikt zou zijn Toor de 
regering... 

"r- Maar Mevrouw... zelfi bij ontstentenis van 
den Koning, is er een dauphin in Frankrijk,,,. 
Heeft men uwe Majesteit te dezer dagen niet ge- 
complimenteerd over de geboorte van haren klein- 
zoon.... 

— Voorzeker..., Ook bedoel ik het regentschap..,, 
het mijne in zijnen naam.,.^ Anna van Oostenrijk is 
zeer..«. jong..., zij zal zich haasten het leven te g€^ 
nieten, na den val van den Kardinaal.,., zij heoft 
nog zoo weinig denkbeeld van regeerkonst..,. wij 
beloven haar de terugroeping' van hare vriendin de 
Hertogin de Chévreuse, en zij zal tevreden zijn..,. 
Maar ik sprak van Gaston, hij is in ernst gezind 
zich aan de partij der Hugenooten aan. te sluiten, 
waar wij mann^ hebben als Condé, Bassompierre 
en anderen ; Vitry , de Graaf van Soissons en meer- 
deren zouden zich terstond voor ons verklaren, zoo 
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faaast mea zekexbeid had van hulp bnitemlands ; 
Spanje zelf zon dit ondernemen met tolerantie zien , 
zoo al niet met hulp stijven» want de Kardinaal 
heeft zich een onvermoeid tegenstander getoond van 
het huis van Oostenrijk, dat tot iederen prijs gereed 
is weérwra^ te nemen.... In Parijs zelf is mijn 
naam nog 200 geliefö', en kan daar nog zoo magtig 
werken 9 dat alleen de voorwaarde van mijn terug- 
keer en aandeel in de regering, hun genoeg zon 
zijn om het niterste te wagen tegen Biohelieu. 
' — Dit zoo zijnde, Mevrouwt is het altgd vreemd, 
dat zij niet reed5 eerder zijn begonnen , sprak Hont- 
horst;- ' 

— Niet fedér oogenblik is rijp voor zulke onder- 
nemingen , waartoe veel moet zamenloopen. Nu zijn 
wij zoo ver gekomen, dat men mijn laatste woord 
wacht, en waar ik gisteren nog aarzelde, ben ik 
heden besloten, door hetgeen men mij uit Engeland 
schrijft.... 

— Het is mogelijk. Mevrouw ! dat dit ontwerp uit- 
voezlijk is, — ik ben zoo gansch vreemd aan de 
combina(tién der hoogere staatkunde , dat ik hieraf 
niet weet te oordeelen; dus ondersta ik mij uwe 
Majesteit te vragen, waarom dit aan mij? sprak 
Honthorst, wiens trekken al strakker en strakker 
werden , en die kennelijk meer begreep dan hem lief 
was te hooren. 

— Waarom dit aan u? Luister aandachtig, mijn 
goede Mr. Honthorst! zaken als deze zijn niet aan 
't papier te vertrouwen , en toch diende de Stadhou- 
der ze te weten; gaarne had ik heden reeds ze 
met hem besproken , maar zijne Hoogheid liet giste- 
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ren berigten, dot zijiie gewone ongesteldheid v bet 
yoeteuvel^ hem in d^n Haag terughield; of de 
Prinses nog heden komt Is onzeker, ten daarlnj zij 
is zeer voortvarend^., en ik weet niet of hare in*? 
fluêntie hier ten goede zonde, werken. Gisteren heb 
ik Mijnheer den Kolonel Donchant naar, den* Hage 
gezonden, met eéne oommissie . aan de Staten, en 
om tegelijk hnn gevoelen te ondertasten*, en Hj is 
nog niet terngv Mijnheer Ed^róni is tegen alle an- 
dere ontwerpen dan zijne eigene, en dus zon ik 
niemand hebben obK tatttd^ Prins te. zenden, zoo 
gij niet hier waart ••• 

— Maar, Mevrouw! wat zal ik daaraf aan den 
Prins zeggen, wat zal tot uw welgevallen de Prins 
daarin kunnen doen? vroeg Honthorst, verdrietig. 

-^ Maria zag hem aan met haren • listigsfen blik. 

— Moet ik vk dm alles zeggai , vi;oeg s»)\ ' be^ 
grijpt gij dan niet wat daarin ligt? 

— Neen, Mevrouw! vdstrekt ^ niets ! 2jeg mij al-» 
les, of liever zeg m\j niets ;..wani>:yoor mij heeft dit 
tafereel nog minder klaarheid idan een mijner It»^ 
liaansche nachttafreelen, sprak Honthorst met be^ 
duiding. 

Maar de £oningm wilde hem niet verstaan, wilde 
zijn geheim wederstrev^a niet begngpen, of zij faield 
zich overtuigd, dat haar einde hem met dea aanvang 
verzoenen zou, althans zi| vervolgde: , 

— Nu dan. Ik heb een middel uitgedacht om 
den Prins Frederik Hendrik een overwigt te geven 
in deze landen, groot genoeg om zijne weerbarstige 
Staten welhaast naar zijne hand te stellen. Ik ga 
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het u zeggen, opdat gij het den Prins zoudt voor- 
fitellen en deze zelf er van mag oordeelen. — 

. — Zeg niets, Mevrouw! niets, wat verdeeldheid 
zoii kunnen stichten tussehen den Prins en de Sta* 
ten,; want ik versta alles en ik kan dit niet langer 
aanhooren » riep nu op eenmaal Diedrik in zulk goed 
Italiaansch, dat der verschrikte Vorstin geen twij- 
fel bleef of hij waarheid sprak. 

— Heiligen des Hemels ! riep Maria , wat is dat ! 
Jben ik. dus verraden ? en met de oogen wijd geopend 
van schrik staarde zij op Diedrik , terwijl zij met de 
uitgestrekte hand naar hem heen wees. 

Hij was de estrade digt genaderd, en stond nu 
daar in eene houding, die meer dreigends had dan 
ootmoedigs. ^ 

Hönthorst, niet minder getroffen dan Maria zelve, 
was ook opgestaan, en riep hem nu toe: Meester 
Diedrik , voorwaar ! gij stort mij in 't verderf! maar 
toch dank ik u, want noch gij, noch ook ikmogten 
langer hooren, zoo wij trouwe wilden houden aan 
het Vaderland, en toch zwijgen, om geen kwaad té 
brengen over het hoofd van deze Vorstin. 

— Zwijgen! Meester Hönthorst, ik zou zwijgen 
waar ik zulke vondsten hoor tegen de rust en de 
eere van onze natie door eene vreemdelinge! riep 
Diedrik. in de hoogste verontwaardiging. 

— Bezadig u , om 's Hemels wil , bezadig u ! 
fluisterde Hönthorst hem in; dit alles is van geene 
beduidenis zoo wij zwijgen, maar onvoorzigti^ijk 
verbreid kan het uiterst veel kwaad brouwen — ook 
deze ongelukkige Koningin, deze vrouw, gij zeidet, 
dat gij haar liefhadt... 
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— Ik weet niet hoe ik dos in doling heb kunnen 
zijn 9 hernam piedrik verslagen, want hij was zich 
zelven een raadsel, en hij zag nog eens op de Ko- 
ningin, die in 't einde zwijgend en als verstijfd van 
ontsteltenis was blijven staan, maar bij wie de 
gloed van den toorn nu op bet voorhoofd steeg, 
daar zij, na die zamenspraak in hunne eigene taal 
tnsschen Meester en leerling, den blik van den laat- 
sten nog stouter en koeler op zich zag rusten. 

Zij pnttrok zich daaraan door zich om te wenden 
naar Honthorst, en tot hem te zeggen op een toon 
van laatdunkende hoogheid: 

— Meester Honthorst! gij moest toch uwe diena- 
ren beter in respect houden , of ze niet in vorstelijke 
vertrekken inleiden.... 

Die toon van minachting trof Diedrik scherper 
dan het toomigst verwijt; zijne gansche fierheid ver- 
hief zich en versterkte nog de verontwaardiging der 
vaderlandsliefde, en hij vergat dus geheel de rol, 
zoo gewillig en dankbaar op zich genomen. 

— Ik ben geen dienaar van Meester Honthorst! 
Ik ben een vrijgeboren Nederlander, zoon uit een 
aanzienlijk Amsterdamsch huis, die niet langer kon 
aimhooren, dat men de stoffen zamenbrengt, om 
ip^ónze republiek discoord te stichten, dat op hare 
.scfiade en de verkorting harer vrijheden kon uit- 

Ipopen. 

— En gij, gij, zijt niet verwonderd van die ver- 
klaring, Meester Honthorst! riep de Koningin. 
Honthorst haalde de schouders op en staarde verle- 
gen voor zich. 

5 
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— Dus een opzettelifk bedïog vim vkl en Maria's 
oegen flikkerden van i^jt en woede» 

De sobilder, die veel met Vorsten en Vorstibnen 
had omgegaan , wist dat hnn tOOTn , zeI6 de onxegt^ 
matigste , nooit in zijnen loop wil gestuit zijn, en sdek 
liefst uitviert, eer men haar afiridt; die van Maria woü 
niet onregtvaardig , dien moest men dos bav^enalf e^ 
s^ling laten; ook antwoordde hij demoedig: 

— Ik heb schuld , Mevrouw ! groote schuld , maar 
niet die welke uwe Majesteit bedoelt ; zoo haast het 
mij vergund is tot eene verklaring te komen.... 

— Ja! verklaar u, verklaar u; wl) wachten, wQ 
bevelen niet anders! riep Maria heftig. 

— Vooreerst, Mevrouw ! herinner u hoe veel malen 
ik uw verlof gebeden heb om hem te verwijderMK.. 

— Maar waartoe hem hieAeen te brengen, zoo 
hij niet was wat hij scheen? 

— Misschien zal uwe Majesteit het vergeven , zoo 
ik haar alles zal hebben gezegd, begon Honthorst, 
nog genoeg verlegen hoe h^ z^^e waj?e bedeeling 
op wat gevailige wijze plooijen zou voor het gehoor 
der Koningin. 

— Dit bidde ik. Mevrouw! wil bedenken dat 
de zoon van zijn vader , een magtig Amsterdamsch 
koopman, even goede hope kon voeden opeeneheu- 
sche ontvangst in dit paleis , als een mijner feerlni- 
gen.... somwijlen uit den laagsten stand van H v<dk 
x>pgenomen.... 

— Maar juist onbednièendheid was hier did 'beste 
kwalitdit, merkte Maria aan. 

— Ook zeker, had ik vooruit kunnen zien, dat 
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d^fiw zitting Tan uwe Majesteit 200 groot vetsoUl 
van óndérhotid zonde opleveren met die rsai giiste^ 
ren en eergisteren , overwaar ik had dit waagstuk 
niet aangevangen ! zuchtte Honthorst. 

De Koningin was intusschen meer bedaard gevrcx^ 
ém en had zieh beraden. 

— Het zij dan zoo, Mijneheérml hemaAi z^, 
door verrassing zijt gij nu beiden in het geheim mij- 
ner phinnen, dat ik slechts één uwer had willen aan^ 
vertrouwen y en wereldsche noch hemebche magt 
kan maken, dat gij die geheimen niet weet; daardm 
ia er voor mij maar ééne wijze om van uwe geheim- 
houding zeker te zijn , gij zult beiden die ontwerpen 
.steunen, hetzij gij mijne inzigten deelt of niet; Mijn- 
heer is de zoon van een rijk eA magfjg Nederlan- 
der, zooveel te bet^r , een zulken heb ik juist noO- 
dig; gij. Mr. Honthorst 1 d^ gunst en het t^rtarou- 
wen van alle Koningen en Prinsen zoudt gij verlie- 
ten, zoo het ruchtbaar werd hoe gij het mijne hebt 
geschonden, zoo dien mij dus ijverig en met op- 
regtheid. i 

— In alles , Mevrouw t zeide Honthorst , mits het 
niet zij in staatszaken , en bovenal niet zoo er de 
belangen der Stat^ of van den Prins in gemoeid 
rijnl 

Marih deed of zij niet verstond^ 
. — En gij, Mijnheer! vervolgde zij zich tot Die- 
drik; keerende , gij schrijft aan uwen vader, dat hij 
Uexiieen kome, en zich ten dienste stelle van de 
Koningin Maria de Medicis.... zoo hy verlangt zij- 
nen zoon weer te zi^«... 

]>iëdrik kon den glimlach niet bedwingen bij .het 

5 • 
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denkbeeld van die uiterste tegenstrijdigheid. Zijn 
vader zich ten dienste stellen Tan eene Koningin! 
van de Koningin Maria de Medicis! de Klatholijke, 
de listige Florentijnsche slange, als hij haar altigd 
noemde. 

Maar de Koningin vervolgde ernstig, — • Tot zoo 
lang houde ik u hier als gijzelaar! 

• — Maar, Mevrouw! Mevrouw! riep Honthörst, 
dat is nu in trouwe een inval.... zoo onuitvoerlijk 
als.... uwe Majesteit vergeve mij de uitdrukking.... 
als onregtmatig. 

— Ik heb regt de wijze waarop deze jongman 
hier is binnengedrongen , en die waarop hij zich hier 
heeft gedragen, te nemen als gekwetste Majesteit, 
en mij dunkt, van deze beleediging zullen Mijneheeren 
de Staten toch hunne gast wel vergunnen zidi tè 
verdedigen of die te straffen, waar zij begaan is; 
en zoo niet, zijne Hoogheid de Prins van Oranje, 
in wiens eigen paleis ik gastvrijheid geniet , zal m^* 
toestaan mij daar tegen ongepaste aanvallen te ver- 
weren, zoo als ik het zelve versta!.... 

— Zijne Hoogheid is zeker de ridderlijkste gast- 
heer die er zijn kan, en Mijneheeren de Staten 
zullen altijd de grootste reverentie betoonen aan uwe 
Koninklijke Majesteit ; maar of het u daarom raad- 
zaam of het doenlijk mag zijn dezen jeugdigen Heer 
in gijzeling te houden... sprak de schilder bedenkelijk. 

— Of het mij doenlijk zal zijn, Mr. Grèrardl Ik 
zal het doen^ ziedaar mijn antwoord. Markies de Souiv 
5iac! — zij onderstelde dien Heer zeker meer nabij dan 
hij werkelijk was, want zij verhief enkel hare fttem, 
zonder eene schel tè gebruiken of dö digte daójas- 
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ten tógtgoirdiyii^ op: te ligtesi.- jOokJiymn mamand. 
Honli)orst ' had • intasschén ' tijd gehad Maria .digter 
törnkdexeü, en in de uiterste VreeÉy dat da positie 
nokvuiet liog meer verwikkelen inogt.door höt ver+ 
meerderen der getuigen , fluistèTde <fa^' Maria in: ^ 
- ^ -Mévirouw l beklaag veeleer den ai-nkcm jonkman 
in plaatse >-van hem te vervolgen, hij "was niet wel 
bi| zinlien, toen ik h^n hieri heen voerde. * 

— Ik versta u niét;... 

•^. Hij was yihooÊCg vanüefde'.. en het was om 
hem lë igenezéh; 
' •— ïfe^enezeó ! herhaalde Maria!. -k' 

— Soelaas te geven! verbeterde HonthQrst.ón* 
danks zich zelTcnv^dat ik hem gelegenhdd j^ziéh te 
verzad^n.... met het aanzieoQ'Van.... 

' ~ Maar die fraaije passie zou dan opgfivat zijn 
voor.... ' • . 

— Ëene persoon zoo. oneindig' hoog geplaatst, dat 
zij niét anders heeten mag dan ijlhoofdxgbeid, her- 
vatte Hontbon^ zidh buigende. 

— Ah! öu begrijpen wij aUes^ hernam Maria, 
terwijl zich de strengheid en de somberheid harer 
trekken verzachtten ; welnu, Mijnheerl gij. hebt ge- 
lijk , wij itnoeten igeen ijlhoofilige^ > stra£E&n , wij zulkn 
hem > genezen. 

— Dat was rngne, intentie V Mevrouw! : 

"f-i Maar gij hebt haar wat onhandig aangévan^ 
gen, die- genezing! glimlachte de Koningin. 

De schilder meesAuilde op zijne beurt en haalde 
de sdiouders op. 

— Ik heb gedaan wat in mijne magt was, mijne 
gebiedende Vrouwe! 
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<*-t* 2Soo zal ik het ovatige doen! hértmnL Miria; 
een sneD^a blik op Diedrik werp^ide, dkt opjTer* 
deoren. a&tand stond. Laat ona zamen , .Mri» Hon^ 
Iiorst! en zorg Monaieilr.de Saardiae te ^izi^rvdttih 
gen» dat ik z^ns niet behoef. 

Hontiborst begreep, dat de genezing, die de Ko- 
ningin op het oog had, niet vobtrekt -de.i^lii^ 
zoude nemen, dié hij had ^gevolgd, „maar». de oüU 
toovering is nu toch reeds gesdiied en er is voor hem 
geen gevaar meer, aan die zijde ten: minste,: tegen 
het andere ga ik hem beschermen,''.* dacht Honf^- 
horst, terwijl hij rich v«rmjderde. m eene diepe 
bmiging Toor de Koningin. '. 

Dieink stond diix tmt vreemd. en wat verlegen 
met zijne houding, toen de schilder hem. dna in den 
ateek Eet, en de geheele verklaring van alles op 
zijne schouders wierp; hij had liever dit tooneel op 
eenige heftige wijze zien eindigen, ware het ook te 
zijnen koste, dan dus alleen te blijven met de Ko- 
ningin, nu hij haar niets meer te zeggeEa had^ dan 
dat hij hare iniri ffiUdi.afkem^, o^ geenszitijs te steu- 
nen dacht 

' Men b^cijpt uit dit woord,, dat 'Honihorst juist 
liad geraden,, en dat de olifloovering werkelifk was 
geschied; maar of zij volkomen was, of de kwaal 
volstrekt tegen alle instoorting ge^faarborgd was, dit 
zal het vervolg ieeren; w^ zeggen liever, eerst wat 
al tot de herstelling had medegewerkt. Natuuzlijk 
het allereescst en hét alleritieest het zien deir Koiun- 
gin zelve van nabij , en beroofd van alle& wat de 
illoaie voor haren persoon kon vexsterkm of slechts 
onderhouden ; in zulk geval is iedere aanrakióg met 



4e werkel^'khrid yoor al te hoog gesteldo idealen 
^gevaarmk ; maar waar z$ de^e vrouw gold , op dit 
«€|g«iblik^ moest zSj vertieügeni zijn. Het was 
juist niet hsate mindere schoonheid, maar het was 
fooYeoal hare öudfichheid, die ap den jongen man 
dé verplfitt^dste uitwerking had gedaan; hij had 
het geaegd, haar pdi^ret gaf eene Trouw van den 
leeftijd eehei^ grootmoeder, én Mark de Medicis had 
wei^elyk dit vookrkoaien nog meer^ hetgeen Diedirik 
ia de overspanning zifner dimmen niet had opge- 
merkt^ of waarbij hij niet had do(»:gedacht ; de we- 
diiwe vto H^stdrik ZY had een zoon, die Koning 
van .Frankr^'k was^ die eóhtgenöot en vader was, 
en e€^ andereii , wiens tweede huwelijk eene der aan- 
l^dmgen was van Maria's ballingschap ; zy had edtle 
dodbter, die Koningin vah Engeland wasj om niét 
te spreken van de andere ^an den Spaanschen Ko- 
ning gehuwd 1 Ieder vtm die achtenswaardige bê- 
ttekkingen, do<Hr Maria zelv€t, zonder eenige aarzen 
ling^ op({esomd b^' hare mededeelingen aan Hent- 
horst , "^erp^i op den hartstogt van den jeugdigen 
Diedrik een glimp van belagcheljjkheid , die de 
uitwerking moest do^a van doodend rijm op teére 
bloesems* Het oog opheffen tot eene Vorstin, was 
. zeket ëene ongerijmtUieid , die hij zich zelvei niet ont- 
veinsde; maar zij had al de poezij van een tragi- 
sohen toestand voor zich, al kon zij nooit andere uit- 
komcft hebben dfin ^ene aanbidding in de verte , eën 
ifkar^i ifi een glans, die verblindde, maar toch 
niet een zulke, die hem van sdiaamte deed. blozen 
over zich zelven, en juist het zwevende^ het onbe- 
stemde er van, kon het eerdeir voeden dan doofden; 
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maar wat hij nu zag , wat hij nu hoorde , wat men 
hem nu deed ondervinden, was zoo ontnuchterend , 
dat hem niets van al zijne hersenschimmige smar- 
ten en gewaarwordingen overbleef, dan een gevoel 
van ergernis over zich zelven , dat de ergernis tegen 
haar niet weinig versterkte; want als wij gezien 
hebben, zijn toom tegen de Koningin , in wie hij de 
vijandin van de rust zijns lands zag, had ook eene 
edeler beweegreden dan teleurstelling alleen. Daar- 
bij kwam nog het gebrek aan minzaamheid, dat hij 
opmerkte bij de vrouw, waar zij niet openlijk ver- 
tooning moest maken met die Kevenswaarde hoeda- 
nigheid, en de diepe minachting, waarmede vorste- 
lijke trots zijn fijn gevoel had gewond; zekerlijk had 
Maria dit niet kunnen weten; maar hare laatdun- 
kende blikken op den leerling van Mr. Honthorst 
geworpen, vielen als vlijmend staal op denman, die 
daar was gekomen, om zijn hart aan hare voeten 
te leggen, maar niet om zijn voorhoofd door die 
voeten te laten vertreden. De HoUandsche burger- 
zoon kon de minnaar zijn van eene Koningin, 
maar niet haar hoveling, en toch nu de eerste ge* 
dood was, kon de laatste alleen den jongen Diedrik 
helpen eene goede figuur te maken tegenover eene 
vrouw, die hij minder dan ooit konde mededeelen 
wat in hem was omgegaan. 

De houding van Diedrik , na het heengaan van 
Honthorst, was dan ook onbeschrijfelijk linksch, en 
om te verbergen hoe weinig hij zich op zijn gemak 
voelde, nam hij het barste en stroefcte uiterlijk aan , 
dat hem mogelijk was. 

Maria, in tegendeel , verzachtte al meer en meer de 
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idldnikking van haar gdaat, geroeldet meer dab 
ooit haar overwigt als E^Mungin en als VTontv, en 
jmst omdat haar scherpe bük in ^^ne strakheid -doa 
uitersten schroom doorzag ^Fen^aij daarvan de oorzaak 
meende te raden, "wilde zij door winnende goedheid 
^e nevelen wegvagen^ en tegelijk dien pijnleken 
incbruk tdtwisschen, dkn hare h^gh^d en onwil op 
hem konden gemafdct hebben; zij zag eene wijle 
zwijgend naar hem heen, en beval hem toen op 
zachten toon nader te komen; hare stetn had* weer 
geheel het flnweeladitige, dat Diedrik eens een 
oogenblik zoo vleijend had toegeklonken; het was 
niet de stem eener Koningin , die beveelt, maar eenér 
vrouw, die aanmoedigt; ook had Diediik een man 
moeten zijn ak zijn vader, zoo hij niet onwillekeu- 
rig aan die nitnoodiging had gehoor gegeven, en 
reeds veel was het, daar zij hem een tabonret aan- 
wees , digt nevens haren zetel , dat hij bleef staan. 

— Gij waart dan wel nieuwsgierig naar mijn... 
huiselijk leven, dat' gij tot. in mijne binnenvertrek- 
ken zijt doorgedrongen, onder zulke vermomming? 
begon Maria. 

— Noem het geene nienwsgimgheid , Mèvroaw! 
het was iets anders.... Mr. Honthorst heeft het zeer 
goed gestempeld: het was eene vlaag van uitzinnig- 
heid, daarvan ik mij zoo diep berouwe, dat uwe 
Majesteit zelve haar verschoonen zou, zoo zij m 
mijn gemoed konde lezen, en den moeijelijken toe- 
stand konde peilen, waarin ik mij door deze onbe- 
dachtzaamheid heb gebragt. 

— Zonder u daarvan verder rekenschap te vra- 
gen, vergeef ik het u, — sprak Maria, maarniet. 
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dU g9 ibetel;:betDoawen hadt op de bolpai de te- 
eohenkaiBtt -tan Mri Ooaihortt , dun op onoe goed- 
keidc tk had deii zoon [ttili «en fooinaam HoUandfiah 
fieer met vsengde tot .mij toQgetRten<«»> 
i' *«^ Mijn vader zelf jtom het mij niet Tergnüd héb* 
keèi'^r.lüj ia een streng republikemh.^» eneeU Holkath 
det, van znlke ge&ndheidy dil; al het Treémde hem 
cfamst geeft en tegen hk^. antwoordde Diedrik^ die 
opoaar Tolstrekt de Tiergoelijkende wendingen iwi den 
iloftoon niet vatten kon. 

De Koningin, die reeds ov^erwogen had, dat het 
haar ondo^olgk (soade zijn strengheid vd te hon- 
den, vond het raadzaam er niét mede te beginnctti, 
en deed of zij' dit laati^ niet luid verstaan^ 

«^ JMEaar in tj^tmwe, liep zij, die Item is mij niet 
.gansch vveemd: dit lotorlijk, én zij zag scherper op 
hem^ dit uiterlijk is m^' niet onbek^id..., het i& mij 
of ik Q meer heb gezien? 

. •^:Uwe Majesteit is wel goed zich dit tè herin- 
deren/... ik ten de jongman , die.«.. die u eens eene 
Qovbagge heb temggebragt.... hem^lm Diédrik kleu- 
rende en ontdaan bij de herinnering van de groote 
beteekenis , die deze eenvoudige daad voor hem had 
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werd gedaan met eene henschheid, met eene hqffe- 
lijkiieid.... het foudraal, dat mijn kleinood overbra|^, 
was zoo i1$k als het verlorene zelf! die wijze van 
hendelen had ieti grootsch, iets vorstelijks* 

— Och neen, Mevrouw! het wa« enkel de hulde 
van een burger aan de vorste^fke gast van zijne 
.overhead.... 



r^ Sn fff/bsfyt, dtuareoGor met eenmaal tew^: im^ 
gett^estebeiik out?acigen , ri^ jbqi vérdrïetig;::3c: weet 
li0t,.x»9n. gebiMflifc 'rortrek Inseftrimj.Yérkmdeiddai^ 
cp te denken..'' 

— Uwe Majesteit! het wasiQm>b6WÖate.ge!?Qn^iiét 
vaiÈt dit. niet trachtte V niet wenachte,! daède oórbagge 
fi op* zulke wijse overhandigd wecdv henuun Dio- 
4xik fie(r« . 

. — ' Zou er daa toch niet eenig loon zijn uit te 
denken, zonder uwe fierheid te krenken, trotsche 
jongman? vroeg Maria, half schertsend,, half bitisr. 

-^ Uwe Mtjestrit heeft aangenomen , er was mij 
geene andere voldoening noo£g. 

DiimafU moest 'Maria begrifpen , .en hare gevoelig- 
heid toonen*. 

— Hét zg zoo! doch daar Vorstinnen moéijeliyk 
g^chenken kunnen aannemen van burgers , zonider 
ze te vergelden, hebben wij het uwe aan eenècmzer 
hioQufferen gegeven, die er begeerte naar toonde.' 
*t Is Mademoiselle d' Argy , die intusschen bereui zal 
wezen tot de teruggave, nu die ons mogd^k is ge^ 
worden I 

Diedrik begreep volkomen de bedoeling :vaQ dit 
woord» het verbitterde, hem en inaakte zijne houcUbg 
wig meer gedwong^; maar hij 'wist. geen 'antmóxd 
dan een zulk, dat van z^ne verveEng getuigde. . 

< — Mr. Honthorst toeft vrij lang met te komen, 
sprak hg, om zich ziende, als zocht Iq dien met 
het oog« 

— Mr. Honiborst zal niet komen dan op ons 
bevel, hernam Maria; maar nu gij hem mij her- 
innert, hij was Ini^ aanbevolen als een trefifali|k 
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flduldcr ^9 een «beltman; aan sdjnè^iveordieiisieii ak 
kansteriaar -tnl^ ik' cget te kort d^n,-^odi % b^i^ 
]B^^eén'.1^eba3cfar/.vrijv maar al: te ^eermetel éafteón^ 
bedacht in zijne handelingen; — zich. te benem t|iÉ 
deze .inümmenj . yah od! :. '...1 

^t: T^ MevTcaiwI.' ovjerzeker de int^itite' van Mxi 
fionthorst war^ góéd, ik alleen was de l0Bho0fil>^ 
de onbedachte, de schuldige, ik beken het, dooïritt^ 
nen uitval , daar hij mij aanbevolen had het striktste 
stikurijgen in acht te nemen en alleen mijnen oogeii 
vr^heid gnf zich te vermeiden! 

— Hij bragt u als een spie in mijne tegenwoor- 
digheid, is dat niet schuMig? 

— G<een spie , maar een ongelukkige , dien hij tet 
helderzien, tot bewustheid van zijnen toeiSttnd; wilde 
terugbrengen,' en het is hem gelakt, Mevrouw! 
welzeker gelukt, : ik ben gekomen tot het volle b^ 
sef mijner onmetelijke dwaasheid , om. . . » 

/ — Welnu....? lispte Maria; die welligt aan de 
dag^ terugdacht, dat Bassompierre haar stoute Hef^ 
desvérklaringen deed. . / 

— Om mijne oogen op te heffen tot eene Ko^ 
ningin ! - 

-~f Eené dwaasheid, dus gul bekend, is reeds ont* 
jsduildigd, m^n vriend! zeide Maria; 'maar te nóm 
der .begrijp ik,, dat gij u eene wijle als mijn yijand 
hebt. aangesteld, noch hoe gij op u zelven verkrij- 
gen kost mij te beleedigen en te ontrusten... 

— Maar, Mevrouw! hoe konde uwe Majesteit zich 
dus de yyandin tóonen. van de rust en het welzijn 
dier zelfde menschen , die haar met zoo goede g«^ 
nègetoheid en zoo schitterend eerbetoon he1)ben ont^ 
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Tangen in hon land» in btinne steden » in hun pa- 
leis? vroeg Diedriky niet scherp, maar 'met al den 
gullen eenvoud van iemand , die alleai gewoon is met 
1^*13^3 gelijken om te gaan;: onder den invloed van 
zijne passie v^are hij zeker >in .woorden: als in* daden 
aan hare voeten geknield' geweest; na stond hij voor 
baar regt overeind, en waar zij hein géene achting 
inboezemde, drukte hij zonder verschooning uit wat 
bij meende te moeten zeggen. . 
. — Mijnheer! gij spreekt dus ^tot mij, tot eeoe 
'Kfimrïffn ! Gij ondervraagt mèfl ' 

Maar ptotséling indenkentle, dat die* toon der ko- 
4inldijke fierhekl haar niét gelukken zou tegenover 
den btroeven jóngtnan, die welligt in haar hetlie&i 
en het eerst de vrouw zou wiUen zien , ' af wel on- 
willekeurig medegesleept door het pijnlijke besef 
van hare onmagt om saxb te laten gelden, riep zij 
uit op eenen to.on van leed en ongeduld: o! Maar 
gij zijt dan gansch zonder medelijden voor de 
vrouw, dat gij eene Vorstin als mij dus zonder 
verschooning behandelt, — dat gij niet gevoelt hoe 
dubbel pijnlijk de beleédiging vallen. nioet aan eene 
Koningin , die als ballinge zwerft buiten haar' r^k. 

Het beroep op zijne ed^dimoedigheid'was niet te 
vergeefi gedaan. 

— In trouwe, ik heb ongelijk, groot ongelijk, 
riep Diedrik getroffen, en liet zich nedervallen, 
de knien plooijende voor het besef van haar groot 
ongeluk. — Wil doch de gulgaanwe Zwoorden verge- 
ven; maar ik ben niet zonder mededpogen , niet zon- 
der eerbied/ voor zoo grooten rsüapstioed, die zulke 
Vorstin dus onmagtig maakt 
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•— o! Zoo er medettldeii in n was, zondt gij er 
eer op denken mij. to dienen , dan mij tegen te zijn , 
sprak Maria met haren verleidelijksten glimlach, en 
reikte hem hare hand als om op te staan , eene fijne 
blanke gevolde hand, die de schilders van Florence 
tot model hadden gewenscht, en die Honthorst zelf 
QOg niet behoejHe te vlegen; en hoe het zoo kwam, 
Diedrik had het u zelf niet kunnen zeggen , maar , 
hij drokte een kus op de zachte mollige vingeren, en 
met dien kns scheen hij op nieuw de betoovering in te 
drinken, waarvoor Honthorst .hem veilig had geacht 

•— ^ ol Maar, Mevrouwl wees zeker, dat ik waarheid 
spreek als ik u mijn medegevoel betuig, en dat ik 
het wensch te betoonen door alle diensten, die in 
mgne magt ,zijn. 

•^ oJ Indien u dat ernst ware! 

-^ Mevronw! wil gelooven! ik zeg nooit wat niet 
in volkomen opxegtheid gemeend is. 

— En hoe ligt zou het u vallen, dat wat ik u 
te vragen heb ! 

*^ Al ware hét moeijelijk, Mevrouw! mogt het 
moeijeÜjk.zijn!. liep Pi^drik in eene zekere ovet^ 
spaiöniiig. 

^ Niet waar, g^ gevoelt het zelf, dat gij mij 
eenige vergoeding schuldig zijt.... 

'f^ Sn ben bereid die te geven, mijne Vorstin! 
sprak h^ met galanterie. 

,^Pe EolGEnel Douckoutr' klonk de stem van een 
pftge, dié aandiende 

. .«^ Jnist nu gestoord te worden, riep Maria met 
ap^, terwijl zg een onwiUigen blik wierp op dm 
Kolonel zelven, die binnenkwaim. 
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— Uwe Majesteit had bevolen, dat ik onverwgld 
tot haar zoude komen bij m^'ne temgkomst, begon 
deze verontschtddigend. 

• — Het is zooy Mijnheer! en gij hebt gelijk, wg 
zijn verlangend uwe berigtfin te hooren; zij wenkte 
hem te naderen , en sprak tot Diedrik met zacht be* 
wogene stem en bijna als eene smeekende. — Het is 
mij goed, dat ik eerst weet wat hij brengt, eer ik 
uwe hulp inroep, alleen ^j gaat niet heen, ^j wacht 
tot ik u nader zal gesproken hebben? 

— o! Zieker, zeker! ik zal wachten, riep de jonge 
man in verrokking, waQt in zijn oog scheen zg 
schoonheid en bevalligheid weergevonden te hebben 
bij den blik, dien zij toen op hem wierp, en bij den 
bk» tan voldoening , die tuffe wangen kkmrde. 






TV. 



OPMEBXXKGBN EN ONTMOETIKOBN YiUN H0KTHOR8T 
ONDSB 't wandelen. 



Honihorst, idie het tegenbevel der Koningin aan 
den Markies de Sourdiac onnoodig achtte , omdat 
het bevel zelf niet was gehoord, zag even in de 
voorzaal rond, of er ook HoUandsche Heeren tegen* 
woordig waren , dat geene zeldzaamheid zou geweest 
zijn , want dageUjks kwamen zij af en aan met be- 
rigten en boodschappen van het Haagsche hof, of 
om zelve hunne' opwachting te maken bij Maria de 
Medicis, „en zoo ik bij geluk Mijnheer Huijgens 
trof] den Secretaris van Mijnheer den Prins , dan was 
alles gered, ik zou hem guluit de reine waarheid 
zeggen, en hij zou er een vond op weten, om on- 
zen goeden Diedrik voorzigtiglijk en zonder opzien 
van hier weg te leiden; want nu zijne genezing zoo 
volkomen is, vreeze ik, dat hij nog eindigen zal 
lijfedwang te ruilen tegen de herkregen vrijheid van 
harte;" 

Maar Meester Gerard vond toevallig geen enkel, 
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-HolkmciBch Heer; toen dacht hij er aan om met 
dan Vicomte Fabroni te spreken » di«i hij kende ala 
^een schrander en ernstig man , zijne Vorstin trouw, 
maar toch verre van al hare' inzigten te deelen, 
«Ls IdJaria zelve had verklaard. Zonder haar te vêr^ 
xadan wilde hij in hem een beschermer winnen 
voorlKedriky ingeval deze door onvooi^igtigheid , of 
wat ooky zich de vijandschap van de Koninghi <^ 
den hals had gehaald; maar hij vroeg te vergeeft 
naar den Vicomte , en om de nitvorschingen der 
anderen te ontgaan over de stemming der £onin*- 
gin^ en waarom hij niet voortging met zijnen arbeid 
aan haar portret, begaf hij zich naar den ruimen 
tuin van het lusthuis, die wel ter eener zijde inge- 
sloten was in het vierkant der omgevende geboo- 
lyen , maar die zich toch ruim en ver genoeg uit- 
strekte voor den wandelaar, die er werkelijk de 
eenzaamheid zocht; voor andeten waren de dreven 
en lanen meer voorwendsels om elkander te ontmoe** 
ten <^ te bespieden, dan zich te verlustigen met de 
natuur alleen. Daarbij had de kunstliefde der tegen- 
woordige verstelde eigenaars voor menige afleidbig 
gezorgd, dié zel6 den eenzamen wandelaar aange- 
naam kon verrassen. Standbeelden^ fonteinen, en 
^Ife eebe diergaarde, boeiden beurtelings zijne aan- 
dacht.' Volkomen bekend met de gewoonten der 
bewoners, was het juist ver* van de laatste^ dat de 
voorzigtige schilder z^ne 8ch!reden wendde, want 
alles wat Honselaarsdyk bezocht, of er huisvesting 
had, vereenigde zich lie&t en meest diiT\ om zich 
té vermaken met de besdiouwing van leeuwen, tij- 
gers en andere uidandsche diexen , die , dus bijeen , 

6 
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toenmaab de hoogste mea^praigierigbmd en bewónd^ 
mg wekten , en voor een d^ triomfen iran bèt vorv* 
slel^k lusthof gehouden werden. Onze sohUder^ niet 
te best geloimd^ en lieftt aller blikken ontwijkende 
om geene rekenschap te geven van agnet werkeloaft> 
beid» had dos de tegenovergestelde zijde gekozen, 
en werd door die kenae de getuige van een tooneel, 
dat voor eene wyle zyne gedaiobto afleidde van Di^ 
drik en het voorgevallene, met de Koningin. 

De bovenvertreidcen aan deze sstjde waren omg»* 
ven van een doorloopend balkon, dat aan aUe bef 
woners der vertrekken , die er op uiikwamen , gele- 
genheid gaf de friflsche lucht te nemen , zonder naar 
beneden af te dalen; maar slechts één persoon 
maakte op dit oogenblik gebruik van dat yoorregb 
Het was een jong mfioisohy in de schilderachtige 
kleeding van het Eransche hof » die door hare uiter- 
ste weelderigheid, by de minste overdrijving, bijna 
altyd tot het bonte of verwyfde oversloeg; doch 
deze jonge edelman had het geheim gevonden, die 
weelde van kanten, linten en geborduurd satyn 
tot aan de grens van goeden «ooEaak te brengen» 
maar juist daarin, niet daarover, en in de keu- 
ae d^ kleuren, ab in de fijne zamenvoegmg de^ 
stoffen, onderscheidde de schildershlik van Hont*- 
horst reeds terstond eene harmonie tusschen het 
uiter]^*k voork(»(nen van dien jongen man en ^yn 
gewaad, die niet aan toeval kon worden gedankt 
Dat zachte fiilvargrijs van zijn wambpii, dooo: gou- 
den galods em karmozynroode strikken opgehoogd, 
^f.den gouden gloed zijner ligtblonde haren, die ia 
lange lokken langs zymen fijnen balsdart^eo, een 
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sabhteq: yr^èsftvtfik^n^ ssond^r «o al te scherp te dóea 
tuikomfi». D^ opeae mouwen, in de buiging Tan 
des avte ein aan d^ polsen gesloten, nxet diamanten 
haken in de strikken bevestigd, lieten blinkeaid irit 
satgn dèèracheraAren^ en de omgeslagen manehetten 
lieten eeaie ontselpoeide hand zien, die zoo fijn en 
mi z^, dat de ebbenhoot» rijzweep, die hij daai5» 
ia Tastklemde, ék tossehen iyoor g^r&t scheen. Zyn 
vest, dat. «igibaar wa^ door de openingen van zijn 
"^nmbi^y was ^vnn gondhrocade op mat witten 
gvond, en de doffian i^an fijn wit linnen, die, als de 
mode einehto^ de rmmte vnldsn rondom den gordel, 
war^ opgebonden niet door yde kleurige strikken , 
zoo ei^ de meesten dcoegen, maar enkel door eene 
ganden koord met drie afhangende kwasten; de ban- 
delier waarin zijn degen faiiog, dien Inj schuins ayer 
den schouder droeg, was won zwart fluweel, met 
allerlei bloemen en figuren geborduurd, die sterk 
sdntterden^ nn de zon ^ op speelde, want de bla- 
den en etelen waren van zijde en gouddraad ge- 
werkt, maar de bloemen bestonden uit eene schjaké* 
ring Fan. xyke gesteenten, zi^ korte nuuntel van 
gltQein *fluw^f met: rilyergr^a gevoerd, hing hem 
óp den jni^, lagiepf dan ie breede kajDiten haLskraag, 
lustgdicside^ alleen door .eene fijne gouden keten, 
die zich wgder of namwjer liet toéhaken. 

EO] stond onbewegelijk, voorovergebogen zoo ver 
hy kon 4f)ver jde balustrade, en hield de diepe don- 
htAieasi^ oo^n miet eene nitdrakking van angstige 
Vec^chèiag ge;nigt ^fip eieae kleine binnenpoort, die 
zifilh :to<^ maar' niet. opende. De üitdiukjdng van 
rijn gelaat had iets bovenaardseh liefelifks, iets en- 
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gelachtigSy dat bijna te week zou geweest ztfn voor 
een man, had niet eene donkere gelaati^t wieil 
kracht verspreid over zijnetrekken. In oogenblikken 
van volkomen ruste en ongestoorde vrolijklieidf kon 
iemand hem welligt te zoetelijk mooi hebben ge* 
noemd; maar kennelijk was hij lijdend of in onrast, 
en dit spande en verlengde den vorm van .zi|n ge- 
zigt, terwijl het er een waas van weemoed over 
wierp, dien het onbeschrijfelijk goed stond. 

Toen Honthorst eenmaal naar hem had opgézi^ 
moest hij naar hem blijven heenstaren, en om dat 
te meer onbemerkt en te beter op zijn gemak te 
kannen doen, nam hij plaats op eene der menigvol- 
dige toinbanken, vlak tegenover het balkon,- maar 
door eenig heestergewas wat gemaskerd. Dns ver- 
scholen, en zel& ongehinderd heenziende door de 
takken, kon de schilder iedere beweging gadeslaan 
van den jongen man, zonder dat deze hem opmerkte^ 
Zntnsschen bleef de eerste niet lang alleen ; uit een 
der vertrekken van dezelfde verdieping kwam eene 
jonge dame op het balkon, en trad met zoo siielle 
en zoo ligte schreden voort, dat zij achter hem stond 
eer hij het scheen opgemerkt te hebben. Zij leg^ 
de vertrouwelijk hare hand op zijnen schouder; hij 
schrikte even op, maar toch bestrafte hij de stoornis 
alleen door die hand, met hoffelijkheid, aan zijne 
lippen te brengen. 

Zij glimlachte even, .maar schiidde te gelijk het 
hoofd met iets weemoedigs, en sprak eenige wöor^ 
den, die Honthorst niet kon verstaan, hoewel hij zag 
dat zij op den jongen man eene uitwerking hadden 
van verdriet of misnoegen , dat zijn schoon gelaat 
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even bewolkte, én hem de fijn geteekende lichtbruine 
wenkbiaauwen deed zamentiekken; Honthorst die 
genoeg verbeelding had om hier eene romaneske 
atoatie te onderstellen, had er groote grieve van, 
dat hij niets kon verstaan van hetgeen zij spreken 
zonden; wij 2sijn gelukkiger en mogen even luiste- 
ren. — 

— Weer hier, Benël op ditzelfiie nnr? sprak zij 
zadit verwijtend. 

*— Hadt gij 't anders verwacht, Jonkvrouw I her- 
nam hij; men heeft veelmalen myne voorzigtigheid 
verdacht, mijne getrouwheid nimmer! 

— Oij hebt gelijk: met meer radelooze onvoorzig- 
tigheid heb ik nog nooit een man, zich in perikelen 
zien storten, daarvan hem geenerlei profijt, noch 
bate te wachten stond. 

— Boekeloos mag zijn, maar zoo gansch zonder 
bate toch niet , Ludenne ! hernam hij met een zeker 
glimlachje, dat hem wel een weinig als het bedor* 
ven kind der dames kenschetste» 

— Des te erger 1 hoe meer kans gij hebt van 
welslagen, hoe grooter de gevaren worden waarin 
gij u verwikkelt, 

. — Mejonkvrouw i ei ! ik bidde u , laat de z<»:ge 
voor miJQ^i persoon aan mij zelven over. Opdat nie- 
mand dan ik alleen de gevolgen van mijne hande- 
lingen zou behoeven te verantwoorden , heb ik in dit 
kasteel geen vertrouwde dan mij zelven, ongetroost 
mij de zonderlingste voorzorgen om maar niemand 
in mijn geheim te nemen en niemanda hulp te 
vragen^ 

— Niemand!! herhaalde zij met een zucht, en 
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ietwat T^^rwijtend, boe, gif zegt niemimd.... P 

— In troüt^e, dat aseg ikl Mijn gebdm bl^ftim'- 
mers in de faimilie? jsprak bij ^limlatiheüde en wilde 
op nienw hare iiand aeihen om diö te kossëni maar 
mj trdk die terng; 

-^ O foei, Mijnheer 1 riep zg » gif s^jt een boos* 
aardig mensch! 

— Wat schalkheid en wat vt^bneteUieid Is geloof 
ik het ergste wat gij mij te verwijten ktint hebben i 
maar z^ mij hoe is 't Tan daag met de KtAJtingin? 

— Hoe, gij hebt haar dezen ochtefiKl nog niet 
nwe opwachting gemaakt? 

— Ik behoor niet tot dé gelukkigen) die tot haar 
peéü^hver toegang hebben, en om Ittter mol de ove^ 
rigen mijn hof te maken; had ik geene gAegsi^ 
heid, als gij ziet, ik héb wel wai andexis te ddenwü 
ik wacht..* 

~^ Ongelukl^el gij dnrft spotten?^ dat gij tocb 
aflaten kohdet die wanhopige passie të roedisn 1 

— Hoe wanhopig ook , zij onderhoudt mg het 
leten^ terw^l ik hbar Toede, en nu geen rahdnoch 
Terwijt meer op dit pont , als ^t u geliefti *i èm 
toch ijdel wezen. 

— Ik mag u toch iseggen» dat het ondttakbéarheid 
is nwe beschermster dos ts tei:*w^aa)^loozen'.*.i 

— TMieu! gij spreekt er van of Majria de Medi^ 
ds mij om mijirentwü > bescfaerkning verleende... den 
vijand van Siebelien, riehier alied wat 2i| in ttk^ 
ueti*«» 

— En zon dj daarbij volkomen goed zien? vroeg 
de Jonkvrouw met een blik die wat scherp onfler^' 
zoekend was* 



\ 
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^ Z9 beeft niet meer uwe schóoiie en heldere 
oogeiiy Lodennel hernam faij, het hoofd afWenden- 
de, en daarbij , gij weet ik heb meer taanden dan 
deae in Sbcankr^ achtergelaten. 

^ En gij geeft n -vrij al te veel zorge om er n 
hieór m Holland enaxveel te winnen. 

«— Wij spraken van de Koningin, hernam hij, 

op nienw het voorhoofd fronsende. Hoe bevindt 

z§ adi nads zij zekerheid heeft, dat de Kardinaal 

alle verzoening weigert, zel& door tosschenkomet 

' van dm Prins van Oranje? 

«-** Gif wset dan reeds, dat de zending van Afijn- 
hMt de Knnijt op dk stok ijdel is geweest! 

— PobambleuJ , weet dat dan niet ieder... ! sinds 
gistere avtmd, die berigten, die adj ontvangen heeft 
en die haar iRfkans 'deden bezwijmen...! 

•-- Bat de berigten ongunstig waren , ja , de TEs» 
pinel dat kon iedereen gissen aan de uitwerking 
die z^ deden; maar wal zij dgenlgk mededeelden 
is slechts enkelen bekend. 

< — Onder die enkelen ook aan nijne schoone Lu- 
deane, en hoe natanrlijk dat zij ze mij heeft over- 
gde^rdt 

— Neen, Mijnheer!, neen, dat heb ik niet ge- 
daan, hernam sk^, Ideorende, dat weet gij op an- 
dere w^ze , en nwe bekendheid met de zaken der 
Koningin , waarmee gi) voorgeeft u niet te mo^i- 
jen, komt mij vreemd voor en dus raadselachtig, 
dat.... 

— Ga voort! dat gij er tegen huivert, mij ver- 
der bmdsdhap te geven van hetgeen er dezen mor- 
gen van wege het Engelsche hof tot haar is geko- 
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men , hernam hij met eenen spotaohtigen glinÜacL 
^~ Lacy! ik vrees dat gij er wel al te veel van 
onderrigt ssijt! 

— Waarom te veel 1 dat is jnist hét ongeluk van 
deze Koningin^ dat zij altijd eene dubbelzinnige 
houding heeft tegenover hare vrienden, of liever dat 
zij zich tegen hén keert als eene vijandin, juist op 
het oogenblik dat zij ze meest zou noodig hébben. 
Altijd heeft zij dus dwaasselijk gehandeld met allen 
en zel& met den Kardinaal, en gij begrijpt dat deze: 
de laatste man in de wereld is, om ziek dus te laten 
afwijzen met het derde van een geheim. ZoD.4>ok 
ik: beter ware u en haar mij alles te zeggen, don 
mij zoo veel te laten raden uit mij zelveu , en te 
eerder , omdat ik het goed geluk heb zoo. dikwerf 
juist te raden.. Sn in den blik van den beeldsohoo-. 
nen jongeling, terwijl hij dit zeide, lag iets dat er- 
ger was dan schalkheid, als een glimp van valsch- 
heid, die pijnlijk was te zien, op die ëngelfiehtig 
schoone gelaatstrekken. 

En toch niet altijd zijn de duivelen, (Ëe de hel 
naar de aarde heenbrengen, door het afisigtelijké 
teeken hunner afkomst gekenmerkt Was Bene 
de l'Espine een zulke, was eenige dubbelheid in 
zijn karakter, misschien zijne ondeugd, gelijk ieder 
mensch er eene heeft, eene lievelingszondeï- eene 
onbewaakte zwakheid, of de drang der omstandig- 
heden, die hem noodzaakte zich in dit licht te stel- 
len? — Hoe het zij, Lucienne scheen genoodzaakt 
of overreed tot vertrouwen , althans zij antwoordde : 

— Het is nog gansch niet zeker, dat w^' spoedig 
naar Engeland ^sullen oversteken. 
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— Dat geloof ik wel/ ik hoor van de Hèlknd- 
iche kustbewoners dat de wind zeer ongunstig is, 
spiak'liij onnooseL 

— Ach ! gij weet wel wat ik bedoel , -^-Iwi) wor^ 
den daar nóg vooréerat niet gewacht... • "' 

— En dat ia heel gelukki g ,ik heb geen haast et 
fe komen 9 lioch gij ook, meen ik«... 

' -^ De Koningm wacht er eene vaste schnilpkats ! 
gij kunt toch medevoelen hoeveel dit woord beteeF^ 
kent voor eene ballinge.... 

— Niet heel goed! ik ben balling als zij, en ik 
vind mijn vermaak in het onzekere, inaar vrije leven, 
dat ik nu geniete naar hartelust, en 'mijne .zoèté 
Lutiame toch wel ook een weinig.... 

— Ik vrij! hernam zij met een diqpen zucht, 
& y dié in de eerste en hoogste mijner wenschen en 
behoeften op het wreedst beperkt word*.. 

— Hij zag op haar met een zonderliogen glim* 
lach,' en sprak tóen — : En toch hebt gij zoo veel 
liefile en zoo vec^l trouw voor de wreede, die u dus 
dwingt en pijnigt! 

. — Zij weet immers niet dat zij het doetl hernam 
Ludenne met zachtheid* 

— En indien zij het wel wist, Lucienne? 

— Neen, de TEspine, neenl zij weet het niet! 
riep de Jonkvrouw met vuur. 

r^ En toch heb ik reden om te gelooven, dat zij 
kan onderstellen, zoo niet met zekerheid weten, hoe- 
danig uwe opvoeding is geweest, en welke uwe opi- 
niên zijn gebleven! Wat zegt gij daartoe, Lucienne? 

— Helaas! dan nog handelt zij naar haar beste 
geweten! 
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-*• Of DAar hare politiek! 

— De neme mij hét regt niet over het geweten 
mijner weldoenster te oordeelen, hernam lindetme, 
voor ziidi neer sdende, 

— Terwijl ik tt verzeker, dat zif niet schroomt 
het nwe dwang aan tei doen. 

— Ka ja, maar ziet gij, Benël in Engeland zal 
dat beter zijn, — oi dat wij doch in Engeland 
waïeii! — 

— Liefste ! zal ik n waarheid zeggen , dan geloof 
ik niet dat wij er ooit voet aan land znllen zetten. 

— Hoe, de l'Espine! wat^ gij spraakt immers dwma* 
heid»«. en gij wilt schertsen... de Koningin zou nSel 
bij hare dochter worden ontvangen, die hair \k& 
heeft, die naar haar verlangtv*. 

— * Ik acht het zeer onzeker, ondanks^ die Befiis 
en al dat verlangen! maar ik spre^ niet van dé 
Komngin, ik spreek van ons beiden, wij ten min- 
ste zaUen onze voeten liiet schielijk zietten in de 
hoSealen van ' WUtehalL 

•^ En waarom juist wij niet? 

— •* Van geheel het gevolg is het nog onzdcer; 
maar dat nog daargelaten, wij bdden Uijven in 
Holland. 

^^ Maar hoe dan 9 

— Dat is ligt gezegd, gg in H paleis van nw 
gemaal, ik^ aan het hof van n^n ischoodbroeder. 

— Jieaél Ben^I g$ zijt een verschriUkelfke spot- 
ter ^ en vr§ al te roekeloos , * — g^ weet zoo goed als 
ik zelve, die jeogd^ Vorst maakt mij het hof niet 
met oogmerk van hglik, en... 

— Dat kan zijn, maar hij is uitermate verliefil 
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«n b^'lUiis van ziniièn dcxnr die liefile^ «n mij dmdct?^ 
met zulke stdeke koorde yan Amorft boog knoopl 
meh tocb iml 0en paar slrikketi -ma Hyméti t 
- ^ Bn al tra» het dat liefilarilUxidheid jhM) gnoot 
een Prins er toe bragt, myae gefinglield ie emr-» 
sien^ meent gij dat uwe. v^ritnaagsdïappiBg metdiat 
Heeir ër te meer ssekei^ door zou «ijn f rroeg z^ 
b^a ütr^g. 

*^ Ik treet d|it Mejonkvróuw Lndenfle d'Aroy 
alft^ andèaren gëréefl stal tindeQ "mot haat te veiv 
getetty wat el^ lEelye niet vergeten kan; maar dat zij 
iCfCft verbergen toch niet kan uitwisschen , spirak hij 
Ujna iatcaatboh. 

Zy ^de ieta antwoorden; maat opeens vettoondé 
AAï aan ^ ^tgaaig Van het vetirek, dat zij ver^ 
kten had, ëen man van éeïie ittbgè , statige gestalte 
eü ttniig0 gelaatstrekken; beide jongelieden w^en 
addchtig ym elkandidr ter sdjdói de PEnpme z^ne 
kame^ hx^ eH Imdenne, t>m zich eene bonding «e 
gaven, Idtode ideh aan de balttsttade van hét bal- 
kon. Dê inan nadetd^.... Het was een G^sfielijke^ 
by droeg de ètMmBi het kalo^ en de klekie bef 
vatt éen pOi^cMi. 

^ Waafsehilttl^k dé i^rmuehe Eapellaati, die 
iedett^ ntbrgeïi todit de Koningin de mis kefit, 
aeide HtathidrÉt bi| izMi zelve^. 

Hi{ i^mk eenige Wototden töt ÏAtoiéöne^ die wat 
vefble^te» ^e oogen even ten hemel idoeg, als 
met eelie stille aanroeping, en dliarop volgde zij dien 
xtum, hèt höoM gebnkt, ab onder eenig zwaar leed. 

2oo htost zij zich Verwijderd hadden, trad de 
rElqpite ép nienw op het balkon, nam weer zijne 
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Yisóegeré houding luin, en wendde nog strakker ei» 
sdierper den blik naar de kleine poort 

Eindelyk scheen daardoor toch iets binnen te ko- 
men, dat aan djne yerwachting beantwoordde; al- 
thans hg klapte tweemaal in de handen, en snel reed 
een caTalier', die een .fier paard bereed en een an« 
di3r bjg den teugel met zich roerde, de binnen* 
plaats op, tot digt onder het balkon bij den yreem-> 
den jongen man, die schielijk zijn ronden grijzen 
ka^toorhoed opzette, zijnen mantel toehaakte, en met 
. één sprong over het balkon wipte, tot groeten schrik 
Tan Uonthorst, die hem ijlhoofiiig dacht, maar 
daar iets scheen te vinden, hetzij touwladder, öi 
sterk gevlochten koord, waarmede hij zich vlug én 
behendig liet neerzakken . tot op het rijpaard,, dat 
hem wachtte, daarop het ed^el dier, dat toch wel 
gjèene aanvaring noodig had, de sporen zijner ged- 
lederen laarzen liet voelen, en, gevolgd door den 
anderen, snel als de gedachte de poort nitréed. 

— Diavolol Diavolol riep Honthorst, dat de da- 
m^s geschaakt worden in.. deze tijden, waarin. jde 
jongeluiden zoo wuft eti loszinnig zijn, zonderling, 
die van 't hof; dat begrijpe ik , maar dat een jong* 
man als deze zich dus hiermed^ wegrooyen .laat als 
een nonnekijn, en zelf tot de schaking hand leent, 
dat gaat mijn verstand te boven! En dan nog ^ Wel: 
een page iran Mijnheer de Landgraaf van Hess^, 
medepligtig aan het G|tuk! Ik onderken de kleuren- 
yan zijn gewaad , en zelfs de wapens pp de hoeken 
van de dekkleeden der paarden, daar zij zich niet. 
eens. ontzien deze dus ten toon te dragen bij zulke 
daad! Fij toch, hoe de groeten hiiishouden ter dezer. 
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t^l xnonfe hif voort, maar voltooide 'tocb:idè;0ciiets 
van den bevalügen. jongman^ die hij aang^tiingeil 
had, verder naar *t geheugen.. 

Hij had dit werk nog niet volkomen. a%edaaii[» 
of hij zag Diedrik komen , die op hem tooltep vfÈfi/t 
de haastige schreden van iemand, <lie geja^igd wjordt^ 
hetzij .doo]^ vervolging van anderen^, hetzy door hèf«* 
tige geiaoedflbewegiög. 

Hcmthorst had zich voorbereid, op deii feenèn of 
anderen onaangenaoien afloop van het 6ndethoad 4er 
Koningin met den Jongen Amster&immer;' maar #t 
vreeze van later 'in de onmogelijkheid: te zijn, het 
gebeurde zoo ^goed het kon .in H effen; te: brengen^ 
eoL onheil' te verhelpt, had hy zich vooreerst vatt 
tusschenkomst ontibouden^ en nu Diedrik ziende, dnr 
verzeld, en dos zonder 'verdachte bewaking, -voelde 
hij zich nog al verligt en riep hem toé metyzdfiecé 
opgeruimdheid; 

— Eindelijk daagt ge toch: weer. op uit de vorr 
stelijke binnenkamers! Hartelijk welkom in deVrfye 
lucht , . waar het :voor: ons beiden frissdièr is 1' 

— O! mijn vriend! mijn vriend!. ik weet.naauw 
waar. ik ben, noch wat ik voele.; dus vreemd, aam 
grijpend , bégoochdend eii verwarrend is hetgeen 
men in deze oorden ondervindt en ervaart; .; : . . 

— Ja! mijn Meester! daar. hebt ge nü eieii staal- 
tje van het hofleven en van de henijdbaariieid vafei 
hoogeren staat, sprak Honthorst, zijne .schetis voor- 
zigtig in zijn zakboek leggende, -r^- Gij zaagt nu 
die .fiere Vorstin van nabij, ^i wat zaagt g^? ^-^ 
eene rampspoedige vrouwe, gedrukt door zorgen, 
bukkend onder harteleed, gedreven door pasidên en 



94 OPXBBXmÖEN BN OVTUOVOaNGEV 

pveteDÜAn, die onvoldaan xnoélen blijven , en vvw 
bejugittg haar niets zal ^brengen , dm de oyertmgtng 
eener droeve onmagt. De wedpwe van Hendrik IV, 
de moeder en schooi^moeder van zooveel gekroonde 
hoofilen , is tot zulk eene vernedering gebragt, dat 
zij de knip inroept ^tsm een man van mijne kwali- 
teit j ^n dat die -man haar «Ue moet "weigër^i, om- 
dat hij niet tot haar verderf vril medewerkm, §iï 
iSju Iftnd daartop nóg kwade' (Uensten zott doen I 

-^^ Ja< jai het is achrikkelijk hoe zij lijdt, hoe 
sdf verguisd wordt, het is vreessèlijk , wat boq^e ranr 
ken en vonden hier omgaan, en 't is naaaw te ge- 
looven, hoe de eene Christemnensdi zHdihierpart^ 
stelt tegens den ander» en dat al, naar 't mij toe- 
schijnt, meest om winsten van hofgnnst. 

»^ En welke hofgimst, niet waar? voegde Hont- 
Imrst er bij , die vap eene Vorstin die niets te ge- 
ven heeft, en niets kan ontnemen, en zich toch 
faooding geeft, ot zij over de hoogste magten der 
afxde te beschiUcen had, en rijken kon verde0len 
en behéerschen mét de daad van haren wil.... 

r^ Ei zwijg , Mr. Honthorst ! viet Diedrik verdrie- 
tig in, belaad de arme Vorstin^ niet zwaarder, d«i 
ay teeds beladen is, z^ is zoo rampspoedig, dat 
men haar wel alles vergeven mag, alles.... 

-^ Aha! dacht Jdb. Honthorst, zijn we nu weer 
éiirl en Inid zeide hij, naar ik gis, zijtgij vrienden 
Kescfadden met de Koniti^? 

-^ Wij zi^ nog niet geschaden , hernam Diedrik, 
en ^^ naast Honthorst, op ^ bank zitten, opdat 
diezB hem niét in de pogen zon zieip. 
t -.*. iï.:po0, is er eene vaste aiiiantie gemaakt tus-" 
schen de onderhandelende magten? 
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— Spot met, Mijnb^r! ^eid^ I^rik ^natig^ 
de Soningm heeft mij eene dieiudt gohrraagd» «n m^ 
het in mijne magt is, ssal ik haar. die bew^eal 

— Maar welk© dienat dan, mijn jeugdige rriettd? 
vroeg de schilder haastig en wat onthntst. 

— Dat weet ik zelf nog met; daarom oordeelde 
ik niet vooruit te moeten weiger^i; ik zon dat go^ 
gewone. vronw doen 9 v^eelmin eene Vorstin/ veel- 
min W>g deze,.,* 

. -r- Ik bid Uy Meester IKedrik Adriaanssi! wees 
gansch open en opregt met 109/ enveeheel m; 
y^ietsr. mtt jt er voargevifUen tasscbenr q en de Kot- 
niogm » dat gij dn» aijt omgekeerd, ^n de «aak wik 
dienen van haar, die gij nog pias alè eens tSgandin 
eènë verraderes van nw land wildet verklagenf 

■— G§ hebt het immers zelf gezegd;, dat aijn df 
hersenschimmen eener vertmjfelde Vorstin, ^imt 
met al uitwerken kunnen ^ en daarvan men geen g^ 
brwk mag maken tot verderf desr vrouw. -, .' 

~ Heel goed, maar gij waart straks b^iter ver 
van die opinie te deel^n, mijn jonge Heer { : 

— Ik heb beter inzigt gekregen ï!en enkel 
woord, een zachte klaagtoon, een droeve blikdiöi^Jbe^ 
Uagenswaardige vroawe hebben mij doen inzien, dat 
ik laag als wreed zou handelen met geheimen prijs 
te geven, die op zoodanige wijze tot mijne kennis 
waren gekomen. 

— Ik bdben dat het m|j lief is u in die stem- 
ming te vinden; want zekerlijk evenzeer aaii.my 
als aan de Koningin waart gy schuldig bet. Toor ge- 
vallene dns te beechouwen, en daarin zoo te han- 
delen, en oftdboon ik tt geme verwijten: wildoen 
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over het voorgevalle&e , sindB gtj in de magt waart 
van passién^ die zich niet terstond laten heheerschen, 
gij herinnert u dat gij belofte hadt gegeven van 
2wijgen, wat er ook passeren mogt, dat n tot sjre- 
ken verlokte.,.. 

— En ik schond cBe belofte onbedacht en^ schen^ 
d%iyk, hernam Diedrik beschaamd. 

- — Ware de uitkomst eene andere geweest, het had 
mij mijne positie onder de Prinsen en Heeren knnneii 
kosten, en wat erger is, m^ne reputatie van ^mst 
én gezette degelijkheid! maar daar nu door 't ge- 
meen belang vsai alle partijen, het stilzwijgen al vrg 
wel gewaarboigd zal zijn, wil ook ik u vergev^, 
dat gij meer hebt belooM, dan gebleken is, dat gij 
kondt houden, en grootere belangen in perikel hebt 
gesteld, dan gij ooit hadt kunnen vergoeden, mits 
gfj W) in goedronde eerlijkheid eene vraag beant^ 
woorai^ 

— Vxaag, want ik heb u niets te verzwijgen. • 

' — Acht gij die snelle omkeering in uw gemoed 
ook uitgewerkt door hofranken en listige vonden, 
waarover gij straks klaagdet, en waardoor gij meeiit 
verbijsterd en omstrikt te zijn? 

-^ Neen! neen! hernam Diedrik snel, die gin^ 
gen mij in persoon niet aan , de Koningin W4S een- 
voudig ^ öngemaakt, en zonder konstenarijen heeft 
zij mij bewogen.... 

' — Alsof die eener Medicis dus grof waren, dat 
hij" ze kost dooróien , dacht Honthorst. 

r— Waartoe bewogen? vroeg de ischilder Ittid. 

— Om hare vertrekken- of ten minstens' het kas- 
teel niet te vierlaten , tot z^ mij gezegd heeft, welke 
dienst zij Van mij verlangde. 
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■^ En waarom die niet terstond gezegd? vroeg 
Honthorst, het voorhoofd jBronsende. 

— Wij werden gestoord, de Kolonel Douchant 
kwam binnen , want hij had vooruit verlof gehad 
«ich bij haar te vervoegen, zoo ha^st hij uit den 
Haag terug zou zijn. 

~ Aha l en die Heer brengt berigten vap de Sta- 
ten , .ik hööp hem te inreken , nog eer wij vele uren 
later zijn. 

— r Toch beval zij mtf te wachten.... 

— — En mijn fiere Amsterdammer onderging nu 
gedwee een bevel van eene Koningin i 

— Van eene vrouw, die. het gaf met eenenblik, 
die' zachter smeekte dan de roerende bede ; men 
bad een Tiirk of barbas moeten wea^n, om zulken ,_ 
blik te wedersfcaan uit die weergaloos zielvdle bla^u- 
we óogen. 

— Bij Apellesl anderen, maakt de liefde blind, u 
maakt ze helderziend boven menschen vermogen. 
Ik^ die de Koningin iMapa conterfeiten moet^ en 
aireede lichtbruine Ijuteiil jp har^ oogen heb gewor- 
pen , maar zonder va»te zekerh^^id of te blijven kun- 
nen, daar ik nog zoekende b^. naar de ware uit- 
drukking en volkomeiie kleurpabootsing , sinds ilc 
die van de hare nog niet heb konnen uitvinden; ijs:, 
die uren lang reeds met gesfjanpei) ;op|nerking ijQ 
die Koninklijke kijkers hebt 'g^st^ajtd^ 'S9i§.2ny nog 
niet 'verder, en gij, gij, dief^rst ond^r.de verbyste- 
rendste gemoedsbeweging islecht^^^even op haar hadt 
gezien , verklaardet mij re^ds terstond , dat zij zwart 
waren, en dat hunne schittering u ^^4 Vierwand, bij 
gelijken van vurige pijlen L... ik. zwijg , overtuigd , 

7 
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dat beter zien u ontnuchteren zal en bekoelen. 
Ten leste kunt gij lang en met het meieste g^msk 
zien; gij schijnt werkelijk zeer ontöuchterd, zeer 
bekoeld, en toch nu komt gij mij weer revelkalleti 
ran de zielvoUe blikken dierzelfde weêrgalooze? oogen; 
alleen 'hebt gij nu de ontdekking gedaan, dat saj 
blaauw zijn; ontdekking, die des te meer verdienste 
heeft, daar toch de Vorstin bij haar binnentreden 
gansch versteld en ontdaan van wezen was, en de 
oogen dof en oinnéveld had,- 6p zulke wijze, dat 
daarin niets schitterde dan hare tranen, hetgeen 
nooit voordeelig kan geacht worden tot vaste onder- 
kenning van de kleur.... 

— Ach! gij gekscheert, en gij hebt misschien 
gelijk; ik moest mij op dit punt zoo bepaald niét 
uitspreken ; want nu ik het mij wel herinner, war^n 
ze dieper, dan zwarte, en meer lichtend .dan blaau- 
we;.... het mogen dan wél briiine zijn geweest 

Honthorst lachte luid óp. 

— Lustig toe, we gaan alle, kleuren van den re- 
genboog doorloopt ; maak hét slechts niét zoo won- 
derlijk, dat ik ze niét mengen kan op 't palet J 

— Gij hebt regt u over mij . vrolgk te maken, 
ik ben belagchenswaardf , ik voele l^et zelf, ook 
vonsche ik op dit punt niet langer; alleen moet ik 
verklaren', dat nooit meöschelijke blik eene - zuDce 
betooverende uitwerking op mijhé ziel heeft gedaan, 
dan die, waarineê Maria my.aahz^', toen gij weg 
waart, en die, waarmee zij mij van zich liet^ toen 
de Kolonel binnenkwam. 

— Goed dat gij de juiste momenten van de be- 
goocheling opgeeft, want anders, zou ik moeite heb- 
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ben Ie geloovai: de bEkkén^ tüe ik ^oor detEonin- 
gm op u heb Tien yestigen , war^ alfesh bfehólvê: 
zacht j of getuigend van .'liefelijkheid, : " . ;T» 

Diedrik werd vuurropd :bij dè ^hèrlnn^ing, ' e»: 
schrikte op^ of men hem ëëne pyiilijke':iY(){ide.hiid.t0e-r 
gebragt ; toch hernam h{j.met zekere bedaardheid : . 

— Gij hebt gel^k, toen -^sts.^v eene.trot^he Kor - 
ningin, die op een onbeduideadenjpi^man neerzag;., 
later was het eene iainneËjk? vrouw ^ die eien vriend-, 
en helper zocht te . winnen.. ,^^ 

— De gedaAntefverwiflseüng "was zeker, stfsrk, iefi: 
mag plaatae hebben öhder , de merkwaardigste ,^ 
Ovidius bezingt; maar waj;:ipig.>aang^l» ik verl^ljpe 
dat zij nog lang^. aanhpudt,. Tfont in jtrpuwe;, ife zijg,; 
niet weten, hoe ik het. gespan 'van mfcn^gpodjgs zou 
aanbrengen , die haar rozen en leliën komën.aa^l^ 
den, als aan de. Koningin van 't r$k der, bloemen en 
der lieföe, ;50o;zö zich voortdurend bleef vertoonex^. 
als men haar. dezen ochtend j^ag; en tochihoort dat 
nu eenmaal tot de, .ordonnantie van de schilderij. .. 

— Waarheid is, dat. ik inij nooit; meet zOnderlipg 
getcoffi^. en, verpletterd h^b gevoeld, dan.toen ikde 
Koningin zag binnentreden in zulk^ gestalte* 

: ■^— Niet waar, gij. waart ietwat verrot? vroög 
Hontfaorst met een schalken gliinlaoh.: 

— Zeg verpletterd. Ik kon . mij naauw voorstel-, 
len, dat dit diezelfde vrouw waa, die mij dus de ver- 
beelding 'had getroffen; het:.harte werd mij pp. eens. 
beklemd, en toch verligt; dk had willen schreljen 
vaa weemoed, en toch voelde ik m\j de :'>^angQn 
kleuren vim schaamte en spyt, en nu, ^m\jn: vriend! 
nu kan ik my naauw. indenken^ da1i.de.xrQUW, di? 

7 • 
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ik'V^lk^ heb, eêne en dezélïde is met die andere, 
^ in *i eerst dxtó mijn tegenzin wekte. 

— Ja, mijn beste jongen! wat zal ik daartoe zeg- 
gfen ! — Dat zijn komedianten-kunstgrepen , daaraf 
wdeerlijke Hollandsche Inid^fi niet veelj verstaan^... 
maaÉ daaiptneê de Italiaansche vorsten en vorstin- 
nen, feoödèrling dié- uit het huisHedicis, uitnemend 
goed weteii 010 te ga^, zgnde deze sinds lange 
voor groote tooneelspelers:. bekend. -^ 

• — En ziet gij. Mr. Hotithorstl nu, ik weet zelf 
niét waaroni mij zulke angst en* tièklemdheid over- 
valt, maar nu weer word ik döck vreéze en hope 
geslingerd, welke van die Wee gestalten ik vinden 
zü; als ik tot haar zal wedé^keeren. 

— Mogelijk nog wel eene derde, die unog meer 
pijnlijken indruk geeft, sparak Hontiiorst nadenkend, 
eü' daai^om , mijn jonge vriend! waag u niet aan 
niéuwe proeven, aan nieuwe schokken; het is nu 
zoo al wel, gij zult nu wel hebben ingezi^, dat 
men jiich in de gedaante als in het gemoedsbestaan 
vian Koninginnen bedriegen kan, zob als in die van 
atidere vriDUwen, zoo niet meer, en dat, waren ook 
de hare de liefelijkste in schijn, dit u tóch* tot 
klein gewin zoude zijn van vréugde of goed luk; 
gij zoudt altijd de Koningin zien als gij de vrouw 
wenschtet te vinden , of omgekeerd door de Taatste 
worden aangetrokken, en afgehouden te dóen wat 
liW pligt was, als gij nbodig hadt de Ecixingiri te 
treffen; Gij heht im konnen overzien hoe penculeus' 
het is het hart op zoo hooge plaatse te stellen, van- 
waar hét laag kan nedervallen ter verbreking, wees 
dus wgs, en waag u niet weder aan begoochelingen , 



VAN HONTHORST ONDER 'x WANDELEN. » 101 

die ' er de imst van verstoren knniaen ; het binnen- 
gaan in ditr betooverd kasteel was u moeizaam , het 
eischte; bedrog en mommerij , de uitgang kan'geluk- 
kig vrijer zijn en meer ruiterlijk; daar is de poort, 
die regelregt op den ruimen weg naar Naaldwijk 

. voert , neem mijn arm , ik zal u uitleiden. 

--^ Heengaan ? dat kan volstrekt niet zijn , de Ko- 

. ningiq. zou mij wachten ! 

— Wanneer? 

— Zij zou mij laten roepen. 

— Welnu, ik zal uw vertegenwoordiger zijn, ik 
zal haar; zoover het doenlijk is, de redenen zeggen 
van uW overhaast vertrek, en voldaan of niet, zij 
zal die moeten billijken. 

— En ik beloofde haar mijne diensten! zoo zij 
mij toch iets wilde opleggen , dat mij mogetijk was 
te volbrengen? 

— Geene schade! — zoo dat van dien aard is, 
zegt zij het mij , ik breng het trouwelijk over en 't 
zij gij het volvoert of niet, gij blijft buiten. haite 
magt, buiten die van haren toom , en buiten die 
van haren blik! 

— Misschien hebt gij gelijk, en is uw i?aad wijs 
en goed^ maar, ik kan dien niet opvolgen, ik heb 
beloofd,».. 

-r- En ik heb beloofd u te genezen, di^s waag ik 
u niet aan nieliwe instorting. 

• !-r- Lacyl spreek niet zoo, gij noemt het eene 
kwaal., 't kan wezen dat het er eene is, maar zoo 
vaak ik die voele, heb ik die lief — en liever dan 
de genezing^ van gansch herstel huiver ik als van 
den dood. 
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— Ziedaar werkelijk een ' oögeneeslijke patiënt! 
tAet te willen herstellen! maar ik ben een streng 

-ijpis, ön ik. geef u niet op; ifc'zal zorgen , dat nwe 
oproeping niet zoo spoedig Volgt, dacht Honthörst, 
en kdde zeJde hij: 

— Maar ala de lijdsgelegenheid , waarover nie-, 
mand, zóïiderling niet eene Vorstin, vrijelijk be- 
schikken kan, het eens niet toeliet, dat zij u heden 
tot zich terugriep? 

— Zoo blijve ik totmorgen. 
~ Op 't kasteel? 

— ^ :Zeker, zij heeft het mij bevolen; ik zal wel 
hier of daar een plekje vinden om den nacht over 
te brengen. 

•^ En zoo morgen ook even gelijk voorbijging? 

— Zoo verbeide ik overmorgen* en den dag die 
volgt, en een nieuwen, en nog weer een nieuwen, 
totdat eindelijk.... 

— De Koningin u ganschelijk vergeten zal heb- 
ben , en naar Engeland afreist , of zult gij meegaan , 
altijd in afwachting van haren last? 

— Ik zeg daarop geen neen! 

— Wat! zijt gij dol geworden? Gij zoudt op zoo 
lossen voet eenen keer naar Engeland doen? 

— De afreize is bij lange na nog zoo zeker niet , 
gij hebt het gehoord als ik , en hoe *t ook zij , ik 
kan mij niet uit dezen cirkel losrukken, ik word 
er geboeid door zooveel vreemds , door zooveel zeld- 
zaams, ja zelfs door simpele nieuwsgierigheid. 

— Ei zoo! nieuwsgierigheid, is die, als ik 't vra- 
gen mag, de nieuwe mom, daarmee zich uwe liefile 
dekt? 
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— 't Is geene liefde, geloof mij! maar wat die 
nieuwsgierigheid aai^aat, zij heeft geene kleine stof, 
zij Wjordt getrokken door zoo wondere zaken, die ik 
\k ga meêdeelen, en daarvan ik den afloop weten 
moet, al zou ik mij aan H uiterste wagen. 

.^.(Jij spreekt van de ranken en streken der hof- 
luiden, naar ik gisse, die u straks het gemoed zoo 
heftig bewogen? 

— Juist, daarmee vervuld kwam ik tot u, of ei- 
genlijk niet tot u, dien ik niet hier dacht te vinden , 
maar, dm in de vrije lucht] adem te scheppen en rust 
te zoeken voor *t fel bewogen gemoed. Gij hebt mij 
daarvan afgeleid door uwe vragen naar Maria. 

, — Dié afleiding was u niet bijster nut, dacht 
Honthorst, en. tot Diedrik zeide hij : — Nu dan vertel 
pij uwe ontmoetingen en^ lotgevallen in dit doolhof, 
daarin ik dwaashoofd u zelf gevoerd heb. Ik acbte 
de Koningin zal u nog wel een goed uur vrijlaten, 
te eerder daar het tegen den tijd loopt van hare tafel, 
en wat mij aangaat voor heden schilder ik niet meer; 
alleen laat ons een ander rustplekje zoeken, want 
daar komt eene dame, • en hetgeen gij te vertellen 
hebt mag wél niet geschikt wezen om door vreemde 
ooren te worden opgevangen. 

En hij nam Diedrik's arm en wilde den Weg ne- 
men, naar eene zijlaan; maar reeds was de vrouw 
zoo digt genaderd, dat zich dus van haar afkeeren 
eene .onbeleëfiiheid .zou geweest zijn, en te eerder, 
daar het kezmelijk haar doel was op hen aan té ko- 
men;. Honthorst liet dus Diedrik's arm los, versnel- 
de z^n&schredea, en zioh buigende, sprak hij haar 
aan,. als!: Mevrouw de Sourdiac. 



104 OPHEBKINGEK EN dTTHOBTINOBN 

Het was eene dame van dertig jaar, die er 
vrij goed uitzag, en die zelfs bevallig zon geweest 
zijn, zoo hare trekken minder gemaaktheid, meer 
gulle openheid hadden vertoond, en minder gema- 
nierdheid hare houding had ontsierd; hare klee- 
ding Was prachtig. Over een ligt blaauw satijnen 
sleepgewaad, dat vóór openhing en een onderkleed 
van goudbrocade liet zien, droeg zij eene keurs 
of jakje van kersenrood fluweel, niet ongelijk aan 
onze kasawoika's met gladde mouwen, aan den 
pols gesloten, het corsage gesierd met brandeniurgs 
en galons van gouddraad en zijde ; — op hare 
hangende lokken, eenigzins gecrepeerd, droeg zij 
een ronden grijzen kastoorhoed met roode veder, 
die door een diamanten gesp bevestigd was; zij 
speelde, als in gedachten, met een klein boekje in 
zwart segrijnen band, dat zij Honthorst aanbood, 
terwijl zij zeide: 

— Mr. Honthorst 1 ik geloef niet, dat gij in het 
beloop van dezen dag veel zult werken aan het por- 
tret der Koningin? 

— Neen, Mevrouw! hare Majesteit heeft nu be- 
zigheden, en later zal het licht mij gebreken; deze 
najaarsdagen zijn zoo kort. 

— 2iOO zoudt gij eene dame kunnen verpligten met 
u eene kleine taak door haar te laten opdragen, wel 
voor uw beroemd penseel al te gering, maar een 
konstenaar, zoo hoflFelijk als gij, ziet niet zoo naauw 
op den aard der dienst, als het den wensch der dames 
geldt, is het niet zoo?, en niet aan ieder vertrouwt 
eene vrouw gaarne hare geheimen , en Mr. Hontr 
borst is even bekend voor een discreet en edelmoedig 
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cavalier,- a^s yooi^ een grooü èn aJbel sdaldéh... 

— : Wat iser :Tan uwe dienst;? Mevrouw de^Majr- 
Mezin! viel Honthorst in, wien deze inleiding wan- 
trcmwën gaf; :^^'; hij kende de ni&omat vam* zekere 
vleijerijen.: • ! ; < 

— Dit miniabiur te kopijeren op een. der ftchoosj» 
paritementUad^n: yan; dit gelbedenboekge, hernam zij» 
en gaf hem eeii', medaillon; . 

— Honjthoxst be;tag het: — Dat ia geloof ik de 
beeldtenis van den Vicomte Fabroni? begon Hont** 
horst j haar wat verwonderd aanziende. 

Zij trachtte te ;kleiiren. 

-i- Zoo is het, dit zal eene iterrassing zgnyooi» 
zijne gemalin.... die hij mij he^ opgedragen» inaar 
ik bezit het medaillon slechts voqji: een uur; — kunt 
gij het nabootsen in dien tijd, ware H met. nog -200 
vlugtige trekken?... . 

Honthorst zweeg, en draaide het medfdllon taa- 
schen de vingers heen en weer, ala besluiteloos. wat 
te antwoorden. 

Diedrik was intosschen genaderd en trok hem bij 
de sUp i^an zijnen mantel, eerdt zacht, daai^a zoo 
heftig, dat de schilder zich Wel moest omwonden en 
hem aandacht geven. . . 

— Wat zij a vraagt, doe dat niet. Mr. Hontho^t! 
ik bidde u doe het niet, ditis.eene van de personen, 
daar^af ik n spreken wUdc;, ein . die iets kwaads in 
den zin hebben; wat zij verlangt kan geen goed 
zijn , zij brouwt iemands verderf, kent gij Mejonk- 
vrouw d'Arcy? 

Maar de dame verloor haar geduld bij die tus- 
schenspraak in eene taal die zij niet verstond, want 
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Diedrik htA ntttoxirlijk HollaticLsdi gesproken , w 
de Fnmsche hofdame begreep er geéne syllabe 
van. 

w. Monsiëar^vHóiathorst! hebt gij n eujidelijk be- 
raden , of gij een werk op u nemen wilt, dat wel 
spoed eischt , maar dat betaald zal woirden of het u 
maanden tijds had gekost? vroeg zij scherp en met 
hoogheid, 't is niet hoffelijk een bediende gehoor te 
leenen , als men de eere heeft zich met eene yronw 
te onderbonden. 

— Een leerling in mijne konst geldt ietwat meer, 
Mevrouw ! dan wat gij dames van adel een bediende 
acbtl — en daarbij, Mevrouw de Markiezin !- ik 
moest werkelijk overwegen of het mij doenlijk zoude 
zijn in zulken tijd.... 

— Nu, en wat is de slotsom dezer rijpe overwe- 
ging? vroeg zij spotachtig, want dj hield het er 
voor^'déit 'hij haar tot beloften had willen uitlokken. 

— Dat zulk werk niet van mijne competentie is, 
en dat ik het niet op mij kan nemen , hernam bij , 
zonderling niet- nadat er mij loon voor geboden is! 
Mevrouw de Markiezin verschoone het ronde ant- 
woord, en met eene diepe buiging gaf hij haar me- 
daillon en gebedenboek terug. 

Zij beet mdk op de lippen van spijt , maar drong 
niet verder; idleen toon zij hem den mg toewendde, 
morde zij bij zich zelve: PAmif tu me Ie payeras^ 
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— • Ik dank u , myn Tneüd! riep Diedrifc met rtrar, 
Honthorst de hand drukkende, zoo haast zijopgoe^ 
den altend wareii van de Markiezin ; ik dank n , 
dat gij gehoorgegeven hebt aan mijn verzoek, al 
kon ik bet niet nader ophelderen. 

— Ik zal u zeggen waarom ik zoo deed: het wa- 
re anders eene kleinigheid geweest om- baar te gerie- 
ven, en ik had fermij' de voornaamste dame van 't 
gezelschap der Koningm meê gewonnen, dat altijd 
zijn nut heeft, 't zij bier, 't zij elders; maar nwe 
onrust, de treken, die de ho^nfferen èïkaftr 4?oo vot 
gaarne spelen, deed mij vreezen, dat ik werkelijk 
tot eenig kwaad-méde zonde helpen, hoewel ook 
niets dan onschuldige- scherts öf geheime miime daar^ 
onder kon schuilen; een kwaad, dat wij zamen toch 
niet veriiinderen kunnen ; maar nw uitroep maakte 
mij indachtig en : „ in twijfel onthoud n I" is mijne 
leus; slechts deed ik dat minst om u, wien ik lie- 
ver niet gemoeid zie in de verwarringen en kuipe- 
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rijen, die hier ontstaan; daarom zeg mij, zoo klaar 
gij kunt, de redenen, waarom ik weigeren moest, en 
bovenal waarom gij Mejonkvrouw d'Arcy hierbij te 
sprake brengt? 

— Dat zal ik u zeggen, kent gij die jonkvrouw? 

— Of ik haar kenne ! zoo menig Heer van H hof 
of uit onzen adel , ja zelfs prinselijke jongelingen 
zijn mij aangeweest om hare beeldtenis te vervaar- 
digen, steelswijze en in de vlugt, kon het niet open- 
lijk gaan, wiant de jonkvrouw wil het geen hunner 
schenken,, dat bun juist niet wondergroote hoop 
geeft op de jonste van 't origineel ; doch ik die op 
mijnen roep van een wijs en stemmig man besta, liet 
mjy niet bepraten, üchyoxf^ze i^ij vleiden oft^ ik ?elf 
een mooi jpnk meisge ware; • ; 

."-^ Dit bewijst dus de zedigheid van de jonge dame, 
en nog mindoo: dan ooit geloof ik wat zij van haar 
lasterden. * : . .; 

— Wie? . , : 

— Die Markiezin de Sourdiac, ab gij haar no^t, 
en nog eene Midere die . Vicomtesse Fabroni heet^^.- 

: — Oho! gg waart gptuige van een gesprek dier 
beide dames, : 

•^- Ja, maar ik zal het u geregeld vertellen: — - 
Zoo haast ik mij buiten de tegenwoordigheid der 
Koningin bevond,, informeerde ik mij naar u, e^ 
mea verwees mij naar, eene der groote gaandery^ , 
Knks af , die het, paveljoen, dat de Koningin be- 
woont, vereenigt met dat andere, hoekgebouw , waal^: 
van, naar. ik gis, de achtervertrekken op de^n hinr 
nephpf uitkomen. . . 

— Ja, een paveljoen, dat nu ingerigt is voor het 
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gevoeg der Koriingiü, en 'dat anders 'dient vooir. del 
jonge prinsessen en hare vrouwen,' als' de Stadhout:: 
der en zijne gemalin hier zamen hof hoüdenl J . .' 

— Nu dan in 'die gaanderij Eep ik 'heen en weer, 
zónder u te vinden,' als' gy weet, een .geriuimen:.tgd; 
zonder op iets anders aandacht te geven , dan opidêr 
prachtige schilderstukken en pórtreften , die demar-S 
meren wanden ter eener zijde versieren,.., eri'waar^^ 
onder ifo er zag vaii u, dié.... . :::. 

Geene : uitweidingen als *i wezen' mag, vier-dfiT 

kunstenaar in, die vrees had, dat Diedrikzichaan*'; 
gordde tot eene dier pligtplegingen, waarvan hij: 
oververzadigd was. 

^Diedrik glimlachte, en zeidé: — Ja maar *t wa» 
juist 'bij. een konststuk van" uwe hand,.datTngn avbhi*' 
tuur aanvangt... ik moet daaraf dus wel. spreken, ^ 
ge herinnert u eeü nachtgezigt te Bome, mët&k^ 
kellicht? . L .. 

- — O ja ! hernam . Honthorst toch - even kleurend , 
't is eene kopij van eene schilderij, dié ik te Rome: 
vérvaardigde voor den Prins. Giustihiani. 

— Gij vergeeft mij dus , hope ik , diat ik fmij zoo' 
verdiepte in dè beschouwing van dat konstw'erk, dat 
ik er het gehoor Wj verloor, al mijne zintuigen 
zaüiengevat hebbende in het oog. 

- • -^ Dat was' niet wijs, iriijn jonge vrienÜ eii Sai 
bewijst dat gij vreemdeling zijt in paleizen', waiar 
men altijd t^n^ oreiUe en campagne moet hebben, 
als de Frangoisen zeggen , die zich 'óp hofkunst ver- 
staan. ^ - 

— Ik had dien raad niet gevolgd , dit bekenne ik j^ 
en 't melkte, dat ik het verwegen eé^ér deui; niet 
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hoorde^ dro Vlakinftast 't schflderij moet geopend 
zyn, dus ook niet had kimnen- opmerken of daar 
iemand ingekomen was /dan wel uitgetredeti. Todl; 
wat nieuwsgierig zagik rondom mijlin de gaanderij — 
niémand.;!:.de^>zware.ideiitr, die deze sloot , had zich 
niet zonder .groofc gerucht* toot m^ ontsloten ^ ik was 
daS'Wel zéker^ diEit'zij 'een ander. geene meer bèsdiei«r 
dene diensten ssoa doen; ! daar moeit das iemand, 
uit een der andere vertrekken, die zich op dë gaan** 
detój ('openen:,' in >dit zijn binnengetreden; om te we- 
ten, of mijne gissing juist, was, .zag ik. naar binnen; 
maar geene mens^héligke giestalte. bewoog jzilch daar, 
te eer vond ik vrijheid er eens rond te ziiën;,..endai 
was dè moeite i. waard.. Het was.eeniirdndigigemen- 
beld^jimaar :.het. was ingerigt /tot .eene Hhliothiéelc. én 
waarschijnl^'k voor eene dame , want de ordening 
^s dei keuze der meubelen^ groote als geringe , bloe- 
men in potten en in japansche vazen, hier bèwafifacd 
en.veraorgd met èd dö teêrheid, die eene vrouw al- 
leem^^wijden kan > aan > zoo: teêre schepselen, bewer 
zen mij , dat ikl in :het heiligdom eener schèone. een 
vermefceleri blik wierp;» . 

. — . Wat ge asegt , bloemen in potten en japan- 
sche vazen, de laatste zijn - kostbaar en de eerste 
zijn eene zeldzaamheid ^ in dit saizoen'^ Meester Bie* 
drik! en uwe schoóne is zeker Wèl eene gevierde, 
dat men haar zuUce üulde brengt. - 

— Ik onderstel dat Meg^onkvrouw d'Arcy de be- 
woneresse zal zijnl 

— Zij ! ja , als gij daar goeden grond voor hebt , 
daa is het geloofelijk, de Eonmgin zelve wordt naauw 
dosi g^uldigd en aangebeden als zij: de. eerste 
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fatmgt'meii eerbe^j2!en uit p^gt'etcuk aanaemóm 
haren koninklijken rang; haar ^ordesi -lüe'jgebbdeii 
enkel nit liefder en om 3da !wQle:derjMg6meeQd3 sadn- 
ndijkheid van haren :pérsoon , eiit. der gen^enhfiidii 
die zij opwekt. ,: . 

— - O! dit verklaart m^' den kwaden wileadeJ'Mnr 
gfinst der anderen; maar èr zijarrfochr.dingeiiy die 
raaddelachjkig schijnen in haar 'gedrag,: ik jtOLimifih 
ste begrijp er; niet Teel s£ Oorded adf 1 1 xant- 
der er binnen te gakn, had ik het vertrek in^yoUe 
ruimte kunnen overzien »' én diaar huisraad op ziek 
zelfy al [draagt dat getnigienis ihet. eigendom eener 
dame te ^^n, ni^t óverlang de aandacht :kan Jboei* 
jen , > zou ik vrelhaast mijn geiioegeu- : gehad . hek- 
ben van dit .led%j.VQrtre^, 2QQ.ik\niei[eèné:zware 
zsijde damasten .gorden bp' den aÖhtËrgrpzid'Ben' wfifr 
nig had zien h^CT' en tweêf schuiven^ of ifddtdaaiv 
achter iemand Terbói^; : Jk zag i9chéx^er>toe^ en jber 
loerkte onder de goisdijnv die^wël jbot . deu; ^ojNi 
nederhingy maar toch )door iee^iig beletsel ju|^li daar 
was opgeheven , de. ^punten yan een lièhtgoèl voet»*- 
sbhoei^el, te. groot en^ te ipmqp ivoot ès^ <|ameeToet^ 
éii daarbij al te-g^jkend van:&tbQn'.^ai.kku;r naar 
de gebrüikellfke 'Cavaliiersjtaarzeny dal^: men 'eór^^zidb' 
g>een ^ogenbËk 'lü vergissen kon. . Daaarbij .keiiinelijk 
staken er voeten in, en het was niet eene al. te 
stoute vermetelheid^ zich eene gansche daarbij be- 
hdorende manüëngestalte té* denken ;^ deze, dus ver- 
scholen in een damesWtrek ^ dat was>verraad tegen 
of overeenkomst met' de bewóónste»), en iQ béide 
gevallen moest ik' er meer van iweten; Ik stelde mi| 
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apie» 3c was er dezen ochtend toch reeds voor ge-- 
houden en uitgema^t. 

-^ Zoo de Heeren Cats oF Huijgens u mede aan- 
hoorden » zouden zij u eene fraaije zedespreuk of zin* 
nepop daaraf voorstellen , beteekenende ; hoe men 
altijd verder afWijkt, als ihen eens van' den regten 
•weg. fOp. éen :schuin" pad is gekomen i en hoe: men 
teil -leste wordt, waar men zich vooirmaals geschaamd 
2oa hel)ben ioe gerekend te worden; maar ik laat de 
tóepassing ter uwer cöitveniêntie , sinds ik in dezen 
niét de minst sdbuldige ben. 

" -^ Wat ik deed was mede om bestwille^ en ik 
voelë mij idus verantwoord. . Ik geloof r'ti^ely. dat ik 
eèn.' kWartierunrs on£^%ebroken mi|nQ opmerking ge^ 
Testigd ihield lop 'het leêge yertret, i zonder dat er 
iets voorviel,. dat die aandacht: bezigheid gaf, en op 
-die voeten, zonder dat zij zich :bewogen.; ik bewófi-? 
ilerd& het geduld van den cavalier, : en maakteanijne 
gissingen omtarent de schoonheid der dame, voor 
wie hij- hét oefende, toen opeens in het vertrek 
^ene Sfoor langzaam geopend werd, tegenover die, 
welke -mij liet toezien igiindet.: .Ik trok mij snel 
temgr plaatste: mij dus.^;dat dé geopende deur naast 
d^ scJailderil ach over m^ uitstrekte als eèn schild y 
tórwgl dé. reet' my nog alle vrgheid Uet om te 
aieii. •.;.:. 

— Gelukkig d^t ik u te ochtendje degen ontno- 
men heb, ge hadt in die klejn mijij doek ku;pnen 
kwetsen, sprak Honthorst,. die toch niet zoo onver- 
söhillig; -bleek .over zijne voortbrengselen, als hij sonj^ 
er. den schijn van aannam; maar w^at zaagt ge? . 
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-^ Sëne l)eeldcpchoone dame in eene eenvoadige 
segrljnen- huik géwiUsëld,/die geheeLliare gestalte 
dekte y en alleen nog maar het gelaat bloot .U^ét» 
maar een flaweelen .masker, dat. zy in de hand 
hield y bewees dat zij ook dit .niet lang dus onbedekt 
zou hottden. Het onderklee4^ dat ten deele door den 
opgeschorten vlieger aagtbaar was^ was van pflarl- 
kleür sbtijn, i^ijk met zilver geborduurd^ en 't was 
dtts' denkelijk, dat die dame, zoo zij uitging, in eene 
karos zou gaan, zonder dat, zou. dié pracht- haar 
toch verraden, hebben. Handschoenen , vederen waai- 
jer en kerkboek , die op tafel lagen en diè ik reeds 
'lang' had opgemerkt, werden nu beurtelings door 
haar"opgenonien; daarna klapie zij in de handen,- 
en, als ik wel had gegist, eeii cavalier kwam van 
achter de gordijn naar haar tóe. - ... 

— Hoe zag hij er uit? vroeg Honlhprst driftig. 

— ' 't Zou een poëet zwaar vallen hier de waar- 
heid te zeggen , want het rooft ter helft» de aardig- 
heid van 't verhaal; maar ik moet die spreken ^ en 
bekennen, dat hij niet. gansch jong was, en veeleer 
het uiterlijk had van een deftig krijgsman, dan van 
een jeugdigen micscadin. 

— ^ En toch zou dat in mijne oogen de zaak ver- 
ligten ! had hij zwarte, oogen en een hoog voorhoofil , 
geelachtige gelaatstint? 

— Juist, en langs de slapen hing sterk zwart 
haar, reeds van grijs doorzilverd^ 

— Ook mustatsen? 

— Die draagt ieder L.. t 

— 't Is zoo, maar' toch zou ik nu er op zweren, 
dat het Fabroni was. 

8 
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— De Vicomte Fabroni! -- herhaalde Diedrik, 
met een reelbeduidend hoofdschudden, dat zou erg 
rijn! 

— Waarom ontzet u die onderstellmg dus? 

— Gij ruit het hooren. 

— Eenrt nog eene opheldering, va« b$ hoog va» 
gestalte , en slank tot mi^iheid toe ? 

— Ik kan daarran niet oordeelen : hij badt^^ch 
in een mimen mantel gewild^eld, en stond ietwfit ge- 
bogen; de .mjze, waarop hij de jonkvrouw toesp^r^» 
hield het midden tnsschen hpo&cbe giEdffiaterie , en 
een emstigen eerbied. Hij ktiste baar de band» hielp 
haar bet flnweelen masker voorbaden, en reiktp 
haar den eenen handschoen, dien zg had laten vaUen* 
Onder dit alles sprak zij: 

— Ach, Mijnheer! hoe groote verpligting heb ik 
aan u, dat gig u dus voor mf| bloot geeft! 

^^ Waarheid ia ik zon een gek figuur maken» en 
geene kleine som van vijmdscbap op mij laden , als 
men wist dat ik u deze dienst deed, of zoo ik bij 
geval verrast werd, mij wegs^^bnilende achter uw 
behangsel 1 zeide hij lagcbe^de, doch met fluisterenr 
de stem. 

Zij zuchtte, en hernam » ook hare stem zoo zacht 
makende als de adem van Zephir: 

— Laas! helaas! wat zou er van mij worden zoo 
dat gebonrlijk ware l 

— Zoo lang het nog niet gebeurd ^, kont g^ ge- 
troost zijn, mijn kind! 

— En toch is het droeyig, dat ik s;ooveel list 
moet gebruiken om datgene te genieten,' wat ande- 
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xen zoo openlijk in volle Trijheid nem^i mogen # 
aondeorling in dit goede land. 

— De zoethed^i der vrijheid zgn even ongelijk 
verdeeld als die der liefile, antwoordde lu|; maar nu 
we hierop komen, gg ziet wat ik voor u véü heb; 
ge kost mij todi wel iets wedergeven , door een my^ 
ner wenschen te verhooren. 

— Mijnheer I Mijnheer! spriik zij droevig» voor- 
zeker gij doet mij te zwaar een eisch t ^j zoudt n^ 
dwingen tot het xnartelaarsobap! 

-^ Ei kom , gij zoudt de zoete ivinne , die ik u 
wil of^eggen, niet de voorkeur geven boven heit 
martelaarschap! 

— O, zwijg! riep zij, en ik ben zeket, dat zfl' 
bloosde, schoon ik haar gelaat niet meer zien kon; 
't is beter dat wij gaan, dapi ons gevaar te Vermeer- 
deren , door een opomthoud tot zoo ijdel gesprek ;. en 
in de drift, waarmede zij vooruit stapte, vergat zq 
waaijer en kerkboek, die z\j eene wijle op eenen stoel 
had nedergelegd. 

Hij merkte het niet op, zoo groote haast had hij 
haar te volgen ; ze gingen eenig^ schreden voort, krokh 
ten de gaanderij over, tot bij een der vensterramen, 
waarvoor eene tabouret stond, zoo als er méér geplaatst 
waren hier en daar« Maar iets, dat ik nog niet had 
opgemerkt, trof mij nu; het venster was niet gesloten , 
en het was zeker niet het togtje versche lucht dat er 
doorheen kwam, dat den cavaUer daarvan verwittig- 
de, want alle vensters waren van buiten gegrendeld , 
en hij trad naar dit toe , en stiet het aan met zulke 
gerustheid, als ware hij zeker het dos te vinden^; 

8 • 
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daarop stapte bij op den schammel, en met ëénen 
stap het raam uit; ik onderstel, dat er van boiten 
eonige leer, trap of stellaadje was opgerigt, dos 
gemakkelgk bij den overstap deed. 
• — Het beeldhouwwerk van bet buitenkozijn mag 
.hem daartoe rgediend hebben, want het is gesierd 
met rijke nitbeeldsels in hardsteen. 

-^ Die zijn Hem dan wel goed te stade gekomen, 
want het uitklimmen ging hem af als een ond ma- 
troos; daarop volgde de dame, die hij ligt als eene 
veder ophief en nithielp; ik, nieuwsgierig waar ze 
belanden mogten , liep naar 't venster zoo haast zij 
er uitgetogen waren, maar zag niets, niets daar- 
buiten dan de witte marmersteenen van de binnen- 
'j^laats en strakke beelden, die mij aanstaarden, of 
ik ook hun een vreemde was. 

— En het paartje is ook niet door de kleine poort 
weggevloden; anders hadden ze langs mij voorbij 
moeten komen,. sprak Honthorst nadenkend. 

— Bezemstelen en eene luchtreis, is voor de ver- 
lichte hoflieden van dezen tijd wat te veel een hek- 
senmiddel! glimlachte Diedrik. 

— Neen, zeker hebben onze luidjes nietzoo'nbp- 
vènaardschen weg genomen ; maar wat zeg ik , bo- 
venaardsch, nu ben ik er, ze hebben een onderaards 
schen gekozen! onder de gaanderij liggen de gewel- 
ven en kelders, waarop het lusthuis is gebouwd, en 
zekerlijk zullen er toegangen derwaarts zijn op de 
binnenplaats; alleen om die te kennen, om er den 
sleutel van te hebben, om door die duistere welven 
den doortogt te vinden, 'die tot eenen uitgang brengt 
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naar de waterzijde, moet men gansch eigen zijn in 
het lusthtds» en beter van alles onderrigt, dan ik 
het Monsignore Fabroni onderstellen kan. 

— ^^ O ! ik wil dan nog hopen , dat het die niet 
was! riep Diedrik. 

— Wat belangt dat u? 

— De rust en de eer van die arme Jonkvrouw 
zouden er meê verloren zijn ! — Monsignor Fabroni 
is immers een getrouwd man? 

— Zekerlijk , en Mevrouw de Vicomtesse Fabroni 
is wel niet eene van die vrouwen , die zich zoo stiUe- 
kens ter zijde laten schuiven. 

— Dat wil ik gelooven. En zij zou toch gelijk 
hebben ook. 

— Toegestemd en met al den ernst van onze Hol- 
landsche degelijkheid , sprak Honthorst, hem de hand 
reikende, want die vreemde sinjeurs en madammen 
brengen hier handelipgen en beginselen in de mode , 
die al even zottelijk en opzigtelijk zijn als hunne klee- 
derdragt en vrij wat meer schadelijk, om er niet 
schandelijk bij te voegen. — Maar gij spreekt van 
Jonkvrouw d'Arcy in zoo klagelgken toon, of ze in 
'lijden was, en mij dunkt ze nam daar toch tlimdiijk 
hare vrijheid en haar vermaak* 

— De kruike ook gaat spelend te watpr tot zij 
berst; toen ik vergeefs naar mijne vlugtelingen had 
omgezien , scheen 't mij dat het verlaten vertrek zijne 
belangrijkheid nog niet voor mij verloren had, ea 
nog stouter dan te voren wilde ik het binnengaan, 
maai; ik trad even schielijk terug; want er bevond 
zich nu eene andere dame, die zeker was binnenge- 
komen, onderwijl ik mij aan 't venster had begeven. 
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Zij toefde echto: met lang; alleen nam ^ sehidi^k 
en alsof zij eenen roof beging , dat er onder ons, ook 
veel yan had, het kleine kerkboe^e op, fitakhetm 
rich en vermjderde »ich, zoo als dé cavalier geko- 
men was, achter de gordijnen, die zeker een uitgang 
bedekten. 

— Eö die vrouw was?.«. 

^-^ Deseifde die zoo eren tot u kman. 
. — De Markiezin de Sourdiac? 
*— Juist, deze! 

— Het kerkboekje , dat ns^ uiterlijk een Boomsch 
gebedenboek toescheen . was dus dataelfiie ! . 

-^ Ik onderstel heit 

— Hoe weet gy dat het aan Mejonkvrouw d* Arcy 
behocHrde», of dat zij de peiisone was, die..., 

•^ Uit het vervolg; het avontuur is nog niet ten 
dode. Ik bhof daarop niet lang meer alleen. Yele 
heeren, dames en pages kwamen door de gaanderij 
imel achtei elkad.r, zeodat de twee zware deuren, 
die in- en uitgang leenden, zel& niet den tijd had- 
den van weer toe te vallen, daar de heeren met de 
meeste boffelijkhe»! die voor hunne dames openhiel- 
den; ik onderstelde dat die personen alle aan éëne 
plaats zamen waren bijeem geweest, of zich derwaarts 
'begaven. 

^- 2Sj kunnen gekomen zijn uit de late mis, of 
eich begeven hebben naar de tafel van het huis der 
Koningin. 

— Dat laatste zon ik haast niet denken, omdat 
eerst , toen zij allen gepasseerd waren , nog twee 
vrouwen kwamen , en niet om te gaan, maar om te 
blijven , want zij zetten zich ieder op eene der tabou^ 
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ifetten, waarvan ik vroeger sprak; in de eene her- 
kende ik de dame, die het laatst zich had vertoond^ 
die ik CU ken ab de Markiezin de Sonrdiac; de 
andeie was hare oudere, en ook in kleeding defiager 
en meer stemmig; deze noemde zich Vioomtesse de 
Fabroni, als ik weldra hoorde ; zeker zouden zij zich 
tuet zoo rustig tot praten hebben neergezet , aoo het 
middagmaal iiaar wachtte. 

'^ Monseigneur de Yioomte heeft met de zijnen 
eeoe eigene tafel, ligt was de Markiezin daaraan 
Toor dien dag genood* — De gewone hofbeambten 
met hunne dames eten vioeger dan de Koningm, 
de voornaamste gelijktijdig. 

^-< Zoo is het veridaarbaar, het uur van den maal- 
üjd, hebben ze afgewacht in de gaandery. 

— Juist , want zij brengt naar eene voorzaal , waar- 
op zidi de eetzaal opent, en de andere vertrekken 
die de Koningin bewoont. 

— Maar gij, bij wie wordt gij gerekend? 

— Gelukkig bij niemand bepaald; ik heb hier 
m^ne kamer, ga af en aan, uit en in, maar neem 
mijnen, maaltijd in de herberg te Naaldwijk, dat i& 
eenvoudig, maar, vrij. E^s werd ik plegtstatig ge- 
nood aan 't ontbijt der Koningin deel te nemen; 
maar toen waren daar meer Hollandsche gasten, en 
ik had plaatse nevens d^ Heer Huijgens , den Secre- 
taris van jzijne Hoogheid. 

— Op mij schijnt men niet te denken voor *t 
maal» ladite Diedrik, zoo als straks, toen die da- 
mes haar gesprdc aanvingen en voortzetten, zon- 
der meer op mijne tegenwoordigheid te letten, dan 
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of ik een schoothondje of papegaai ware geweest; ook 
was dat in 't begin voor mij vrij onbeduidend , want 
het zinspeelde meest op personen en zaken, waar- 
mede ik volstrekt onbekend was, en ik zon er wei- 
ligt niet eens naar geluisterd hebben, zoo de naam 
yan Mademoiselle d'Arcy niet mijne ooren getrofi^ 
had als dezelfde naam, dien ^de Koningin mij had 
genoemd als dien der dame, waaraan zij het fou- 
draal harer oorbagge ten geschenke had gegeven ; 
dit wekte in mij eenige belangstelling; later werd 
diè verhoogd, als gij hooren zult. Mevrouw de Sonr- 
diac dan liet als onopzettelijk zich den naam ontval- 
len van Mademoiselle d'Arcy. 

— Zij heeft veel goeds ! hernam de Vicomtesse op 
eenen toon, die meer uitvorschend was dan stellig. 
Eene wijze van kwaadspreken of liever tot kwaad- 
spreken uitlokken , die niet enkel in de 17de eeuw 
gebruikelijk was. 

• — En ieder heeft goedheden voor haar, van de 
HoUandsche heeren af tot op de Koningin toe ; de 
laatste vooral behandelt haar met eene zachtheid, 
eene toegevendheid, die waarlijk bevreemdt..., 

— Dat moest u toch niet bevreemden , mia cara ! 
die de verhouding kent van de Koningin tot Made- 
moiselle d'Arcy zoo goed als ik. 

— Siy si! ïk ken die verhouding, maar dat is nog 
geene reden voor deze, om dat meisje alles te ver- 
oorloven^ 

— Zij veroorlooft haar niet alles, en wel het minst 
datgene, waarin zij het meest wenschen zou vrij te 
zijn. 

— Ik verzeker n, zij weet vergoeding te nemen 
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voor i dim 'Ugten 4^iing: zij houdt < mna ideQ rang 
van eene ; Vorstin 'onder ons, en zekerlijk zij voert 
er den toon van.... i > •; ? 

^ — Mij. in' tegendeel hindert altijd- hare gemaakte 
zedigheid en overdreven schnchteiheid ^ zij gaf my 
veeltijds : het denkbeeld van eene die zich ab ^agt- 
ofFer laat medevoeren. • ' 

•—Een fraai slagtoffer, dat eigenlijk alles be- 
heersoht; hare gansche houding is aanstelling en 
verkropte trots, ^vooral sinds zij een prins als den 
Landgraaf van Hessen aan hare voeten ziet. 

— Mevrouw Fabioni glimlachte sarcastiach. 

— Mia cara! gij zijt jaloersch.van heibal, dat de 
jonge Vorst te harer eere gegeven heieftJ 

— Ik geloof niet, Mevrouw de Vicointesse! dat 
ik eene Deinoiselle d'Arcy iets te benijden zou heb- 
ben, zoo haast ik het wilde. 

^-— Fi donc! gij neemt mijne plagerij als ernst, 
is dat goed van u! men . weet inmiers dat de jonge 
Prins eerst naar uwé gunst heeft gestaan, doch dat 
de waardigheid en de koelheid, waarmede hij. ont* 
vangen werd, hem heeft afgeschrikt.. 

— Fij I fij ! riep Honthorst lagchend Diedrik in 
de rede vallende, heeft zij haar dat gezegd? ik had 
nooit die strakke Vicomtesse zoo fijn en ondeugend 
geacht bij scherts ! ge moet weten , mijn jonge 
vriend ! dat de sprake gaat onder de hoflieden, dat 
Mevrouw de Sourdiac zieh kennelijk toegelegd heeft 
op de verovering van den jeugdigen Heer. — Wat 
zal ik u zeggen , daar gaan al vrij wat ydele zot- 
heden om in deze. hooge gewesten; rang is een 
zwak bolwerk tegen boozen wil ; ik heb menige 
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dfune «m ^t hof op vreemde wegen jtien wandelen i 
en» eiLo <^ ik hond Mevronw de Sonrdiae niet be« 
ter dan eene andere. 

•^ Naar 't geen ik Tan haar opmerkte, moet ze 
decbter aijn. O ! maar hoe kan eene Koningin 
ala Maria de Medicis sdke wegens om zich dul^ 
den? . 

^- Maar weet gij dan niet? kniper^en vtn eer- 
smcht en minne is het voedsel, daarbij Maria de Me- 
dicis altijd heeft geleefd, en zal big ven leven, en 
die zij dos medevoert waar zij met haren nasleep 
komt, sBOO niet overbrengt, want de pestilentie des 
ügehaams is naanw meer aanstekend dan de pesti- 
lentie der zieL 

— Hoe de Heeren Staten toch geligk hadden haar 
slechts ^ doorreize toe te staan en geen eigenlijk vef ^ 
blijf! sprak Diedrik overtuigd. 

«^ Dat is een verstandig woord, Diedrik 1 houd 
n diÈtfbijr.. en nu vervolg. 

— * Ik vervolg: — ZSoo zal het nog wel mijne 
schuld heeten, dat die cavalier zich naar die zijde 
heeft gewend? hernam Mevrouw de Sourdiac, zond^ 
van gelaat te veranderen , dat van een sterken geest 
getuigt naar nwê inlichting. 

-^ Wüar die vrij goed ontvangen werd, dat moet 
men zeggen^ 

— Ja, met eene fijne kunst, met eene coqnette- 
rie, die... in waarheid verbazen moet van zulk een 
jong meisje, 't is jammer dat Mevrouw de CSie- 
vreuse te Brussel geldeven is; die alleen nog had 
haar lessen kunnen geven en hare opvoeding vol- 
tooiJCT. 
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--- VetffSma, Maiideziiii doch de fbegdochter 
van Bassompierre zon tixmt ds kwedbeUage fatxmen 
B^ Tan de mestdin van Anna van Owtenrijk. 

^Qij hM gelijk) Mijnheer de Graaf de fieatxfort 
is welligt haar opvoeder geweest; maar «op m^ 
wmni 2ij is vèr voor eeiie Hnguêsiate; ock is het van 
't hoogste belang, dat zij niet »ede reist sÉhr &i^ 
gbUsord! 

— Ziet ^ itotr schade in? 

— Groote schade, ik zweer het ii! 

— Yoor de Koningin , of roox amf 

*— Wat de Komngin belangt, daar heb ik ttog 
niet over gedacht; maar Toor onsj isdoer , Mevroaw 
fabronil voor eene Italiane^ en voor eene vrouw 
die-' steatdame was tijdens het regestschap van •& 
Eoningin-moeder aan he^ hof vra Z. M. Lodew^k 
Xm, zijt g9 al zeer weifiig gescherpt op de in- 
iriguen van anderen ; . gij vraagt, wat ons dat isijn 
«al, zoo eene intrigaante, die Hugnenc^ is, aan 
het puriteinsGhe hof van Earel I hare rol kan spe- 
len.... maar ziet gij dan niet, dat zg ons alle zal 
dwartboomen , « ons alle verdacht maken , ons alle 
in de schaduw zal itellen en in 't eind ons alle 
zal overheelrsdien, zoo niet gansch uit den weg 
rnimeni 

— Ik bek^ u, Maihienn! al zoudt gij ook mijn 
weinigje vernuft verdenken, v»n dat alles zie jk 
niets , en allereerst om de goede reden , dat D«noi- 
selle d'Arcjr wel in *t dwaalgeloof der Huguenoten 
is opgevoed, en met de sektarissen heeft verkeerd; 
maar dat zij van hare aankomst te Brussel af, altijd 
is beschouwd geworden en gehandeld heeft als eene 
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goede Eadiplijke, dat zij zelfs hier zoo geregeld de 
mis bijwocmt als iemand onzer. 

— . Ja, :op de wijze van wijlen Z. M. Eoning 
Hendrik IV,. en met de gezette aandacüt van den 
Kardinaal Kichelieu. 

. — I)at staat niet aan ons te beootdeelen, maar 
aan MSen biechtvader. 

.^ — Die groote dames toonen daar al zoo weinig 
•zuivere denkbeelden van Gods alwetendheid ab van 
Christelijke liefde, merkte Honthorst aan. 

— Niet waar , het hart keert om van walging bij 
zulke laagheid van ziel, als die hooggeborenen toon- 
A&Xy want Mevrouw Fabroni hernam: 

— En al ware zij Huguenote in 't harte als 
Calvijn zelf, gij weet toch, ze zou 't zich nooit dur- 
ven toonen,. en de Koningin Henriette, die ons wel 
zal weten te handhaven, heeft zoo innige verknocht- 
heid voor hare geloofsgenooten , dat het eene ket- 
tersche, gesteld dat Lucienne het nog ware, niet veel 
baten zou de gunst des Konings te winnen, door de 
mommerij van religie. 

— Met al. dien invloed der Koningin op haren ge- 
maal, is haar geheele huis toch naar Frankrijk terug- 
gezonden, ter liefde van eenen puriteinschen ho^redi- 
ker! neen, ma mie f ik laat ons lot in dat vreemde 
land niet dus aan het toeval over. Jonkvrouw d' Ar- 
cy moet verwijderd worden eer wij Holland verin- 
ten, ik zal niet eerder rusten. 

t — Daartoe zal de Koningin nooit overgaan. 

— Zij zal wel, gij zult het zien, het zalonszelfe 
zeer gemakkelijk vallen haar te verderven, mita gij 
mij helpen wilt. 
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— Markiezin! gij weet dat ik veeltijds aan uwe 
iiijde heb gestaan en dat nog zal doen, waar gij ont- 
werpen hadt gevormd of liielpt nitvoieren, die de 
belangen, of ook slechts de wenschen onzer gebied- 
jsfer dienen konden; maar ik kan niets aanvangen 
tegen Lncienne d'Arcy, die zich nooit mijne vijan- 
'S&n heeft getoond, en wier betrekking tot on^ mees- 
teres alleen reeds mij zon voorschrijven, haar tee 
gen valstrikken te waarschuwen, veelmin tot haren 
val ' mede te werken , en zekerlijk zon Monsignor 
Fabroni het mij gansch niet ten goede houden zoo 
ik u hier steun gaf. 

— O! daaraan twijfel ik niet! hernam Mevrouw 
de Soiurdiac met eenen veelbeduidenden glimlach. 

— Gij hebt daaraan ook niet te twijfelen, de oor^ 
zaak kennende , waatom mijn gemaal zich eener Jonk- 
vrouw aantrekt, die.... 

— Die de wonderlijke gave schijnt te hebben al 
de wereld aan te trekken en te behagen, en gratie 
te vinden zel& voor de strengste. oogen. 

— O! maar in waarheid, zoo iemand streng is 
voor Ludenne, het is Mijnheer Fabroni , sprak de 
Yicomtesse op dien toon, die anderen overtuigen loü 
om het zelf te worden. . 

— i^oo ten minste schijnt het.... 

— Het schijnt! zegt gij, Mevrouw! en de oogen 
der Vicomtesse begonnen te flikkeren van toom en 
onrust, gij zoudt dan meenen dat de houding, die 
hij "uiterlijk aanneemt tegen haar, niet die is, welke... 

r- Welke de juiste uitdrukking is van hetgeen er 
eigenlijk tusschen hen omgaat. 

— Mevrouw! Mevrouw! maar dat is eene schrik- 
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Wakende besdmUSging, die gij daar uitspreekt! 
riep Fabroni's^ gade, met drift oprijzende, en mi} 
dunkt het ware toch voorzigtig, zulke onderstellioh 
gen geen lacht te gewn , zoa men«.»» 

— Niel aoo iets* als zekerheid hadl daario hebt 
gij gelijk, Vioomtesse! 

— ^^ O! maar mijn God! ik word dan bedrdgenl 
riep de dame uil, eigenlijk met meer toorn, dan 
smart, naar het mij toescheen. 

— Ik heb èenige reden om zóó te denkent her»* 
maa Mevrouw de Sourdiac koel, 

— Die koelheid scheen de andere dame op eeué 
andere gedachte te tóengen. 

Zij zweeg eene wijle, glimlachte toea en zeide: ^-^ 
0\ ik weet hjet, gij zegt dit alks om mij tefcwdüen 
of -tegen Mejonkvrouw d* Arcy in te nemen ; gij kent 
mijne zwakheid, ik ben ijverzuchtig, maar ik zou 
IFabroni al te groot cmjcegt doen , zoo ik bet ware 
6|p Laeienne, een kind wier Toc^d faif is, wier vat- 
der hij zou kunnen z^n, dat voor hem siddert en 
dal hem meer vreest dan de Koningin! en zi^ al 
meer en meer geruststellend onder hare dgene b»- 
w^areden^ot, ein£gde zij uiterst kalm, en alleen wat 
scherp tegen de Markiezin: — G4j ziet dus. Me»- 
vrouw! dat uwe plagerij, hoewel een weinig al te 
boos en al te onvoorzigtig, ditmaal geenekans heeft 
te trefifen. 

Mevrouw de Sourdiac jmtw«)ordde hierop koeltjes, 
zonder boos te worden over die aantijging, of haar 
te wederleggen: — Er is vreeze en vreeae, me 
lieve ! ook de uiterste passie heeft zulke huiverii^ 
tegenover haar voorwerp.... en juist een kind, als 
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gij Lnoienne d'Arcj noemt , kan int iiiini ftlle 
beeran, zelfi^ prinselijke, die aan hare voeten lig«- 
gen, versmaden y om den blik af te smeeksn van 
den fieren, stoaten gebieder, die haar achting a^ 
dwi&gt. 

De Vicomtesse vouwde hare handen : — S$ovroa^ l 
Mevrou'w! blaas mij zoo helschen argwaan niet in 
de ziel, niet in de m(jne, dk het met nemen kab 
als eene «idere, zoo gij van dit alleJEr niet hebt dan 
een vermoeden. 

— i- Ma^ ik zeide het u immers, ik beb meer dan 
dit! ik heb zekerheid ! 

— Infami! troHoret riep toen de dame in hare moe- 
dertaal, en hare oogen vlamden: *^ Peroekeloozel 
zoo met mij te spotten, en hij, ook bij» hem wién 
ik achting toedroeg» meer dan in deze dagen eenige 
vrouw haren gemaal , hij, ikfemol en zij rukte zicb 
een prachtig p^elsnoer los in hare drift, waaraan 
een portret hing; het portret yiel, zij merkte het 
niet eenmaal op; de rijke koralen vielen, zij zag er 
niet eens naar om. Mevrouw de Sourdiac schoof 
snel en behendig met den voet het portret onder de 
tabouret, waarop zij gezeten was; en antwo<»dde 
toen : 

— Neen, Mevrouw! ik spotniet, ik zou dus niet 
durven, niet willen spotten met eene achtenswaar- 
dige vrouw als gij zijt; maar gij moet kalmer zijn 
dan ik u nu sde, eer ik mijne bewijzen aan uw oor«- 
deel overgeef. Weet alleen dit, ik heb het in mijne 
magt dit meicje te verderven — dus te verderven , — 
dat de Koningin zich van haar zal moeten scheiden, 
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eer z^doee oorden verlaat, en mij dnnkt voor u als voor 
mijy.zDdt: gij nu inzien dat die scheiding noodigiis. 
: ..-^ Ja^ zij id noodig! en het zal niet eenmaal eene 
1i^aak:.?ijn, het zal vergelding wezen, regtmatige 
straf.... Zij zal zwerven ballinge, zonder steun en 
hij;?rr^.h|l 

: r : -4~' Neca t Mevrouw ! niet hij i- schuldig of onschul- 
dig,, uwen getoaal mOet gij s|)aren, hètnouuw eigen 
veHeiff zijn ;. zij/ zij alleen tnoet vijlen , «n daartoe 
wenschte ik uwe medewerking. 

-r-: Het is zoo, als hij. haar bemint, zal hij het 
meeste lijden in haar. 

-T- Maar;..* b6e, een van hea te- epajjeigi , yf^s^ax ze 
zamen schuldig zijn, hoe dan haar aan te klagen 
bij de. Kon^giu?... 

-r Juist daartoe heb ik het middel. gevonden, zie.;; 
oordeelt gij het gebruikelijk met gebedenboeken als 
deze .de mis bij te wonen? 

En) Mevrouw de Sourdiac haalde uit haar zijtaschje 
een klein següijnen bo-ekje te voorschijn, hetzelfde, 
dat. ik haar van de tafel had zien opien^en. 

Zij hield het de Vicomtesse geopend voor. , 
; MeiVrouw Eabroni gloeide van afechuw. 

— Mij dus in haar te vergissen ! geef snel, ik 
vlieg naar de Koningm. 

Maar de Markiezin hield het terug. 

— .En uSv gemaal, hij zou haar besehermen! neen, 
dit zou niet zijn dan vruchteloos . etrgernift gtven , 
opzien, baren, en niets uitwerken! Fabroni zelf moet 
worden ingelicht; hij zelf moet zich van haar wen- 
den, en daartoe zal dit mij dienen. . 
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— Gij hebt gelijk! als hij zekerheid heeft van deze 
ontrouw, van zoo gruwelijke huichelarij als zij oefent, 
dan kan hij niet meer hare partij nemen*, haar 
niet opgerigt houden , ware zijne passie nog zoo 
blind, nog zoo verterend ! 

— Welzeker! en vooreerst zullen wij zien wat wij 
hiermede ...verkrijgen kunnen, gij kunt u dan met 
ëéne wraakneming vergenoegen. 

— En te eerder , daar die volkomen zal zijn ! 

— : Maar ik hoorde zoo even beweging in de naaste 
zaal, kan ook de Koningin naar eene. van ons ge- 
vraagd hebben? 

— Altijd zou men ons kunnen beluisteren, als 
daar iemand, zifn mogt, scheiden wij liever voor he- 
den; bij de waridelmg der Koningin kunnen wij ons 

*^)%ezochl zainenvoegen, en dan ook geeft ge mij' 
die bewijzen j die ik noodig heb om.,., om.... aan 
mijn ongeluk té gelooven? vroeg Mevrouw Fabroni 
met eene gesmoorde stem. 

— De beloof u dat, Vicomtesse! En die twee vrou- 
wen drukten elkadr de vingertoppen tot teeken van 
bondgenootschap; daarop verwijderde zich de Burg- 
gravin. Mevrouw de Sourdiac alleen gebleven, 
raapte schielijk het portret op, terwijl zij bij zich 
zelve zeide: ^a ma mie f ik zal u die bewijzen niet 
schuldig blijven, en te minder, daar gij zelve mij in 
staat hebt gesteld ze te leveren! daarop verliet zij de 
zaal door eene tegenovergestelde deur. . 

— Gij hebt gezien hoe ik haar hier wedervond, 
bezig om uwe hulp in te roepen bij de uitvoering 
van hare booze ontwerpen, want zoodanige treken 
als zij uitspeelt, kunnen geen ander doel hebben, 
dan.... 9 
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— Het boosse ! gij hebt gelijk ; maar gelukkig 
hebben wij het doorzien. En.», sde toch, Diedrikl 
daar zijn wij toch nog onhandiger geweest dan w^ 
moesten ! we hadden het kerkboekje en het portret 
moeten aannemen, dan hadden mj haar onschadelijk 
gemaakt met dien eeneli zet! 

«^ Mits ge beloofd hadt haar te dien^ti.... 

— Wis ! en dat had ik toch niet konnen doen ; 
maar haar in dezen te verschalken, zou mij niet 
zwaar op de condcientie gewogen hebben, en meest 
spijt het mij, dat ik de occasie heb laten slippen. 

— En verloren occasie keert niet weder, hernam 
Diedrik verdrietig. Arme jonkvrouw ! hoe beweegt 
het mij, dat ik u niet uit dit spinneweb kon losma^ 
ken , dat zij rondom u been weven I 

— En, wie weet, wie niet alverder daarin verwikt 
keld kan worden, want de Koningin zal partij moe- 
ten kiezen, en wie zegt ons, dat z^ de wijste, de 
meest regtvaardige zal nemen, als anderen haar 
eenen blinddoek voor de oogen binden^ Maria is niet 
bek^d voor eene gelukkige keuze van vrienden....; 

— Dit zeggen van u, Meester Honthoist! ver- 
sterkt my in het plan , dat ik had gemaakt alvorens 
u te Bpreken.w.. 

— Laat hooren, wdk plan?.... 

— Als de Koningin mij roepen laat, wil ik haar 
alles ontdekken.... 

— Maar, mijn goede Diedrik! indien^ zoo als 
wezen kon..,. Mejonkvrouw d'Arcy niet onschul- 
dig is.... 

— Dat 18 waar • dan ben ik haar aan- 
klager! 
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— En door welk middel nog daartoe.... 

— Ja , gij hebt gelijk , een afgeluisterd gesprek ! 
ik zal dat nooit durven bekennen.... Wij moesten 
trachten de dame zelve te spreken, te waarschu- 
wen.... 

— Dat denkbeeld is niet kwaad ; pu , daar zij den- 
kelijk langs denzelfden weg zal terugkeeren , dien zij 
is uitgegaan, moesten wij goede wacht houden.... gij 
bij voorbeeld hier op de vensteren.... ik begeef mij 
naar de gaanderij, waar niemand het vreemd zal 
vinden mij te zien, daar ik er mij doorgaans ont- 
houde als de Prins en Prinses op het lusthuis hun 
verblijf hebben , en er somwijlen zelfs mijne werk^ 
plaats heb gehad i— — 

— Zöker is dat goed, dat gij daar zegt, -*- maar 
toch, ik die gezien en gelioord heb, zou beter met 
de jonkvrouw kunnen spreken. 

' — Neen, neen, mijn jonker! Bij mijn wilen we- 
ten zal ik u niet wagen aan de beguichelingen van 
die tooveressen.... want schuldig of onschuldig, dat 
laatste zijn ze toch allen, en daarbij, oorlof voor ^% 
woord, daarbij ontbreekt u omzigtige höfkonst, om 
die fijne vlindertjes bij de vleugels te vatten , zonder 
dat zij krijten over ruwheid. En glimlagchend, maar 
met een goedhartigen hoofiiknik verwijderde zich de 
schilder en liet Diedrik alleen achter als eene schild- 
wacht op een verloren post. 
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Maar het was Honthorst niet toegezegd, dat hg 
even rustig zijn póst^betrekl^en zon. Om in de be- 
doelde gaanderij te kómen, zonder deii ongewon^n weg 
te nemen, dien Jonkvrouw d'Arqy en haar geleider, 
gekozen hadden om die te verlaten, mo^st hij eerst 
het hoekpaveljoeir binnengaan dat er heenvoerde, en 
den ingang daartoe kon hy niet bereiken , zonder het 
plein over te steken en langs, de groote hofpoort 
voorbij te gaan, die tegeqover eene der ophaalbrug- 
gen lag. Die poort stond bij dag gewoonlijk open; 
tegen onbescheiden indringen van wie geen regt 
hadden binnen te treden; was er genoeg voorzorg ge- 
nomen door eene goede wacht, en daarbij de eerbied 
voor een vorstelijk verblijf, voor het lusthuis van 
den Stadhouder, den geliefden Frederik Hendrik, 
hield het goede volk wel terug zonder stoflFelijke be- 
lemmering; en personen uit eenen stand boven de 
volksklasse verlaagden zich niet om hunkerend op 
plein en basee-ccmr rond te dwalen, terwijl hun de 
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intrede tot jbet lufithnis . zelf aiet ver€)orloofil was. 
De lustige en luidruchtige stoet, die deze poort biiir 
nentr(^ op het oogenblik' dat Meester Grerard voorbij 
wilde gaan, was dos wel een gezelschap van regt- 
heUbenden. De wijze ook waarop het zich aankon* 
digde y getuigde dat. De schildwachten stelden zich 
en haye en bewezen krijgseer. Loopers en heiduk- 
ken snelden vooruit » om ieder oponthoud, ieder^i 
hinderpaal uit den weg te nemen , door hel enkel 
uitroepen van de namen der komenden. 

En welke namen ook hadden zij te noemen ! 

„ Hare Doorluchtijge Hoogheid de Prinses van 
Oranje r • 

En de witte telganger, die de fiere Vorstin, de 
prachtUevende Amalia van Solms droeg, trappelde 
brieschend en snuivend, onder den dwang van den 
strakken teugel, de poort in, den fijnen kop zoo 
trotsch opheffende, en den strakken hals zoo sier- 
lijk krommende, als had hij bewustheid van den last, 
dien hij droeg. 

Over hate amazone, van gebloemd, zwart flu- 
weel, droeg zij een purperzijden vlieger of boven- 
kleed, met sabelbont omzoomd, eene voorzorg, die 
't vergevorderd saizoen en de nabijheid der zeekust, 
zelfs bij fraai weer, niet overbodig maakte. Opbaar 
kapsel droeg zij den rondöQ Franschen hoed met twee 
of drie afhangende struisveêren ; voor 't oogenbiik 
dus had zij niets dat haar van andere dames van 
hoogen rang kon onderscheiden , dan die zekere wijze 
van zich te toonen en te houden, die terstond de 
vrouw schetste , fier op vorstinnenrang , en voor wie 
het gebieden gewoonte was geworden. Naast haar 



134 DS KONINGIN KRIJGT BEZO: 



reed bare tweede dochter » de jeugdige Albertmtr 
Agnes, en.... vfa& het een schnchtere page^ die uit 
eerbied twee of drie passen achter de Prinses temg^ 
bleef, daar hij, als haar cavalier , het regt moest 
hebben aan hare zijde te rijden ? Of was het niet 
het Tsersdiil Tan rang, dat hem zoo schroomvallig 
maakte tegenover eene Prinses , maar veeleer omdat 
hare ontluikende bekoorlijkheden reeds de aandacht 
trokken van den jongman ? — Dat laatste durven 
wij gerust onderstellen , want een looper die de kleu- 
ren droeg van het Huis van Nassau , hoewel met de 
onderscheiding, die de Friesche tak had aangenomen , 
riep niet minder luid zijnen naam, dan een der vo- 
rigen was uitgeroepen: 

,, Zijne Genade Willem Frederik, Graaf van Nas- 
sau!" 

Willem Frederik van Nassau, tweede zoon van 
Ernst Casimir, was toen nog bij zijne vorstelijke 
verwanten van Oranje geliefd als een zoon, en hij 
had zich kunnen verbeelden naast zijne zuster te rij- 
den, zoo zijn oog niet met een ander dan broeder- 
lijk gevoel op de zachte Albertina had gerust. Maar 
» hare groote jeugd en de vnsselende belangen der 
staatkunde benevelden zulke uitzigten voor den jon- 
gen Graaf. Toen deze groep was binnengetrokken 
met de statigheid, die de Prinses aangaf, riep een 
heiduk snel: 

„Hare Majesteit, de Koningin van Bohemen, 
Keurvorstin van de Paltz!" En tegelijk schaarden 
zich allen ter zijde, die eerst den voortred hadden 
genomen, zel& de Prinses, want de snelle draf, 
waartoe die stoute rijderes en de dames, die haar 
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volgden , hare vunge genetten hadden aangéprikkeld» 
liet zich niet zoo schielijk tot den pas dwingen » en 
't moest jBel6 wat vreeze geven, voor wie het aan- 
zagen..«. maar de uiterste behendigheid dier Amazone 
bleek: digt bij de Prinses gekomen, dwong zij met 
@enen forschen ruk aan den teugel het dravende ros 
tot volkomen ruste, en zich buigende met bevallig- 
heid en met eene ligtheid, als ware zij uit eenen 
armstoel opgerezen, groette zij de Vorstin met hare 
ryzweep. 

Het was in waarheid een wonder aantrekkelijk 
schouwspel haar dus te zien, die Vorstin, nog meer 
belangwekkend door haar ongeluk dan dbor haren 
rang, en bekoorlijk meer nog door betooverende 
losheid en gratie van houding en manieren, dan juist 
door uitstekende schoonheid. Maar het eigenaardige 
van hare bevalligheid kwam juist het best uit, als 
zij een fier ros tot voetstuk had , eene rijkleeding tot 
draperie. Onder de Vorstinnen van haren tijd werd 
zij geroemd als de stoutste Amazone, en geheel het 
voorkomen dezer kleindochter van Maria Stuart 
beantwoordde aan die faam; hare gestalte, slank en 
buigzaam, getuigde van kracht en vastheid; hare 
houding was fier, maar zonder stijfheid; hare bewe- 
gingen waren vlug'; maar besloten , en haar blik was 
snel en scherp. Zij had het gewelfde voorhoofd en 
de zonderlinge uitdrukkingvolle oogen harer groot- 
moeder; maar voor 't overige waren hare trekken 
wel wat te sterk en te hard voor eene vrouw, en 
daarom paste haar zoo goed eene kleeding, die zon- 
der het vrouwelijk karakter geheel te verliezen , toch 
eenige overeenkomst had met een mannelijk gewaad. 
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Hetzij eene luim van het oogenblik, waarin zij zich 
met herinneringen van vroegere grootheid wilde be- 
goochelen, hetzij enkel uit voorliefde tot het beval- 
lige costuum, de Koningin van Bohemen droeg de 
nationale kleeding van haar verloren rijk, die zich, 
met eenige wijziging , werkelijk goed eigende tot een 
rijgewaad. Geregen halve laarsjes van rood maro- 
kijn leder, scherp gepunt, in tegenstelling van het 
breede vierkante voetschoeisel der eeuw, en met S 
borduursel van gouddraad en zijde opgewerkt, deden 
haren fijnen voet volmaakt regt; een ruime pantalon 
van fijn wit cachemir, zich vastsluitend^ aan die 
laarsjes, 'liet zich intusschen meer gissen dan zien, 
daar het onderkleed van gele damastzijde, met fijn 
sabelbont omzoomd, zeer laag nederhing; het open 
jasje otlang vest, dat zij daarover droeg, was van 
donkerblaauw fluweel ,. met purperzijden voering , 
als te zien was uit de puntige, fladderende voorpan- 
den , en de wijde mouwen , die, ter halverwege open , 
slechts ter verwarming der polsen schenen gebruikt 
te worden, waar zij dan ook gesloten en met bont 
omzet waren, die van 't onderkleed deden werke- 
lijk die dienst, zij waren strak en sluitende; de 
keurs van goudlaken, die zigtbaar werd gelaten 
door het open overkleed, was rijk bezet met fijnge- 
slepen Boheemsche granaten ; waren het juweelen 
geweest, wij zouden de echtheid verdenken en om 
redenen; maar voor de echtheid der rijen paarlen , 
die van haren hals nederhingen tot op den gordel, 
durven wij instaan , omdat zij haar toekwamen van 
de Staten, die er haar meê begiftigd hadden, toen 
zij als gelukkige bruid van den Keurvorst Frederik 
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de rehse nam over den Haag, om naa^ zijne erflan- 
den te trekken. Als- verweduwde Elonm^^ waren; 
zulke gedachtenissen van -vroeger geluk zeker de 
laatste, waarvan zij zich zou ontdoen. Ook zag 
men op de kleine' iróodfluweelen muts, die zij dró^, 
nevens den breedén rand van bont, nog de aigreéü 
met zès en dertig hangende diamanten schitteren/ ge- 
lijktijdig door dezelfde gevers* vereerd, die werke- 
lijk , kis zij overgingen tot hötgeen zij „ een reëel 
compliment" noemden , bewezen , dat zij vorstelijke 
mildheid wisten te oefenen nevens burgerlijke spaar- 
zaamheid. Die muts of barret, fonkelend van schit- 
terende gesteenten en een weinig schuins vastgezet 
op de prachtige lokken, stond bij hare gelaatstrek- 
ken zoo uitnemend goed, en de mengeling van 
vorstelijke stoutheid en aanvallige vrouwelijke schalk- 
heid kwam er zoo sprekend door uit, dat een Vorst 
voor haar gebogen zou hebben als voor een gelijke, 
en een burger toch moed zou genomen hebben haar 
de hand te kussen, niet als eene Vorstin, maar als 
eene schoone vrouw. Deze bekoorlijke vrouw dan, 
na zich gebogen te hebben, als wij zeiden, voor de 
Prinses vap Oranje, zag even om naar de dames 
die haar volgden, terwijl zij zeide: 

— Uwe Hoogheid was mij meer dan eene halve 
mijl vooruit; maar mijn vevlangen haar in te halen 
was zoo groot , dal ik gereden heb , op mijne trou- 
we, als een koerier, die goede tgding brengt, en 
die kinderen mij ter naauwer nood konden bijhouden. 
Die kinderen.... dat waren hare beide dochters en 
haar jongste zoon, Prins Eobert, nog een knaap, 
maar zij hadden^efib' van geene kleine behendigheid 
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in de rifknnst blijk gegeTooi, want zij h»d decbts 
«enige stappen op hen roonut; ^^ meer langzaam» 
meer vóorzigtig, meer sèh^ohter, of meer achteloos 
en minder begeerig^ om aan het doel van den waB« 
delrid te komen, mlgde eene wijle daarna nogeene 
dochter der Eioningin: Prinsea Lonise. 

Deze werd geleid door twee caTaliers, die bei« 
den ook zich geene moeite garen haar met hun 
TOorbeeld baast te prediken. De een werd aange- 
kondigd als; 

„ De Landgraaf Willem van Bessen 1" 

De ander scheen geen titel te hebben, die op zul- 
ke wijze nevens die der hooge personen mogt wor- 
den niigesproken ; maar zekerlgk zoo persoonlijke 
voordeelen in rekening waren gekomen , had hij niets 
behoeve toe te geven aan iemand van H vorstelgk 
gezelschap, zel& niet aan den jeugdigen Landgraaf 
zelven, die voor den edelsten en beminnelijksten 
Prins van 't stadhouderlijk hof doorging. Vreemd 
was het, dat deze geheele stoet, dus in twee groepen 
verdeeld, zonder eenig mann^jk geleide was dan 
de genoemde heeren, een klein gevolg van pa- 
ges ^1 piqueurs uitgezonderd, die welhaast aankwa- 
men, voorafgegaan door eenige staatdames deai Vor- 
stinnen, die, of door bescheidene terughouding, of 
werkelijk door minder geoefendheid ietwat achterge- 
bleven waren, 

Het spreekt van zelf, dat onze schilder, zich krui- 
send met zulken stoet, niets had kunnen doen dan 
eerUedig en ter zijde treden, en met een pijnlijk 
gezigt den hoed a&emen, dien hij pas wat dieper 
in de oogen had gedrukt, om niet terstond herkend 
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ea aangesprokei) te worden door de penoow .• die 
hg jsQQ ontmoeten. ToQh troostte hij zich, terwijl 
hij bg »ch «lelyeii zeide: 

• — Dat 'a üuascbien eene mtredding vpcur yriend 
Diedrik, schoon hij het eene kwade fortuin zal noe* 
men; dit doorloichtig bezoek, dat zij ontvangt, zal 
de Koningin wel . voor vele uren beletten aan. hem 
te denken, zoo niet maken dat zy hem gansch vei> 
geet, en zoo ze zich zijner daarna mogt herinneren, 
heeft ze ligt die gedachte diensten niet meer van 
doen, en ik zal dat moment waarnemen en zorgen* 
dat hij oorlof krygt om te gaan, ^ant deze lucht 
deugt niet voor dit jonge mensch, en zijn hierzgn 
bezwaart mij de consdentie..* 

Terwijl de schilder deze overwegingen mafikte, 
was een deel van het hooge gezelschap afgestegen 
met de hulp van allerlei soort van hofbeambten» in 
der haast toegeschoten« 

]>e Markies de Sourdiac had de Prinses binnen*- 
geleid, en andere aanzienlijke heeren van het g^ 
volg der Koningin Maria bewezen dezelfde diensten 
aan de Koningin van Bohemen en aan hare dochters, 
Willem Frederik had de stoutmoedigheid genomen 
zijne dame den arm te bieden,,.. 

Intusschen waren de twee cavaliers met de jonge 
Prinses Xiouise eindelijk genaderd. En Honthorst 
kon zijnen uitroep van verwondering niet terughou- 
den , toen hij in den eenen den schoonen jongman 
van het balkon herkende. 

— Ter sluik weggevloden en nu triomfantelijk te 
keeren in 't gezelschap van Mynheer de Landgraaf, 
en als geleijonker mijner bevallige leerlinge de Prin- 
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ses Looise! en dat hij het is, hetzij door de keuze 
der jonge Vorstin, hetzij door vrijpostige stoutig- 
heid, dat blijkt wel, Tvant daar helpt hij haar. van 
het paard'! voorwaar, die kwant verstaat de hof- 
konst. 

Inderdaad, de jonge Graaf Willem was zelf uit 
den zadel gesprongen, maar had aan Bene de 1'Es- 
pinë de eer gegund de dame tot a&tijgen dehand;te 
rdiken , en de minnelijke glimlach , waarmee zij die 
hulp aannam, bewees, dat de Prinses er zich niet 
slechter door gediend achtte. Honthorst verbeeldde 
zich zel&, dat de cavalier langer, dan volstrekt 
noodig was , hare hand vasthield ; zoo dit waarheid 
was , dan strafte zij die «toutheid niet dan door die- 
per te blozen, en de straf, die hij had verdiend, trof 
slechts Mjnheer Baudrm, een edelman der Konin- 
ginne-moeder, die haar den arm kwam bieden om 
haar binnen te leiden, want een koele blik en een 
misnoegde trek op het lief gelaat was zijn loon voor 
die hoffelijkheid. 

De PEspine's oog rustte niet meer vriendelijk op 
dien heer, terwijl hij zijne buiging maakte voor 
Louise; daarop wendde hij zich snel naar den Land- 
graaf. Deze was naauwelijks' van zijn paard gespron- 
gen , of hij had Honthorst opgemerkt en liep op den 
schilder toe, terwijl hij uitriep: 

— Dat spelt mij goeds van mijn bezoek op Hon- 
selaarsdijk, dat ik bij 't afstijgen terstond den man 
ontmoet, over wien ik den ganschen morgen gedacht 
en gesproken heb. 

— Uwe Genade meent mij, Gerard Honthorst? 
vroeg de schilder, minder bevreemd intusschen dan 
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hij zich voordeed, want hij wais'het meer gewoon > 
dat die groote heeren hem ^hegroetfcen met eenige 
hoffelijkheid, als zij ieta van hem verliangdén;' 

— Gam gewiss u,' heer Honthorstï schilder van 
hare Doorluchtige Hoogheid de Pnnses.^ en van hoe- 
veel doorlnchtigen en höojggehorenen niét al.... 

— Het strekt mij tot zonderling groote efiiie.... ./ 

— Gij -zegt dat zookoel, omitot gé mij .niet ge- 
looft^ maar ik zal d overtuigen , heer Bidd^l etf 
hij wenkte de TEspine , wiehk gezigt vrij str^ stond 
na de gedwongen scheiding van zijne dame* 

T -r- Heer Ridder! is het niet waar dat ons andetr 
houd op den wandelrid, naauw over ietwat anders 
gelbopen heeft dan over de nobele konst van Mijn- 
neer...*. .' . "/ 

-^ Ongetwijfcldi uwé Genade; hernam rderEa- 
pine,: vorschend' op Honthorst zi^de^i dien hij ni^t 
kende,, alleen de naam van. Mijnheer...^ 

--r Den schilder Honthorst! hernam de jonge Graaf 
levendig, en als met' een blik van; verwijt.. 

•rrr Het ia waar! het is waarl wij: hebben veel gé^ 
sproken over teekenkonst en bovenal .over. fraaije 
cbnterfeitiels!; begon Eené. meer gevat: 

— Het is zoo, wij hebben niet met name. van 
Mr. Honthorst gesproken, herratte Wülem wat 
verlegen, maar toch daar hij hef is, dil de Prin^ 
ses Louise, in de teekenkonst onderwijst.. ». : . 

— Gij^ Mijnheer! riep de TEspine leyendig, en 
met courtoisie zich naar hem he^i koerende, gij zijt 
het die de eere hebt;... 

— Ja, Ridder! ik, hernam Honthorst kortaf, want 
daar hij het gesprek tusschen dien jongen edelman 
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en Mejonkvroaw d'Arcj niet bad kunnen verstaan , 
sehénen hem de znmefikomst op het balkon en de 
wandelrid met de jonge Prinses van Bohemen be- 
wijsen, dat die jongman het hof maakte aan twee 
dames tegelijk y en het verminderde vrij wat de 
sympathie 9 €ie hij c^gevat had voor diens bevallig 
niterlgk*» 

— En gij begrijpt wel> heer Honthürst! hervatte 
Oraaf Willem^ !dat: het niet bijgeval was dat wij ons 
ovej? zólke zaken cmderhitdden P 

— Voorzeker heen^ nwe' Oenade! antwoordde 
Meester Gercurd |net zijn schalken glimlach; maar 
de Graaf was- verhinderd dit antwoord te hooiren; 
een page van de Prinses kwam schielijk naar hen 
toe en boodschapte,' dat de Koningin haren door«- 
Inchligén gasten y ter verwelkoming , was te gemoet 
gegaan tot in eene der antichambres, en dat er 
naar zijne Grafelijke Genade was geïnformeerd* 

-^' 't Is waar ook!' 'ik ben hier gekomen om de 
Koninginne^moederl riep de jonge Vorst, waaide 
he^r Honthbrstr sprak hij zacht, niet waar, straks 
ymd ik n nog hierf 

— Tot uwe bevelen, mijn GhraafJ antwoordde 
deze. 

— - Kom, de PEspine! volg mij! Deze ook keerde 
a^ tot den £(childer, en scheen hem iets te willen 
zeggen; maar Honthorst deed alsof hij 't niet op- 
merkte, en de jonge Landgraaf nam haastig Bené's 
artn en voerde hem met zich. 

— 't Lijkt wel of ze mij van daag allen van doen 
hebben , sprak Honthorst in zich zelven meesmnilend , 
en toch, ala het er op aankomt, is er onder die al- 
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len niet een, die werkelijk naar mijne konst vraagt, 
om haar zelve, en naar den konstei^aar.... zeker 
niet meer dan als het middel, waardoor zij voor 
hunne begeerten of hunne ijdelheden voldoening ver- 
hopen ; doch de Koningin zal nu wel voor een goed 
uur bezet zijn; deze heeten vinden zoo ras niet 
hunne vrijheid weer; Mejonkvrouw d'Arcy moet nu 
al voor lang zijn binnengekeerd of haar uitstap zou 
opgemerkt worden, ik heb dus nietï beters te doen 
dan den armen Diedrik af te lossen, en hem voor te 
stellen den maaltijd te nemen tot Naaldwijk. 

Maar reeds vond hij den jongen Amsterdammer 
niet meer op de plaats, die hij zijnen post noemde, 
en evcïuseer ontrust als ontevreden, nam hij haastig 
het noodigste in eène herberg van het doi^ Honsö* 
laars en keerde toen sdiiëlijk naar het kasteel tetug^ 
om van Diedrik's aÊsgn opheldering te verkrijgeiu 
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. Als men- onderstellen kon was de audiëntie van 
den Kolonel Douchant bij de Koningin sinds laag 
afgéloopen, «n óf de tijding die hijbragt hare be* 
zwareti verttiéerd^id had pf vergroot, bet was Maria 
de Medicis niet aan te zien, en zij toonde ,, een goed 
gelaat/' als men toen zeide, toen zij zich aan tafel 
zette, en omringd was door verscheidene personen 
van haren kleinen hofstoet, die zij niet allen ver- 
trouwd achtte. 

Hoe onverklaarbaar het ook schijne , Mejonkvrouw 
Lucienne d'Arcy was stipt op het gewone uur aan 
den arm van Dr. Eioland de eetzaal binnengekomen, 
om nevens Mevrouwen de Sourdiac en Fabroni plaats 
te nemen. 

De Vicomte, die nu ook tegenwoordig was, zag 
met een emstigen blik op haar, vroeg op vrij stren- 
gen toon hoe zij den ochtend had doorgebragt? en 
het jonge meisje had wat verbleekend, maar toch 
met kalme vastheid geantwoord : —7 met godvruchtige 
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oefeningen. De vennetelheid van de vraag , zoowel 
als de huichelarij van het antwoord, naar het ge- 
voelen der Vicomtesse, verlokte deze bijna tot eene 
uitbarsting, zoo de Markiezin haar niet met blikken^ 
en gebaren tot meer voorzigtigheid had bewogen. 
Verder gebeurde er niets, hoewel de houding der 
dames onderling strak en gedwongen was, en die 
van Monsignor Fabroni voor alle drie de vrouwen 
raadselachtig was , daar het scheen of hij alleen niets 
te verbergen had, of zich boven alles durfde ver- 
heffen. De Markies . de Sourdiac , die van niets 
wist, schertste en praatte als altijd; na het middag- 
maal begaf men zich gezamenlijk naar de Koningin, 
die Mejonkvrouw d'Arcy terstond met zigtbaar wel- 
gevallen de hand 'reikte, en toen de jonge dame die 
gekust had, sprak zij een geruimen tijd met haar; 
daarop wendde Maria zich tot andere personen va« 
hare omgeving, en tot aller bevreemding niet het 
eerst tot Monsignor Fabroni, den aanzienlijksten in 
rang, en die ook de eerste in hare gunst plagt te 
zijn; maar evenmin tot de Markiezin de Sourdiac; 
zij wisselde slechts eenige onbeteekenende woorden 
met lieden , die niet gewoon waren zich dus op den 
voorgrond geroepen te zien. Fabroni, blijkbaar met 
zijne Vorstin op koelen voet, gaf geen teeken van 
ongeduld of verwondering ; maar de Markiezin ver- 
bleekte van spijt, en de Vicomtesse werd vuurrood 
van ergernis. Later en alsof zij hem nu eerst op" 
merkte, deed zij een paar vragen aan Fabroni, en 
daarna onderhield zij zich éene wijle met Mevrouw 
de Sourdiac; maar schielijk, en als vreesde zij deze 
te veel te onderscheiden, wendde zij zich weer van 

^ 10 
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haar af, om Mevrouw Fabroni toe te spreken , voor 
wie echter die toespraak te laat kwam , en die dus 
-in hare antwoorden wat hmnenr liet doorschemeren, 
en Maria, die zqo noodig oorzaak tot naijver en on- 
min te mijden had tusschen drie personen , die voor 
haar alle evenzeer van belang waren, had niets ge- 
werkt dan ze alle drie even ontevreden te laten , omdat 
zij het ongeluk had nog altijd zich te laten beheer- 
schen bij hare handeKngen door de luimen eener Ko- 
ningin en de inzigten eener valsche staatkunde, in 
plaats van zich te schikken naar de noodwendigheid, 
die de zwervende ballinge aan hare volgelingen had 
moeten verbinden als eene vriendin; in plaats van 
!hen door woord en daad eendragt en vertrouwen te 
prediken , wist zij afgunst en verdeeldheid onder hen 
te doen héerschen, door hare gunsten en haar ver- 
trouwen te wisselen als bij den dag, en ze even on— 
regtmatig te geven als terug te nemen, door daarbij 
aan de influisteringen van de eene partij tegen de 
andere gehoor te geven, en hare welwillendheid te 
regelen naar zulke , opvattingen ; en dat verwijderde 
hen meer van haar in den geest, dan hare verloren 
magt en grootheid, want ondanks dat verlies waren 
zij haar getrouw gebleven; zij hadden reeds daardoor 
regt op een ander loon , dan dat, hetwelk koninklijke 
trots en onverstand wist uit .te deelen, en, ze ver- 
kregen dat loon toch niet, was het vreemd zoo ze 
niet altoos geduld zouden hebben nieuwe rampen 
voor haar en met haar te torschen, zoo ze reeds nu 
ieder op eigene wijze omzagen naar eene kans, om 
aan de tegenwoordige onheilen te ontgaan? — En 
werkelgk dit deden zij. Wij gaan het u ophelderen. 
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opdat het n tegelijk eenige draden hunneir intriguen 
in handen geve. 

Toen Eichelieu eenmaal de vijand vms geworden 
van de vrouw , waaraan hij zijne eerste verheffing 
dankte, moest hij het blijven, onverbiddelijk en ros* 
teloos ; waar Maria nog soms gehoopt had , dat hij 
uit staatknnde zijnen haat zou ter zijde stellen , om 
met haar tot eene verzoening te komen, was dat 
eene dwaling, die bewijst hoe weinig zij hem be- 
greep, hoe weinig zij haren eigenen toestand door- 
zag, want het was juist uit ataatkunde ^ dat hij zich 
onverzoenlijk moest toonen, en het is niet waarschijn- 
lijk dat de persoon dier vrouw, die hem het middel 
was geweest om tot het gezag te koman, hem zoo 
grooten afkeer heeft ingeboezemd , als ^el hare per- 
soonlijkheid, hare positie; de Koniaginne-moeder was 
het, die hij in haar haatte, eene stelling, waaruit zij 
niet was te verdrijven, en die haar altijd zekere r eg- 
ten zou waarborgen, door de gansehe menschheid 
geëer]biedigd, door alle mogendheden erkend, en waar- 
van ballingschap zelfs of kerker haar niet konden ver- 
steken. En ongelukkig was er in het karakter, noch 
in de handelwijze der Koninginne-moeder niets, dat 
hem voor haar onf oorzigtig gebruik van die regten 
geruststellen kon. 

Vooreerst bleef zij altijd door bewijzen geven van 
heerschzucht en streven naar een gezag , dat zij eens 
had bezeten. Kichelieu zelf was heerschzuchtig en 
vast besloten , niets af te staan » aan niemand, van de 
magt die hij hield: maar wat wilde Eichelieu met 
die aanmatiging, wat was het eenig ware doel van 
zijne heerschzucht? De grootheid van Frankrijk, 

10 • 
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bet binnenlandsch herstel der orde; de handhaving 
der wetten, tegenover de woelende partijen der groo- 
ten, die zich iedere bandeloosheid en iedere vergui- 
zing der burgers en iedere uitspattmg tegen >de goede 
zeden, zonder eenige schaamte veroorloofden; het 
herstel der geldmiddelen, door de hebzucht en de 
spilziekte dierzelfde loshoofden in de uiterste verwar- 
ring gebragt; de bloei der kunsten; de bevorde- 
ring der wetenschap, niet enkel omdat hij ze zelf 
liefhad, maar ook omdat hij haren invloed en hare 
waardij begreep; de innerlijke kracht van zijn va- 
derland en de uiterlijke glorie er van : ziedaar zijn 
groot doel, waarop hij standvastig afging en zonder 
aarzeling , hoewel, het menig verschrikkelijk middel 
vorderde; middelen door dat doel niet gewettigd maar 
verklaard, en die hem regt gaven ojp Frankrijks dank 
dat hij ze gebruiken durfde. En wat wilde de Konin- 
ginne-moeder , waartoe eischte.zij het gezag, waartoe 
zou zij dat gebruiken, als zij het weer kon bemagtigen ? 
tot niets anders dan de 'voldoening harer vrouwelijke 
en koninklijke ijdelheid , tot de belooning harer gun- 
stelingen, tot de vernedering harer vijanden. Ei- 
chelieu had geene vrienden, kende geene i^janden, 
als het zijn doel gold; naar hare kleiner inzigten 
zou zij alles regelen, naar 't kleine belang van het 
oogenblik, juist de partij der wanorde en dier lei- 
ders en plegers aan hare zijde plaatsen , in een 
eindeloos doolhof van intriguen rondwoelen, zonder 
verder te komen, en altijd wisselend van vrienden 
als van vijanden, den cirkel der on vergenoegden, 
der teleurgestelden , der onrustigen en der wöelzie- 
ken om haar heen telkens verwijden; nog meer, zij 
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ZOU juist die bondgenootschappen versmaden, die 
Bi^helieu met zoo vèrzienden blik had aangeknoopt 
en zoo moeizaam vasthield; zij zou er andere zoe- 
ken, die de belangen van Frankrijk meer in den 
weg zouden staan dan steunen. 

Aansluiting met. het huis van Oostenrijk zou het 
natuurlijk gevolg zijn van hare herstelling; de ver- 
nedering van het huis van Oostenrijk, voor Frank- 
rijk te overwegend in Europa, was doorgaande de 
politiek van den Minister, en nog ten laatste was 
eene onoverkomelijke grieve tegen haar, hare voor- 
liefde voor haren zoon Graston, een Prins, die, zoo 
mogelijk , nog meer ongeschiktheid had dan Lodewijk 
XIU, om diens plaats te bekleeden, en die niet 
eens dezelfde overtuiging van eigene onbekwaamheid 
zou gehad hebben, noch die som van lijdelijkheid, 
dien afkeer van allen arbeid des geestes, die Lode- 
wijk juist tot zulk eenen naam-Koning maakten , als 
de groote Minister noodig had; deze jonge Prins 
had niet eens tact genoeg gehad om de onmisbaar- 
heid van Richelie^ voor zijnen broeder te doorziexv, 
en hij durfde nog hopen , hij bleef nog werken tot 
zijnen val^ hij maakte nooit met hem vrede j dan 
ten koste van eenige zijner vrienden , ten koste van 
eigene dieper vernedering, en toch, hij had nog de 
radeloqpe onhandigheid, om dien vrede nooit eerlijk 
te houden, altijd te bezwijken, bij iedere proeve^ 
waarmede de Kardinaal zelf zijne opregtheid toetste , 
en altijd verleid te worden door iedere hersenschim, 
waarmede de eerzucht zijner vrienden hem vleide, 
of te vïJlen in iederen valstrik , die ter hunner ver- 
lokking door den Kardinaal was gespannen , en toch 
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het was deze zoon, dien Maria's zwakheid tot. lieve- 
ling had gekozen, om dien lieveling op den voorgrond 
te zetten tégenover den Koning, tegenover Anna en 
haren zoon , over wiens geboorte zij een dubbelzinnig 
licht kon werpen, dat 'bij een man van «en karakter 
als Lodewijk XIII doenlijk was, * — gelijk Richelieu 
zelf het wantrouwen en den afkeer tusschen die echt- 
genooten lang genoeg had weten te voeden en te 
versterken ; maar nu ten laatste waa de geboorte van 
een Dauphin hem welkom, ware het alleen als wet- 
tige hindernis tusschen Gaston van Orleans en d^i 
troon van Frankrijk, zwakke hindernis altijd, het 
leven van een zuigeling.... een onhandig arte , eene 
omkoóping, eene min, die hare taak verkeerd be- 
greep en die vertroetelde in plaate van te kwee- 
ken, — of slechts een van die duizende toevallen, 
die zoo teedere bloesems opeens doen verdorren of 
in onherstelbare kwijning doen wegsterven; eene 
grootmoeder als Maria de Medicis dddr , om tot ,een 
van die toevallen mede te werken, en.... de erfop- 
volging viel weer terug op een wézén alsMoilsiétü:! 
Het 'is wel ongelukkig, dat waar de trooneü erfelijk 
zijn in het geslacht der Vorsten , zij ook niet hunne 
deugden erfelijk kunnen maken. Hendrik IV had 
de kroon voor zijn geslacht gewonnen,- en het volk 
ook achtte zich dat eene winst; maar na hem, welk 
< groot Vorst heeft de regte linie der Bourbons aan 
Frankrijks troon gegeven? 

Lodewijk XIV iiitgenomen, wiens grootheid als 
mensch nog zeer betwistbaar zoude zijn ! — en in me- 
nig Vorstengeslacht is het niet beter gegaan : -^ weet 
gij er een als dat van de Oranjes, dat van Willem 
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I tot Willem m ingesloten, aan Nederland heeft 
gegeven vijf uitnemende Vorsten niet alleen, maar 
vijf veldhe^ren , vijf mannen van hoofd en van daad, 
die men niet noemen kan, zonder het welgevallen 
dat de hoogachting afdwingt; het is zoo, de grootsten 
hnnner waren niet juist zij, aan wie de staf en de 
vprstentitel het meest zeker gewaarborgd was.... zoo 
schijnt het, dat juist de zekerheid, voor een troon 
geboren te zijn of er regt op te hebben, de zede- 
lijke aanspraken daarop in dezelfde mate vermin- 
deren;»., en dan moet ik herhalen, 't is jammer, dat 
waar de' erfopvolging vaststaat, de geschiktheid er 
toe niet mede kan worden overgeleverd, of, dat al- 
thans de aanspraken van die geschiktheid mogten 
afhangen; maar het gaat mij als.... Honthorst|jik 
heb geen verstand van „ zoo hooge zaken" — Ri- 
chelieu wel, en daarom toonde hij zich zulk een 
onverzoenlijk vijand van de Koninginne-moeder , die 
volstrekt naar niets anders vroeg dan naar haar 
zelfbelang; daarom was het hem niet genoeg iedere 
poging tot hare verzoening met Lodewijk XIII. te 
doen mislukken , niet genoeg hare vlugt uit Frank- 
rijk te gebruiken , om die tot eene levenslange bal- 
lingschap te maken, niet genoeg, iedere plaats, 
waair zij toevlugt vond, te maken tot het tooneel van 
zooveel argwaan en tot zooveel bespieding, dat de 
herbei^zame gastvrienden zelve vreeze kregen voor 
de gevaarlijke gast, op ziilke wijze, dat vriendschap 
met de arme Koningin zorg gaf voor vijandschap 
met den magtigen Minister; maar hij wilde nog 
meer: de band, die Maria als Koninginne-moeder 
aan Frankrijk hechtte, was niet te verbreken; maar 
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de Koninglnne-moeder, als politiek persoon, kon 
worden vernietigd, en al de draden die haar met 
Frankrijk vereenigden , behalve die eene des bloeds , 
die nog slechts bestond tot voeding van bloedigen 
haat, moesten worden verbroken; alles wat haar in 
Frankrijk nog tot eenige beteekenis maakte, en wat 
haar aanzijn in Frankrijk nog vertegenwoordigde of 
haar aandenken verlevendigde , moest van haar wor- 
den weggerukt, en tot zelfs de middelen van kond- 
schap en correspondentie afgesneden of door list en 
verraad dus bedorven, dat het erger dan afsnijding 
was. En dat het Eichelieu gelukt is de ongelukkige 
vrouw tot dit uiterste te brengen , dat hij haar dus 
levend dood heeft gemaakt in 't midden van Europa , 
dat haar werkelijk sterven nie^c eens meer eene poli- 
tieke beteekenis had, dat is door het vervolg bewe- 
zen, want het is niet te onderstellen, dat de moe- 
der en verwante van zooveel gekroonde i hoofden 
zoo zou geëindigd hebben als zij deed, indien haar 
ook slechts de middelen gebleven waren, om met 
hare verwanten of hunne Ministers te onderhande- 
len, indien zij nog slechts zooveel geleide met zich 
gehouden had, om voor haren rang te getuigen.... 
en daar Eichelieu dit vreesselijk werk harer volko- 
mene vernietiging reeds in 1642 voltooid had, ia het 
hoogstwaarschijnlijk dat hij niet tot 38 zal gewacht 
hebben om het aan te vangen, en wij hebben groot 
regt, uit hetgeen er met de bekende historische per- 
sonaadjen in dit opzigt is geschied, te besluiten wat 
er onder de minderen 'in rang en ibekendheid zal zijn 
omgegaan. 
De draden nu, die ik bedoel, waren vooral de per- 
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sohen van het geleide der Koning » lieden van g^ 
boorte, vaa rang, sommige ' zelfs nog van eenigö 
fortuin, onafhankelijk van die, welke zij met hunn^ 
verwijdering nit hefc vaderland verloren hadden j 
waar de Minister htinne ambten, vörgaf, hunne goer 
deren verbeurd verklaarde; want allen hadden ö^ni- 
gen invloed, sommigen zelfef e^en beitèekenenden in- 
vloed , door de verbindtenissen met eene der .Onvéjw 
genoegde jpartijen, allen hadden. betrekkingen:, hetzij 
door verwantschap of door overeenstemming vaa 
gevoelens , en al 'die zamengeschakelde belamgèn W*- 
ren als zoovele draden (wij gebruiken nóg weer 
het duidelijkste woord), die Maria zelve aan Frank^ 
rijk verbonden, en waarlangs zij met. allen, waab 
meê| ze wilde, Verbindtenissen kon onderhouden !of 
aanknoopen, en waarmee zij de niéuwe intrigueti 
kon afwrerken, die zij onvermoeid uitdacht, of dieaab- 
deren voor haar uitsponnen; weefsels, 'tis waa;p, die 
Bichelieu altijd als spinrag verbrak met de enkele 
aanraking van zijn magtigen vinger , alt^'d tot schade 
van de kleine vliegjes , die er zioh reeds m vierwazd 
hadden, maar die ook met het onuitputtelijk. gi^üld 
en de onverminderbare stofife door de vlijtige weef- 
ster werden hervat, bij de eerste kans om ze we^ 
aan te hechten. Hierin moet men den Kardinaal 'ge- 
lijk geven; daar was geen afdoende maatregel legen 
te stenen, dan die draden zelf in handen te nemen, 
en ziehier wat hij beproefde : Maria af te zondei^to 
van de lieden, in wier midden zij zich bewoog en die 
liet naauwst aan haar verbonden schenen, hetzij- door 
ze te maken tot zijne werktuigen, of door Wantrou- 
wen, twist en tweedragt te verwekken tusschenbaar 
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en hen die getrouw waren gebleven; hét kon niet 
anders of dit moest leiden tot eene verdeeldheid van 
hélÈmgéüf lüeja^gen en handelingen, die uitloopen 
zon op werkelijke scheiding der persox^en, diis op 
het volslagen isolement der Koningin. 

Bij éene Vorstin van een edel, open karakter, die 
gewoon was in «Ue zaken en te allen tijde den ko- 
ninklijken , openen weg te gaan , en die zich de harten 
van wie niet haar waren had weten te winnen door 
innerl^ke aahslniting, zoodat volkomene samenwer- 
king bestaanbaar was, zou ontstemming der gemoe- 
deren altijd slechts eene voorbijgaande wolk zijn ge- 
weest, maar geene wolkbreuk; maar, als men weet, 
dit geheim verstond zij niet; wel had zij in den be- 
ginne menig voorbeeld gegeven , hoe zij de vrienden 
harer kwade dagen na eigene uitredding vergat, en 
dat had menig edel en hooghartig gemoed reeds in 
vroegere dage^ van haar verwijderd ; )3(iaar te beter 
verstond zij die luimige wisseling van vertrouwen en 
argwaan, dat geven ter eener zijde om ter andere 
weer terug -te nemen, dat wankelen en aarzelen, als- 
of ze altijd Terraad vreesde , terwijl zij ontrouw uit- 
lokte: alles met één woord wat Bichelieu's plannen 
zoo magtig in de hand werkte. Zoo waren er reeds 
vele prinselijke heeren en vrouwen vroeger met haar 
naar Blois geweken, later met haar naar Brus- 
sel gevlugt, die sinds lang niet meer tot hare par- 
tij behoorden en openlijk met haar gebroken had- 
den, zonder zich daarom met den Kardinaal te wil- 
len verzoenen. Deze , als de Hertogin de Chevreuse , 
de Prins de Condé en meer anderen waren dan 
ook te Brussel gebleven, en ontrustten de regering 
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van Bichelieu óp hanne dgene ho&d; ook van faoo- 
ge afkomst^ en vermaagschapping waren er nog met 
haar aan de verleidingen ter prooi, die wij boven 
llesclirevéxi. De Marldezüi de Sourdiac was eene 
van hen, die er onder bezweek^ zij had onderhai> 
deld met Eichelieu over. 4e voorwaarden van ha- 
ren terugkeer naar Parijs, en de Kardinaal had ze 
Bchitter^id gemaakt; maar de diensten die hij eischte, 
waren. niet gering. Monsignore Fabroni, als haar 
landgenoot innjger nog dan de Fransche edellie- 
den aanv Maria de Medicis gehecht, en door haar 
ook hoóger cmderscheiden, was niet van hare zijde 
af te trekken, noch'ddór beloftep^ noch door bedrei-* 
gingen^ noch door list, de Kardinaal had de zekei> 
heid dat hij onomkoopbaar was, enzich zelfe -niet 
misleiden liet door dien schijn van glansrijke aanbiedin- 
gen, waarin Maria zelve sche^i begrepen te wezen, 
hetgeen de ontrouw regtvaardigde ; evenmin had hij 
2ich laten verlokken dopr eene der intrigues,die 
schijnbaar den val van Bichelieu tot doel hadden , 
en die door den Minister zelven uitgedacht, altijd misr 
lukten tot beschaming en verderf van die er zich 
in gemengd hadden, hoewel de Koningin meer dan 
eens zich in zulke strikken verw^de ; daarbij was 
hij «en man van gezond verstand, helder oordeel, 
krachtig en zel&tandig van geest, een dier men**' 
schen, dien Kichelieu zelf had will^ gebruiken ^ zöo 
hij hem voor zich had kunnen winnen , een man dus, 
die haar bij hare moeijelijke verhouding in den vreemde 
en aan de verschillen/le hoven, waar zij schuilplaats 
moest zoeken als eene ballinge >' toch met den rang 
én de aanspraken en de houding eener Konmgin » 
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haaf Kran het uiterste gewigt was , als raadsman ou- 
waardeerbaar e» als man van uitv^oering evenmin 
van . gewonen . J)rijs. In de Nederlanden vooral , 
waar hare tegenwoordigheid onder sommigen reedè 
zooveel wantrouwen wekte , en haar verblijf door zoo 
velen onwenschfilijk . werd geacht, dus zoo ligt aan- 
leiding geven :kbngev^ft.tót verdeeldheid bij de min- 
ste ilonvoomgtigheid van hare zijde, waar de vrees 
vooif het verlies van de vriendschap van Frank- 
rijk een deel. der natie in spanning hield, terwijl 
Maria er verbleef, was een man als Fabroni on^ 
schatbaar , en hoe naauwer Maria zich aan hem zou 
aansluiten, hoe volgzamer zij zich aan zijne leiding 
zou overgeven in deze ^gen , des te ^zekerder was 
hare goede terstandhoudhig met alle partijen in JSoi 
derlahd gewaarborgd, en welligt werd* haar op! die 
wijze een lang en rustig oponthoud voorbereid; daar- 
om móest er, naar het stelsel van Kichelieu, ver? 
dèeldheid en mistrouwen gestrooid worden tusscbeai 
de Koningin en dezen man, en waar het misnóe** 
gen wederzijds steeg, waar het wantrouwen tolfeene 
bepaalde Verdenking kon worden opgevoerd, zou ^ bij 
de onvoorzigtige en grillige handelwijze van Maria 
de Mèdicis, tegenover het gewond gevoel van een fieir 
en grootmoedig karakter ala Fabroni , zich geenerlei 
ontrouw bewust, het noodzakelijk tot eene botsing 
moeten komen, die, van welke zijde dan óok> een 
eind maakte aan hunne betrekking ; Mevrouw dé 
Sourdiac, eene slimme, beheüdige dame, door veler- 
lei vrouwelijke intriguen op misleidingen > verwar- 
ringen en dubbelzinnige houding afgerigt, en als 
van zelve ietwat ijzerzuchtig op den meerderen invloed 
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en gunst, dcfor de Pabronf s genoten Tan eene Vor- 
stin , die zij ook tot hier toe naar vermogen met ge^ 
trouwdheid had gediend, Mevrouw de Sourdiac was 
bij het eerste voorstel, dat haar door Eichelieu's 
onderhandelaar werd gedaan , vaardig geweest, het 
aan te nemen , schoon wij bekennen , dat zij , niet 
zoo ver ziende als die staatsman, er enkel aan dacht 
een deelgenoot der koninklijke rgunst ter zijde te 
schuiven, zonder na te denken over al het kwaad, 
dat zij daardoor harer meesteres kon toebrengen, en 
als wij gezegd hebben, de belooning, waarop de Mi- 
nister hoop gaf, was daarbij uitlokkend genoeg; 
maar had zij terstond den goeden wil, zij had niet 
zoo terstond de goede gelegenheid om dien te toonen; 
de eerste tijd van het verblijf in Nederland leverde 
niets op, dat de mogelijkheid eener aantijging ter 
eener zijde, of eene opwekking tot ontevredenheid 
ter andere kon aangeven, en door de hoogachting, 
die zij hem zag bewijzen door de schranderste en 
notabelste Nederlandsche heeren , door de Staten 
zelve , was de betrekking tusschen de Vorstin en ha- 
ren dienaar vaster en inniger dan ooit. 

Uit de zending van Mijnheer de Knuijt, van wege 
de Staten en den Prins , om eene verzoening daar te 
stellen tusschen Lodewijk XIII en zijne moeder, be- 
greep Eichelieu al heel spoedig, dat hij niet gehoor- 
zaamd was. Dat Frederik Hendrik als Vorst voor de 
Vorstin , als liefhebbend zoon voor eene verlatene moe- 
der sympathie had gevoeld , en die bewees , was niet 
vreemd; maar er was wel een bemiddelend persoon, 
noodig om zoo groote belangstelling op te wekken 
bij de Staten voor eene zwervende Koningin, welker 
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lotgeyallffli en karakter Toor 'weimg&xeeia gêieim 
waren , en de al te groote deelneming in haar lot 
yan den Prins zelven, kon bij een achterdochtig staate- 
ligchaam veeleer tegenstand wekken dan instem*- 
ming. Welligt had Mijnheer de Ennyt met hoog- 
achting en ondersdieiding gewaagd van den eersten 
dienaar der Koningin, welligt dat deze genOemd werd 
in het schrijven der Staten zelve, öf zel& onge- 
noemd Fabroni^s invloed zigtbaar was voor het scherp- 
ziend oog van Bichelieu; deze voelde het, dat gebeu- 
ren kon wat hg vreesde, en dat er snelle en krachtige 
middelen van verwijdering moesten aangewend worden. 
Mevrouw de Sourdiac kreeg een scherp verwijt, en 
een krachtigen bondgenoot; het eerste vuurde haar 
aan tot meerder vlijt en de andere gaf haar zqlkèn 
steun, dat het haar werkelijk gelukt was, op de 
Koningin een zulkien noodlottigen invloed te oefenen , 
dat deze plannen opvatte in den geest, van dat waar- 
van wij haar aan Honthorst opening zagen geven, 
en waartegen , als verwacht was , Fabroni zich scherp 
had verzet, hetzij de Koningin ze nu doorzette of 
niet, hetzij ze zich Mevrouw de Sourdiac tot hulpe 
riep of eenig persoon buiten haar gevolg, daar was 
misnoegen, ontstemming, wantrouwen tusschen.den 
Yicomte en de Koningin, hij zou van sommige ha- 
rer raadplegmgen uitgesloten zijn, en zelfs had de 
Koningin het misnoegen eenigzins openbaar ge- 
maakt voor den lynxenblik der hovelingen, door 
een anderen dan Fabroni naar den Haag te zenden 
tot de Staten , als gaf zij blijk van hare vreeze , 
dfirt. deze hare intentiên daar niet goed zou steu- 
nen of zijne eigene zaken zou doen, in plaats van 
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de hare. Uit dit zaad konden allerlei galanten 
opschieten, en ten laatste zelfs scheiding voortko* 
men; maar bij een karakter ak Fabroni» was het 
denkbaar I dat in den strijd tosschen pligt en gevoel , 
de eerste nog zeer lang de worsteling zoude vol- 
houden, en bij de Koningin zelve, waar zij toomde 
of wantrouwde, was het te wachten, dat de overtui- 
ging van zijne noodwendigheid haar zoo voorzigtig 
zou maken , als zij het zijn kon. Er moest meer ge* 
vonden worden, er moest iets gebeuren^ dat plots^lin- 
gen, heiligen strijd, ongewachte uitbarsjdng daarstel- 
de en dat tot besluiten bragt, door harti$togt opge- 
wekt, te midden hunner woeling volvoerd en later 
onherroepelijk, zelfe bij opregt berouw van weers- 
zijde. — Zoekende naar zulk eeneaanleic^ng, meen- 
de Mevrouw de Sourdiac het gevonden te hebben 
in de opgewekte jaloezij van Mevrouw Fabroni, 
die de Koningin zou dwingen partij te nemen voor 
Mademoiselle d'Arcy , of haar op te offeren; in ieder 
geval werd de positie van Fabroni onhoudbaar: wij 
zullen haar zelve de verwachtmg, die zij op dezein- 
triguen bouwde, verder hooren opsommen, als wij 
haar zamenbrengen met den bondgenoot, van wien 
wij spraken. — Een woord moeten wij zeggen tot 
hare verontschuldiging; zij geloofde aan de waarheid 
van de opmerkingen die zij de Vicomtesse mededeel- 
de, of liever zij had die opmerking eener geheim- 
^binige verstandhouding tusschen Mijnheer Fabroni 
en Mejonkvrouw d'Arcy werkelijk gemaakt, en die 
verstandhouding bestond, alleen niet in zulken zin 
als zij meende ; zij vergiste zich in de aanleiding, 
hetzij ze niet goed had kunnen opmerken , hetzij ze 
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niet vele moeite had gedaan om helder te zien, en 
reeds tevreden met den schijn, liever zich dus vergis- 
te ,. dan het tegendeel zeker te weten. Het is zoo, zij 
-mst zeer wel dat het portret van Mijnheer Fabroni 
niet in het gebedenboek van Mejonkvrouw d'Arcy 
thuis hoorde en toch.,., zij wilde het er in stellen, 
en het dus zijne gade toonen; maar zij onderstelde, 
dat een dusdanig teeken van teedere vriendschap 
tusschen den edelman en de jonkvrouw zou gewis- 
seld zijn, en zij dacht niet te veel te doen met c^ 
die onderstelling voort te bouwen. Wij geven deze 
ontschuldiging niet, om eenigzins het booze begin-' 
sel, waaruit Mevrouw de Sourdiac handelde , te ver- 
zachten ofte bewimpelen; in tegendeel, wij houden 
het kwade kwaad, zelfs al werd er een goed doel 
meê beoogd; het doel van deze vrouw was in geen 
geval een goed, het ontstond daarbij uit de lage 
beginsels van eigenbaat en afgunst; maar al waren 
het enkel lofviraardige beginselen geweest, of eerlijke 
afschuw van pligtschennis, nog had het. haar niet 
vrijgestaan de rust van eene echtgenoot op zulke 
wijze te verstoren ; altijd dreef zij nu een verschrik- 
kelijk spel en een verachtelijk tevens. ' 

Ware Mevrouw Fabroni eene vrouw geweest van 
éen kalmen, helderen geest, dan had zij welligt 
de strikken vermoed , die haar gespannen werden , 
zoo zij die al niet had doorzien; maar, als wij ge- 
zien hebben, ze was dat niet, en was dus op dat 
punt in ieder net te vangen , hoe grof het ook 
was geweven, en zoo de liefde slecht ziet, de ja- 
loezij is volslagen blind, juist terwijl zij meent 
scherp te zien. ledere schijngestalte wordt haar 
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vaste vorm, alles is baar bemjs, alles geeft haar 
zekerheid. . 

Jaloezij is de ongelukkigste en de ondankbaarste 
aller hartstogten; haar hoogste loon, hare hoogste 
bevrediging is juist de diepste rampzaligheid van 
wie ze drijft, en zij is nog daarbij eene kwaal, die 
evenzeer schrik , wekt als belagching , die in hare 
schrikwekkendste uitingen: zelfs nog stof geeft tot 
den glimlach, — de jaloezij (ik zal ditmaal van 
haar een weinigje partij trekken) is de vruchtbaar- 
ste passie voor een auteur; met de jaloezij maakt 
men alles wat men wil ; als hij de vrees en het 
medelijden wil van de tragedie ^ neemt Shakespeare 
Othello , als hij den luiden lach van het blijspel wil 
uitlokken, neemt hij Mr. Fort, en beide, Othello 
en Mr. Fort, zullen waar zijn in de uitingen van 
hunnen hartstogt, beide ongezocht tot de uitkom- 
sten voeren 'die men begeert. Mevrouw Fabroni 
hield zoo wat het midden tusschen beide; zij be- 
minde haren gemaal niet met zulke teederheid, om, 
na de overtuiging van zijne ontrouw, met een ge- 
broken hart en ,een vreugdeloozen geest door het 
leven te gaan , of onder de stille smart dood te kwij- 
nen; maar zij beminde zich zelve genoeg om geene 
mededingster te dulden in zijn hart , en om hem het 
leven te verbitteren door hare achterdocht. Wij heb- 
ben de jaloezij een ondankbaren hartstogt genoemd, 
en toch...» en toch.... is zij een zeer natuurlijke, 
en altijd een weinig verschoonbaar, vooral in vrou- 
wen van een zwak hoofd, maar liefhebbend hart; 
alleen groote karakters kunnen zoo liefhebben, dat 
hunne zelfiiefde niet het eerst en het meest op den 

11 
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voorgrond treedt ,. en dos noods achteruit w^kt voor 
het geluk en tot voor de luim van het beminde 
voorwerp. EQeine, in tegendeel, beginnen van adch 
zelve het eerst , vrageo ook het meest naar eigene 
wenschen> eigene regten, en waar ze die in gevaar 
meenen of gekreokt achten, vergeten ze alles, ver- 
treden ze alles, het eerst de hoogachting voor den 
geliefde, daarna die voor, zich, zelve. Dat was het 
bij Mevrouw Fabroni; zij was hetgeen men noemt 
eene deugdzame vrouw, en hare eischen waren er 
des te strenger om, zonder dat haar hooM dafurom 
te sterker was, of haar hart te meer teeder. Zij 
had liefde, zij had achting voor haren gemaal ; maar 
zij rekeude hém hare deugd niet weinig aan, en gij 
begrijpt dat zij daarvoor in ruiling eischte eene even 
zeldzame trouw , als vrouwelijke trouw toenmaals on- 
gelukkig éene ongewone was ; maar zij had niet voor 
hem dat onbepaald vertrouwen, dat uit ernstige hoog* 
aehtiug ontstaat, en waarop een man van zijn karak* 
ter regt had. Als wij begrijpen , is de beklagenswaar* 
dige vrouw op het punt om tegen zich zelve, tegen 
haren echtgenoot en tegen hare ongelukkige mees- 
teres, die zij toch liefheeft, juist die uitkomst daar 
te stellen, die hun aller bitterste vijand, de Kardi* 
naai, met al de kracht van zijnen haat tegen hen 
wenscbte. Dus was de verhouding der voornaamste 
hovelingen tot elkander, en op zulke vulkanen rustte 
Maria's laatste welvaart, terwijl zij zich Het afbeel* 
den als eene Koningin op haren hoogen zetel , over^ 
welfd met den troonhemel der vcnrsten, ^i als wij 
zien zullen, ontving zij werkelijk uiterlijk van allen 
de hulde, die eene groote Koningin toekwam, hoe- 
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vfA Zij, die haar zulke hulde bragten» er alhetoor 
beduidende fan begrepen, aa zij, aan wie die ge- 
hragt werd, zelve bij wijlen ziéb niet misleiden hoa 
omtrent de beteekenis , hoewel de gewocsite er vtat 
kaar dit nemen deed ala iets dat haar toekwam, &k 
zi| zich zelye niet denken kon , zonder zulk eene 
omringing van eerbied en etiquette; de ongelukkige! 
het lot had haar toch reeds zoo strenge lessen gege» 
ven»,., en ze begreep nog niet.... moesten die dan 
nóg zooveel harder zijn, eer zij begrijpen zou? Na 
een geheim bevel gegeven te hebben aan den Ko- 
lonel Douchant, die zich rerwijderde, terwijl Fa- 
broni's ernstige blik zich vestigde op de Koningin, 
gaf Maria de Medids har^i kleinen ho&toet te ken- 
nen, dat zij hare gewone middagwandeling wilde 
doen in de lanen van het park; en men maakte zich 
gereed haar te volgen , toen liaar berigt werd , dat 
de Prinses van Oranje, de Koningin van Bohemen, 
en het verder doorluchtig gezelschap, het voorplein 
van het lustbuis kwamen oprijden , om haar een .be* 
zoek te brengen ; terstond gaf Maria het plan harer 
wandeling op, want volgens de etiquette was het reeds 
eene uiterste hoffelijkheid, zoo zij de Vorstinnen te 
gemoet ging in het paleis zelf, maar daarbuiten, 
ware het ode zonder opzet , zou de afdaling hl te 
groot zijn geweest ! 

Amalia van Solms , Prinses van Oranje , schoon 
haar titel niet zoo luide klonk als die der Koninginne- 
moeder, en haar rang werkelijk een mindere was, 
had eehter tegenover Maria dat gevoel van kracht 
en meerderheid, dat uit het bewustzijn ontstaat van 
onafhankelijkheid en eene verzekerde positie , tegen- 

11 • 
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over het onzekere en afhankelijke van den toe- 
stand dier Vorstin. Eene Koningin als gast te 
hebben, haar. tot beschermster te zijn, streelde na- 
tuurlijk de fierheid van haar trotsch harte; maar 
hare aangeborene goedhartigheid en grootmoedig- 
heid, gemengd welligt met eene verfijnde ijdelheid, 
maakte dat zij dit iselfgevoel niet toonde , dan door 
de uiterste minnelijkheid, en door dat hoffelijk ter 
zijde gaan en terugtreden in woorden en manieren, 
dat de rampspoedige Koningin zelve voor eerbied 
kcm houden. 

De andere aanzienlijke bezoekster der Koningin- 
ne-moeder: Elisabeth Stuart, dochtervan Jacobus I 
en weduwe van 'dien ongelukkigên Keurvorst Fre- 
derik V, dien men een Koningrijk had opgedron- 
gen , dat hem voor éënen winter eene kroon gaf, 
die hem voor al zijn leven van zijne erflanden had be- 
roofd, wc» dus ook, als Maria de Medicis, Koningin 
in naam en zonder rijk; maar was er tusschen haar 
beide gelijkheid in openlijk ongeluk, haar toestand 
was toch niet gelijk, en evenmin was er gelijkheid 
in de wijze, waarop Elisabeth het hare droeg. Zij 
kon het ook zien met andere oogen als deze, en bij 
gevolg ook met meer kalmte ^n berusting dragen. 
Zij was niet zelve de oorzaak der rampspoeden, die 
over haar gekomen waren. Laauwe bondgènooten, 
krachtige vijanden, de woelingen en de vooroordee- 
len der volken, en nog daartoe ongelukkige krijgs- 
kansen , hadden haren gemaal een schepter doen ver- 
liezen, dien hij welligt niet had moeten aanvaarden ; 
maar zij zelve had niet het gezag in handen gehad, 
en eene onnatuurlijke worsteling aangevangen om 
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het te behouden. Als trouwe gade was zij een ge- 
maal gevolgd m ballingschap, en had zij met hem 
geleden tot aan zijnen dood; zij vond vergoeding in 
de liefde harer kinderen, en stond niet als kinder- 
looze weduwe dddr, verdreven door een eigen zoon , 
en mogt het haar grieve zijn geweest, dat haar 
vader niet naar vermogen door invloed en wapenen 
haren gemaal had gesteund, Europa kon toch op 
haar niet de vlek werpen, dat zij om de voldoening 
van eigene eerzucht de regten van hare kinderen 
had 'benaderd , .no6h dat zij door rusteloos woelen en 
intrigueren gevaarlijk werd voor wie zich aan haar 
aansloot, of van zich afkeerde wie zich met haar 
had verbonden. Maar droeg zij haar lot kalmer, 
het was ook een beter dan dat van Maria de Me- 
dicis. Zij was wel als deze, ballinge buiten hare 
staten, maar was niet als zij, zwervelmgé, die ner- 
gens nog vaste verblijfplaats had gevonden , en die 
in dit oord, waar. men haar doortogt had vergund, 
ter naauwer nood en niet zonder geheime onrust haar 
oponthoud durfde verlengen, terwijl de Keurvorstin 
terstond met opregte welwillendheid was ontvangen 
door de Staten en den Stadhouder beide, waarbij 
men haar wel geene zoo kostbare en schelklinkende 
feesten van blijde welkomste en inhalinge had bereid, 
maar waar men haar met vertrouwen en hartelijkheid 
te gemoet kwam en eene onbekrompene gastvrijheid 
bood, 200 lang zij die zou behoeven; en hoevele 
jaren aaneen zij ook gedwongen was die in aan- 
spraak te nemen, daar was niemand die ze met on- 
geduld of met onrust had geteld , en toen later bij 
hare politieke rampen ook nog familieleed haar trof. 
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tmaiTan wij den aaetvang zuU&n sdbetsen, vondi^fiy 
nog drie dingen , die ook eene vorstin nkt ontiMgg^ 
kan: achting, medelijden en welwilknde geneg^- 
heid. Het volk beminde haar, en de Staten betoon- 
den haar t3 allen tijde ,, goede gnnst ^ea faooge eir 
time"; dezelfde oorzaken, ook die vooroordeel'^ 
mistrouwen wekten tegen Maria de Medici»,' wek-* 
tén Toor haar vsertrouwen en vriendelijke vooringe-; 
nomenheid: hare afkmnst en hare godsdienstbdig'- 
denis. Tegen Italian^i ün alle zmdelijke bewoners van 
Europa had men in Hblland een onbarmhartig Tksxr- 
oordeel opgevat onder de worsteling tegen Spimje, 
en van alle bekende geslachten in Italië was juist 
dat der Medici een der meest gewantrouwde, en 
niet gansch zonder regt Elisabetfa was vierwanfe 
van de Engelsche Koningin, hare naamgenoote^^'9És- 
ter van Karel I, beide streng Protestantsche vor- 
sten, vrier vriendschap de Staten liever aochten 
dan' die van Frankrijk, door den Stadhouder niet 
meer zorg gekweekt. Dat alles dus tnaakte den toe- 
stand der Koningm van Bohemen meer verdrage- 
lijk, minder voelbaar afhankelijk, minder ouaeker 
allhans , en het gaf haar die zekere vastheid , vrij- 
heid en blijmoedigheid , die wij reeds in haar hebben 
opgemerkt. Misschien was mij daarbij eene . meer 
oppervlakkige vrouw dan Maria, voor wie het ver^ 
lies van werkelijke grootheki niet die zwaarte had, 
mits zij er den schijn van behield, en had 2ij in 
haar karakter die zekere loszinnigheid en onnaden- 
kendheid, die velen van de Stuarts (mdenscfadden 
heeft, om met meer ligtheïd over de smarten des 
levens heen te zien; hoe het zij, nog ia den vollen 
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bloei der jeng^, al had zij reed£keei;[^ dochter» waat'» 
van Yades 6ats zou gezegd hebben: ' >'• ^ 

„ Wanneer een maagd zoo lange wast , ' 
„Dat haar des .moeders mantel past/' enz. 

en in haren geest , hare bevalligheid eü haren smaak 
nog vele bronnen ziende van levensgenot , v6rg^t zij 
niet daaruit te patten , en nam nog dankbaar ^^ 
het lot en het leven, wat beide haar te schenken 
hadden. En het stadhouderlijk hof ^ onder het voor- 
zitterschap van Amalia van Solms, was rijk genoeg, 
aan genietingen en verstrooijingen^ om eener Igdende,^ 
die geheeld wilde worden, afleiding te geven, en haaf. 
tot vergetelheid van zich zelve te brengen. Yeelmaleor 
zeker werden de onttroonde Koningin hare verlie^^, 
herinnerd door de p\|nigendste verlegenheid in het 
financiële, die haar dwcmg tptden verkpop j^areraiq- 
raden , of tot de beleening van haar huiszilver ; maar 
in zulk een diep verval waren hare zaken op dit 
oogenblik nog niet, en nooit toch is haar gebeurd, 
wat Maria de Medicis te wachten stond, en waaraan' 
Richelieu en de zijnen , en , helaas! deze zelve $ pa txH> 
vlijtig arbeidden; zij verloor nóóit hare politieke be- 
teekenis ; zij bleef in de mogelijkheid haren vorstexv* 
rang en hare waardigheid op té houden tot op het 
laatste toe , toen haar geslacht in een deel zijner reg-^ 
ten werd hersteld ; na het jaar 1648 raadpleegden 
de Staten , die haar jaarlijks 12000 gulden tot onder* 
houd gaven — : „ op wat wijze en ordre het vertrek 
„van de Koninginne van Bohemen uit dezen Staet 
„naar Duytschland soude konnen worden gefacili- 
y, teerd ;" — hetgeen de Staten zeker niet zouden ge- 
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daan hebben, zoo z^' eyen> als de Koninginne-moeder 
van trap tot trap tot eene zulke diepte van verval 
ware gekomen , dat een staatsligchaam haar niet 
meer als vorstelijke vrouw kon erkennen. Ook hare 
positie aan het stadhouderlijk hof was gemakkelijk 
en gunstig: 

De Gravin Amalia was met haar in Holland ge- 
komen, toen zij derwaarts heen vlugtte, na het ver- 
lies van den slag bij Praag; haar verlies van groot- 
heid was dus, om zoo te spreken, de eerste tred tot 
die der Gravin; door de keuze van Prins Maurits 
was Amalia de gemalin geworden van' zijnen broe- 
der , nu de regerende Stadhouder (want, ondanks alles 
wat hij voorgaf en wat de Staten eischten, Frederik 
Hendrik regeerde ^Itijd een weinig), en de Prinses 
van Oranje had het voorregt eene Koningin te ont- 
vangen aan haar eigen, hof, wie zij zelve als bal- 
linge was gevolgd, eri haar eene vorstelijke gast- 
vrijheid te bieden, die genomen werd zoo als ge- 
boden, inet een opregt harte. Welligt had de jeug- 
dige koningsdochter van Engeland, toen zij eéne 
wijle dej hoogen zetel in de Paltz mogt bezitten , 
en met de geparelde mijterkroon van Bohemen hare 
lokken sierde, de geestige Gravin Amalia onder- 
scheiden, bemind en op den voet der gelijkheid be- 
handeld; nu de 'rollen gewisseld waren , vergold deze 
het haar met vorstelijke groothartigheid, en dé ge- 
lijkheid tusschen haar was die van zusters, waarvan 
de eene -gelukkiger is dan de andere; de verhouding 
tot de Koningin Maria van Frankrijk was natuurlijk 
eene geheel andere, en de uiterlijke eerbied, dien 
deze beide yorstinnen der Koninginne-moeder betoon- 
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den, en waarvan eene strenge etiquette de nitdmk- 
king was, bande die zoete vertrouwelijkheid, waar^ 
aan welligt de ongelukkige de meeste behoefte zon 
gehad hebben, indien zij die had weten te schatten of 
uit te lokken; de bezoeken bij haar waren doorgaans 
ceremonieus , en de gesprekken hielden denzelfden 
toon, wisseling van vleijenie banaliteiten en pligtple» 
gingen, die later door de gedienstige pen van de la Ser- 
re als loutere waarheden zouden worden opgedischt. 

Maria de Medicis, na de hoffelijke dank- en wel- 
komstgroeten, zette zich en deed de beide Vorstinnen 
armstoelen geven, aan hare zijde. De Prinsessen , 
hare dochters, kregen tabourets, waarop zij zich ech*- 
ter niet nederzetten, dan na de hand gekust te heb- 
ben der Koninginne-moeder, die haar omhelsde, en 
ieder van haar eene beleefdheid zeide over hare 
schoonheid en gratie. 

De Prinses van Oranje stelde Grraaf Willem Pre- 
derik voor aan Maria de Medicis ,7als den vertegen- 
woordiger der Priesche Nassau*s, daar zijn ouder 
broeder, pas uit het leger terug, nu te 'sHage was 
bij den Prins... en haar zeker spoedig door dezen 
zou worden voorgesteld. 

— Dat zal mij verheugen om tweederlei oorzaak, 
zeide Maria, dat zijne Hoogheid, daartoe in staat 
zijnde, tegelijk bevrijd zal wezen van die bittere 
kwelling van 't voeteuvel, die, sterker dan vele Ie» 
gers zamen , zoo groot een veldheer tot ruste dwingt. 

— Mijn gemaal zou weer aan 't voeteuvel lijden! 
hernam Amalia wat bevreemd,, dit is een berigt dat 
mij treft, en daar af ik niet wist! 

— Uwe Doorluchtigheid komt dus niet van 's Hage ? 
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— Vergeef m^j ) Mevroawi ik kom met mijne doch» 
ter en mign óotmn van Nassau, van Bijsmjk, en 
opzettelijk herwaart, omdat het. verlangen mij per* 
8te, Qwe Majesteit weer te zien« Mijne welHeve 
vriendin I de Koningin van Bohemen, kwaip met hare 
PriiUtesaen en zijiie Grenade den Landgraaf Willem 
uit '^tf Hage met heteelffle doeL Wij waren haar 
verre vooruit op den Heerweg; maar deze fiere 
Amazone had ons toch bijna ingehaald op zulke 
wijie, 4at wif hier, aan *t eind van onzen togt, alleen 
de brug en de hoQ>oort op haar vooruit hadden.,,» 
maar men had mij de ongesteldheid van mijnen ge- 
maal niet moeten verzwöS®^**** eindigde zij met een 
blik van vriendelijk verwijt op Elisabeih, die ter- 
stond hernam : 

— Ik bekenne daaraf nietwes geweten te hebben, 
en men zal uwe Doorluchtigheid daarvan geen berigt 
hebben gedaan, omdat die van luttele beteekenis zal 
zijn, en men uwe Hoogheid niet dus snel tot het 
besluit wilde brengen Bijswijk te Verlaten , daar ieder 
weet dat zij' zich zoo gaarne onthoudt. 

— Ja ik beken het, ik ben| daar uiterst gaarne 
en de Prinsessen, mijne dochters, even als ik. 

— En z^'ne Genade van Nassau deelt die voor- 
liefiie? zeide Maria, den Graaf vragend aanziende, 
want reeds had zij opgemerkt, dat zijn blik zich 
meer naar Albertina Agnes had gewend, dan op 
eene der andere dames. 

*-*- Ik acht dat men niet kwalijk kan gaan met de 
voorliefde van zoo gunstige en minnelijke Prinses- 
sen te deelen, antwoordde Willem Frederik galant. 

— Ik houd dat gij wel doet en veilig kiest, met 



OPHBLDBBIKaEN VOOB DEN LSZBB. 171 

uw^ smaak dus te vcoxaen» hernam Maria glim^ 
lagcbaKl; het lustslot ran Bijtfwijk is een der {wradi- 
tigste lusthniaèn in Hdlland^ waarvan ik mij naan- 
welijks heb knnnen «cheiden, zoo aangenaam mj} 
daar het yerblijf was. 

< — Jammer dan, dat de nadere gelegenheid aan 
zee, en de meerdere bekwaamheid voor de afreis 
van hare Miyesteit, Honselaarsdijk als een verkies- 
I^k oord hdbben aangewezen ; de Prins had zonder 
dat, uwe Majesteit zeker het slot van Bijswijk tot 
residentie aangeboden, hernam Amalia, en nog^ 
zoo de verwisseling uwe Majesteit beha^l^k kon 
zyn.... uwe Majesteit is meesteres op iederen grond 
waar het haar gelieft dpn voet te zetten. 

— Wij kennen uwe volmaakte courtoisie. Me- 
vrouw! en die van z^'ne Hoogheid in allen opzigte, 
hernam Maria; alleen dit kasteel van Honselaiar»- 
dijk is niet minder een verblijf volkomen voegende 
aan onze meeste vTenschen en behoeften » en wel 
waardig eene koninklijke woning te heeten, ware 
't niet dat het zich bevindt in een land waar de 
fortuin en de magt zich <mder een meer simpelen ti- 
tel verbergen; maar zekerlijk, ik, die, lacy! veel 
gereisd heb en vele landen doorkruist, en die bij 
verschil geleerd heb van vorstelyke verblijven te oor- 
deelen , ik achte dat het Stadhouderlijk paleis tot Hour 
sekarsdijk bij de beroemdste paleizen van Europa gele» 
ken' mag worden , zonder schroom van bij minderheid 
den blos te wekken des bezitters , en wat innerlijke 
pracht van huissieraad betreft, en vernuftig aanbren- 
gen van konstsieraden, de eerste, als de Engelsdie 
gezant zegt, is alleen te gelijken bij de weelde van 
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Perzische vorsten, mits geschikt naar Eoropesche 
gebruiken door den fijnsten smaak; de andere is, zoo 
é\& alleen hier te lande te vinden is bij den hoogeh 
bloei der konsten en de gonstrijke bescherming , 
die zij genieten van eene Prinsesse als mijne nicht 
van Oranje, de groote waardeerster en vereerster 
van alle negen muzen. 

— Die lofepraak is mij te meer waard sinds zij 
mij toekomt [nit den mond der groote Koningin, 
dochter der Medicis en verwante van dien Laurens, 
die wel den god der schoone konsten mogt genaamd 
worden in Italië , en van wien zij in dezen als in meer 
de verwante is , niet min naar den geest , dan naar 
de afkomst,. • 

Het gesprek had op dien toon eene lange wijle 
kunnen voortgaan ^ zoo niet de Koningin van Bohe- 
men, wier levendige geest zich niet lang bij zulken 
wedstrijd van beleefdheden kon bepalen , haar plotse- 
ling had afgebroken met de vraag aan de Konin^- 
ginne-moeder : 

— Uwe Majesteit denkt dan zoo emstiglijk over 
haar vertrek , dat zij om zulke reden Honselaarsdijk 
de voorkeur gaf: de verwachte brieven uit Engeland 
zijn dan gekomen? 

Daar kon in waarheid Maria geene vraag thans meer 
onaangenaam zijn, noch haar meer verlegen maken 
ter beantwoording dan juist deze, gedaan in een 
©ogenblik , waarop zij evenzeer in de onmogelijkheid 
was haar vertrek aan te kondigen als den wensch 
van blijven te uiten, niet enkel omdat er zoovele 
vreemde getuigen waren, maar ook tegenover haren 
hofetoet, waar dit vraagstuk zeker allen reeds ver- 
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vnlde , al vennomde ieder zijne nieuwsgierigheid op 
dit punt; maar ook tegenover de beide Vorstinnen 
achtte Maria het stilzwijgen noodig; zij durfde Eli- 
sabeth, als protestante, niet in |iet vertrouwen nemen 
van het schrijven des Konings; zelÊ kon zij niet 
weten in hoeverre deze haren oyertogt, als nieuwe 
stoffe van onrust en verdeeldheid, wenschelijk achtte 
in haars broeders koningrijk in deze moeijelijke oogen- 
blikken. Aan de Prinses had Maria zicH willen ver- 
trouwen; maar behalve dat het onmogelijk was op 
dit oogenblik , vreesde zij dat dier voortvarende drift 
al te onvoorzigtig den Stadhouder zoude aanvallen 
op punten, waarover de. Koningin liever zelve en, 
als zij meende, met behendige diplomatie met dezen 
in persoon wilde onderhandelen; maar zij moest toch 
antwoorden^ want aarzeling was voor allen het bloot- 
geven geweest van hare on:^ekerheid , en zij trad over 
het struikelblok heen met Koninklijke beslotenheid, 
met de dapperheid der vrouwe, die meer dan één 
strijd had gewaagd op leven en dood. 
• — Ja, mijne wellieve zuster van Bohemen ! mijn 
vertrek is zeer nabij ophanden; de brieven heden 
uit Engeland ontvangen, bepalen mijn besluit; ik 
wachtte, alleen zijne Hoogheid den Prins om den tijd 
der afreize te bepalen; maar, als ik zeide, diedQor- 
luchte Vorst werd door zgne ongesteldheid terug- 
gehouden mij een bezoek te 'brengen. Ik zal nu een 
mijner edellieden naar 's Hage zenden om van den 
Prins eenige schepen te vragen, die ik voor mijnen 
overtogt noodig zal hebben. 

Als men ziet was haar moed die der vertwijfeling, 
en dit deed den schalken de l'Espine zachikens zeg* 
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gen tot den Landgraaf vka HesBen : «^ M$ dunht, 
de Konmgin doet daar iets in den smaak Taa Prim 
Maurits te Nieuvirpoort. 

— Hoe meent gij dat ? 

— Hoort gij het niet: die va brüier ae^vameamx. 

— Ik boor in tegendeel dat zij vrij ernstig spredet 
van die te vragen. 

— Ja maar "wo&è zeker, ala ze haar op dezen aÉond 
gegeven worden, dat zij er veel voor over 2»>it heb- 
bic, zoo rij er een kleinen brander tosschen atnzen 
kon! 

— Odi, gij schertst altijd, MijnhQ»^ de Bidder 
Bene! en wat het ergst is, ik fa^rijp nooit id& van 
uwe scherts. 

— Als gi} begrijpen wih, vervolg dan den onge- 
wachten aanval van hare Ms|)esteit van de Paltz, 
fiuisterde Bene met nog meer boozen spoi 

*-^ De liandgrftaf WiUem deed een paar stappen 
vooruit als om dien raad te volgen; maarLudiienne, 
die de derde bij dit aparte geweest was, sprak ern- 
stig: -^ Monmgneur! volg niet den raad van den rid- 
der de l'Espine, het is een booze, en toen zij zag 
dat hij nog cxnbesloten aarzelde , voegde zij er bij in 
d^ angst haars harten : *-r Om mijnentwille doe het 
niet», of wenscht gij ons overhaast vertrek? 

M^ begrijpt het antwoord van een zoo galantoai 
aanbidder als den Landgraaf Willem; men begr^pt 
dat hij nu zijn voordeel vervolgde, en niet het on* 
derstelde van de Koningin Elisabeth. 

De dames hebben intosschén niet gezwegen, als 
men deiaken kan ; maar de jonge Prinsessen van de 
Paltzgravin hebben luide haar verdriet over dit be- 
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sluit nitgaq^rclMn; ét PrinBes vm Oranje heeft het 
vmst gezegd y zeker omdat haar spijt het meest op- 
regt wasy zelfs voelde zg zich ietwat gekrenkt — 
,,Hoe! die zwervende ballinge , die overgelukkig 
moest zijn zich dos veilig en rustig een oponthoud 
gewaarborgd te zien, als de Prins mijn gemaal haar 
hier heeft voorbeschikt/' dacht zij, ,,kanzooterst(md 
besloten zijn het te verlaten, zonder spijt het op te 
geven, bij de eerste kans van in grooter Koningrijk 
schuilplaats te vinden? dat is wondervreemd en daar« 
in ligt meer dan zij zeggen wil!" 

Een trotsch gemoed is altijd zeer ligt prikkelbaar, 
en het met beleediging in datgene, wat met de meeste 
onopzettelijkheid gesproken wordt De ütel van „Zijne 
Hoogheid," die gelijkstelling met Prinsen .van dea 
bloede insloot, was haren gemaal nog slechts als 
gunst gerefereerd door Lodewijk XTTT, en niet ak 
een regt béweiwn , schoon de pretensiên van de Prin« 
sen van Oranje altijd die waren geweest van geboren 
Vorsten; en het viel der Prinses Amalia In, dat 
kleinachting voor Holland en voor een geringer voiw 
stengeslacht dan dat van de koninklijke Stuarts dit 
besluit voor Maria dus ligt maakte, nu zij gewisheid 
had door Karel I ontvangen te worden , dat scheen 
haar zigtbaar in Maria'a antwocnrd door te scheme* 
ren. Ook antwoordde zij kortaf: 

-^ De wenschen van eone zoo groote Koningin 
als uwe Majesteit zullen zeker altijd bevelen njn 
voor den Prins, mijn gemaal, zonderling waar wlf 
strekken om haar aan een hof t» l^pengen, mMT 
waardig haar te ontvangen dan het Haagsche, aijn^ 
de het niet in ons vermogen uwe Miyesteit ietwea 
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beters te. Heden, Ik zial dos uw koninklijk verlan- 
gen den Stadhouder overbrengen. En zij stond op 
als ware het om een eind te maken aan het bezoek. 
Maria de Medicis, die iets van die spijt begreep, 
maar voor wie het onmogelijk was zich ook maar 
door een woord eenigzins te herroepen, zeide alleen: 
— Mijn reisje door Holland, Mevrouw! zonder- 
ling mijn .verblijf in dit lusthof, mijn oponthoud te 
'sHage, en onder dat alles het verkeer met het 
Haagsche hof, met uwe Doorluchtigheid, zijne Hoog- 
heid den Prins, en het verder- belangwekkend en uit- 
nemend gezelschap, dat tot uwen hofkring behoort, 
heeft mij zoo veel geneugte en voldoening gegeven, 
zooveel zoetheden opgeleverd, dat alleen de liefde 
tot mijne dochter Henriette-Marie en de wenschen 
van den Koning mij naar Engeland trekken, en 
dat bij gevolg het geheugen en blijvend gedenken aan 
dit liefelijk oord van Holland mij derwaarts volgen 
zullen , en ik niet zal nalaten den roem en den roep 
daaraf dus te verbreiden, dat ik niet betwijfel of 
welhaast eenige Engelsche prinsesse zich geprikkeld 
zal voelen van den lust, om dat land, dat hof, en 
zoo uitnemende en dporluchte personaadjen te zien 
en te leeren kennen. Naar mijn gevoelen. Me- 
vrouw I zult gij welhaast na mijne aankomst in En- 
geland andere gasten te ontvangen hebben. — In die 
laatste zinnen legde Maria de Medicis eene zekere 
beteekenis, die door Amalia zeer goed werd ver- 
staan, en niet vreemd, de Koningin had snaren aan- 
gesproken, die bij haar snellen, helderen weerklank 
gaven: moederliefde en eerzucht. Ook verhelderde 
zich haar gelaat, een vriendelijker glimlach plooide 
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ilch om haren mond , en hare sprekende oogen zei- 
den veel meer dan hare woorden toen zij hetnam: 
. — r Het kan niet anders , of goede en naanwe re- 
ktiên met Engeland zullen den Prins hoogst aange- 
naam zijn, en>wat mij aangaat, zoo iets m^' kon 
troosten over het besluit van uwe Majesteit om oni 
te verlaten, zal het zijn de overtuiging, dat.zij goed- 
genoegen heeft genomen in het onthaal, dat wij bie- 
den en zich dat -te Whitehall herinneren wit • 

•— En ntt. Mevrouw! hervatte Maria, die rond* 
gezien had onder de aaiiwezigen , of zij w^rkel^k- 
iëmand zocht, dien zij niet vond, waarom moet ik 
heden het genoegen missen den. minnelijken jongen' 
Erfprins van Oranje hier te zien? Zoo even:, toen 
de Heeren mij }mnnen handkus bragten, meende ik 
naar hem te vragen; 

— Mijn zoon Willei?i is bij zijnen vader te 's Hage, 
antwoordde de Prinses, maar de begeerte van uwe 
Majesteit, hem weer te zien, is voor 'ons als voor 
onzen zoon dus vleijend en eervol, dat zijne Hoog- 
heid wel zeker bij zijn eerste bezoek aan uwe Ma- 
jesteit niet zal gebreken hem met zich te brengen. 

• — Zekerlijk, ik reken daarop. Ik wil mij zijne 
trekken dus vast in 't geheugen prentexi, dat ik 
nood ziende zijn portret zou kunnai geven door be- 
schrijving fluisterde Maria zeer zacht. 

Om de belangstelling der Prinses te begrijpen in 
het onderwerp van dit gesprek , moeten wij doen 
opmerken, diat door de Ko^mgin Maria, bij haar 
verblijf in Hollaüd en te .'is Hage, meer dan één 
ontwerp van een huwelijk was aangegeven voor den 
zoon van den Prins van Oranje; het is niet ónwaar- 

12 
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schijnlijk, dat Madem<»t8elle de Montpensier^ het 
eenige kind Tan Qtuitcm van Orleans, en erfgename 
van diens groote fortuin en van al zyne koogere. 
' uitzigten , eene der aangewezene prinsessen is: g»* 
ireest, althans, daar de geschiedenis spreekt van de 
hoop, die Erederik Hendrik heeft kunnen voeden 
op de hand eenér Eransche prinses voor zijnen zoon, 
en de verhouding der Koningin Maria tot hem en tot 
Monsieur, geeft ons eenig regt aan diens dochter te 
denken ; maar hetzij er vreeze was» daÉ de verwe* 
zenlijking dier verbindtenis hinderpalen zou vinden 
in den wil van den Koning en den Kardinaal, of 
wel, dat ^ de Prins de overtuiging had, dat zulke ver-^ 
e^ging met eene Eransche, Katholijke prinses te-' 
genstand zou vinden bij de Staten, en de afkeu- 
ring van het Kederlandsche volk zou wekken, dit 
ontwerp' loste zich op in damp, zonder eenig spoor 
na te laten; maar iets anders was het met een hu- 
welijk in het Engelsche Koningstgeslacht, dat gewis 
de sympathie der natie zou hebben, waarbij men 
van de goedkeuring der Staten vooruit als verzekerd 
was, en dat, terwijl het Erederik Hendrik zuiverde 
van de blaam eener al te groote Eranschgezindheid, 
tegelijk de begeerte van eene magtige partij in het 
land zou voldoen, door de eenigzins verslapte, bor 
trekking tot Engeland te versterken. Voor het fro^ 
miliebelang van den Stadhouder, alsPrins van Oran- 
je, beloofde een zoodanig huwelijk, zoo het kon tot 
stand gebragt worden^ eere en aanwinst in magt; 
gesteund door Koningen, won het geslacht, in vast^ 
heid en aanzien onder de Vorsten van Europa, en 
de stelling vani het huis in Nederland won in kracht ^ 
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gesteund door den invloed van Engeknds Vorsten 
(men moest toen nog' de rekening maken buiten 
Cromwell! want door dezen zouden de wettige Vor- 
sten van Engeland zelve welhaast hulp, onderstand 
en toevlugt behoeven van de Prinsen van Oranje 
en het volk van Nederland) ; maar die verbindtenis 
met Engeland had nog géene andere hechtheid dan 
hoop zonder een vasten grond, om haar anker in 
te werpen. Het is zoo Henriette-Marie had twee 
dochters , «n in hare hoedanigheid van grootmoeder , 
had Maria de Medicis natuurlijk eenige stem te 
geven bij het huwelijk dier prinsessen; maar of zij 
gehoord zou worden , en of Maria in opregtheid 
haren invloed, zoo zij die had, zou willen oefenen, 
dan wel of zij slechts somwijlen zulke verwachtingen 
liet doorschemeren , om den Kins en zijne gemalin 
te vleijen, en zich hunne vriendschap en goedheden 
te waarborgen tijdens haar verblijf in Holland , dat 
was wat anders. t 

En van de Engelsche zijde was er nog niets ge- 
zegd of gedaan, dat de Jnoop vermeerderde, terwijl 
er veel gebeurd was , dat aan den invloed der Ko- 
ningin deed twijfelen en , , als wij zagen , zelfs hare 
ontvangst dddr twijfelachtig maakte. 

Te vernemen dat Maria naar Engeland ging, en 
•tegelijk haar de vernieuwing harer beloften te hoo- 
ren doen, was dus voor de Prinses als een stap ver- 
der tot het gewenschte doel , en hare levendige ver- 
beelding stelde zich welligtlTÖor;, dat de Koningin, 
na de berigten, heden uit Engeland ontvangen , meer 
stelBge verzekeringen had 'te geven. 

Zij had dus niet weinig spijb dat zij was opgestaan; 

12 • 
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want hare dochters en de andere dames hadden dit 
voorbeeld moeten volgen , en scboon Maria nog ge- 
zeten was, viel een langer oponthoud dns staande 
ondoenlijk, en weer te gaan zitten zou den vroege- 
ren onwil te zigtbaar verraden hebben; daarbij was 
dit gesprek niet van eenen aard om ten aanhooren 
van allen te worden voortgezet; maar evenmin vond 
Amalia zaak het voor goed af te breken door haar 
vertrek. \ 

Het laatstp woord der Koningin bragt haar op 
eenen inval, die een goed redmiddel scheen. 

— Uwe Majesteit spreekt van portretten ; maar de 
reden van mijne komst was een tweevoudig bezoek 
aan mijne Koninklijke vrouwe, ter helfte namelijk 
aan haar zelve, ter wederhelfte aan hare beeld- 
tenis, die, dunkt mij, nu onder de vlijtige meester- 
hand van onzen Honthorst al vrij veel gevorderd 
moet zijn. 

Maria had ditmaal niet dan kwade kansen; de 
vraag naar Honthorst en de schilderij was op nieuws 
hagchelijk te beantwoorden , om meer dan ëéne reden ; 
zij wilde liever alles wagen dan,, na de nieuwe hoop, 
die zij had doen opvatten , der Prinses van Oranje te 
bekennen hoe zij met Engeland stond, en de veiv 
klaring dat er sedert twee dagen niet aan het por- 
tret was gewerkt, moest natuurlijk vragen uitlok- 
ken over de oorzaken van die stremming; het be- 
zigtigen van het werk van den sdbilder kon daarbij 
niet wel geschieden buiten diens tegenwoordigheid; 
vooral niet, omdat hij een gunsteling der Prinses 
was , die zeker de aanleiding tot een onderhoud m^ 
hem niet zou verzuimen, en zonder nog de moge^ 
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lykheid eener berekeïide ontrouw te onderstellen , kon 
eene énkele onvoorzigtigheid van den schilder, een 
woord, eene klagt, aan .de gemalin van Frederik 
Hendrik. het geheim verraden van Maria's nieuwe te- 
leurstellingen en van hare onvoorzigtige ontwerpen. 
Achterdochtig en wantrouwend, zoowel van aard 
als door velerlei bittere ondervinding, was Maria 
vast besloten Honthorst niet met de Prinses zamen 
te brengen, zonder zich nog eerst van zijne trouw 
en voorzigtigheid verzekerd te hebben , en hem hare 
onderrigtingen te hebben gegeven over hetgeen er 
gezegd of gezwegen moest worden . 

In hare verlegenheid antwoordde zij dus wat aar- 
zelend en met eenigen onwil, die ondanks haar lelve 
doorschemerde. " • 

— Dit. verlangen vereert mij , als den konstenaar , 
Mevrouw! alleen ik acht het nog geen tijd u dus 
onvoltooid eene afbeelding te toonen, die zelfs gansch 
afgewerkt zijnde, nog genoeg onvolmaaktheden zal 

'hebben voor uw naauwziend oog.... en ik wete de 
konstenaar denkt ala ik , en zag liever zoo scherpen 
en zoo fijnen blik als den uwen niet op zijneji ar- 
beid voor hij daaraf bij zich zelven meer voldoening 
heeft. 

De Prinses roelie zich wat gegriefd en zelfs wat 
verslagen door dit antwoord. 

— Ik hoop toch niet dat uwe Majesteit mijne 
vurige begeerte ak een onbescheiden dringen zal op- ' 
nemen; daar het conterfeitsel op mijne bede enter 
mijner gmist vervaardigd wordt, moge mijn wensch 
het gezigt daaraf te genieten verschoonl^jk zijn, z^ 
die dan ook voorbarig.... 
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-*• Zij heeft noch verschooning noodig, noch eenig 
ander onregt ; alleen is 't mij leed , dat ik haar niet 
heb kunnen yoorkomen, of voor 't minst voldoen; 
maar.... de a&praak met den schilder , en.... de kleine 
ijdellieid, om ook zelfs in beeldtenis niet^ dan met 
goed gelaat door uwe Hoogheid gezien te worden.... 
maakt dat.... 

Amalia, zelve niet zonder zulke ijdelheid , achtte 
werkelijk die reden geldig, en om haar verlangen op 
te geven , zonder luim te tóonen , antwoordde zij ; 

— Uwe beeldtenis is wel zoo diep en zoo volmaakt 
in mijn hart gegrift , dat ik geenszins eenig conter- 
feitsel zou behoeven, en dat nooit eenig conteifeitsel, 
zélfs niet een door onzen Honthorst, mij dat beeld 
dus liefelijk zal kunnen wedergeven als het hier is 
ingeprent; maar de konstenaar zelf zal zich doch 
wel willen toonen, vervolgde zij met eenen glim- 
lach: — in vele dagen zag ik hem niet en ik neem 
er altoos groot vermaak in, mij met hem te onder- 
houden.... en ziende dat Maria's gelaat op nietiwsbe-* 
trok, vervolgde zij: 

— Uwe Majesteit is toch wel met hem tevreden, 
en voldaan over zijnen arbeid als over zgne manieren 
en gedragingen ; hij was mij bekend als een degelijk 
en welverstandig man; zonder dat had ik hem uwer 
Majesteit niet aanbevolen. 

— O! zeker, zeker, en hij doet die aanbeveling 
als die goede faam regt! hernam Maria ;. alleen hij 
is op dit oogenblik niet hier, hij heeft vèrkoz^ 
zijne tafel te hebben buiten het kasteel. •«, en h^ 
wandelt doorgaans naar Naaldwijk, somw^W zelfk 
tot Delft, waar hij dan overnacht..,. 
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t^ Ja, dat is -wel onzse Honthoarst, bij moet'zgée 
Êigezie wegen gaan, wij zehre zonden Jiéiii daarin 
piet gaarnia fltoi^en.^.. maar wij ^stopen , geloove ik, 
ttwe Majesteit^ die gewoon is 4ip dit utcr hare wan- 
deling te doen.... en ik^ acht mij dos verpligt Ven 
bezoek te bekorten, dat ik toch zoo gaarne...« nog 
ietwat had gewfe;. 

•^ Wij .hebl)en ook iiog te wemig het genoegen 
van''iaw bijzin gehad, dan dat hét ons nn niet al te 
groot 'laerdridt' 201a/ geven, ia reedi^ te zi^ gsan, 
^ak Maari^ iofielijk. ' ,- • - f 

-r.'r^ Maar ^m 'niet ieene gewoonte uwer Mt^esteit 
te. storen ^i zoo wij haarmbgten yergezeUeb o^i'di^ 
wandelingi.., . ' 

— Ik zal dai. niet tüèataaxn^. Mevrouw 1 gia rmm 
fid Tan ifiijswijk tot hier tee, moet uwe Ho^h^ 
behoefte hebben aan meerder ruste. Ik zelvfe toiel 
mg ietwat onlustig eindig gisteren, en hc^<lè liever 
mi[nè kamer , hetgeen niet belet, dat mijne dames en 
de peraomen van uw gezeüehap, zojiderliogjiie jeu^ 
dige PSrinsessett en'de caimUersi hun: vermaak hmr 
iten iBemieflk in de .lanen van Itet park ^ in de voli- 
achoetie windelplaats^ die dit li;stbt>f in zijne mureii 
4>^liait; onderwijl wenschte ik uwe Doorluchidgheid'^ 
gezelschap én dat van hare jMEajegjBdit van Bohemeti 
vooor mij zelve, en zij gunne ibij haar ter yer&is" 
xching van de confituren, te doen aanbieden^ daar 
Mijneheer^n van de Oost-Indische compagnie mij vöft 
voorzien hebben in uitnemend fijne schden van Jar 
-pansch porselein. 

Dit voorstel werd, als men denken kan, door beide 
Yódstipnen met genoegen aangenomen, want de Ko- 
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ningin Ëlisaibeth had in 'het bijzijn van 't gevolg niet 
naar tyding van haren broeder durven vragen, vit 
vreeze. dat er «en antwoord volgen mogt, waaruit, 
ten aanhooren van zoo velen, .de moeijelijke verhour 
ding yta dien Koning tot zijn volk. en de volkélel* 
ders mogt doorschemeren , en het had tegelijk het zeld- 
zaam voorregt van alle personen, die aanwezig wa- 
ren, een geheimen wensch tè vervullen. De Hee- 
rwist, .de jonge Prinsessen,, alle verlangden naar: de 
vrijheid., die de wandeling in de ruime lacht, hun 
bieden kon, vooral sinds de eersten begrepen,' dat 
het ÓJog der vorstelijke moeders niet over de prin- 
selijke dochters zou waken ; en het gevolg der Ko*- 
ningin Maria, had ook zijne redenen,. om eigene 
wegen te gaian, of zich buiten de tegenwoordigheid 
der Vorstinnen, met de Jonge cavaliêrsi.en dames t» 
onderhouden. 

De Prinses dan ontdeed zich van haar overklëed 
en van haren vederhoed, zeer in het. voordeel yian 
hare schoonheid, want de volle rijkdom van pi^iidi- 
tige haarlokken kw^m eerst nu uit ; ze vielen langs de 
slapen en den hals neder, en waren doorvlochten met 
rijen groote paarlen, en haar blanke, volle hals, en« 
kei door een zoogenaamden poefdoek met afhangen- 
den goudkant gedekt, of liever, vrij ongedekt gelaten, 
was mede gesierd door een snoer van die zeejuweelen , 
zoo buitengemeen groot , dat ze de opmerking der 
Koningin trokken. De paarlen oorbaggen , en de ver- 
sierselen van de keurs waren mede zoo uitnemend 
rijk, dat de Prinses gezegd kon worden, eene vor- 
stelijke fortuin met zich te dragen. Ook zoo lang 
de confituren en liqüeuren genuttigd werden, bleef 
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de Koningin den rijkdom en den goeden smaak van 
de toiletten roemen ; maar toen de dienende pages en 
vrouwen zich verwijderd hadden , begon er, als men 
denken kan, tusschen deze dames een ander discours , 
dat wij nu niet zullen afluisteren, daar de achtja- 
rige Prins Robert tegen den armstoel zijner moeder 
blijft leunen, en ons daarna ligt iets kan mededeelen 
wat wij weten willen. Wij volgen zelfs niet eens 
het jong en lustig gezelschap , dat met vrolijke haast 
de verkregene vrijheid gaat genieten, en nog min- 
der de voorname personen van Maria's hofgezm, het 
echtpaar Fabroni en anderen, die om redenen, hun 
bekend, zich spoedig a£sonderden van het gevolg der 
andere Vorstinnen, want wij hebben eenige verwach- 
tii^g^r dflrf; wij veel, waaiin wij belang stellei) van 
heu' fijull^n hoo^eiHr^ wij zd wedervinden. : . . ,. 
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' 'Ah yf^ gezegd hébben , bad Hontiiorst, in onrast 
oyer DiedriBk, "zgne ge-vraie eenvoudige ^jze todi *t 
middagmaal te houden nog yereenvóudigd en bekort, 
om te spoediger in 't kasteel terug te zijn, en te eer- 
der kennis te nemen van hetgene zijnen avontuur- 
lijken, jongen beschermeling nu toch kon wederva- 
ren zijn; maar te vergeefs doorkruiste hij de een- 
zame lanen; te vergee& keerde hij telkenmale te- 
rug op de plaatsen , waar by onderstellen kon dstt de 
nieuwsgierigheid den jongman had heengevoerd, 
hij was nergens te ontdekken; te vergeefs wendde 
zich de schilder tot diegenen der bedienden, die 
hij onderstellen kon, dat op Diedrik's uiterlijk gelet 
hadden, of van zijne tegenwoordigheid kennis geno- 
men : alle antwoordden dat zij den leerling van Mr. 
Honthorst niet hadden weêrgezien , nadat zij hem met 
zijnen meester de vertrekken der Koningin hadden 
zien binnengaan, terwijl zij l\em ondertusschen hunne 
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gissmgen niet spaarden : dé een achtte dat h!^ idi^ 
de vriendschap had gewonnen Tan den eersten kok, 
«n dat hij zich. mi te goed deed aan de eene o£ an- 
dere pastei, die slecht was oitgeyallén, of aan de 
lekkerbeetjes iran het dessert, die vooniit als goede 
pr^'s Tfaren Terklaard ; andere daarentegen beweer- 
den hem in vcarbond te gelooven met een der kelder- 
•meestors, en dat verix)iul nn .betegelend onder eene 
flnit ^en ri|Bsoben Ueekert; ^^ en gy.moetjbethem 
vctrgeiren, yervolgde de man op sijne wijze schalk, 
hij leert dus zijn beroep in alle manier, want Apel- 
les gaat niet zopder Baodma, als ik i^l gehoord 
heb, en hij is hier beter dan in mire «^erl^laate pm 
inet 'den laatsten kemns te makep. 
. Hontl^rst^ die wist wat er van dat alles z^nkotai, 
had moeite zijn verdriet en iDoigednld Ofver die aai^- 
digheden te verbergen .en besloot niet vêrdcff tevra* 
gen, toen eqn bejaarde kamerdienaar aich berinn^ide 
dat hij den jongman g^ea had op het binnenptetn 
met den Kolonel Donchant ^ dat dezd daape^ mot 
hem het paleis was binnengegaan. 

«r-* Wanneer omtrent kan dat geweest üjfix? yx99g 
de schilder. 

— Texsstend nadat de Kolonel gehoor g^hadjbeeft 
bij de Koningin. 

— Ja daqi begrijp ik dat er voor mi^' nigts.sseiQir 
te doen is, dan te wachten, en te zien boe dit ;af* 
loopt ^ sprak Honthorat bij zich iselyen» epoto.toii 
minste z^n wachten zoo min nutteloos te makeil êb 
Jiet zijn kon, ging hij zijne gewone jiBBti Innemi^ 
in de galerij der schilderijen « iwaar Uj als in het ittid" 
den was van de gebeurtenissen, tar eener zgde het 
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paveyoen de? Koningin en hare veartrekken, ter 
«ndere de rij^ kamers van de hoQufferen en dan 
eindelijk de beide slagdeuren, die uitgang én ingang 
leenden aan ieder die uit de vertrekken kwam, of 
van ,het andere paveljoen zich derwaarts wendde; 
de schilder zette zich daar op zijn gemak, nam zijn 
-potlood en zijn i schetsboek, dat hij op een der mar- 
meren: hoektafels neêrleide , en begon de losse om- 
trekken te stellen van een paar voorwerpen , die hem 

* -onder de wandeling het oog en de verbeelding ge- 
troffen hadden. 

Hij was echter niet zoo verdiept in dit werk, of 
hij hield , als hij Diedrik gepredik^t had , een waak- 
zaam oog en oor, en zoo begreep hij al spoedig 
riiit eenig gerucht in de groote ontvangzaal, dat het 
hooge gezelschap uiteenging; 

— En zij zullen welligt dezen weg nemen, meende 
hij , eh als de Prinses mij ziet , zal zij niét nalaten 
mij toe té spreken en als van zelf dwingt dit de Ko- 
ningin, zich met mij te onderhouden, en dan zal 
ik zien of het mij- niet gelukt, haar een paar woor- 
den te ontlokken, 4ie mij ruste geven; mogelijk ook 
zie ik Mejonkvrouw d'Arcy, en kan haar waarschu- 
wen, — Maar nog terwijl hij zijne kansen berekende, 
werden de groote slagdeuren door gedienstige lafc- 
keijen haastig opengesloten » en al de personen , die 

"tot het geleide of gezelschap der drie vorstinnen be- 
hoorden, kwamen vrolijk en joelend, als vogels eene 
lastige kooi ontsnapt, de galerij binnenstormen; 
maar tot de groote teleurstelling van den schilder, 
waren de beide Koninginnen met de Prinses van 
Oraxye teruggebleven , en Mejonkvrouw d*Arcy 
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ifas nu moeijelijk aan te spreken, want zij leunde 
op den arm van den Landgraaf van Hessen. 

— En op mijne trouwe daar komt de Fransche 
Adonis ook weer en nu openlijk met de Prinses 
Louise van Bohemen aan den arm niet min, dan oft 
hij een prinselijk Heer ware, en dat in *t aanzigt 
van Demoiselle d'Arcy, aan wie hij dezen ochtend 
het hof maakte. Toch scheen Honthorst eene goede 
kans te hebben, de Landgraaf sprak hem aan: 

— Mijn goede Mr. Honthorst! riep hij vrolijk, 
niet gelukkiger ' luiden dan konstenaars, noch die 
meer geëerd worden! al de wereld wenscht naar 
hen , of mist hen bij aftrezen. Zoo even hebben twee 
grobte vorstinnen nog van u gesproken. ' | 

— Twee groote vorstinnen... de Koninginne-moe- 
der? 

— En de Prinsesl 

— En ze hebhen naar mij gevraagd ! riep Hont- 
horst verheugd. 

. — De Prinses vroeg naar u, maar de Koningin 
dacht u afwezig. 

— Uwe Genade ziet het tegendeel, ik ga mij 
haastelijk aanmelden en ten dienst stellen dier groote 
prinsessen. 

— Dat zou haar op dit oogenblik slecht convenié- 
ren en kan ik u als vriend ontraden , sprak de Landr 
graaf zachter, want ze ziyn in belangrijk onderhoud 
en hebben daarom 't gevolg a&cheid gegeven en ons 
dè vrijheid, daaraf wij gebruik zullen maken. 

Honthorst wcfeidde verdrietig het hoofd. 
• — Maar daar gij uwé diensten nu niet bieden 
kunt aan de vorstelijke vrouwen , moet gij 'm^' aau- 
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booten en eene belofte doen, w&arafikn dezen mor* 

gen reeds met een woord repte. 
, — Ik herinner mij niet wel, uwe Grenadel 
• — Zoo gij deze Koningin der schoonheid bewegen 

kost haar conterfeitsel te laten penseelen door uwe 

meesrterhand ? 

— Ten gevalle ran ?... vroeg Honthorst. 

— Gij begrijpt toch wel, dat ik voor een ander 
dan mij zelven zulk eene bede niet zou overbrengen I 

•^ En wat zegt mijne Jonkvrouw d*Arcy daartoe? 
vroeg Honthorst, Lucienne aanziende. 
•^ Zij heeft geen neen gezegd! zeide deze. 
*— Dat beduidt dat zij ja óp de lippen heeft ?.... 

— Misschien! 

— - En nu gij? vroeg de jonge Voist met vrolijke 
haast 

— Ik, uwe Genade?... 

-^- Ja, wat zegt gij er toe om haar te bewegen? 

— Ik heb geen tijd voor een groot portret, maar 
ieti van haastigen, luchtigen aard, een miniatuur. 

— Een miniatuur! o ja! riep Ludenne snel, dat 
ware goed. 

— Maar ik heb eene voorwaarde. 

— Noem die. 

•^ 't Is eene konstenaarsluim. Ik wenschte Me- 
jonkvrouw te geven in ernstige stemming en deftig 
habijt, én op een der parkementblaadjes van haar 
gebedenboek. 

— Lucienne verbleekte en sHderde : — Van mijn 
gebedenboek! herhaalde zij verschrikt 

— O Ëevd deugd! ze is schtddiger dan ik dacht, 
ttilb ioit *t hof wordt toch de koe niet bont genaamd , 
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of et iB een vlekje aant maair dit is ten ntiiist^ ^eaé 
waai'ischnwing, en nu kaü ^) zich töeh tegen verschal* 
Idng wapenen y meende 4e goede sebilder. 

— Een antwoord 9 een gunslag» bidde ik, vsAjne 
yokcHobne! sprek de I^uidgraaf zadit tot Lüdemidy^ 
en nog zachter, daar is met luiden «^mn fijnen aarêl 
nietwes aan te vangen , ten zij men hnnne Imirfen in- 
-wilUgt; ei melieve! doe het om mijnentwille, ik mi 
U die eene inschikkelijkheid loonen met een ganscb 
leven van de gewilligste diensttaarheid. 

— Ik zal het doen, Monseigneur! omdat ii hei 
ml; maar gij zijt mij daarvodt noch dank, noch 
dienst versdbiddigd , zeide Lucienne, en luider tot 
Honthorst: — Dat is aangenomen, mijn Meester! 
ik houd u tój uw woord, noem mg uwen tijd en uwé 
plaats voor de eerste zitting. 

' — Morgenochtend, zoo haast de Koningm mij zal 
ontslagen hebben , zal ik tot uwe dienst zijn , edelen 
Jonkvrouw! en uf opwachten hier in deze galerij,' 
waar wij het verdere. können beq^reken. 

— Uitnemend! 

— Zoo gun mg dan ti verder te voeren, want het 
gezelschap mogt dit vertoeven vreemd vinden 1 sprak 
de Landgraaf. Men begrijpt dat de anderen niet naaf 
dit paar , hebben ^ wacht, reeds lang zijn zij btdten est 
gaan zich in afzonderlijke groepen verstrooijen ^oor del 
lanen. Dè Bidder de l'Espme, schoon hij den schilder 
wd heeft opgemerkt, was nu zèkèr te veel verdiept 
iil de redenen van fijne courtoisie, diè hij aan zijne 
dame rigttey oitó woord öf groete aan hem te wijden;- 

Honthorst, in tegendeel ^ had zeer bijzonder :fcifné 
aandacht 'ép hém gerigt, en tegèKjk aan dé jetrg- 
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dige, {oansee, op wier gelaat de leliSn afgewisseld 
weiden door dé' snelste en liefelijkste blosjes , en hij 
begreep y dat eene dertienjarige prinses , voor hét 
eéröt zonder ander opzigt of bescherming dan eenige 
page^ die volgden, en een paar dames, die zich met 
hare: eigene conquêUa bezig hielden,. met een gelei- 
der als deze cavalier nog wel een vriendenoog noo-^ 
dig zou hebben; in de overtuiging, da.t bij; op dit 
oogenblik Jti^ het meeste nut zou doen, besloot 
Honthorst dit paar te volgen en zoo nabij te blij* 
ven,. aU het hem slechts doenlijk zou zijn, 
/ — ^ Zoo ze mij opmerken, voeg ik mij bij hen; 
ik ben in 't eind haar leermeester, al is mij geen 
opzigt over hare zeden aanbevolen. Dit plan uit- 
voerende^ had hij tegelijk met den Landgraaf en 
Lucienne de galerij verlaten, en volgde hen, over- 
tuigd d^t zij hem als van zelve den weg zouden wij- 
zen naar het overig geselschap, zoo als ook gebeur- 
de> en welhaast bevond hij zich in eene lange regte 
laan, die op de diergaarde uitliep, eene hoofdlaan vol 
standbeelden, bloemvazen op marmeren voetstukken 
en zpdeubanken , maar die ook kleine z^paadje^ had, 
die heel mpgelijk een of ander paar tot eene afwij- 
king van... 't ander gezelschap kon verleiden. De 
][jandgraaf van Hessen scheen zich die afwijking te 
veroorloven. Hij zeide tot Lucienne. 

^— Bij de diergaarde is naar a&praak onze zamen* 
komst, maar daarom is de weg er heen niet be- 
paajid. Als de slingerpadea derwaart leiden, zal het' 
ops toch vrijstaan die te kiezen, ze zijn uitnemend, 
geschikt voor gezelligen kout. 
. -^ Zij, leiden derwaart! antwoordde Lucienne, en 
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volgaarne ga ik dit pad , omdat ik in waarheid veel 
met uwe Genade heb te bespreken. 

De Graaf bragt hare hand aan zijne lippen ten be- 
wijs van dank; — maar» wij laten hen gaan en hou- 
den ons liever bij Honthorst, die een weinig het 
hoofd schudde en die bij zich zelven zeide , naar een 
ander paar heen ziende: 

— Bij mijn trouwe I daar heeft onze jonge Heer 
Graaf Willem Prederik van Nassau ook zijne portuur 
gekozen! en de keuze, een Nassau waard, voor- 
waar ! de minnelijke Prinses Albertina ! 't Is te ho- 
pen, dat de politiek diir hare rekeniSg bij vinde, 
anders zöu de teerste genegenheid de jongelieden 
niet veel baten, maar bijlo! ik wenschte dat- onze 
goede Prins zag met dezelfde oogen als ik 1 en èi 
zie! het blijkt dat de jonge Graaf niet zoo naauw 
let op het regt der voortrede, als zijne doorluchtige 
moeder, de Gravin Sophia van Brunswijk, die de 
Engelsche ^imbcuscidriee terugtrok en haar een soufJUt 
gaf, toen zij haar wilde voorgaan bij zekere pleg- 
tige gelegenheid ten hove, want deze Heer, schoon 
hij anders geen jonker is om zich de kaas van zijn 
brood te laten nemen, laat gewillig allen voorgaan, 
die meer haast hebben dan hij. 

— O, 9na fine! daar slaat hij ook een laantje in, 
en het aardig pagetje, dat den sleep der Pnnses 
draagt, heeft moeite genoeg de snelle vaart te vol- 
gen , die zij nemen« — Nu zeker , 't schijnt wel , of 
heden niemand lust heeft den regten weg te hou- 
den, dan Mijnheer de Bidder de l'Eq>ine, en toch 
is hij de eenige,^ wien ik vsm kwade intentie ver- 
denk; 't is de pijnewaard te zien met hoe veel 

18 
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gratie Uj zich telkemaale buigt tot de joükyro^w 
als zij spreekt, en... ja 'vrel, chc^Cixu-bas ^ ^Is de 
hoffelijkste diaiaar; maar pas 0p, artne liooiset . 't 
aal eea rouwe meester Uykea, yrees ik: ei! eil hoe 
iuj het altoos dos weet te maken, dat zyne ^ne 
Uonde Ipkken zich verwarren in den gou&an% vnfi 
hare slippen I overzeker als h\j 'hare po^unr wfts j 
tm met eerlijke intentién di|s het hof ma^te, dan 
mcgt het bestaan, en 't. zou een |>aa3^]ye gev^ , walv- 
in Hymen zich ver^sen kon , meenende Amor met 
Psyche zamen te binden. 

Maar hetzij Hontborst, in het vnqr zijner overwe- 
gingen, zijne sdhreden wat te «iel en t» luid had 
gezet op de darre blad^i^ die de aanvangst van den 
berfst alvast neèrrukte van de hoornen, en die onder 
«i|ne voeten kraakten, of wel dat hij zijne gedachte 
zelf wat luid uitsprak..... de Eidder zag pm, en ze- 
ker niet met .id te giroote voldoening merkte hij op, 
dat Honthorst hen volgde en gadesloeg. Deze be- 
hield denzeliden stap, dien hij eens had aangehouden , 
en bleef zijn vasten en scherpen blik op den £i4der 
gerigt houden. 

— Welk -eene stoornis in ons zoet onderhoi^d , 
allerschoonste Prinses { sprak 4e TEspine geërgerd 
iat sojne dame ; die Meester schilder ^aat achter ons, 
an schijnt ons spie te willen zijn ; vergun mij (}at 
ik hem beved een anderen weg te nemen I 

-r- Dat zal ik . gee^piszin^ toest^iaD, Heer EidderJ 
«prak Louise verschrikt; mijn leermeester /mijn goede 
Mr. Honthorst, hij zou zich beleedigd achten^., ep... 

— En daarb^ nog niet eei^ gehooiizamien, hg 
schijnt er mij de man vpor. 
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— £n daarbij meene ik zou hij morgen , niet 
wetends mij te grieven , ten aanhooren van mijne 2119* 
ter, van mijne gouvernante, zoo niet ten aanhooren 
van Mevrouw mijne moeder, mij lustig kwellen, of 
wel, dat ook in hem vallen kon, ronduit berispen, 
zop gij hem ergernis gegeven hadt. 

-^ 6y kupt gelijls; hebben! Eq 900 wij de zypa- 
den nemen, zijn wij de laatsten, waar wij besloten 
hadden de eersten te zijn , en hij kan ons te veel van 
dienst zijn om hem te verbitteren! — en hij fluis* 
terde haar iets in, waarin zij zeker bewilligde; want 
terstond daarop zag Honthorst de Prinses geheel al- 
ieéu haren weg nemen voorwaarts uit, en de TEspine 
keerde zidk om en ging met besloten stap op Hont- 
horst toe, voor wien hij zich met hoffelijkheid boog, 
toen hij digt bij hem was, terwgl hij sprak: 

— Mijnheer de sehilder Honthorst! in waarheid, 
ik ben verrokt over n, gij toont u een man yan uw 
woord! 

fr^ pat b^ ik. Heer Bidder! hernam Honthorst, 
loéeaimuüend zijnen groet beantwoordende; alleen, ik 
begrip niet boe ik my di^ op dit oogenblik aan u 
jbewijze. 

— Maar gij zijt i^niers hier, omdat ik u gebeden 
had maj wel een gehoor te r^erkenen, mijn preut- 
sche konstenaart 

- — Ve|*g^flfenis , Heer Bidder ! dat wa3 niet precies 
mign doel met hier te komen. 

— Neen ik begrijp wel.*,, . gi^ waart op uwe wan- 
deling, en nu, mij ziende, gaf uwe lujm u w, mij 
liever te volg^ , dan u l^ter dtocor mij te laten op- 
zoeken. 

13 • 
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— Neen, Mijnheer de Bidder! gij raadt het nog 
altijd niet, en gunt mij zelfi de redenen van mijne 
Inim Toor alsnog roor mij zelven te houden. 

— Voor alsnog! gij denkt er dus over, mij die 
later mede te deelen? 

— Dat kon zijn. 

— Intusschen wilt gij mij toestaan u voor te stel- 
len wat ik van u wenschte....? 

— Ik ben zel6 zeer «verlangend te weten waartoe 
ik u nut kan wezen. 

— Ik ga het u zeggen; maar eerst eene vraag: 
kent gij mij? 

— Ja en neen, wat uw persoon en ridderlijke 
gedaante aangaat, zeer goed, zoo goed zel& als 
maar mogelijk is. 

De Bidder glimlachte: — Toch niet beter dan 
een a^der, die mij voor 't eerst ziet? 

— Ja, Bidder! met uw verlof, iet wat beter. Ik 
heb de trekken van uw gelaat lijn voor lijn bestu- 
deerd, en den vorm uwer gestalte tot in de kleinste 
bijzonderheden opgenomen, en de gloed, die uit uwe 
wonderschooiie oogen Ucht, heeft mijn schildersblik 
al veel eerder getroffen dan nu, schoon ze digtebij 
niet min schitteren en spreken. 

— Maar, Mijnheer! hoe hebt gij die Wondre vaste 
bekendheid met mijn uiterlijk opgedaan ? 

— Dezen morgen , Heer Bidder I toen gij met Me- 
jonkvrouw Lucienne d*Arcy op het balkon stondtl... 
en later, toen gij op zeer vreemde en haastige wijze 
zijt uitgereden. 

— Hoe, Mijnheer! gij weet..., gij weet! ik be- 
veel u dat te vergeten... 
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— Dat zal niet gaan, edele Heer! ik heb ange> 
lukkig een bijster goed gehengen! 

— Maar ik zeg u, dat is mijn geheim , waarin ik 
niemand deelgenoot wil hebben. 

— Dan, Heer Ridder! moest gij uwe geheimen 
beter bewaren, dan op klaarlichten dag, en opeene 
opene plaats.... 

— Gij hebt gelijk, gij hebt gelijk; maar,.... ik 
meende zoo zeker te zijn , dat niemand mij in die twee 
seconden kon opmerken; maar gij zijt nu meester 
van mijn geheimen , ik zal u meer zeggen, mits gij 
mij trouw en hulpe belooft. 

^ — Ik beloof nog niets, edele Heer! voordat wij 
elkander meer hebben gezegd; ik vooreerst danmee- 
ne, behalve uw persoon, ook een weinig uwen aard 
te kennen. 

— Dat is sterk, en hebt gij die ook uit mijne 
trekken bestudeerd? 

— Een weinigje, mijn edele Heer! een weinigje! 
gij begrijpt ik moet mij noodwendig eenigzins op ge- 
laatkunde verstaan ; maar daarbij ik heb eene nadere 
aanwijzing uit uwe handelingen. 

— Ei zoo, en wat hebben die u gezegd.... her- 
nam de 1'Espine droogjes. 

— Dat gij een dier fijne, luchtige jonkertjes zijt, 
die een loszinnig en gevaarlijk spel drijven met de 
eer en de harten der dames en jonkvrouwen, en 
daartoe kan ik u den raad geven, daarmee wat voor* 
zigtig te gaan in Holland, sinds daar zulke manie- 
ren nog niet met Fransche luchthartigheid worden 
opgenomen ; gij hoort nu wat ik van u wete , wat 
ik niet van u weet, is uw naam, alschoon ik u 
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den titel van Bidder heb hooren geven; maar dit 
ééne kan ik u zeggen, waart gij ook eén der hoogst 
geboren edelen van Frankrijk, ik ontrade u em- 
stelijk in ons land scherts te drijven met jonge on- . 
ervaren prinsessen..., 

— Mijnheer! hernam de TEspine spijtig, ik zie 
dat gij zoo goed ingelicht zijt van alles wat gij we- 
ten wilt, dat ik het onnoodig acht u nog mijnen 
naam, te noemen, het is toch altijd goed dat u iets 
te raden overblijft; en driftig wilde hij gaan, over- 
tuigd dat hier niets voor zijne oogmerken te winnen 
viel. 

— Eilieve, Heer Eidder ! niet dus bijster overhaast I 
gij begrijpt als ik weten wü^ heb ik alleen noodig, 
deze schets hier aan Demoiselle d' Arcy voor te hou- 
den, in tegenwoordigheid , bij voorbeeld , van de Ko- 
ningin van Bohemen en hare Prinsessen , en te vra- 
gen hoe zich die cavalier noemt.... mij dunkt dat 
moet mij volkomenlijk inlichten 1 

„Hij heeft te veel gelijk dan dat ik niet voorzig- 
tig moet zijn met hem!'* dacht de i'Espine. 

— Maar, ongelukkige man! wat noodde u mijne 
physioiiomie te schetsen? 

— JDiavolo! Mijnheer de Bidder! niet alle dagen 
komt mij zulk een model te voren, en voor hare 
Hoogheid de Prinses heb ik welhaast groote my- 
thologische voorstellingen uit te voeren ; gij zult mijn 
Amor zijn! 

— En dan zoudt 'gij zoo uiterst straf mij van mij- 
nen Psyche berooven! 

— Ik zeg dat nog niet; zoo gij hare portuur zijt 
en met oogmerken van hijlik het hof maakt, ben ik 
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zoo'n rouwe huwl^^hateir niet om u tegen te zijn; 
alleen^ gi) moet u bepalen tot ëéne d£on<e, efi zoet 
zou het mij wezen te hooren, zoo dat Demoiselle 
LuGienne d'Arcy was; want, wat de andere betreft^ 
tenzij gij Prins van den bloede zijt.... vreeze ik.... 

— Luister^ mijn goede Mgnbeer Honthorst t luis- 
ter. Ik beloof u dit , ja zweer u des noods bij mijne 
eer als edelman, slechts eene van deze twee dames 
is en kan mijne keuze ^jn; voor de andere heb ik 
niets dan eene trouwe, eerlijke vriendsehdrp, die haar 
dient en steunt.. 

— En weet zij volkomen wat zij in u heeft en 
vinden zal? 

— Volkomen, zoover zij het voor haar persoon en 
belang noodig he^ft. 

— En wie van de twee dames is de vriendin , wie 
de geliefde ? de dame van het balkon of de dame 
van de wandeling te paard? 

— Vergeef mij., maar A&i kan ik u niet zeggen, 
voordat gij beloofd hebt haar 6n mij hulp te ver- 
leenen. 

— Ik verklaar u ronduit-: in eene amourette voor 
de Prinses Louise van Bohemen help ik u niet 
voort.... 

— H Is geene amourette , 't is de vurigste en wan- 
hopigste hartstogt, en daarbij.... 

— Welnu? 

— Niet meer een onbeantwoorde. 
Honthorst verbleekte van schrik. . 

— Heer Eidder ! nu moet ik van dat alles meer 
weten , of ik ga nog dit zelfde uur alles aan de Ko- 
ninginne-weduwe ontdekken. 
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— Ik zal u alles zeggen, maar niet nu, niet 
nu 9 zij wacht mij; bedenk tochl zij wacht daarginds 
alleen. 

; — Gij hebt gelijk; maar ik weet nog niet een- 
maal uw naam? 

— Bene de 1'Espine; maar die naam zegt u nog 
niets; wilt gij mij dezen avond komen zien op mijne 
kamer? . 

— Zeer zeker wil ik dat l 

— En mij geheimhouding zweren tot zoo lang.... 

— Ik zweer niet, maar ik beloof alleen op ééne 
voorwaarde.- 

— Zij is? 

— '■ Ziet gij, Eidder ! ik weet dat de Fransche ga- 
lanterie eene tale heeft, die het harte bederft, ter- 
wijl zij het gehoor treft, die het kwade tot goed weet 
om te tooveren ; de teêre jeugd der Prinses is onbe- 
kwaam hier onderscheid te kennen; wees voorzigtig 
en bedachtzaam omtrent haar , zij moge u heilig zijn 
als eene zuster.,.. 

— Zeg liever heilig als de bruid van* een Vorst I 
want zij is het; maar, vraag niet meer, want daar 
zie ik Mevrouw de Sourdiac, die ik ook afspraak 
gegeven heb en die ik ontvlieden moet, om Louisê 
niet onbeschermd te laten. 

— Gij kent Mevrouw de Sourdiac? Ik zal u te 
avond ook van haar moeten spreken: zij haat Me- 
jonkvrouw d'Arcy, en zij wil haar in *t verderf 
storten ! 

— Hemel, die slang I maar, dat zegt niets, nu ik 
gewaarschuwd ben, is Lucienne gered; wees gerust! 
en haastig met de hand groetende, ijlde hij weg. 
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Honfhorst, die ook geen lust had Mevrouw de 
Sourdiac te ontmoeten , ging een zijpad in, en ont- 
moette daar den jongen Prins Bpbert van Bohemen, 
een zijner leerlingen, die hem lagchend te gemoet 
sprong. 

— Mijn beste Meester Honthorstl ik ben zoo te- 
vreden I Mevrouw mijne moeder heeft mij zoo even 
weggezonden y met de goede hoop dat wij alle he- 
den op dit kasteel overnachten zullen. Ik ben hier 
zoo graag, veel liever dan in den Haag in dat 
Kleine Huis in 't Voorhout, dat niets van een pa- 
leis heeft, en, niet waar? Koninginnen en Prinsen 
moeten in de paleizen wonen! 

— Wel zeker, mijn Prins I en uwe zuster, Prin- 
ses Louise, zal ook wel vernoegd zijn met die schik- 
king? 

— Zij vooral! toen wij voormaals hier verblijf 
hadden, was zij zoo vrolijk, zoo gelukkig en zoo 
goed gehumeurd, als we haar nu nooit meer zien! 

— Nu dan, Prins! kunt gij haar die blijde tijding 
meêdeelen, zij wandelt bij de 'diergaarde. 

Men ziet het, dè goede Btonthorst rekende niet 
zoo onbepaald op de voorzigtigheid en de goede 
trouw van den Bidder Bene , of hij oordeelde eene 
kleine herinnering van zijne zijde in de gedaante 
van eeneij broeder niet overbodig. Toch was zij 
het: de Prinses Louise, bij de diergaarde gekomen, 
vond er reeds gezelschap, en zelfs de bank inge- 
nomen , waarop ^ij zich had willen neerzetten , en 
wat het ergste was, de persoon had niet eens de 
courtoisie zich op hare nadering te verwijderen, 
maar zag slechts even op , groette en bleef zitten ; 



202 BU DB DIBBaAARD£. 

de PrinBe» ^t niet wtit te begjhmea/ zij deed of ze 
xuuir de dieten keek en zag steelswijze op naar 
den fAohéux^ die foeh geen schrikwekkend uiterlijk 
had; want in 't eiiid« en om alles te zeggen, het 
was onze Diedrik! 

Wij weten niet, of onze lezers zoo verheugd zijn 
hem vrij eli ongedeerd weer te zien, als Honthorst 
het zoo geweest zijn, als men hem terstond die 
goede tijding had meegedeeld; maar zeker is het dat 
de l'S^pine, die hem Volstrekt niet kende, alles be- 
halve voldaan was toen hij kwam , e^ een vreemden 
jongman vond, die er uitzag als een eenvoudig bor- 
gerbediende, en wiens tegenwoordigheid natuurlijk 
zijne jeugdige schoone in pijnlijken toestand bragt, 
daarlnj nog de stoornis» die een derde moest geven 
in het vertrouwelijk onderhoud, dat hij zelf zich 
voorgesteld had met de Prinses. 

Zijne toespraak tot iets, als een bediende, tot een 
wezea, dat men niet behoeft te ontzien, was dan ook 
vrij onzacht: 

— Gij moest u verwijderen, vriend! ziet gij niet 
dat gij den eerbied uit het oog verliest voor eene 
dame? 

— In welk opzigt, Mijnheer! vroeg Diedrik, die 
hem strak aankeek en ^tten bleef. Toen deze dame 
gekomen is, heb ik den hoed afgenomen en mij on- 
gedekt gehouden tot na toe ; dat is dunkt mij al wat 
de courtoisie gebiedt tegenover eene geheel vreemde... 
haar toespreken, achtte ik onbescheidenheid^ daar 
zij zeker 'niet hierheen is gekomen om eene conver- 
satie te houden met mij. 

— Haar aanspreken! onbeschaamde! gij hebt er 



BU DB DXEBGAABDS. • 203 

nog otter gedacht! hadt gij het gewaagd» Ik zou hdt 
u op gevoelige wijae hebben afgeleerd. • 

— Oho j Mijnheer ! ik geloof, naar het uitei^ltjk te 
oordeelen, dat het tusschen ons nog dé vraag zoti 
wezen ifde de sterkere is, en ik verklaar u dat ik 
van u niets heb te leeren, vöelmiti iets door u afge- 
leerd wil worden. 

' %>e PEspine gloeide van toom ; maar ^ daar hij uit 
zulk.eene vaste vrijmoedigheid begreep, dat die man 
zich sterk moest voelen door eenige hooge bescher- 
• ming, om zoo vermetel een antwoord te geven aan 
eenen edelman, vroeg hij: 

-T- Aan wien behoort gij, mijn vriend? 

— Dat is een vreemde vraag > mijn vriend! aan 
mij zelven. 

— Ik zou met wijlen Koning Hendrik IV kun- 
nen antwoorden : Gij hebt een onbeschoften meester; 
maar ik vraag u liever, welke functién hebt gij in 
dit paleis, of tot wiens gevolg behoort gij? Men is 
niet gewoon luiden van uwen stand in de woningen 
der Prinsen te ontmoeten , mits zij er geroepen zijn 
tot eenige diensten, of gekomen in *t gevolg van 
hunne meesters. 

— En zoo ik nu niet goedvind u daarop te ant- 
woorden ? 

— Dan zult gij moeten goedvinden , dat ik u met 
het platte van mijnen degen van hier drijf. 

— Het is waar ! ik heb den mijnen niet! hernam 
Diedrik, koel naar de linkerzijde heenziende, alsof 
hij dien daar zocht Deze beweging, de kalme en 
stoute houding van den jongman , en iets in zijn 
voorkomen, dat tegen de geringheid zijner kleeding 
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streed y bragt dw Sidder de overtuiging , dat hij wer- 
kelijk te doen had met iemand , die zijns gelijke , wel- 
ligt zijn meerdere was; ook hernam hij zadbter en 
zelfs beleefd: 

— Het kan zijn. Mijnheer! dat gij edelman zijt, 
maar dan begrijp ik mij nog minder uw gebrek aan 
courtoisie voor eene dame... als... deze... Gij ziet dat 
uwe tegenwoordigheid haar hinderlijk is, en... |§ 
bUjft! 

— Maar 9 Mijnheer! dat is mij door niets bewezen 
wat gij daar zegt; zoo Mejonkvrouwe de volstrekte 
eenzaamheid verkoos, had niets haar verhinderd ver- 
der te gaan. 

De l'Espine beet zich de lippen van ergernis. 

— Gij biedt haar niet eens uwe zitplaats! 

— Die te deelen, Mijnheer! waar denkt gij aan, 
eene onbescheidenheid! 

— Een cavalier kan zich staande houden , riep de 
PEspinë met flikkerende oogen, want zijne ergernis 
steeg met iedere minuut 

— Niet als hij wacht! en niet weet hoe lang te 
moeten wachten..,. 

— Ah! gij wacht, en zou ik ook mogen weten 
waarop? 

— Och ja wel! ik wacht op eene dame. 

— Die u hier rendez-vous heeft gegeven? 

— Zoo als gij zegt. 

De. l'Espine zuchtte, zag op de Prinses Louise 
met een pijnlijken blik en was ten einde raad ; niet 
dat het den jongman , gewoon alles voor zich te zien 
bukken, in zijnen toorn en verbittering , aan de aan- 
drift ontbrak, om met geweld den lastigen per- 
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BOon te verdrijven; maar door oprien te geven, 
gerucht maken , en of de bedienden van 't kasteel, 
of de wandelaars derwaarts te lokken , zou hij toch 
zijn tête-Ki-tête met de Prinses gestoord hebben; en 
al ware dit niet/ een knecht door geweld verdre- 
ven, zou tot zwijgen te brengen zijn, door vrees 
of door geld ; maar iemand van rang zou de belee^ 
diging niet zwijgend dragen , en de voldoening , die 
hij eischen zou, moest eene ruchtbaarheid wekken, 
die voor de Prinses zoo gevaarlijk kon zijn als voor 
de 1'Espine zelven , die nog daarenboven andere reden 
had, om de aandacht niet te veel op zijn persoon te 
vestigen. Hij wilde dus op nieuws met goedheid ve3> 
krijgen, wat hem kennelijk niet door dwang zou 
gelukken. Overtuigd dat de jongman de Prinses 
niet kende , zeide hij hem zacht: 

— Maar, Mijnheer! als ik u in vertrouwen zeg, 
dat deze dame ook iemand afspraak heeft gegeven 
op deze zelfde plaats. ... en om goede redenen zich 
niet verwijderen kan. 

— Dan beken ik, dat het noodlottig treft; maar 
meer vermag ik niet. 

— Als ik u nu zeg, dat deze dame van eenen 
rang is, die haar regt geeft op dé meeste ondeiv 
scheiding ! 

— Dan nog kan ik niets toegeven , de mijne ook j 
heeft regt op de hoogste eerbiedenis, ■ 

— Al goed , maar ten ware ze van vorstelijken 
xang zij.../ 

— Zoo de mijne hier is, mogen onsse dames het 
zamen uitmaken, wie voor de andere uit den weg 
zal gaan ! hernam Diedrik, en om den wille van bei- 
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den past ons» dankt mij, tot zoo lang yoorzigtigbad 
fsfk bescheidenheid. 

Dat woord was zoo waar ten opzigte van de 1'Ea- 
pine, dat deze zich spijtig, maar zwijgend omkeer- 
de, en Louise zijnen aïm bood, pm op gevaar van 
imd^e; outmoejtmgen verder te gaan, toen opeens 
de jonge Prins Bobert op hem afkwam» naar zijne 
«uster toeliep en vroUj]^ m luide sprak; 

— £ene goede tijding, znster liQoise! de Konin- 
gin hetft afgesproken met de Koninginne-moeder, dat 
wy alla hi^r (looden blijven tot morgen middag! 

--• Maar w^es toch cwzigtig, Prins! riepdel'E^ 
pine onv«^genoegd, en toch half fluisterend, daar 
9it een vreemdeling. 

— ; Een vreemdeling 1 nu ik zal hem zeggen dat 
hij wegga, want ik }i^ veel te vertellen, ook aan 
u, Mynhe^r de Eidder! en snel op Piedrik toe- 
gaande, 2;^de hij: -^ M^ goede vriend! ge moest el- 
ders gaan ^tten droome^! Ik heb mijne unster, de 
Prinses Louise van Bohemen iets te zeggen, waar- 
m^d gv liiet Sfoodig hebt. 

* De Prinses en de TEspine sidderden van sdirik 
over de onvoorzigtighead, die het kjnd in zijne on- 
jcjudd beging ; maar daar zij onherstelbaar Was , en 
Bobert's bijwezen hun toch niet meer de kan$ U^t 
tot ew geheim onderhood, begreep de TSispine om 
ten minste zijn triumf te vicaren over den oiibe- 
icheid^iel 

— Ik had u gewaarschuwd. Mijnheer! zeide h\|» 
IXedrik ernstig aanziende ; ztdt g\j eenig gehoor ge- 
Yw aan de wenadbien éeo^r P)?inses? 
Diedrik wa^ reeds opg99taan: — Mijn pUgt t^ 
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gffliorer mijne dame dwingt mij» ook ondaoks eene 
Fm8a$9 te blijven, alleen ten gevalle vandenraïtg 
^ner dochter van Bohemen , en bovenal uit eerbied 
voor het ongeluk, zal ik mij getroosten staande te 
wachten. 

Prins Bobert , een wilde knaap , die nog van niets 
wist, maar die toch reeds geleerd had, dat hij een 
Prins was, .ssoon van eenen Koning, Keurvorst en 
Paltzgraaf , en kleinzoon van den Kroning van En- 
geland, trok den kleinen staatsiedegen , dien men hem 
op z^de had gegeven , ter halverwege nit de scheeda 
en sprak tot d^TEspine: — Maar Bidder! wijknnnen 
toch met ons beide dien onbescbeidene wel v^rdyg- 
ven t 

Piedrik moest wél glimlag^^hen , zoo kluchtig dia 
heldhaftige houding van het aardig Prinsje hem voor* 
kwam. 

— Pie glimlach deed Robert's verbittering ptij'- 
«en. 

. — I<ach vrij! alléepi weet, dat de Koningin, Ma- 
J3» van Frankrijk, zoo even besloten is toch harp 
wandeling te doen, en binnei^ Q^n kwartier unrs hi^r 
zal «ijn! dan zullen wij zien hpe u dit lagche;:^ be- 
komt! 

--- O zoo! nu dan^ mUn kleine, dappere Prina! 
o^er eön kwaiïliw : znZt gij va^ m^opitslagen zyn^ 
vaut j»ietM,Js h^ 4(3 Epi^ingin,, 4iö ik wacl^t.., 
. — Gg fiBftcht dQ Koningin? ?:iopw ajlf^ ^f te- 
geiyk! '■.-:: 

Piedi^ kleiwde., hij hai ?ich qv^yijW: — Ik wacht 
haar b^v^,'e^ ik wj verwij4aT!. hervatte hy w#t 
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— • Eene zotte uitvlugt, en het zal niet daarmede 
zijn, ^ dat gij ons trotseert, riep toen de Ridder, die 
nu veilig zijn ingehouden trots en toorn Incht kon 
geven, en hij trok zijnen degen! 

— Eilieve, Prins! leen mij voor tien seconden 
dat aardig speelgoed, bad Diedrik, gij ziet ik word 
aangevallen. 

— Gij liebt regtl riep de TEspine, driftig zij- 
nen degen wegwerpende; dit wapen, kan mij nu 
niet dienen; maar de natuur gaf er ons andere, 
die vrij gelijk zijn , en hij hief den arm op tegen 
den jongen Amsterdammer, die nu op niets bedacht 
was dan om te overwinnen. 

Verschrikt door de heftigheid, waarmede beide 
mannen zich tegenover elkander plaatsten, liet zich 
de Prinses Louise op de bank neervallen , en scheen 
eener flaauwte nabij. 

Het vuistgevecht der jonge, bevallige raannen, 
beide in den volsten bloei des levens , deed werkelijk 
aan antieke worstelaars denken. Diedrik had in sterk- 
te op zijne partij eenig voordeel; maar in behen- 
digheid was de PEspine hem vooruit, daar wel de 
Bidder meer zijnen degen had gebruikt dan zijnen 
arm, maar toch van allerlei werkelijken strijd de 
gewoonte had, terwijl de jonge Amsterdammer, in 
zijn kalm en vreedzaam leven, nooit in zulke oefe- 
ningen behendigheid had verkregen. Het schutters- 
spel in den Doelen, het spannen van den voetboog, 
hadden wel zijnen blik gescherpt en zijne krachten 
gestevigd, maar van spel tot ernst was er nog eene 
wijde schrede.... toch gelukte het hem zijnen aan- 
valler terug te dringen, zóodat hij op het punt stond 



BIJ DE DIERGAARDE. 209 

(iezen te verdrijven, in plaats van zelf die vernede- 
ring te ondergaan, toen de jonge Prins Robert, die 
met vrij wat lust, hoewel nfet als onpartijdige^ had 
toegezien, op eenmaal uitriep: — O Hemel! houd 
op, Mijnheer de Ridder! houd op! het lyilde dier, 
denk op het wilde dier!.... 

* Werkelijk hadden beide strijders in de hitte van 
hunne worsteling vergeten, dat het terrein, waarop 
zij streden , tot de diergaarde behoorde*, en dat iedere 
stap achterwaarts eene schrede nader. was aan den 
prachtigen kerker, waarin deze vorsten des woiids 
en der wildernissen bewaard werden , wel achter ste- 
vige ijzeren traliën ; maar die toch niet zoo eng wa- 
ren, of ze konden den breeden klaauw er door heen 
'slaan, meest tot groot vermaak der toeschouwers en 
toesehouweressen , die er met opzet naar gingen zien , 
en zich ^op behoorlijken a&tand hielden , maar nu 
tot groot gevaar van de PEspine, naar wiens hals 
een geelbruine, forsche leeuwenklaauw , wel van 
scherpe nagels voorzien, zich uitstak op het oogen- 
blik, dat Prins Robert den kreet slaakte* 

Wij gelooven niet, dat het dier juist als krijgsge-^ 
vangene van den iPrins van Oranje zich, tot bond- 
genoot stelde van den HoUandschen Diedrik, maar 
eerder, dat de nabijheid van het goudblonde haar 
des Franschen jongelings en de ranke hals, waar- 
langs het heengolfde, voor dien koning der dieren 
eene natuurlijke aantrekkelijkheid had, en men weet 
hoe wis hunne grepen zijn, zelfe door luim inge- 
geven, en nog éëne zulke achterwaartsche bewe- 
ging, als waartoe Diedrik zijne partij reeds zoo 
veelmalen had gedwongen , nog één enkele schok 

14 ' 
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skchts, onder de worsteling, die het hoofd op den 
hals tot eene achterwaartsche beweging dwong, en 
de sierlijke gestalte van den bevalligsten jongen edel- 
man van Maria's hof was een misvormd lijk ! 

Opmerkzaam geworden door den kreet Van het 
kind, zag Diedrik het vreesselijk gevaar, waarin 2^11 
vijand verkeerde; verschrikt als had de greep hem 
zelven gedreigd, trok hij den tengeren Bidder met 
een forschen ruk naar zich toe, terwijl hij zeijd&f 

— Neen, voorwaar! die interventie is mij te ge- 
weldig , een zulken bijstand neme ik niet aan» 

De Eidder was gered, eer hij arelf bewustheid 
had van hetgeen hem had gedreigd; verwonderd 
over die plotselinge verandering in de strijdwijze 
van zijne partij, zag hij om, en rilde toen tij b^ 
greep, waaraan hij ontkomen was; een stejien vijand 
had hij met onversaagdheid afgewacht , een dood met 
den degen in de hand zou hem niet doen verblee- 
ken ; maar zijne weerloosheid 'tegen zulk eene partij 
en de afschrik van eenige vreesselijke verminking 
troffen hem zoo geweldig, zelh toen het gevaar 
voorbij was, dat hij bleek werd, wankelde en zou 
zijn neergevallen , zoo Diedrik hem niet goedhartig 
den arm had gesteund, terwijl hij zeide: 

— Wees gerust, Mijnheer I 't is voorbij, 't is garisch 
voorbij, en ziedaar.... ook met mijne heftigheid toijn 
toom, vergeef mij ? 

De l'Espine was verre van te zijn hetgeen men 
gewoonlijk noemt een goed mensch; maar de natuar- 
lijke edelmoedigheid van zijn hart was getroffen door 
de edele eenvoudigheid , waarmede Diedrik zijn leven 
had geveiligd te midden van den heftigsten strijd, 
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^1 hij sprak na, terwijl hij zijn arm zachikens los- 
maakte : 

— Ik heb niet dan u to danken, vergeef gij veel- 
eer mij ! en hij stak hem zijne hand toe. 

— Neen, ik heb ook schuld, mijne rouwe hals- 
starrigheid moest uwen toom wekken ; alleen ge- 
doog nu mijn rustig blijven, en gij zult mij geregt- 
vaardigd zien. 

— Ik heb 11 niets toe te staan en niets te verbie* 
den, bekende de 1'Espine met neergeslagen oogen, 
en een weinig schaamrood op het voorhooH, want 
hij voelde zich in tweederlei zin de overwonnene, - 

— Gij hebt gelijk, Bene! ook zijt gy aan Mijn- 
heer, wie hij ook wezen moge, te zijner tijd volle 
genoegdoening schuldig! 

Het was dé Landgraaf van Hessen, die deze woor- 
den zeide , en die sinds eenige minuten getuige was 
van hetgeen er voorviel; maar hij was niet als de 
e^ge getuige di&Xj de Prinses Looise, aan wie 
memand intussch^i had gedacht, zelfs niet haar broe- 
der, die veel te veel oplettendheid gaf aan den strijd, 
zel& niet eene mijner lezeressen en zel& niet ik, 
die tocb wat zorg behoorde te geven aan mijne het 
«dmnen; maar het toeval, de deus ex machina van 
alle romanavontoren, is vriendelijker voor haar ge- 
weest dan een van ons alle, en heeft haar eene 
zachte meewarige vrouwenhand aangevoerd, die zich 
liefiLerijk met haar bezig hield, want had de angst 
over dit gevecht haar reeds tot bezwijm^ns geschept, 
de kreet van Bobert en 't gevaar, dat Sené dreig- 
de, bragt haar werkelijk in dien toestand; maar 
op datzelfde oogenblik was Lucienne d'Arcy en de 

14 • 
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Landgraaf Willem op de plaats der algemeene za^ 
menkomst aangekomen , en de eerste had zich deéL- 
öemejid tot hnlpe der Prinses bevlijligd; ylngzont 
en welriekend water waren tóen als na dë eerste 
hulpmiddelen, die ook werkelijk baat gaven. Ter- 
wijl Louise bezig was, zoo goed zij kon, dé oorzaak 
van haren toestand te verklaren, was er nog een 
persoon gekomen , die zeker eene mmder goedwiUige ; 
en evenwel eene meer scherpe opmerkster moest z\jii , 
de Markiezin de Soordiacl 

De Markiezin de Sourdiac was nog vroeg genoeg 
ddir geweest, om de opmerking te maken, dat Lu- 
cienne en de Landgraaf niet tegelijk waren gekomen, 
hoewel zij te zamen de wandeling hadden aange* 
vangen, dat Lucienne d'Arcy het eerst met hoog- 
gekleurd gelaat en in eene zekere verwan^ing de 
diergaarde had bereikt, terwijl de Landgraaf, bleek, 
metgebogen hoofd, en ab iemand die gansch ver- 
slagen is, langs eene andere zijde zich naar die 
plaats der zamenkomsten had begeven; later zullen 
wij opmerken, dat er tusschen dit paar eene strak- 
heid heerschte, die van de zijde der Jonkvrouw zich 
in koele hoogheid uitte, en van die des Graven door 
iets als demoedigen schroom werd uitgesproken. 

Mevrouw de Sourdiac dan, zoo haast zij den toe- 
stand opmerkte, waaruit Louise van Bohemen lang- 
zaam bekwam, had hare deelneming geuit op ei- 
genaardige wijze, overdreven klaagtöonen en luide 
uitroepingen van schrik slakende, die zelfs ongepast 
waren geweest, al had de Prinses zich in doodelijk 
gevaar bevonden, en die slechts dienden om/dehee- 
ren en i^ames van het gezelschap,- die nu digt in de 
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nabijheid waren of werkelijk aankwamen, te'oncler- 
rigten dat er iets ongewoons was gebeurd. Ditzelfde 
geruchtWekkende medegevoel betoonde zij daarop in 
den strijd, waarvan zij nog iets had opgemerkt, en 
er was geen eind aan hare vragen en verwonderings- 
kreten ; maar toen zij de verzoening der kampenden 
-aanschouwde , toen zij den Landgraaf hoorde spre- 
ken van eene voldoening , die er gegeven moest wor- 
den , trad zij digter bij de groep , en Diedrik her- 
kennende, riep zg uit: 

— De aanleiding van 't geschil is mij niet hel- 
der; maar dit weet ik, Monseigneur! de Ridder de 
1'Espine is geene satisfactie schuldig aan dezen man, 
zelfe al had hij hem wat ruw gehandeld; *t is niet 
eens een deftig burger, *t is niets dan eene soort 
van leerling of bediende van den konstenaar, dien men 
hier herberg gfeft, onder voorwendsel, dat hij een 
portret van de Koningin zal maken ! 

De TEspine, wel wat onaangenaam verrast over 
die verklaring, want alles bragt er hem toe Die- 
drik voor een man van opvoeding en geboorte te 
houden, zoo dan niet juist edelman, trok^ ietwat 
haastiger zijne hand uit die van Diedrik dan hij an- 
ders zou gedaan hebben, maar sprak toch: 

• — Mijnheer zij, wie hij zijn moge, zijne handel- 
wijze heeft hem geadeld, en ik zal hem iedere ge- 
noegdoening geven die hij wenscht. 

— In trouwe. Mijnheer! ik wensch er geene 
andere dan deze ééne , met vrede te worden gelaten , 
zeide Piedrik. 

— Dit ia niet veeleischend voor *t minst, zeide de 
FEspine met een ligt ironieken glimlach. 



214 BIJ DK DIKBGAARDE* 

— Gij ziet het: deze perscx» kenmerkt zich zei- 
yenl hij bekent zich niet fijn op het punt van eèr. 

— Er is eer en eer I Mevrouw de Markiezin de 
Sourdiac! fiiprak toen Diedrik vrij luid, terwijl hij 
haar naderde ; de mijne acht ik niet te bestaan in 
een mensch om hals te brengen, wien ik gelukkig 
genoeg was voor eene doodelijke kwetsure te behoe- 
den; maar zij bestaat in geene geheime aaiislagen 
te maken tegen dé eere van anderen , en als ik mij 
niet te zeer vergis, is dat eene opvatting van ©ere, 
die hofluiden weleens overzien! 

Mevrouw de Sourdiac, wier geweten haar op dit 
punt verwijten deed, die zelfs door geene zoo sterke 
toespeling behoefden opgewekt te worden, zou zigt- 
baar gekleurd hebben, zoo zij niet ware geblanket 
geweest; maar zij had toch de vermetelheid te ant- 
woorden: — Ik acht dat de konstenaar, uw-Meester, 
die voor een origineel persoon wü doorgaan, zijn 
leerling afrigt op ongepaste aardigheden tegen lie- 
den van kwaliteit. 

— Vergeef mij, Mevrouw! de eenige partij, die 
de heer Honthorst trekt van zijne leerlingen, is, 
dat hij ze soms tot werkzaamheden gebruikt, waar- 
toe zijn eigen groot talent zich zwaarlijk leent,,, 
bij voorbeeld miniatuurschilderen, hernam Diedrik, 
die nu zoo digt bij haar stond, dat hij hare trek- 
ken goed kon opmerken. Zij geraakte blijkbaar in 
verwarring en hij vervolgde zacht, nu werkelijk 
fluisterend: 

— Of zoo gij bewijs wilt.,.. ». 

— Ik heb d^ niet noodig, hernam zij in de uiter- 
ste verwarring, en op Lucienne ziende, als had deze 
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kunnen raden dat het haar gold; daarop met een 
minzaam glimlachje Diedrik aanziende, vroeg zij hem 
zacht; — Moet ik daaruit verstaan, dat Mr. Hont- 
horst niet zoo wars is als hij zich houdt van dames 
dienst te doen, en dat hij voor 't minst u den last 
heeft gegeven om te doen wat hij zelf.... 

— Tot niets, Mevrouw! Meester Honthorst is bui- 
ten dit alles; weet intusschen dat..... voorzigtigheid 
gebood hem te zwijgen. De 1'Espine, sinds lang ge- 
heel weer bekomen , had het oog gerigt op Mevrouw * 
de Sourdiac, terwijl Diedrik zijne eerste scherpe 
woorden tot haar rigtte ; en of de waarschuwing van 
Honthorst hem inviel, of wel dat hij in de woorden 
van den jongen HoUsmder zelven de toespeling vond 
op iets verdachts, hij ging op Mevrouw de Sourdiac 
toe en stond dus achter Diedrik, voordat deze ge- 
ëindigd hsAy terwijl hij zeide: 

— Ik vreeze. Mevrouw de Markiezin! dat gij . 
bezig zijt een naïf en onbedreven jong mensch in 
eenige groote intrigue te verwikkelen; ik bidde u 
daarvan af te zien , want ik beschouw hem als een 
verbondsbroeder, totdat de uitkomst zal bewijzen, dat 
hij geen regt had tot het gedrag, dat hij tot hier toe 
heeft gehouden. 

-^ Daar kan gansch geene sprake zijn van een 
onschuldig jong mensch , beschermd door Mijnheer 
de TE^piue , te verwikkelen , in iets dat niet oorbaar 
zoude wezen, hernam de Markiezin ernstig; alleen 
kon datgene, wat ik met Mijnheer besprak , dienstig 
z\jn, gewaande onschuld te ontmaskeren; en dit zeg- 
gende, zag ze met zooveel haat en bitterheid op 
Lucienne, die nu naast de Prinsessen Albertina en 



216 BU PE DIBBQAA.BDE. 

Louise zat en zacht met de laatste sprak, dat zelfr 
de Landgraaf Tan Hessen, die achter de dames 
stond, dien blik opmerkte. 

Snel en scherp antwoordde de 1'Espine, zeker om 
alle verdenking van Lucienne af te weren: — Ik 
geloof met u. Mevrouw l dat deze jonge man niette, 
wat bij schijnt; maar als het op een ontmaskeren 
gaat, geloof ik dat hier zoo t^I te doen zal zijn, 
als op een Venetiaansch cameval, en wees zoogoed 
mij te waarschuwen, want als het zijn moet begin 
IK ; en zijn blik was zoo koud en dreigend , dat zij 
het hoofd boog en zeer getroffen zweeg; dat was 
buitendien noodig, want een kleine stoet was gena- 
derd door de regte laan : allen rigtten den blik der- 
waarts; er kwam eenige bewe^ng onder de Heeren, 
die zich wat ter zijde schaarden; de dames ^ diegez^ 
ten waren , stonden op ; de Konmginne-moeder kwam 
tot hen met hare vorstelijke bezoeksters. De drie 
Vorstinnen gingen op èene rij, Maria de Medicis 
in het midden, de Prinses van Oranje de regterhand 
gevende en den linkerarm geleund op dien v^m Eli- 
sabetli van Bohemen. In hun gevdg bevonden zich 
nu ook Mijnheer en Mevrouw Fabroni , de Markies 
de Sourdiac en Meester Gerard Honthorst; de laat- 
ste had zich aan dit gezelschap aangesloten op de 
volgende wijze. Toen hij zeker was van de wande- 
ling der Koningin, had hij zich in haren weg ge- 
plaatst, en als hij verwacht, had , werd hij terstond 
opgemerkt door de Prinses van Oranje, die hem 
toesprak, vele vragen deed, waarop hij den tact had 
zulke antwoorden te geven , die alle moeijelijke kwes- 
tiên van het oogenblik in 't midden lieten , hetgeen 
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niet belette, dat Maria intnsschen, zigtbaar onzost» 
hem aanzag, als smeekte zij hem goeden wil ien be* 
dachtzaamheid te leggen in zijne woorden ; ten laat- 
ste zich niet meer meesteresse, brak zij voor eene 
wijle de orde van. hare wandelrij, onder voorwend- 
sel Hpnthorst de uitlegging te vragen van eene 
mythologische beeldengroep; en eens Aiir met hem 
zamen, zeide zij zacht en haastig: 

— Ik smeek u, Mijnheer! geen woord omtrent 
het voorgevallene van dezen ochtend aan Mevrouw 
de Prinses, en nog minder aan de Koningin, bo- 
venal het diepste geheim over het biljet van Koning 
Karel! 

— Maar, Mevrouw! uwe Majesteit kon vreezen, 
dat ik zonder deze aanbeveling die geheimhouding 
niet zou hebben geoefend? hernam Honthorst, en 
dacht in zich zelven: „mij zoo te wantrouwen, en 
mij toch een vertrouwen te schenken, als dat van 
dezen morgen, ziedaar zonderlinge roekeloosheid!'^ 
en tegelijk nam hij zijne kans waar, en zeide ern- 
stig tot Maria: 

— Mevrouw! vergeef mijne bekommerdheid, maar 
ik ben in groote zorge over den persoon vaneden 
jongen Diedrik; sinds uren heb ik hem niet gezien, 
noch weet waar hij zi<;h onthoudt , en daar ik ver- 
antwoordelijk ben aan de zijnen voor alles wat hem 
hier overkomt, ben ik zeer in angst, dat zijne on- 
ervarenheid, of gebrek aan bekendheid met hofgè- 
woonten hem in eenige ongelegenheid moge bren- 
gen , zoo niet hem de ongunst berokkenen van uwe 
Hajesteit zelve. . . 

— Wees gerust ! van dat laatste is niets. Ik ben 
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in togondeei zeer over hem voldaan , en toek slechts 
de gelegenheid , hem op convonable wijze van mijne 
gonst en goede gen^enheid bUjken te geven. 

Honthorst zuchtte diep; dat vreesde hij meer dan 
al het overige. 

-^ Koninklijke vrouw! hij kan hierin voor zich 
zelven niet oordeelen; maar de hoogste gratie , die 
uwe Majesteit hem bewijzen kan, en die ik voor 
hem smeek 9 is de^e: hem hier op dit kasteel niet 
te doen vertoeven , maar hem, kan 't zijn nog he- 
den , zijn afscheid te geven , en verder te laten ver*- 
trekken zoo als hij gekomen is zonder opzien te 
wekken. 

Maria de Medicis begreep Honthorst volkomen; 
maar zi^^deed of zij zijne woorden geheel anders op- 
vatte dan ze gemeend waren, en zij zeide: 

— Wees zeker , dat wij zelve zoo groot belang 
stellen in zijnen persoon, dat wij. hem meteene moe- 
derlijke zorge omringen. Hij behaagt zich hier; wij 
vinden smaak in zijne nsuveteit, en waar hij zich 
aan eenig vergrijp tegen hofgebruiken mogt schul- 
dig maken, zal mijn goede wil daar zijn, om zijne 
fouten te overzien! 

£n daarop zich met wat strakheid buigende, 
voegde Maria zich weer bij de andere Vorstinnen. 

— Keen , Koningin ! neen , dat gaat niet aan ! sprak 
Honthorst bij zich zelven, terwijl hij haar nazag, al 
hieldt ge werkelijk kroon, schepter en al 't overige, 
daaraf gij nu slechts den hollen titel voert, ik zou *t 
u niet toestaan , een cordaten HoUandschen jongen 
tot een flikflooijenden hovelinck om te tooveren, en 
hem door 't lokaas van zoete gunst, den angel in 't 
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al te wee]^e harte te steken, en dos meê te voereit 
naar uwe Gdnveniêntie en naar al de luimen yan 
eigenbaat en ijdelheid aan te trekken of af te stoo» 
tenj zijn hart is te goed om dus gebroken te wor- 
den, zijn tijd te goed, om dus te zijn gesleten en 
misbruikt, en zijne afkomst te goed, al is h^' geen 
edelman, om vooir iemands zottebol of tijdverdrijf 
te strekken , ware H ook eener Koningin ! — Ik 
ben geen groot diplomaat 1 maar hier zal ik toch 
zien, of mijne slechte rondigheid in den strijd te- 
gen vrouwelijke arglist niet ten leste verwinnaar 
wordt, en loopt de kans te zeer tegen, dan heb ik 
nog eene remedie, die afiioende is, schoon ik dié 
om z^entwil liefst op het uiterst zal appliceren. 

Zoo yoortpeinzende, ging hij met het hooge gezeL< 
schap voort , als het verlangen der Prinses was ge- 
weest, die hem zelfs, niet langzaan zijn gepeins over- 
liet, maar van tijd tot tijd zich naar hem omwendde 
en opmerkingen over kunst ontlokte, of aanmerkin- 
gen en vragen deed, die personen en zaken golden; 
welligt lag haar groot plan met de Oranjezaal in het 
huis ten Bosch haar toen reeds onbestemd voor den 
geest ^ 't is moeijelijk te bepalen > maar zeker was hara 
grootsche kunstliefde reeds toen ten volle ontwikkeld » 
en het gesprek met Honthorst had dus voor haar 
meer aantrekkelijks, dan de hoo&che woorden^ die 
zij met Maria te wisselen had. 

Zoo waren ze dan aan de diergaarde gekomen, 
veelal het punt, waarheen de wandelingen der Ko- 
ningin zich rigtten, waar zij gewoon was zich eene 
wijle tel verpoozen en rust te nemen, zicb teverlu»* 
tigen in het aanschouwen der vreemde dieren, of 
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wol, onder dit Voorwendsel , in bare OTerpeinzingen 
zich te Ttördiepen. Maria gaf dan gewoonlijk het 
sein tot een losser en vrijer toon; zij ging zitten, 
men groepte zich om haar heen, of verwijderde zich 
naar willekear; soms hield ze enkele dames met zich; 
soms toonde zij verlangen naar stille eenzaamheid, 
of ook wel knoopte zij eenig ernstig en geheimzin- 
nig onderhoud aan met een enkel persoon, 't zij heer 
of dame; in één woord hie* was men gewoon aan 
datgene wat Maria zich stellig voorgenomen had te 
doen , en wat dus geen aandacht zou gewekt hebben , 
Diedrik , dien zij daar als bij geval zou ontmoet heb- 
ben, toe te* spreken.... eiiimet hem eene van die ge- 
makkelijke en natuurlijke zamenkomsten te hebben, 
als wel nooit zonder eenig opzien te geven, ten zij 
met bespieding en geheimzinnigheid, in de vertrek- 
ken zelve konden plaats hebben. Want ieder onzer 
lezers heeft hem geloofd, Maria de Medicis zelve 
was het, die onzen jeugdigen held eene afspraak had 
gegeven, -die hem met zulk eene onverzettelijke 
halsstarrigheid aan de plaats boeide. 

Ook kleurde hij van genoegen en voldoening, toen 
hg eindelijk de Koningin zag verschijnen, en^niet 
alleen om den wille van haar bijzijn , maar ook om- 
dat haar woord en hare toespraak voor hem getui- 
gen zouden en hij die voldoening noodig had tegen- 
over allen, voor wier oogen hij als een onmanier- 
lijke grootspreker zou beschaamd staan , zoo niet als 
ruwe schender van alle vormen worden aangeklaagd, 
zoo de komst der Koningin hem niet regtvaardigde 
als hij wachtte. 

En nu, de Koningin kwam wel, de Koningin 
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dacht zelfs wel om hem, zou hem zel& wel hebben 
opgemerkt, al had hij zich niet^ gelijk hij deed, 
een weinig stont naar voren gedrongen , en zich zoo 
digt het zijn kon in hare nabijheid geplaatst; maar 
als wij begrijpen, de omstandigheden waren veran- 
derd, de gelegenheid was volstrekt niet. meer zoo, 
als Maria zich die voorgesteld had, en de tegen- 
woordigheid der vorstelijke bezoekers veranderde 
de verhouding zoo geheel , dat zij er nu niet. aan 
denken kon te handelen, als zij van plan was ge- 
weest, en er zeker öp rekende, dat Diedrik dezelfde 
berekening moest gemaakt hebben, en dit niet meer 
wachtte; maar Diedrik had ook zijne eigenliefde, 
ook zijn eigenbelang, en hij had zich dus van alle 
andere berekeningen ontslagen en daarbij hij had 
het niet eens meer in zijne magt zich bescheiden op 
den achtergrond te houden: de nieuwsgierigheid 
en de onwil der anderen drongen hem wel tot het 
tegendeel. 

De TEspine zeide hem zacht en wat ironisch: — 
Ziehier drie Vorstinnen! welke van deze is toch de 
dame die u afspraak heeft gegeven? uwe eere vor« 
dert werkelijk, dat zij zich uitspreekt, ware het ook 
door het zwakste teeken der herkenning! 

De Landgraaf ;7an Hessen sprak: 

— Vriend ! wij hebben u als onzen gelijke gehan- 
deld en in ons gezelschap geduld tot nu toe; maar 
gij moet nu bewijs leveren , dat gij regt hebt hier 
onder ons te zijn; anders.... wordt het hoog tijd dat 
men u vèrwijdere. * 

Maar Diedrik , hoe weinig hij ook wist van hofeti- 
quette, had toch genoeg gevoel van bescheidenheid 
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om de Koningin niet aan te spreken, al deed hij 
ook al het mogelijke en meer dan het strikt wel- 
voegelijke om zich in het licht te stellen, en door 
haar aangesproken te worden. 

Maar de onbescheidenheid werd hem gespaard 
op eene andere wijze, die ongelukkig geheel in 
zijn nadeel was. Prins Bobert, die reeds eens voor 
enfant terrible had gespeeld, toen het zijne zuster 
gold, wist niet van meerder terughouding tegen- 
over de Koningin, en vrij wild op Maria toegaande, 
zeide hij: , 

— Mevrouw! wees toch zoo goed ons te zeggen, 
of die Heer een Heer is of niet? hij zegt, dat hij 
regt heeft hier te wachten , heeft intusschen de Prin- 
ses Louise grof behandeld , met Mijnheer de l'Espine 
gevochten , tot deze bijkans door den leeuw werd ver- 
slonden, en staat nu daar, of er niets gebeurd is, 
en of hij zoo goed regt heeft als een ander, om hier 
onder ons te zijn! 

Onder allen, die de knaap door deze brutale en 
naïve opsomming der feiten in een moeijelijken toe- 
stand bragt, was de Koningin die, welke hij den 
meesten schrik aanjoeg, en die de minste kans had 
zich er goed uit te redden. 

Ze had Diedrik niet willen toespreken, ze had hem 
niet willen zien, ze had, hem ziende, liefst de vol- 
slagendste onbekendheid met zijnen persoon voorge- 
wend, zonder hem echter terug te wijzen, en nu 
was het aan haar, juist aan haar en wel ten over- 
staan van allen , voor wie zij de diepste geheimhou- 
ding noodig achtte, dat zij rekenschap geven moest 
van zijn persoon en van zijn dier zijn. 
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Eene andere vrouw zou hier welligt zich door 
eene zachte list hebben gered: Maria de Medicis 
was voor afdoende hulpmiddelen, en zij was dapper, 
als wij reeds gezien hebben, zij wilde zich redden 
door eene vermetelheid. 

— Van wien spreekt gij, mijn jonge Prins? vroeg 
zij , in *t rond ziende en de oogen half sluitende , 
als kon zij op die wijze alleen het begeerde voor* 
werp onder het gezigtspunt brengen. 

— Van dezen manl van dezen hier, Mevrouw! 
riep Robert en zou Diedrik bij den arm genomen 
hebben, zoo hij dien had kunnen bereiken; maar de 
jonge man, die zich geen kwaad bewust was, trad 
met vrijmoedigheid vooruit , tot digt bij de Koningin , 
en zag haar zel& met eenige vastheid in de oogen , 
toen hij sprak: 

— De jonge Prins heeft zich geenszins moeite te 
geven om mij uit te duiden; niemand heeft meer 
haast en meer behoefte dan ik, om door uweMajes* 
teit herkend én geregtvaardigd te worden. 

— Het is.... maar.... mijn goede jonge man! ik 
kenne u niet! antwoordde Maria, die hoop had, dat 
h^', uit volkomen volgzaamheid aan haren wil, zich 
ook deze verloochening getroosten zou; ik weet dus 
niet welke regtvaardiging gij van mij begeert; alleen , 
zoo gij u op 'mij beroept , in hope dat ik u verontr 
schuldigen zal en beschermen, waar gij cmwillens te- 
gen de vormen of de gebruiken van het hof hebt 
gezondigd, zoo wees gerus*, gij zult u niet te ver- 
geefs op mijne tosschenkomst beroepen hebben. 

Als men zich herinnert, welke mengeling van in- 
drukken en gewaarwordingen Diedrik van Maria had 
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ontvangen , hoe zijne burgerlijke fierheid zich alleen 
had gebogen voor de lijdende vrouw ; welk eene som 
van geduld hij reeds voor haar had geoefend, en 
aan welke miskenning en vernedering hij zich om 
harentwil had onderworpen, dan begrijpen wij, dat 
de mate zijner verontwaardiging nu övervuld was, 
en dat de gloed van toom hem op het voorhoofd 
steeg en uit de oogen flikkerde. Hoe brandde het 
hem op de lippen om tot haar te zeggen : — Ik ben 
de zoon van Geurt Adriaansz, een der fierste en 
onafhankelijkste mannen van deze Bepubliek, een 
van hen, die uw prinselijke gastheer zijne Meesters 
noemt; maar nog voelde zich de arme jonge man 
niet vrij genoeg van harte, of liever van verbeel- 
ding, om dus plotseling met eene uitbarsting den 
toovercirkel te verbreken, waarin hij rondspartelde, 
én nog, nbg hoopte hij, dat alleen toevallige ver- 
strooijing de Koningin dus had verbijsterd, zoodat 
hij zich bedwong en slechts met eenige bitterheid 
antwoordde : 

— Wil u doch herinneren, groote Koningin! dat 
gij éene wijle aandacht hebt gegeven aan mijnen, 
persoon, al is mijn eenvoudige naam u dan ontgaan; 
die naam is Diedrik,. dezelfde Diedrik, die zich met 
Meester Honthorst te ochtend zamenvond in 't ka- 
binet, waar uwe beeldtenis geconterfeit wordt...., en 
wien gij u verwaardigd hebt eene dienst te vragen! 

— Ik herinner mij inderdaad , dat Meester Hont- 
horst iemand met zich had, en het kan wezen, dat 
gij die persoon zijt geweest; het kan ook zijn, dat 
ik toen in uw bijzijn in 't algemeen een bevel heb 
gegeven, dat uw ijver als aan u gerigt heeft opge 
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vangen: ijver dien ik prijzen wil, maar die u toch 
gansch geen regt gaf tot onbezonnenheden! 

T- Qübezc«menheden ! was mijn ernstig volharden 
om Uer op uwe Majesteit te wachten , eene onbe- 
zonnenheid! zóo was het er geene yan mij, en de 
Kolonel Douchant, die mij van uwentwege is komen 
spreken , heeft zich dan wel zonderling in zijnen last 
vergist, sprak Diedrik, en wilde meer zeggen; maar 
de stem stokte hem in de keel van ergernis, en hij 
moest zwijgen. De Kolonel Douchant kon niet aan- 
wezig zijn; Maria wist het en zij zeide dns luid en 
vast: 

— De Kolonel Douchant heeft zich zeker groote- 
Ijjks vergist, indien hij u of iemand anders het regt 
heeft gegeven, zulken toon aan te nemen tégen eene 
Koningin. 

De Prinses van Oranje begreep, dat dit tooneel 
niet langer kon duren en dat vooral, zoo Maria 
ongelijk had, iets dat zij begon te doorzien, het te 
meer zaak werd, haar voor verdere ophelderingen te 
behoeden; daarom zeide zij tot Maria: — Maar mij 
dunkt , Mevrouw ! wij hebben onzen goeden vriend 
Meester Gerard Hontborst hier; en beter dan iemand 
is hij in staat met zich dezen jonkman te verstaan , 
en. mogt daar schuld zijn aan diens zyde, daarvan 
uwe Majesteit later rekenschap te doen ; en zonder 't 
antwoord af te wachten, zag zij om en wenkte Hont- 
borst^ die zoowel als de anderen alles had gehoord, 
maar beter begrepen, hoewel de minst goedwiUigen 
voor Diedrik zich overtuigd hielden , dat er een ge- 
heim was tusschen de Koningin en dezen jonkman , 
dat zij niet goedvond nu te openbaren. 

15 
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Honthorst ian kwam schielijk toe op den wenk 
der Prinses, die hem zeide: 

— Meester Honthorst! eilieve! die jonkman is 
ietwat verward , en vrij al te stout ia zijne atitwoor- 
den aan de Koningin; er is gezégd dat hij u toebe- 
hoort, wees zoo goed hem weg te voeren; wij stollen 
u later over zijne zaak hooren en tot daar ioé ÉOlt 
gij weldoen te zorgen, dat hij der Koningin niet We- 
der onder de oogen komt. 

— Uwe Doorluchtige Hoogheid zal stipt gehoor- 
zaamd worden , zeide. Honthorst , die was , Waar hij 
wezen wilde , en die bijna een schalken blik op Me- 
drik wierp , terwijl hij zich bij hem voegde en zijnen 
arm nam. Maar de jonge Amsterdammer had alle 
geduld en alle matiging verloren onder zooveel on- 
billijkheid, als waarvan hij zich slagtoffer vond, en 
hij riep luid en vast: 

— In 't eind ik wil niet, ik wil niét vaü hier gaan 
voordat mij regt is geschied. Mevrouw de ï^rinses 
zal mij regt doen zoo zij mij hoort; en hij ontworstelde 
zich aan den smeekenden drang^ van Honthorst, 
en wilde zich nederwerpen voor de voeten der 
Prinses, die reeds een der heeren een bevel had 
gegeven bij zijn eerste teeken van wederstand. 

— Eene dame, Mevrouw! heeft mij hier beschei- 
den, en die dame was — de Koningin, riepDiedrik 
met vuur. 

— Neen, mijn jonge vriend! gij vergist u, die 
dame was ik! het was Mevrouw de Sourdiac, die dit 
zeide, terwijl zij vooruittrad. 

— Gij , Mevrouw ! gij ! en wat wenschtet gij dan 
van mij?.... 
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— Een page moet het u reeds gezegd hebben. 

— De page! ja! de page kwam van n, dat bé- 
grijpe ik! maar de Kolonel Donchant? 

— Die kwam ook van mij; en niet waar! lin be* 
grijpt gij alles? 

— Neen, Mevrouw! maar... nu ik^hijnt de mislei- 
ding mij zoó boos, dat.... 

Het werd Diedrik niet vergund uit te spreken; 
een onderbevelhebber van het vendel voetvolk, dat 
het kasteel bewaakte, was hem genaderd met een 
paar manschappen, die op sdjnen wenk zwijgend 
Diedrik in hun midden namen, en ondanks zijnen 
tegenstand, dien Honthorst met smeekende gebaren 
bezwoer, hem met zich voerden. 

Maria de Medicis was bijna zoo verslagen als JJie- 
drik zelf, zij was er verre af zulke uitkomst gewacht 
te hebben; alleen was zij ten einde raad, en had 
zich zelve toch niet kunnen blootgeven. 

Amalia van Solms was gekrenkt en ontsteld over 
deze stoornis; en alle overige personen van 't hof 
voelden zich eenigzins gehinderd , verschrikt of ver- 
legen; , allen brandden van eene nieuwsgieriglwid , die 
zij niet zagen bevredigen , en ieder was dus gelukkig 
en tevreden, dat de Koningin een eind maakte aan 
de spanning, door op te staan, met het voorstel om 
terug te wandelen naar 't kasteel. 

De TEspine , die altijd gezwegen had , maar te 
scherper had opgelet, zeide twee woorden zacht tot 
Louise , en voegde zich daarop bij Mevrouw de Sour- 
diac , wie hij influisterde : — Dat is eehe schuinsche 
zaak , Mevrouw de Markiezin ! en gij zijt mij vele 
ophelderingen schuldig. 
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— Ik zal u die geven, Heer Bidderl en gij zult 
tevreden zijn, sprak zij zacht 

— Zoo mL ik hopen, en haar den arm biedende, 
wandelde hij met haar voort tot Hj den rand van een 
grooten vijver, waar wij hen straks zullen opzoeken. 

Lncienne d'Arcj had niet zonder medegevoel den 
toestand van Diedrik kunnen aanzien; zij begreep dat 
hem onregt geschiedde, op welke wijze dan ook: — 
De arme jonge man , wij moeten een goed woord 
voor hem doen! sprak z^ tot Willem van Hessen, 
die, verheugd over de zamenvoeging van het mj^ 
vrolijk toestemde, en haar wilde wegvoeren; maar 
Monsignor Fabroni stelde zich tnsschen hen, en nam 
Ludenne's arm, terwijl hij zeide: — Met uw verlof. 
Monseigneur! ik heb met mijne pupil te spreken. De 
jonge Vorst ging zwaarmoedig en verdrietig zijnen 
arm bieden aan Louise van Bohemen, die zijn ge- 
leide zuditend aannam; Prins Sobert sprong dit 
paar na. Honthorst scheen minder dan iemand smar- 
telijk getroffen door het lot van zijnen leerling. Hij 
hield zich overtuigd dat zijn patiënt volkomen gene- 
zen was, en ware de kuur wat ruw en hard, vader 
Geurt Adriaansz zou er te rustiger zoon om thuis 
krijgen; dacht hij; die inhechtenisneming is zoo groot 
een bezwaar niet: een paar woorden, die ik straks 
rigten ga tot de Prinses, en hij is vrij: beter in 
krijgsmans handen, dan in die van listige vrouwen. 
Koninginnen of Markiezinnen, wie het dan ook zijn 
mogen! 
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De verhouding tnsschen Mevrouw de Sourdiac en 
den Kdder de TEspine moest wel eene vreemde zijn. 
Zij was de hooghartigste en de vernuftigste vrouw 
van Maria's gevolg; zij achtte zich de aanzienlijkste; 
wie zich tegen haar waagde, kon zeker zijn van een 
scherpen en bitsen strijd, en de Bidder nam tegenover 
haar den toon aan van een meerdere , van een stren- 
gen meester, en zij duldde dien toon, zij stelde tegen 
die aanmatiging niets dan volgzamen demoed. De 
Bidder, die zoo galant was tegen alle vrouwen, en 
die gewoon was over hare harten te heerschen , alleen 
met den tooverstaf zijner fijne galanterie, zeide haar 
geen hoflEelijk woord, had voor haar geene andere 
dan koude en scherpe blikken ; zij was eene coquette, 
die zeker zulk eene verovering zeer zou gewenscht 
hebben, en toch, zij getroostte zich zonder spijt zijn 
achteloozen toon, zijn voorbijzien van hare vrouwe- 
lijke voorregten. Tot aan den vijver was hij zwijgend 
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met haar yoortgewandeld , en had haar geen woord 
toegesproken, geene vraag gedaan; — maar 200 
haast ze zich dddr bevonden, liet hij haren arm los, 
ging leonen tegen een zwaren boom, kruiste de 
armen over de borst, en zeide toen: 

— En nu. Mevrouw ! is het hoog tijd, dat ik ein-^ 
delijk ingelicht worde van hetgeen hier .voorvalt. 

— Och, mijn Hemel, Bidder! geloof mij, hier valt 
niets voor dat uwe aandacht verdient, of dat uw 
toom behoeft op te wekken, ik althans heb in dit 
alles geene schuld! 

— Valt er niets voor, Mevrouw} zooveel te er- 
ger! Ik meen toch wij waren afgesproken, dat er 
groote gebeurtenissen zouden daargesteld worden, 
in zoover ze mogelijk zijn in dezen beperkten kling! 
Voorwaar, zoo er niets voorvalt, heeft men alle re- 
den om over uwen ijver voldaan te z§n ! sprak i^ 
met bijtende hardheid ; maar wees op uwe hoede. 
Mevrouw de Sourdiae ! dat gij den gnnstigen tijd niet 
laat voorbijgaan, want het getijde der genade ook 
kan verloopen! 

— Ik zie wel, Bidder! gg zijt ontevreden en... 
zeker gij hebt gelijk , ik ben er zelve verlegenimede , 
dat wij nog niet verder z^n; maar er zgn zaken,' die 
men met overhaast dwingen niet verkrijgen kacu 

— Neen, daarin hebt gij regt; maar men kan de 
gelegenheden aangrijpen als zij zich voordoeiL.. het 
is aoo, daartoe behoort eene behendigheid en een 
goede wil, die men in de Markiezin de Soordiac 
had gewacht, doch die ik niet in haar heb gevon* 
den. 

Zij glimlachte gedwongen als eene die gloeit vam 
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spijt, maar die niet boos durft worden, en die afloi* 
ding 2oekt in scherts, 

-r-* Ah cielf Bidder! gij zijt dan ook heden in de 
slechtste luim van de wereld; uwe schitterende blaanWe 
oogen, anders het azuur van den Italischen hemel 
gelijk» zijn duister en beneveld als de zware lucht 
in dit barre land I Ik wenschte dat ik de glimlachjes 
der Prinses Lonise van Bohemen kon leenen, om 
zoo sombere wolken te verdrijven! sprak zij op ha* 
ren vleijendsten toon. 

— Er is hier geene sprake van mijn uitzigt, noch 
van iemands glimlagchen, hernam hij strak; wij hein 
ben de zaken te doen van onzen Meester , Mevrouw I 
en die vorderen heel weinig. Gij kent Bichelieu 
zoo goed als ik; ik moet morgen depêches naar Par 
rgs zenden: ik heb niets te schrijven, en gij vindt 
het vreemd, dat ik ontstemd ben en mijn misnoegen 
uitspreek 1 

— Niet^ te zeggen , Bidder! — vergeef mij , maar 
nu ook overdrijft gij..,. 

— Het is zoo, ik kon schrijven dat de Koningin 
den Prins van Oranje schepen laat vragen voor haren 
overtogt naar Engeland ; ik kon zeggen dat zij in 
de beste harmonie is met de Heeren Staten van Hol- 
land, die op nieuws voor morgen audiëntie bij haar 
hebben aangevraagd , als de Kolonel Douchant mij 
zeide ; dat de HoUandsche 'groeten haar liefhebben en 
met iederen dag haar nieuwe hulde brengen; dat het 
tusschen haar en de Prinses van Oranje is als twee 
zusters, of liever als twee commëres^ die zamen een 
huwelijk klaarmaken, en dat alles, dank zij het 
schrander beleid en de omzigtige handelw^'s van den 

1* 
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Vicomte Fabroni, die verder goed gesteund wordt 
door de andere grogten van het gevolg der Konin- 
gin , tot zelfs door Mevrouw de Sourdiac toe , welke 
alle in de volkomenste overeenstemming leven, en 
zamen werken, om hare Vorstin de waardigheid van 
haren rang te helpen ophouden. Ja! dat kon ik 
schrijven en zal het doen , wees er zeker van , Me- 
vrouw ! maar of d^t in den geest van den Kardinaal 
zal zijn, en welk antwoord daarop moet volgen, laat 
ik u, zelve ter overweging over! 

r— Luister, Mijnheer de Eidder! dat gij misnoegd 
en verlegen zijt, begrijp ik; maar gij zijt toch ook 
onbillijk, en gij zoudt onwaar zijn, zeer onwaar, 
zoo gij zulke berigten afzendt: het is zoo, de Ko- 
ningin heeft van haar vertrek gesproken als zeer 
nabij ; maar gij weet uit welken drang zij zich daar- 
door meende te redden, en gij weet als ik, of liever 
door mij, wat haar dezen morgen de berigten. uit 
Engeland hebben gebragt, dat zij ze met heete tra- 
nen en in de heftigste onrust beweent ! 

— Maar gij hebt gesproken van een biljet, dat 
zij schielijk aan de opmerking van u en van Me- 
vrouw Fabroni wist te onttrekken ! En wie zegt ons, 
dat zij niet daaruit hare stouten moed grijpt.... 

— Dat is niet te denken ; het is zoo , het adres 
was eigenhandig van den Koning; maar daar zij 
het niet heeft geopend in ons bijzijn , is dit alles wat 
ik weet. » 

— Dat is juist het ergste , in zulk een geval moet 
men weten. • 

— Maar in 't eind, ik kon toch de papieren van 
de Koningin niet ontvreemden! 
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— O, Mevrouw! er wordt wel wat anders ont- 
vreemd , hier aan dit kleine hof! — Dit was van de 
l'Espine* slechts eene hatelijkheid, die hij losweg heen 
wierp; maar de Markiezin had hare redenen om te 
denken, dat hij op een feit zinspeelde. 

— Nu ja! men moet wel iets wagen; maar gij 
verwijt mij dat ik werkeloos ben, en gij dreigt mij 
met die aantijging bij den Kardinaal ; hoor dan toch 
eeirst wat ik verrigt. hebt en gij zult zien..,. Van 
de eenstemmigheid met de Fabroni's is reeds niets 
meer dan het uiterlijke. 

— Maar zoo lang die uiterlijke schgii bewaard 
blijft, is er nog niets gewonnen. 

— Gij zult zien dat ik verder ben dan gij meent; 
ik heb het zoo aangelegd, dat welhaast eene vrees- 
selijke uitbarsting zal volgen. 

' — Als gij het goede moment dan maar niet voor- 
bij laat gaan, zqo als daareven! 

— Daareven? 

— Wel z^er ! waarom moest gij u in de plaats 
stellen van de Koningin, toen die cordate Holland- 
sche jonge man bezig was, haar, ten aanzien van allen 
en van de gemalin van den Stadhouder zelve , eene 
zulke figuur te laten maken, dat zij onredbaar ver- 
loren zou geweest zijn in ieders opinie... maar neen! 
Mevrouw de Sourdiac, voorzigtig en behendig boven 
allen ! was zeker bang voor schandaal ; zij moest hare 
Vorstin redden, en in groote haast! 't is maar jam- 
mer dat ze op die wijze zich zelve diep in 't verderf 
zal storten. Zulk eene opzet, want onhandigheid 
kan het niet zijn , vergeef ik u niet , en ik moet er 
den Kardinaal rekenschap van doen! 
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— Haar gij sult toch eerst mijne verantwoording 
aanhooren! hernam zij verschrikt. 

— Na dan ik hoore, maar.... 

— Hetgeen gij mij verwijt, heb ik gedaan juist om 
te voorkomen wat na is geschied* Ik zag dat de 
jonge Hollander de waarheid sprak, en dat hij die 
zou volhouden tot het uiterste. 

--^ Dat zag ik zoo goed als gij, en op dat laat- 
ste rekende ik juist. 

— Goed ; maar hoe meer hij gelijk had , hoe groo- 
ter zijn gevaar moest wezen, en ik had hoop door 
mijne tusschenkomst zijne inhechtenisneming te voor- 
komen. 

— Maar wat belang hadt gij bij zijne vrijheid? 
Ware ik het nog geweest , die hem mijn leven dank, 
maar, gij, gij? 

— Weet dan, Mijnheer! ik had hem noodig; mor- 
gen moet de mijn springen, die ik tegen de Fabro- 
ni's heb aangelegd, en, hij, hij zal mij dienen om 
d)9 lont in 't kruid te steken. 

— O! was het dat? 

— Ja, dat was het! en gij begrijpt toch wel. 
Sidder 1 dat ik dien jongen Hollander niet beschermd 
zou hebben, zoo hij mij niet noodig ware geweest! in 
tegendeel, zoowel als gij, had ik een ^cZa^ gewenscht 
op dat oogenblik, want daarbij ware menig andere 
ook in groote verlegenheid gekomen;... maar de 
Prinses zou Maria toch voor volkomen nederlaag 
hebben behoed, en de wapenen, waarmee ik zeker 
treffen kan, waren nog niet in mijne hand. 

— Menige andere! wat bedoelt gij daarmee, Me- 
vrouw? — en René trok de wenkbraauwen zamen, 
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alsof hij in hare ontschuldiging zelve nog meer re- 
den vond tot verwijt. 

— Daar moet iets zijn voorgevall^i tasschen Li^ 
cieane d'Arcy en. Asaa. Landgraaf bij hnnne wande- 
^g; gij hebt het niet kannen opmerken, want gij 
waart m het hagchelijkst oogenblik van nwen strijd; 
maar ik wel, die het van uk dê groote laan zien 
hm hoe ze ieder van eene andere zijde naderden 1 -*: 
En dan nog is mij de verwarring der Prinses Louiae 
zeer verdacht... 

Tot hier toe had de FEspine tot haar gesproken 
koel, en wél ontevreden, maar zonder drift of hef- 
tigheid;. ^ » 

Nu sdieen 2^ toom op eenmaal den teugel van 
zelf bedwang af te werpen. De aderen zwollen hem 
op het voorhoofd, dat zich hoog kleurde , de trekken 
van zijn beeldschoon gelaat verwrongen zich dus, 
dat het iets schrikwekkends werd , eene uitdirakking 
van kwaadaardigheid , die akelig was om aan te zien. 

— Naar de Prinses Louise verbied ik u om te 
zien , of zelfs ook maar van haar te spreken , sinds 
uwe vakche tong een waas van dubbelheid weet te 
spreiden over het klaarste. Ik heb met haar gewan- 
deld, en zif was daar met mij, dat zij u genoeg! 

— Het is mij geno^ j Ridder ! mijn Hemel ! ik 
heb immers niets meer noodig, dan te weten dat gij 
het zoo wilt! 

— Ja» ik weet wel, dat gij mij deze bekentenis 
onÜokk^ wildet; maar geloof, Mevrouw! het is gee* 
ne confidentie , het is niets dan eene waarschuwing. 
En maak nu gebmik van hetgeen gij mijn geheim 
acht op de wijze die gij Heftt wilt en u best dunkt; 
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maar wees zeker dat dit geheim in Frankrijk niet 
duur zal betaald worden, en in Holland uiterst ge- 
vaarlijk is te bezitten. Ik heb geen enkelen ver- 
trouwde in dit kasteel. Dezen morgen, toen ik ver- 
wittigd was dat de Prinses was uitgereden onder een 
geleide , ^ waarbij ik mij voegen kon zonder zwarig- 
heid en als van zelf, heb ik mij een paard laten 
brengen onder mijn balkon, en ben van diix opge- 
stegen , om de zalen of de gaanderijen niet door te 
gaan op het oogenblik dat men naar de mis ging, 
en dat altemaal om door niemand ontmoet te wor- 
den; nu zijt gij de eenige die mede weet, en als ik 
mij verraden zie, weet ik dus aan wie ik het te 
danken heb! En mijn dank zal groot en innig zijn, 
wees er zeker van , zoo groot bIs mijn hartstogt voor 
de Prinses! 

— Bene! ik vergeef het u, dat gij mij dit zegt; 
ik weet wel dat gij mij haat, dat gij aan mij niet 
denkt dan met koele minachting ; maar gij weet ook 
dat ik u niet schaden zal, niet kan! Omdat, Eenë! 
omdat. •• 

• — Gij durft niet, dat is mij genoeg! Naar uwe 
redenen vraag ik niet! En nu van Lucienne! Ik 
heb oorzaak om te vermoeden, dat gij haar kwaad 
wilt, wees ook hiervoor gewaarschuwd: zij moge u 
heilig zijn , geen smet zelfs op het rein gewaad dier 
reine..,. 

Mevrouw de Sourdiac geraakte zigtbaar in groote 
verlegenheid. — Maar, Bidder! riep zij eindelijk, 
als gij mij ieder middel tot intrigue ontzegt, hoe 
kunt gij dan willen , hoe kunt gij dan eischen , dat 
ik slagen zal? Lucienne is de twistappel, dien ik tus- 
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schen de Fabroni's en de Koningin had willen in- 
werpen , en nu neemt gij m§ dien uit de hand! Weet 
gij wel, Mijnheer de Bidder! dat ik op mijne beurt 
den Kardinaal van die tegenwerking rekenschap zou 
moeten doen , en dat zijne Eminentie weinig gediend 
zal zijn met allerleij protectiên en opvattingen uwer 
galanterie 9 die ook zijne zaak hinderlijk zijn? 

De glimlach, waarmede de Bidder naar die woor- 
den luisterde, was onuitsprekelijk minachtend, en er 
lag iets schimpends in den toon, waarmede bij ant- 
woordde: 

— Maar ongelukUge, dwaze vrouw! begrip dan 
toch iets van de belangen waarmede gij speelt. Juist 
de E^dinaal zou u eene zulke fout niet vergeven! 
Iets ondernemen tegen Lucienne d'Arcy om haar te 
verderven, haar verdacht te maken! weet gij dan 
niet, dat hij in haar meer belang stelt dan in iemand 
van ons, dat hij haar zelf in Parijs terug wenscht, 
dat hij haar dddr een groot huwelijk voorbehoudt en 
zooras zij toestemt, ligt Frankrijk voor haar openl 
Weet gij dan niet , dat Fabroni juist op haar, op 
hare uitzigten, op hare betrekkingen, zijne hoop op 
terugkeer naar 't vaderland heeft. gevestigd? 

— Nu dan! daar de Kardinaal den onderganjg 
van Fabroni wil, is immers mijn toeleg gansch in 
zijnen geest? 

— Gansch niet! Fabroni gescheiden te zien van 
Maria y dat zeker wenscht Monseigneur! maar hij 
wil hem voor zich zelven als dienaar, en nie* als een 
verstoeten gunsteling, die zijne toevlugt zoekt, maar 
als een geacht staatsdienaar, die zich met staatswijs- 
heid scheidt van eene kwade zaak! Ondertast gij het 
verschil, Mevrouw? 
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— Heel goed , Bidderl...» masr asoadt gi| gelooven , 
dat er geen andere band was tiuschen den Yioomte 
en Lneienne dan die van het belang? 

•^ Welke andere kan er we2»n.... hi^' is haar 
voogd! 
---« Br ia nog.^. liefile! 
' — Hoe dwaas een inval! hij, en zij! 

— Maar wie is die Lneienne dan toch, dat men 
adeh zoo veel om haar bekommert? vroeg de Mar« 
kiesin met een aéker ongedold. 

• — Dat kan ik n nog niet zeggen; alleen, wees 
voorzigtig en vergrijp n niet. tegen haar! om nws 
zel& wil! 

— Maar, waarlijk, wat zal ik dan aanvangen, ala 
ik alles moet opgeven, wat ik gecombineerd had? 
En de Markiezin deelde hem mede wat zij had on- 
dernomen tegen Demoiaelle d'Ar(rf en den Yicomte. 
De 1'Ei^ine schaterde van lagchen onder die mede- 
deeling, en hoe pffnlijk haar dit ook zijn moest, zij 
voelde zich verligt en verheugd, toen zij den toom 
en de bitsheid van den Bidder in eenen aanval van 
vrdUjke luim zag opgelost Toen zij geëindigd had 
vroeg ze demoedig : 

— En nu wat raadt gij mij, eene andere intrigue 
uit te vinden, waarbij Lneienne gespaard blijft? 

— Neen, laat deze blijven! *tis heel goed dat er 
morgen eene uitbarsting plaats heeft; zoo komen wij 
welligt achter het groote geheim van de Engelsche 
correspondentie. Ik zal dan mijn koerier niet a&en- 
den voordat ik berigt kaïi geuren van deze uitkx»nst 

— Hoe, na g$ 'alles week, «baat gij mi| den aan^ 
slag toe? 
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— Och ja , gij moet toch wat doen ! 

— En als nu de uitkomst noodlottig is voor Lu- 
cienne, als ik groot regt heb te gelooven, hoe zal 
ik mij dan verantwoorden bij den Kardinaal? 

— Die verantwoording neem ik nu op mij alleen; 
maar be^ nooit meer iets tegen haar buiten mijl 

— Dat beloof ik u heilig ! 

— En gij zegt dan dat die leerling van Meester 
Honthorst beloofd heeft te doen wat zijn Meester 
heeft geweigerd. 

• — Hij heeft dien last aangenomen; meer weet ik 
er niet van. 

— En dat kerkboekje is hem wel toe te krijgen? 

— Dat is de zwarigheid niet, hij heeft het reeds. 
In mijne verlegenheid had ik een page der Konin- 
gin, die onder mifnen invloed staat, met deoommis-' 
sie belast, waarin ik zelve niet was geslaagd; ik had 
hem vrijheid gegeven zelfii' buiten 't kasteel hulp te 
zoeken. Uit des jongen mensöh Diedrik's woorden 
heb ik verstaan, dat hij het daarbinnen heeft gezocht 
en gevonden. Maar in èene gevangenis kan die 
arme knaap toch niet werken. 

-^ Zijne gevangenis zal niet straf zijn ! Laat dat 
aan mij over, ik ben hem toch waarlijk wel eene 
goede dienst schuldig! — En nu. Mevrouw! de 
donker valt, het zal noodig zijn dat wij terugkeeren 
naar 't kasteel. 
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Wij hebben ons wat overhaast gescheiden van twee 
personen, die toch een weinig onze belangstelling 
verdienden: Monseigneur de Vicomte Fabroni ea 
Demoiselle Lucienne d'Arcy* De laatste scheen be- 
hoefte te hebben het onderhoud zonder verwijl te 
brengen op een hoofdpunt, althans zij sprak : 

— Gij verdenkt mij, Mijnheer! ik heb het reeds 
dezen middag aan tafel opgemerkt! gij verdenkt mij, 
en zeker dat is niet goed van u , ik ben onschuldig. 

— Ik verdenk uwe onschuld niet, goed kindl dan 
alleen van gebrek aan voorzigtigheid, en toch deze 
is eener vrouw even noodig, als deugd en goede* 
beginselen! 

— Maar waarin ben ik onvoorzigtig geWeest, 
Monsignor? den ganschen ochtend heb ik geslften 
met oefeningen der religie onder de leiding van een 
geestelijk persoon , als gij weet ; in mijn vertrek terug- 
gekomen, had ik naauw den tijd mijn vlieger af te 
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werpen» en mijn haar op te strikken, of Dr. Bioland 
kwam reeds van uwentwege mij afhalen voor het 
middagmaal. 

— Gij zijt dus te Naaldwijk niet met den Land- 
graaf van Hessen zamengeweest? 

— Monsignor! 

" — "Wees niet {il te zeer gebelgd over dien arg- 
waan, Mejonkvrouw! alles brengt mij er toe u deze 
vraag te doen. De Landgraaf is vroeger uit den' 
Haag gereden dan de Koningin van Bohemen en 
hare Prinsessen; hij is in 't dorp Naaldwijk gezien 
ipet twee paarden, waarvan zijn page er een bij de 
hand hield, en toen hij hier binnenkwam, was die 
jonge geheimzinnige cavalier met hem, van wienwij 
allen meer gissen dan weten, en dien Mijnheer de 
Kat>éllaan met u in gesprek heeft gezien, toen hij 
u tot de mis kwam roepen. 

— Maar, Mijnheer! gij laat mij dan bespieden! 
riep Lucienne verdrietig. 

— Ik laat u gadeslaan, mijne lieve! hernam hy 
ernstig , en dat moet gij mij vergeven , een zoo dier- 
baar pandl 

Lucienne zweeg verslagen. 

De Vicomte zweeg ook eene wijle en hervatte 
eindelijk : 

' — Dit bewijs van uwe verstandhouding met den 
persoon, die zich Bidder de PEspine noemt, en met 
wien de Koningin zelve geene nadere bekendheid 
heeft, dan dat Bassompierre hem heeft aanbevolen 
als een vijand van den Elardinaal, is mij zeer tegen , 
en te eer, daar hy een bevallig en verleidend schoon 
cavalier i& 
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— New, Mijnheer! neen! vees daarop ten minste 
gerost, de Bidder de FEspine is voor mij niet ge» 
yaarlijk, kan het niet zijn voor mij, want.« 

•^ Want? vroeg Fabroni uitvorschend , wat ge- 
troffen over hare plotselinge teraghouding. 

— Want, hij bemint eene andere, voegde zij 
er bij, 

•^ Ahl is dat awe reden tot gerustheid*., en MFie 
is de gelukkige schoone, die hem naar uw oordeel 
zulk eene nitsltutende passie inboezemt? 

-<— Mcmsignor! dat is zijn geheim. 

— Voorzeker, de kennismaking met dien jonk- 
man oefent u in vele deugden , hernam Fabroni een 
weinig ironiek; maar strenger en ernstiger voegde 
hy er bij : — Alleen daar gij ook Tóór zijne over- 
komst hoedanigheden bezeten hebt, op wier behoud 
uwe ware vrienden voor u prijs stellen, zult gij de 
goedheid hebben, Mejonkvrouwl die vriendschapsbe- 
trekking af te breken ! 

— Maar, Mijnheer de Vicomtel als die nu zoo 
naauw is, dat.... 

— Hoe naauwer, hoe meer noodig de scheiding, 
arm kindi die man is valsch, hij speelt eede dubbele 
rol, welke dan ook, en hij schijnt mij iemand toe, 
die alle personaadjen kan aannemen welke hij goed 
acht Voor de tooneelspel^s van Mijnheer den Kar- 
dinaal is dit z^er uiterst gepast; maar in 't dagelijksch 
leven moet men zulke lieden mijden, ze zijn niette 
betrouwt. 

— Zoo gij wist hoe gij mij pijnigt met dit zeggen, 
Mgnheer I 

— Beter nu deze pijniging , dan later groot nabe- 



VOOGD EN PUPIL. IS 

rouw, mijn IsMl Sn «lu g^v)eg, want ik heb heden 
meer teigen ui Ee& rajddeliiar ak de l'Ss^e, en 
een minnaar als de LandgraidP, maakt de zorge van 
een voogd niet overbodig. Ondanks mijn wil, bebt 
gij heden middag zijn arm genomen op de wiaade^ 
ling. 

— Gij hadt mij ddt niet verboden, Monsignori 

— Eön ik het dan ten aanhooren van zoo Teka 
anders verbieden dan met blik en wenk? 

— Kon ik een heer als dezen weigeren? ten zij 
gi) hem voorkomen hadtl 

— Mevrouw Pabroni verhinderde mij ^daarin; gy 
kent haar zwak, wat haar nu in het hoofd speelt 
weet ik niet; maar zij klemde zich aan mij vast, cf 
zij vr^eze had dat ik in der haast alleen naar Enge- 
land zou oversteken, i^ds de Koningin van vertrdk»* 
ken spre^; ik moest u dus laten ; — maar daar gij 
den jongen Vorst niet bemint, hadt g^ er hem den 
sch^n niet vasi moeten geven, door hem gunsten 
toe te staan. 

— I^ heb nog niet gezegd, Mijnheer! dat ik hem 
niet bemin. 

— Maar gij weet toch wel dat een huwelijk oe» 
mogelijk is! hei&am Fabroni verbleekend* 

Zij ook was bleek geworden, zuchtte en sweeg 
eene wijl, maar hervatte toen: 

— Ik had hem te spreken, Monsi^or! daarom 
nam ik zijn geleide aan. 

, — En de uilkomst van dat gesprek? VMog dd 
Yicomte, haar scherp in de oogen ziende. 

— Zoo als ik vreeisde, hernam zij, met een di^i 
pen blos en met tranen in 't oog; de Landgraaf zegt 
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mij lief te hebben,^ en spreekt daartoe vele eeden 
van trouw en vele gloeijende betuigingen van harts- 
togty en toch heeft hij voor mij geene hoogachtmg 
genoeg om er aan te denken, dat men zulke eeden 
niet doet dan met aanbieding van de hand! 

' — Verfoeijelijk! riep Fabroni; ja, dus handelen zij, 
die ingebeelde jonge deugnieten ! vorsten of niet , ze 
moesten aan de verachting der wereld worden prijs- 
gegeven. 

— Monseigneur! ik heb hem de mijne getoond! 
sprak Lucienne kalm en eenvoudig; maar, en hier 
haperde hare stem, ik beken, het was eene over- 
winning, die wel bang viel en zwaar.... want! ik 
bemin.... 

• — Zwijg, mijne arme Lucienne! riep hij schielijk, 
haar de hand drukkende, en beheersch uw gevoel, 
wadt wij worden gevolgd, en het kon de persoon 
zijn, van wien wij spreken; hij zou uwe ontroering 
te veel in zijn voordeel uitleggen. Wij zullen dit ge- 
sprek vervolgen in uwe kamer. 

— Zoo als gij goedvindt. Mijnheer! maar ik moet 
u eene vrees mededeelen: de kamers van Mijnheer 
en Mevrouw de Sourdiac grenzen aan de mijne; 
kan er ook misbruik worden gemaakt van onzen ge* 
heimen toegang, hetzij om binnen te sluipen, hetzij 
om af te luisteren wat wij er bespreken.'... 

— Ik acht dat onmogelijk; niemand van het 
Fransch gevolg kan in het geheim «ijn van deze 
communicatie der vertrekken, en Mijnheer van Heen- 
vliet gaf mij zijn woord , dat van de Hollandschen 
geen ander dit kent dan de hmshofineester en hij 
zelf. Wat geeft u oorzaak tot deze vreeze? 
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— Ik heb daarvoor geene oorzaak , het is niets 
dan eene onbestemde vreeze. 

— Nu, zoo willen wij dubbele voorzorg niemen, 
om die niet bestemd te m^en! Maar zeg mij eens, 
mijn kind! weet gij iets van *t voorgevallene bij de 
diergaarde met dien HoUandschen jonkman? 

— Ik heb er niet veel Van begrepen, Monsignor! 
maar geloof dat men hem onregt heeft aangedaan , 
nadat men hem tot geweld heeft gedwongen. 

— Maar hoe kan de Koningin daarin betrokken 
zijn? zoo stoute logen te verzinnen zal toch wel niet 

.opgekomen zijn in het brein van dat eenvoudige jonge 
mensch. 

— Dat kan ik ook niet denken, ik onderstel dat 
werkelijk de Koningin hem bescheiden heeft bij de 
diergaarde... maar dat... 

' — Juist, de tegenwoordigheid der Prinses zal 
haar teruggehouden hebben van een eerste plan; 
wat wil Maria met dezen? 

— Ik heb hem wel herkend, *t is dezelfde die de- 
zen ochtend den schilder bij 't portret eene handrei- 
king zou doen, en die de Koningin met zulke won- 
dere, verwilderde blikken aanstaarde, toen zij bin- 
nenkwam. 

— Maria heeft altijd aan allerlei lieden geheime 
diensten te vragen , hernam Fabroni, de wenkbraauw 
fronsend, als bij zich zelven; — mij verzwijgt ze 
belangrijke berigten, die zij ontvangen moet heb- 
ben en die haar in den uitersten drang kunnen 
brengen ; mij verzwijgt zij het voornemen , om den 
Prins toebereidsels te lateii maken voor hare afreis. 
Zij zendt Douchant naar de Staten, zonder dat 

II. 2 
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ik weet waarom, houdt geheime beraadslaging met 
een vreemdeling, met een Hollander, meteen schil* 
der, en gaat zich ten laatste vernederen de dien- 
sten in te roepen van zijnen leerling. Ik beken het, 
dit verbittert mij , en ik zou meer zelfbeheersching 
noodig gehad hebben, dan ik voelde te bezitten, 
zoo ik mij straks in de kwestie had gemengd; ook 
zweeg ik, niet willende de moeijelijkheid van haren 
toestand vergrooten door eenige vraag of aanmer- 
king, die licht verspreidde bij het duister dat zij 
scheen te wenschen. 

— O! gij zijt zoo goed, zoo trouw! 

— H Is jammerlijk dat zij dat niet begrijpt als gij , 
mijn kind ! Zij weet zelve niet wat ik haar ben. Me- 
dedeelingen , die Mijnheer de Groot uit Parijs hier in 
Holland aan zijne vrienden heeft gedaan , geven mij 
vreeze, dat de Kardinaal de Koninginne-moeder met 
nieuwe listen omspint, en nieuwe vervolging tegen 
haar heeft uitgedacht; ronde, openUjke handelwijze 
en omzigtigheid alleen kunnen haar redden bij zulke 
conspiraties van den Minister, en toch... en toch 
verkiest zij sluipwegen te gaan'. 

— Helaas, Mijnheer! soms moet men die wel ne- 
men! vooral verdrukten, denk slechts aan mij! 

— Maar uw geval, mijn kind! is gansch wat an- 
ders. 

— Het belet toch niet, dat ik er door in groote 
moeijelijkheid raak! 

■ — Hoe zoo? vroeg hij verwilderd, is u iets on- 
aangenaams overkomen? 

— Neen, maar de eerwaarde Heer Heijdanus zegt, 
dat mijne toetreding tot de gemeente openlijk dient 
te geschieden. 
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— ,Is die man dol? dat kan immers niet zijn! 

■ — Mijnheer van Heenvliet zegt dat hij gelijk heeft, 
en dat de aanneming tot lidmate op de wijze als wij 
hadden gewenscht, niet kan volstaan» 

— Dan^ arm kind! zult gij van uw verlangen moe- 
ten afzien! Ik kan tot zoo iets nooit mijne toestem-^ 
ming geven. Daarbij het zou dan niet meer bui- 
ten de Koningin kunnen omgaan, zij althans zou 
nooit toestemmen! zij zou u willen dvmigen; zij zou 
zich laten vervoeren tot daden van despotisme, die 
hier in dit land, en vooral in zaken van religie, niet 
meer geduld worden, en al 't volk tegen haar op- 
zetten zouden; de Prins zelf, indien hij ze kon 
verschoonen, zou haar niet kunnen redden.... 

— Maar ik, ik was toch gered! 

— Eigenbatiget en de Koningin? 

— Maar, Monsignor! gij denkt alleen op deze, 
en gij vergeet dat het mijn zieleheil geldt tegenover 
eene bekrompene opvatting van onze meesteres. 

— Wij zullen daarover niet strijden, ik geloof 
dat gij den moed zoudt hebben martelares te wor^ 
den; ik voor mij heb geleerd mijne persoonlijke be- 
grippen van religie aan den nooddwang van uiterlijke 
omstandigheden te onderschikken. 

— Ik ben opgevoed in andere denkwijze, Mon- 
signor! en gij zult mij hoop ik vergunnen, het 
hoogste belang ook de eerste regten te geven..,. 

— Ik zou u daarin gaarne uwen wil laten, zoo 
als ik altijd heb gedaan, overtuigd, dat de deugd 
der vrouwen door de religie moet gesteund worden, 
en dat een opgedrongen geloof hiertoe wis van geen 
baat kan zijn. 

2 * 
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— En toch wordt mij zalke dwang aangedaan , 
hernam sij smarteligk« 

— Van welken dwang spreekt gij, Ludenne? 

— Dat men mij telken dage de mis doet bijwo- 
nen.o« « 

— Gij hebt daarentegen ook grooter vergoeding, 
die n daarover troosten moet 

— Door nw goedgnnstigen bijstand, ja; maar men 
heeft mij den twijfel in de ziel geworpen, of niet 
de Koningin van mijn geloof weten kan.... — Gij 
denkt Maria zon weten...» dat ik tot de Calvinis- 
ten behoor..,. 

— Neen! riep Fabroni met vuur, neen, zij weet 
niet! en gelukkig, want wee ons beiden, zoo zij kon 
weten! En juist daarom ia het onmogelijk hier te 
effectueren wat die Mijnheer Heijdanus wil 1 

— * Ik kan niet meer terug l Alles is op zondag 
aanstaande vastgesteld! 

— ^ Dan zal ik met Mijnheer van Heenvliet be- 
spreken, om ialles vooreerst te verschuiven.... en 
later.... 

— Gansch af te stellen , dat is het juist wat ik 
vreeze, arme ballinge die ik ben... 

— Meent gij, melieve! dat het u in Frankrijk 
hiermede beter zou vergaan? 

— Daarom heb ik ook geene groote begeerte mijn 
vaderland weer te zien. 

— Dat zal toch eenmaal wezen, zoo ik hope, gij 
weet wat men u di&T voorbereidt? . 

— O, Monsignor! spreek daarvan niet, dwing 
mij daarin niet, ik smeeke ui liever bl^jve ik al mijn 
leven.... 
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— In Nederland? 

— Ja, Monsijgnor! zoo wij niet naar Engeland 
verreizen.,.. 

— En hoe zoudt gij dan hier blijven , ma mie f als 
de gemalin van den Landgraaf van Hessen welligt? 
vroeg Fabroni ietwat bitter. 

-^ Dat late ik dei\ Hemel over, Monsignor! her- 
nam zij, het schoone vrome oog naar boven slaan- 
de; — 'als eene simpele Jonkvrouw misschien, maar 
zeker als eene eerlijke vrouw! 

' — Lucienne! hoor dit eene L sprak toen Fabroni, 
zacht maar ernstig, gij weet wat ik reeds voor u 
gedaan heb, gij weet niet wat ik nog voor u zal 
moeten, zal kunnen doen; maar gij weet wel wat 
ik van ti wensdi, wat mijn eepige eisch is, maar 
wat ook onvermijdelijk geschieden moet. Yan het 
huwelijk itx Frankrijk hangt zoo veel af voor u zelve,, 
voor mij , voor de Koningin welligt, dat, al had de 
Prins van Oranje een zoon, die u wettiglijk huwen 
wilde, ik die verbindtenis voor u zou verwerpen. 
2iOO weinig behoeft gij het te betreuren, dat uw 
Landgraaf het niet meer ernstig meent» En hierover 
denk na, tot ik u zal komen zien in uwe vertrek- 
ken; dit zeggende, liet de Yicomte haar alleen. Zij 
hadden de gaanderij bereikt 



m. 



IUJ)D£Il REXÉ DE L'ESPINE EK DE SCHILDER 
GERARD HOKTHORST. 



Op liet afgesproken uur begaf zich onze vriend 
Honthorst. Aaar het verblijf, dat^de Eidder de PEs- 
pine op het kasteel in gebruik had. Het bestond 
uit twee ruime kamers, die in elkander liepen en 
waarschijnlijk slechts eene enkele groote zaal uit- 
maakten; althans defafscheiding was daargesteld al- 
leen door een tapijtbehangsel, zoodat de schilder, 
tot wien een kamerdienaar gezegd had dat de Eid- 
der hem wachtte, de tweede kamer binnenkwam 
zonder gerucht, daar zijn voetstap over een zacht 
tapijt heengleed en die dus niet vooruit werd opge- 
merkt. Hij zag dat iemand zich met eenige over- 
haasting verwijderde , hij zag zelfs nog eene slip 
van diens mantel; maar meer ook zag hij niet, niet 
genoeg dus om den persoon te herkennen, zoo 't 
ware dat die voor hem een bekende was. De Eid- 
der zelf scheen zich noch om den gaanden , noch om 
den komenden te bekommeren , hij lag uitgestrekt op 
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eene chcdse-longue , v^ rood armozijn , zoo ach- 
teloos in kleeding als in houding. Mantel en kraag 
had hij afgeworpen; de ontbloote hals, gevuld en 
blank als die eener schoone vrouw, was door niets 
gedekt, daar bij de achterwaartsche ligging van zijn 
hoofd ook de goudblonde lokken wijder af neêrgolf- 
den en die bloot lieten; het satijnen wambuis ook 
was losgehaakt, en door de rijke kant heen, die de 
opening van het fijne overhemd omzette, zag men 
iets van de borst doorschemeren. In de afhangende 
hand, waarvan alle vingers met schitterende ringen 
gesierd waren, hield hij een fijnen neusdoek , waarin 
een gulden naamcijfer gestikt en die met breede 
a2énpon-kant omzet was, zoo als eene dame zich die 
wenschen zou. De andere hand speelde met den 
kleinen zilveren reukbal , en JU de graine gewerkt , 
die eenige korrels muskus bevatte, eene passie van 
het tijdperk, waaraan zulke jonkertjes, als de Bidder 
zich nu toonde, welligt hun bijnaam muscadins te 
danken hadden. -Men ziet, hoewel achteloos, de 
pose van den Ridder was toch vrij coquet en welligt 
opzettelijk dus geschikt; het vervolg zal ons bewij- 
zen, dat deze verdenking niet onbillijk is en niet 
vreemd; de Ridder wist dat hij een schilder wachtte, 
die hem reeds een blijk had gegeven van welgeval- 
len in zijn uiterlijk, en de Ridder wist ook, dat 
iemand die behaagt, altijd eene kans meer heeft tot 
zijn doel te komen dan èen^ander. En zeker niets 
was meer geschikt, het teêre, het vrouwelijk weeke, 
het jeugdig aanvallige van zijn persoon meer te doen 
uitkomen, dan dit volslagen gebrek aan houding, 
aan deftigheid, aan bezigheid, dan dit mollig neer- 
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Uggen in ledigheid zonder roste; dus scheen hij eoi 
onschuldige y spelende knaap, een zachte , lijdende 
jongeling» dien men niets wei^xen zon^ omdat hij 
niets belangrijks kon willen , niets degeHjks yragen. 
Wij, die hem reeds in andere gedaante hebben aan« 
sQhou^wd, zouden den goeden Honthorst wel will^i 
waarschuwen, dat dit een Yerfoeijelijk tooneelspeler 
is , wiens dubbele rol driedubbele verdenking wierp 
op hem zelyen; waut wij zien onzen schilder zoo 
vexTukt en getroffen over hetgeen hij zag, dat hij 
vlak voor het rustgestoelte staan bleef, in eena hou-« 
ding van bewondering, die geene verdere betuigin- 
gen noodig had , maar die. hif toch ten laatste lucht 
gaf door uit te roepen: 

— Bij 't penseel van Eafaêl! twee witte vleuge- 
len in de plaats van de wijde sat^nen mouwen, en 
ik had daar het model voor m^'n serafijn! 

• — Ik neem 't compliment dankelijk aan, mijn 
brave konstenaar! mits ge mij niet in Dante's. c2mna 
commedia te pas brengt, noch in eenigen middel* 
eeuwsehep hemel; ik blijve liefst nog wat op aarde, 
want ik heb er veel te doen. En op zijn arm leu- 
nende wilde hij zich ophefFen; maar eene snelle be- 
wegiag van Honthorst belette het hem. 

— Eilieve i dat ik u bidde , blijf nog eene wijle 
in die rugwaartsche houding... ik stelle mij voor een 
tooneel te geven van den strijd tusschen goede en 
kwade geesten, op de wijze als de poëet Vondel 
die schetst. Een Luciferist staat op het punt om 
hem de spitse speer in het hart te drukken... maar 
het hemelsche wezen ziet niet naar den vijand, het 
slaat aUeen de oogen ten hemel — eu-... 
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-^ Wordt gerod! dat kau goed staan op mw dodsi,. 
isija ndbele Meester! maar in 't werkeÜ^ leivmi keedPt 
uw serafijn ongelijk; dat is geene' goede stistégi^^ 
uw dappere Stadhouder kan 't u leereii; nièb moet 
zijBeQ vijand niet uit bet oog Twliezen ^ kemam' de 
l'Espine, hoewel hij intusschen de pose behield , die 
Honthorst van hem had gewenaeht, ■ hetzij* uit #»► 
keiijken coilust» hetsij uit goedi^rfllig toe^veu aan 
di^QS verlangen. Maar Honthorst scheen vel wat 
ontnuchterd door do' koude, aardscbe opvatting .vam 
«ijue gloeijeude kuustenaar's phantasie , eu hij spral:: 

— G$ doet wel dat gij 't mi} herinnert; ik ben 
Tmt. nieit als schilder óm de genieti&gen der konste , 
mmx Gerard Hontiborst komt Iner den Bidder de 
l'Espine hQz^ask^JXj en deze is, schoon van gestskê 
een cherub^ toch inderdaad nog voor hem^,. 

— Toch niet.. Lucifer ,^ de geaonten morgensterre! 
;wilt gi^ bijvoegen? hernam dease zadat en verslagen , 

als wilde hij een hard oordeel verbidden. 

— Neen, Bidder! ver van mij duar overgld een 
oordeel te vellen, alleen om mi^ bij beeldspraak ts 
houden; gij zijt voor mij nog ietwat, eene Sphiüx! 

De l'Espiue sprong op; een donkere gloed steeg 
hexu op het voorhoofd; daarna verbleekte hij; even 
Ijüchtte er eene zonderlinge flikkering uit zijn oog, 
dat gansch geene serafijnsche was, en die het diepe 
blaauw tot groenachtig grijs verkleurde; snel echter 
herstelde hij zich, wièirp zich terug op zijne rust- 
. plaats; maar nu zitt^üde, en de hand tegen 't voor- 
hoeül drukkende, als moest bij daar eene pijnlijke 
gewaarwording bezweren ,; sprak hij: 

— Het is zoo, ik moet u een raadsel schijnen; 
maar herinner u dan ook, dat ik u hierheen heb 
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genood om er u de oplossing van te geven, in zoo- 
verre althans ak ik het zelf kan! want niet velen 
zijn het zoo weinig over zich zelven eens als ik! 

— Gij hebt gelijk, Heer Bidder! mijne beschul- 
diging was te voorbarig; ik ben hier om tehooren, 
om ingelicht te worden/ en eerst daarna mag ik 
mijne opinie vestigen. 

De PEspine bragt nu met een paar gracieuse be- 
wegingen zijne kleeding wat in orde, schudde, zijne 
blonde lokken ter zijde, die geene andere zorg noo- 
dig hadden , om met nieuwe bevalligheid ïijn gelaat 
te omhullen, en sprak toen gul en minzaam: 

— Wil vergeven ! ik stoorde daar ook al te wreed 
uwen konstenaarsdroom, ware die droom ook maar 
ietwat minder bovenaardsch geweest, hadt gij mij nu 
maar eene andere figuur voorbestemd , pardieui Gij 
schildert toch Grieken en Eómeinen, waarom kon ik 
u niet dienen voor... een Alcibiades bij voorbeeld, o£ 
den jongen Phaon, of iets in dien smaak! 

— H Is waar, maar, mijn goede Ridder! ik had 
dat andere noodig.... en uwe schoonheid had meer 
dat eigenaardige.... 

— Ik ben intusschen blij dat zij wat indruk op u 
heeft gemaakt, mijne sc)ioonheid , als gij het dan zoo 
noemt ; dat geeft mij wat hoop om te slagen , want 
ziet gij. Mijnheer Honthorst! ik heb volstrekt noo- 
dig u te verleiden. 

Honthorst glimlachte lustig, als iemand die niet 
heel bang is voor zulke beproevingen. 

— Vooraf mag uwe Edelheid gewaarschuwd zijn , 
dat ik nog al vrij wel tegen allerlei soort van ten- 
taties gewapend ben. 
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-r- Toch niet tegen de mijne, zoo ik verhope.... 
En nu eerst eene vraag, zijt gij gehuwd, Meester 
Hontfaorsf ? 

— Neen, Mijnheer de Ridder! 

— Waarom niet? 

— Dat is eene wondre vraag, Mijnheer! daarop ik 
zoo menigte van antwoorden zou konnen geven , dat 
al onze tijd verloren ging, want, lieve deugd! uit 
hoe vele oorzaken kan een man vermijden, zulk een 
naauwen en onverbrekelijken band aan te gaan { 

— Gij wilt mij de uwen daarvoor dus niet meê- 
deelen? 

— Volgaarne! ze zijn niet wijdloopig, ziet gij; 
ik voor mij houde het daarvoor , dat de konst eene 
zeer naijverige meesteresse is, die zich niet wel' ge- 
diend acht , als zij eene mededingster naast ^ch ziet , 
en hoe gering de faveur ook moge zijn, die de go- 
din Pictura mij betoont, ik heb die altijd de meer- 
dere geacht , en geene aardsche godesse nevens haar 
mijne hulde kunnen bieden. 

— Zoo hebt gij dan nooit bemind? 

— Och ja wel! zoo goed als een ander; te Rome 
en elders..», weet ik het zelf meer hoe en waar! 

— Ja, maar dan toch hebt gij geene passie gekend , 
geene waarachtige passie, die met haren gloed de 
ziele verteert, en die menschen omtoovert in engelen 
of duivelen, naar dat zij verzadiging vindt of, bij ont^ 
houding, alle vlammen harer verwoedheid naar bui- 
ten doet uitslaan! sprak de Ridder plotseling, zoo 
opgewonden , dat de goede Honthorst die opwinding 
verdacht, en met kalmen eenvoud antwoordde: 

— Neen, Mijnheer de Ridder! in trouwe, zoo 
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iets heb ik nomt gekend noch ondervonden; ik heb 
mij altijd toot nitersten gewacht 

— Ziedaar mijn ongeluk! — riep de Bidder vei^ 
slagen y ik had juist van een konstenaar beter ge- 
hoopt ; nu zult gij mijnen hartstogt niet koïinen ver- 
staan^, niet willen dienen! 

— Begin altoos met te zeggen waarvan sprake 
is; wij kunnen later zien wat ik doen zal, want. 
Bidder!*., ik zon van u hooren, en niet gij mij on- 
dervragen! 

— Gij zgtin uw regt, mijn nobele konstenaar! 
daarom begin ik met u te wijzen op mij zalven, op 
mijne gebreken — ziet gij! ik ben niet slechter dan 
een ander; maar ik heb een groot ongeluk , ik ben 
myne passiên geen meester. . 

— Met uw verlof, nobele Bidder! dat is geen 
ongeluk, maar eene jammerlijk groote fout; in dat 
geval zijt gij niet geregtigd van u zelven te zeggen, 
ik ben goed of kwaad , daar gij onder de af hanke« 
lijkheid zijnde vw iets anders dan u zelven , niet 
wel voor die meesters kunt instaan! 

— Juist 9 ddt wilde ik zeggen, zij hebben mij dik- 
maals wegen doen gaan , die ik uit mij zelven niet 
zou gekozen hebben.... 

— Zooveel te erger, Mijnheer! alleen wat zal ik 
met die bekentenis. Ik ben geen filozoof iK>ch zie- 
leherder, dat ik met uwen aaid en karakter ietwat 
noodig heb; wie g^ zijt en waarom gij hier zift niet 
als. een der gewime edelen van de Koningin , is wat 
mgne belangstelling wekt 

— 't 'Is om daartoe te koax^n, dat ik dus aan- 
vang; de heftigheid myner passién moge hare ont- 
schuldiging vinden in mijne afkomst, want ik heb 
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een groot Vorst tot vader gébad , en van zijne ev&t 
nis is niets mij zoo ruim toebedeeld, als zijüe gep 
breken.... zelÊi niet zijne trekken. 

— Een Vorst? edele Heer! vrpeg Honthorst eexï 
weinig ongelooVig. 

— Een Koning ! en zel& een Koning, die het iiiet 
van naam alleen was, zoo ge anders Hendrik IV 
dien rang toekent! 

^ — De goede Koning Hendrik IV zou uw vader 
zijn, Monseigneur? en de Koningin Maria isd&Su. 

— Mijne natuurlijke vijandin... want gij begrijpt 
toch wel dat zij niet mijne moeder is? 

— Ja, ik begrijp, gij zijt zoon van Hendrik IV, 
op de wijze van Mijnheer César de Vendóme, Hei> 
tog de Beaufort? 

— Juist, alleen daar mijne moeder niet Gabrielle 
d'Estreés heette , en niet de behendigheid had zich 
tot Hertogin te laten vetheflFen, maar in tegendeel 
den sluijer eener non over zich heen trok om pch te 
verbergen, ben ik geen Hertog geworden, maar 
eenvoudig Bidder Bene de PEspine , de naam mijner 
moeder, waaraan wijlen zijne M^esteit, mijn vader^ 
een klein Biddergoed in Bretagne verbond, met 
eenige inkomsten ^ die mij tot een rijk particulier 
zouden gemaakt hebben , zoo mijne eerzucht niet naar 
wat beters had gestree£l; maar zich ..Koningszoon te 
weten, en niets dan gewoon edelman te mogen gelden, 
is geen wenschelijk lot; ik althans droeg het met wat 
ongeduld , vooral toen de dood van den Koning m$ 
alle uitzigt benam, om het door eenige schitterende 
fortuin verbeterd te zien. Ik kreeg nog mijne opvoe- 
ding in het huis van den Maarschalk de Bassompierre, 
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toen reedfi die ramp mij en Frankrijk trof , 'en Mijn- 
heer de Bassompierre, die inij uit vriendschap voor den 
Koning in zijn huis had genomen, bleek na diens 
dood nog meer de vriend te zijn van de Koninginne- 
weduwe, hetgene maaktp dat men mij duldde, maar, 
onder voorwaarde , dat ik alles dragen zou wat men 
goedvond mij op te leggen..., en als ik u gezegd 
heb, ik was noch door afkomst, noch door karakter 
uiterst lankmoedig; toch daar ik gansch alleen op^^ 
de wereld was, nog te jong om op mij zelven te 
staan, leed ik en streed ik wat ik kon.... niet altijd 
was de uitkomst van den strijd in 't voordeel mijner 
aanvallers, maar evenmin in het mijne, omdat die 
niet geheim bleef, een van die triumfen kostte een 
jongen edelman van de Koningin het leven... en... ik 
zou daarvoor het mijne hebben moeten afstaan, zoo 
vrijwillige verbanning mij niet had gered... en nog 
iets... de ongelukkige verhouding der Koninginne- 
moedor met haren zoon, hetgene maakte, dat de 
vijandschap van Bassompierre mijne gunst werd bij 
den Koning en bij den Kardinaal! daarbij kwam 
nog, dat ik in 't voorbijgaan allerlei kleine en groote 
geheimen had opgevangen, die hunne wigt aan goud 
gelden mogten bij een eersten Minister als Eichelieu, 
en een Koning als onzen genadigen Heer Lodewijk 
Xni, en die toevallige kennis werd mij als dege- 
lijke dienste toegerekend.... 

— Vergeef mij, edele Heer! maar mij dunkt, de 
zoon van lïw vader had zijn land op andere wijze 
voegelijker gediend! 

— Hoe gij waar spreel;t ! riep de jonge man op- 
eens met een gloed van schaamte op 't voorhoofd. 
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terwijl zijne oogen glinsterden van een helder vocht; 
alleen bedenk dat een knaap van mijn leeftijd , tot niets 
dan intrigue opgevoed , en bij wien iedere opbmising 
van een edel gemoed met straf en smaad werd uit- 
gebluscht, die zich niet eens een denkbeeld kon vor- 
men van een anderen cirkel, dan dien, waarin men 
hem rondvoerde. Ik beken dat ik nooit op andere 
wijze goed en kwaad heb leeren scheiden, dan door 
het nut of de schade, die de dingen aanbragten, en 
* de winst^ of het nadeel dat men er van wacht 

— Maar nu toch. Bidder! nu toch, hebt gij dien 
geest der onderscheiding gekregen? 

— Ja, tot mijne gropte spijt! want ik ben niet 
meer bij magte daarmede nu mijn voordeel te doen. 

-—Dat is wel zeer klagelijk. Mijnheer de Ridder!... 

— Lacy! mijn brave konstenaar! zoo is het nu 
eenmaal; laat. klaagtoonen rusten, en daarbij, ik 
ontaard niet zoo ver als gij denkt, mijn koninklijke 
vader was een liefhebber van valsch spelen, hetzij 
in de politiek, hetzij met den teerling! en ik... speel- 
de niet eens valsch, ik veranderde slechts van partij, 
iets waarvan hij mij ook het voorbeeld had gege- 
ven.... 

HiHithorst wist niets te antwoorden aan den zoon, 
die met zulk eene mengeling van spot en loszinnig- 
heid zich op zulk een vader beriep; hij zeide alleen: 

— Bidder! er zijn redenen, waarom ik zeer naar 
het verdere verlang, zou 't u believen voort te gaan? 

— De Kardinaal wilde mij eerst bij den Koning 
de rol laten spelen van Luynes en den Markies de 
Barabas, die nu Mijnheer de Cinq-Mars zoo schit- 
terend vervult; maar als men zoo hoog wil staan, 
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athte ik dat men vaster moest ataan, dan deEoni&g 
1»^ ziJDen gaiistelmgQf& toelaat, mx ik "verkoos niet 
eene wijl blinkende ster te 2ijii om welhaast te ver^ 
schieten, en ik nam lietrer de plaats, die mij gebo<* 
den werd in het huk Tan Mowdemt^ 

— Maar ik heb wel gehoord, dat het lot van de 
vrienden des Hertogs van Orleans niet aöóveel vei» 
Ëger is dsm dat van de vrienden dés Konings. 

— Minder veilig, Mijnheer! veel minder veilig! 
alleen ik werd daartegen behoed door geheime voor- ' 
zorge.... ik wist de vriendschap van den Kardinaal 
te behouden , terwijl ik vriend en vertrouweling werd 
van Monseigneur Gaston. 

— Mijnheer de Bidder! gij gaaft Aüt blijke v^ 
zeer zeldzame behendigheid, sprak Honthorst met 
wat ironie, want hij was overtuigd dat alleen ver- 
raad en bespieding zulke uitkomst kon daarstellën. 

-— Wat zal ik u zeggen..*, ik stelde meer belang 
in Frankrijks rust en in die van den Koning ,.* dan 
in het .welgelujcken der hersenschimmige plannen in 
het hoofil van den Prins opgekomen , of liever in 
dat van den Maarschalk d'Omano, zijn opvoeder 
en den groeten leider zijner daden. Ondanks al zijne 
wisselingen en de lotwendingen, bleef ik Gaston ter 
zijde, en mij dankt hijAiet, dat hij nog leeft en be- 
trekkelijk vrij is, want ieder zijner luchtkasteelen 
hielp ik instorten, vóór hij eigenlijk aan 't bouwen 
was, en de Koning had hem niet kunnen sparen, 
zoo sommige zijner plannen tot de rijpheid der uit- 
voering waren gekomen; maar eene ongelukkige 
botsing van ons beider hartstogt op hetzelfde voor- 
werp, en waarbij de dame mij gunstiger bleek dan 
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hem, maakte Gaston voor al het overige blmd. Hij 
wendde zich tot den Koning , en begeerde niets min- 
der dan mijn leven in ruiling van het gestolen hart., 
als ik u nu zeg dat Monsieur zeer goed wist wie 
ik was, dan zult gij begrijpen dat dit blijk van 
broederlijke liefde mij verder van iedere verplig- 
ting ontsloeg. Intusschen zijn goedhartig verlangen 
vond geen gehoor; de Kardinaal meende dat voor 
het tegenwoordige tijdperk de gunst der dames wat 
'te duur betaald was met het leven; hij besliste 
dat de uiterste wraak, die men tegen mij oefenen 
kon , verbanning was ; maar daar hij zelf verbitterd 
was over mijne onvoorzigtigheid , die hem van een 
trouw dienajar beroofde, vond hij gepast van zijne 
zijde de ballingschap te verzwaren door de ar- 
moede, hij ontnam mij de inkomsten van mijn rid- 
dergoed en het jaargeld, dat mij door Koning 
Hendrik was toegelegd, liet hij intrekken,- — Ik 
zal u, niet behoeven te schetsen den toestand van een* 
edelman van mijne afkomst , zonder eenig mid- 
del , niet enkel om zijn rang op té houden, maar 
zelfs om te leven ; de Kardinaal had mij zwaarder 
gestraft dan mijn koninklijke broeder zelf had kun- 
nen gissen! Bij zulke gelegenheid kiest men altijd 
eene wanhopige partij: ik....^erioende mij met Bas- 
sompierre, dat te ligter was, daar de Koninginne- 
moeder verbannen was en zonder, invloed in Holland 
reisde.... 

-^ Ik meende dat de Maarschalk ingekerkerd 
was!.... 

— Ja, te Vincennes; men heeft hem verwikkeld 
in den val van Chalais; maar er is altijd middel om 

II. 3 
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in eene gevangenis te komen: er uit... dat is wat 
anders , dat heeft grooter bezwaren in , gelijk Mijn- 
heer de Bassompierre en do anderen nog altijd on- 
dervinden.... 

— En gij kost in- en nitgaan? 

— Als trekvogel ! och ja wel ! de Kardinaal gunt 
soms zijnen gevangenen de verstrooijing van 't gezel- 
lig onderhoud ; inaar daar wij van gevangenen spre- 
ken: stelt gij belang in dien armen jongen man, 
dien men uw leerling noemt, en dien de Prinses 
van Oranje in hechtenis heeft laten nelnen? 

— Overzeker! groot belang, Heer Eidder! zoo 
zeer zelfs , dat ik rust noch duur zal hebben vóór en 
aleer ik hem veilig en wel buiten 't kasteel zal zien. 

— Vooreerst zal dit nog niet zijn; hij is nu vei* 
lig, al is het niet volkomen zóó als hij wel wenschte. 

— In trouwe ! ik acht hem diiv beter dan in vrij- 
heid binnen deze muren. 

— Zijne vrijheid gff u dan onrust? 

— Meer d&n deze kerker, ik wil het bekennen; 
een avontuurlijk jonkman fol van fraaije sentimen- 
ten en ijdele inbeeldinge in eene plaatse waar.... 

— Z&o veel avonturen omgaan ! En hij is er wel 
de man voor zich er onbesuisd in te storten, en zich 
wat rouw en onhandigste gedragen, als hij er in is; 
ik spreek hier met kennis van zaken.... maar toch 
kah hij redenen hebben om de vrijheid verkieslijk 
te vinden , en als gij dat even verkieslijk mogt achten 
als hij zelf... ik ben, zoo gij ziet, in kerkers gewoon; 
die van de Prinses van Oranje op Honselaarsdijk zal 
wel zoo zwaar niet te openen zijn, als die van zijne 
Majesteit Lodewijk XIII te Vincennes, en dus re- 
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commandeer u a)an mij , en gij zult geholpen we- 
2sen. 

— Het heeft nog geene hiaast, zei Honthorst droog- 
jes; maar uwe mededeeling is onderbroken.... 
. — 't Is Tvaar ook ; de verzoening met Basisom- 
pierre dan, bragt mij juist dat wat ik noodig had, 
en wat hij alleen mij kon geven, brieven van aanbe- 
veling aan de Koninginne-moeder, waarin natuurlijk 
geene melding "werd gemaakt van mijne vroegere 
verhouding tot haren zoon Gaston , en nog minder 
van de catastrophe , die mijne verwijdering uit Frank- 
rijk noodig maakte, maar wel van de vijandschap 
des Kardinaals, de beste en eenige recommandatie, 
die men noodig heeft bij Maria de Medicis. De er- 
gernis, die de persoon van den kleinen jonker Bene 
somwijlen bij haar had opgewekt, was sinds lang 
door andere en ernstiger indrukken afgesleten, en 
in den Kidder de TEspine zou zij dezen niet meer 
herkennen, of, indien al, ten minste dulden. Het 
eerste is geschied ; zij herkende mij niet , en zoo ben 
ik hier, niet van 't gevolg. der Koningin, jen toch.... 
onder hare vleugelen, niet door haar bemind, maar 
geduld, mijnen weg gaande, zonder haar in den 
weg te zijn.... ziedaar mijne stelling hier aan dit 
kleine hof. — De Eidder zweeg en zag voor zich, alis 
overwoog hij hoe hij verder zou gaan; maar Hont- 
horst, wien het toescheen , dat hij van omweg tot 
onii^eg sprong, om de hoofdzaak te vermijden, en 
die nog door niets van hetgeen hij gehoord had tot 
hoogachting of vertrouwen was gestemd , besloot de 
* 1'Espine te dwingen zich uit te spreken , door regt 
op het groote vraagstuk af te gaan. 
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— Maar mij dunkt, mijn nobele Bidder! uw lot 
is alles behalve een verzekerd, en zoo dat der Ko- 
ningin wisselend is, welke vastigheid kan het uwe 
hebben? en ik zie niet hoe gij onder dien druk, en 
geene snoode verleiding bedoelende, eener Vorstin 
het hof durft maken. 

• — Dat zou een man kunnen invallen, om op 
die wijze zijn lot te vestigen. 

— Ja, maar vergeef mij, dan is uwe keuze niet 
gelukkig: een kind van vijftien jaar, afhankelijk 
van hare moeder, die wéér afhankelijk is van den 
Prins, van de Staten en van wie al niet... 

— Ook bouwe ik daarop niet , ook heb ik niet 
gekozen y maar ben, helaas! in den vuurstroom der 
hartstogten gevallen, zonder mijn wil; want met waar- 
heid kan ik u zeggen, deze passie hier hindert meer 
mijne zaken, dan dat zij die vooruitzet; maar wat 
mijne uitzigten betreft, die zijn beter dan gij denkt. 
Toen de Kardinaal vernomen had, welken stap ik 
had gedaan, en werwaart ik mij heen begaf, liet hij 
mij tot zich roepen, en verzocht mij hem hier in 
Holland zekere belangrijke diensten te - bewijzen : 
wie weigert Bichelieu als hij vraagt waar hij beve- 
len kon, en te eer als hij een groot loon stelt op 
het volbrengen! Herstelling in hetgeen mij ontno- 
men was lag niet in zijn plai\.; maar vergoeding 
met winst verzekerde hij; — de Koning Hendrik 
kan er moeijelijk weer toe gebragt worden vooftnij 
te doen , wat hij voor de Beaufort had gedaan ; nutar 
er waren genoeg bewijzen voor mijne afkomst, om 
Lodewijk XHI regt te geven, te doen wat zijn va- 
der had verzuimd; en de Kardinaal beloofde dit. 
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Een hertoglijken titel! een grondeigendom om dien 
op te houden! er z^n er nu genqeg open door de 
verbanningen en de verbeurdverklaringen van de laat- 
ste jaren, en wat dunkt u, zou eene Prinses, zoo 
als Louise van Bohemen er eene is , beroofd van alle 
regten en voordeelen van baren rang, gansch af- 
hankelijk van de gunsten van -anderen, dan zoo 
slecht eene zaak doen, als zij haar lot vertrouwde 
aan eenen Hertog, zoo als ik dan zou wezen f.... 

— Wat zal ik u zeggen, Kidder!... vooreerst zult 
gij nog eerst zulk een Hertog moeten worden... dan... 

— O ! maar dat is zeker , zoo zeker of ik het 
reeds had. De diensten, die de Kardinaal van nïij 
vraagt, heb ik aireede bewezen, en zal die verder 
volbrengen... en moge hij weifelachtigen vrienden 
geen woord houden, trouwe dienaren kunnen op 
hem rekenen. 

— Toch, Eidder ! twijfel ik of de trots der Stuarts 
de vereeniging mogelijk zal vinden van eene klein- 
dochter van Jacobus I met een zoon van Hendrik 
IV, voor. wiens geboorte het geschut van de Louvre 
geene honderd en een salvo's heeft gegeven. 

— Zoo zal men honderd en een salutschoten doen 
op den dag van 't huwelijk, en dat brengt alles 
weder in 't eflpen! 

— Mijnentwege mag dat zijn, mijn nobele Rid- 
der ! maar vergeef mij , ik heb nog geen goed oog 
op uitzigten dus ver verwijderd. 

— Niet zoo ver verwijderd toch! voordat de Ko- 
ningin Maria van hier verreist, moet alles beslist 
zijn, mijn lot, als het hare. 

— Beslist voor u, wat dan eigenlijk? 
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— Mijne verbindtenis met de Prinses Louise. 

— Gij geloojft dan in vollen ernst aan de vervxJ- 
ling van die hersenschim? 

— Mijnheer Honthorst! gij onderwijst de Prinses 
Louise in de teekenkonst, is het niet zoo? 

— Zoo is het! haar, en al de andere vorstelijke 
kinderen der Koningin Elisabeth ; maar wat komt 
dat hier te pas ? 

— Welken tijd en welken dag zult gij als zooda- 
nig met haar zijn ? 

— Het zou moeten wezen morgen in den namid- 
dag, zoo het uitstapje naar Honselaarsdijk geene 
verschikking brengt in de les. 

— Goed! vraag haar dan onder vier oogen, of 
zij twijfelt? ook slechts twijfelt, hoort gij, aan de 
zekerheid van die verbindtenis? en gij zult uit haar 
antwoord weiligt een vertrouwen scheppen , dat ik u 
niet geven kan, naar het schijnt! 

— Ik twijfel geenszins aan u beider goeden wil! 
glimlachte Honthorst; ik twijfel alleen aan de over- 
magt der omstandigheden en der relatiên, die met 
dezen goeden wil botsen zal. 

— Maar voor de vastheid er van zich zal moeten 
breken! — Ik zeg u dit, Meester Honthorst! de 
stroom mijner passiën laat zich door geene hindernis- 
sen breken, en de Prinses Louise zal mij behooren, 
of niemand ! 

— Dat kan eene vijftienjarige ligt beloven.... maar 
houden.... 

— Gij zult het zien! mijne bruid of de bruid der 
kerk. 

Honthorst lachte. 
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— Gij vergist u, Bidder! gij zijt niet in een 
Boomsch land , waar zulke expressien geldig zijn ; 
hier Uj ons gaan de jufferen niet meer in kloosters , 
en herinner u dat de Prinses herkomstig is uit het 
vaderland van den Heidelbergschen Catechismus , en 
zeer ijverig hare Protestantsche geloofsbelijdenis leert, 
onder de leiding van den eerwaarden Heere Eivet, 
beroemd godgeleerde en gouverneur van den jon- 
gen Erfprins van Oranje. 

— En houdt gij den Heere Eivet voor een apos- 
tel, die zijne neophyten tegen apostasie verzekert? 
vroeg de l'Espine glimlagchend. 

— Een antwoord op zoodanige ijdele vraag kan 
ik niet geven, en vergeef mij, door de .vreemdheid 
van alles wat gij mij zegt, heb ik nog gansch niet 
koimen onderscheiden waartoe het eigenlijk aan mij 
is gerigt! 

— Voorwaar, ge zijt beter konstschilder dan po- 
litiek! ge zoudt anders doorzien hebben, dat ik u 
dit alles mededeel om u te bewijzen , dat ik eenig 
regt heb om uwe diensten te vragen , en hoe ndo- 
dig het is dat gij mij die niet weigert. 

— In trouwe! dat laatste is niet tot mijn verstand 
gekomen. 

— Nu dan! zoo- gij weigert ons te dienen, de 
Prinses Louise en mij, ons tot hulp te strekken, 
dat wij elkander kunnen zien, en met elkander cor- 
respondentie houden, om onze zaken te overleggen 
en te regelen, is de Prinses Louise verloren! 

— Ik zou achten dat bij zulke onvoorzigtigheid 
van mijne zijde die uitkomst juist moest verkregen 
worden ! 
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— Minder dan, meent gij, zoo wij tot de wanho- 
pigste stappen, tot de hulp van bedienden, tot het 
omkoopen van hoi^uffers en kamervrouwen over- 
gaan?...« 

— Neen, doch, mijn nobele Bidder! ondanks al de 
drift uwer passiên zult gij voorzigtiger zijn. Gij 
schijnt mij wijzer en meer welberaden dan gij u 
toonen wilt ! 

— Ik zeg u neen! ik heb geen goed beraad, ik 
ken geene rede als de passiên mij voortdrijven... en 
de jonge man stampte met den voet van ongeduld. 

• — I>an zult gij haar een dam stellen, mijn brave 
jonge Heer ! hernam Honthorst zeer kalm. 

— Stel den oceaan een dam , als hij zich bij feilen 
storm over het strand werpt, stel de vlam perk, als 
zij eens uitgebroken haar voedsel vraagt, en haren 
weg neemt zonder rede of oordeel! en zoo gij dat 
niet kunt, vraag dan ook niet van mij.... 

— Al wel, al wel, mijn schoone Jonker! maar gij 
weet doch zoo. goed als ik , dat een Christenmensch 
zich niet gelijken mag bij woedende elementen, en 
luister — ; des schilders stem werd voller en ernsti- 
ger , hij stond op en legde zijne hand op den schou- 
der van de 1'Espine, die zitten bleef, — en luister! 
doe niet al te veel uw uiterste vermogen, om u dus 
in gloed te zetten voor mij; wij konstenaars die, lacy ! 
de matte gezonkenheid kennen , die op overspanning 
volgt, wij verpijnen ons somtijds ook tot die valsche 
opwinding, daarmee we de echte bezieling der konst 
willen aanvullen, waar die ons gebreekt ; zulkvalsch 
vuur brengt slechte konst voort, als gij denken kunt , 
en wie het kent onderscheidt het ligt; ik bevinde u 
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ietwat in denzelfilen toestand van hart; 't is mogelijk 
dat gij liefde hebt voor de jeugdige Vorstin , zij is 
levendig genoeg van aard en minnelijk te over van 
wezen; maar het is niet waar, dat die liefde n dos 
fel overmeestert als gij klaagt, en ik geloof veel- 
eer dat gij te luider krijt, naar mate gij minder pijn 
voelt. 

De Bidder scheen willens op te springen met een 
toomigen uitroep; maar plotseling hield hij zich in 
en zeide alleen, mat, neêrslagtig, en werkelijk ver- 
bleekend : 

— Het zij ddn , gij hebt ons lot beslist : voor eere 
moeten wij schande kiezen, voor den ridderlijken 
weg, dien der list, in plaats van vreugde en geluk, 
winnen we ligt smart en ellende. Ik zal LquIso ont- 
voeren ! 

— Gij zult wijzer zijn; al schijnt gij nog zeer 
jonk, in ervaring zijt gij rijp; bij ons te lande 
is een man van 25 jaar tot zijne meerdeijarig- 
heid gekomen, volkomen verantwoordelijk dus voor 
zijne daden; het eenvoudigste burgermeisje misfeidt, 
rooft, of trouwt men hier niet zonder tegenstand, en 
zoo het geschiedt, wordt het tot de uiterste rigueur 
van regten vervolgd en gestraft , en eene koninklijke 
Prinses, wezende onder bescherming van den Prins 
van Oranje en van de Staten dezes lands, zooveel 
'te minder; gij zult dus uw goed verstand gebruiken 
en ter regter tijd stiUtaafiy en zoo ik u raad schul- 
dig ben , oordeel ik dat het van nu af reeds niet ten 
ontijde is.... 

— Mijn goede Meester schilder! uWen raad heb 
ik niet van doen, uwe hulp, dat is wat anders.... 
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en ziehier wat ik vooreerst van u verlang. Uit een 
klein flaweelen armtaschjey dat naast hem op de mst- 
bank lag, nam hij éen prachtig horlogie, en gaf het 
Honthorsty terwijl hij zeide: — Steek dit bij u» en 
morgen of overmorgen , als gij bij de Prinses zijt 
om haar les te geven, haalt gij het uit, en legt het 
bij u neder in plaats van het uwe! 

— Dat zou mij slecht baten, om mij het afloopen 
van 't lesuur aan te wijzen, want het staat stil, 
sprak de schilder, na hét gezien te hebben. 

— Daarvan is juist ook geene sprake, hernam 
Bene, even glimlagchend , — zijt gij met de Prinses 
ook soms onder vier oogen? . 

— Dat gebeurt uiterst zelden. 

— Nu H is hetzelfiie; Louise zal *t horlogie. op- 
merken, in de handen nemen, bewonderen; mis- 
schien zelfs zullen hare kleine vingers spelend ietwat 
den wijzer verzetten, en het dus u teruggeven. 
Gij dan, breng het mij; dezelfde moeite zal ik u 
welligt nog een paar maal moeten vergen en daar- 
na.. •• 

— Ga niet verder, Eidder! kort en goed, die zaak 
is mij. te schuins, ik begeef mij daar niet in! 

— Ge wilt dus dat ik mij tot een ander wende? 

— Dat zou dan door omkooping moeten zijn; 
maar gij zult dat niet doen! 

— Toch wel! of zoudt gij 't mij beletten? 

— Zeer zeker.... 

— Dus denkt gij op verraad?.... 

— Bylo! als gij peist op omkooping! 

— Omkooping en omkooping is twee, mgn goede 
Heer! als men dat middel in 't groote gebruikt, krijgt 
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het ander aanzien en wordt het transactie.... bij voor- 
beeld op deze wijze, — en met eene achtelooze be- 
weging nam hij eene kleine portefeuille, en haalde 
er een toegevouwen papier uit, waaraan twee zegels 
gehecht waren: — ziehier bij voorbeeld een crediet- 
brief van zijne Eminentie den Kardinaal de Eichelieu 
op een handelshuis te Amsterdam , kent gij het huis? 
gij kunt dan oordeelen of het goed is.... Hij gaf 
het Meester Gerard, die nu een uitroep van ver- 
wondering niet weerhouden kon. Het was aan *t 
kantoor van Geurt Adriaansz. en het crediet liep 
tot een millioen fransche kroonen. 

— Gij ziet , vervolgde Eené koeltjes , of hij den 
uitroep van Honthorst niet had opgemerkt, in zoo- 
ver goud invloed kan geven , kan ik eenigen invloed 
oefenen ook zelfs in Holland.... 

— Maar de Blardinaal zal u die som niet hebben 
toegelegd , om uwe eigene .liefdezaken voort te zet- 
ten? ^ 

— Ik heb van die som geene rekenschap te ge- 
ven, de diensten die zijne Eminentie van mij vergt, 
zijn van eenen aard, die zich mpeijelijk op de Kan- 
selarij van Frankrijk kat opteekenen, terwijl toch 
de eerste Minister er zeer noode de vruchten van mis- 
sen zou; het is aan mij om te zien hoe ze bewezen 
moeten worden: indien ik nu oordeel, dat de zaken 
van mijnen Meester best gevonden worden, als ik 
hier aan 't Stadhouderlijk hof eene positie win, 
en verbindtenissen maak , die mij hier vaster en hoo- 
ger plaats geven , en zoo ik daartoe een half milU- 
oen kroonen besteed om.... doorluchtige personen 
van 't Prinselijk gezin gunstig te stemmen voor mijn 
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persoon , b. y. eene hulde aan de prinses van Oranje 
in zeldzaam en nitheemsch toiletgamitaor, of in dia- 
manten konstig gezet, of van ongemeene ivaarde» 
eene holde , die, zoo men zegt, harer Hoogheid de 
Gravin Amalia niet ongevallig is, of zoo ik, als hof- 
felijk cavalier, mij aanbood tresorier en betaalmees- 
ter te wezen voor de Koningin van Bohemen zelve , 
wier financiën, naar de sprake gaat, ietwat in ver- 
warring zijn. Wat dunkt u, zouden dat mij ook 
hulpmiddelen zijn, om de Prinses Louise te nade- 
ren, zonder dat iemand nog van omkooping kon 
beticht worden?.... 

Honthorst zuchtte en werd. bleek.... • — Wat gij 
daar zegt is zoo waar,^Eidder! dat.... het mij uiterst 
bevreemdt^ hoe gij, ondanks dit, nog mijne hulp 
wenschelijk kunt achten en die noodig hebt? 

-^ Wat zal ik u zeggen? ik heb van mijnen 
Meester den Kardinaal geleerd, de groote heroïsche 
middelen niet aan te wenden, dan in den hoogsten 
nood, en om met zoo weinig mogelijk , zoo veel mo- 
gelijk af te doen. — Omkooping van bedienden is 
een ligt middel, maar een gevaarlijk tevens, en 
dat ik, om Louise te sparen, lie&t vermijden zou; 
wat nu is eenvoudiger en meer natuurlijk dan de 
tusschenkomst van een vriend.... een meêwarigen 
vriend, die in den nood der gelieven toetreedt, hen 
bewaart zich door uitersten in 't verderf te stor- 
ten, hen zachtelijk zonder groote schokken of fei- 
ten, die te openlijk spreken, tot hun doel voert, 
in ieder geval voor de vreeselijkste wanhoop vei- 
ligt.... en het gelaat van den jongen edelman had 
onder dit spreken de roerendste uitdrukking aan- 
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genomen; hij hief zijne wonderschoone oogen smee- 
.kend naar den schilder op, en had in 't vuur van 
't spreken beide zijne handen omklemd, als wilde hij 
hem door zulken drang tot toegeven bewegen; tnaar 
de houding van Honthorst bleef strak, zijne trek- 
ken bedenkelijk en hij antwoordde alleen: 

— Ik kan die vriend niet voor u. zijn, Eidder! 
mogelijk, zoo ik niet tot de Prinses in betrekking 
stond, zou ik minder bezwaar zien in dit alles, en 
een beter betrouwen hebben op.... maar nu.,., eene 
leerlinge is aanvertrouwd goed, en.... 

— Vooral om harentwil mogt gij mij niet weige- 
ren: Louise is op eenen weg, waarvan zij niet kan 
terugkeeren, zij moet vooruit, hare jeugd en mijn 
hartstogt hebben ons sneller en verder gevoerd , dan 
het moest , zonder voorkennis en hope ; ik heb de 
geschreven bewijzen harer teerste minne,- wij heb- 
ben trouwbeloften gewisseld; voor zulke vermetel- 
heid kan men geene vergiffenis wachten, dan door 
de eenige daad die ze wettigt. Ik moet Louise 
raadplegen over de wijze om de bescherming en 
voorspraak te verkrijgen van een doorluchtig per- 
soon, die van deze zaak aan de Koningin van Bo- 
hemen de eerste opening zou geven; ééne vraag heb 
ik Louise nog te doen, één antwoord te hooren, 
eer ik met rust en vastheid kan handelen, en die 
vraag , en dat antwoord zouden gewisseld zijn bij de 
diergaarde, heden ihiddag, zoo uw onhandelbare 
leerling zich niet tot hindernis had gesteld; maar 
gij zult dit ons vergoeden, niet waar, gij zult het? 
want gij weet nu alles — alles, en een zulke ver- 
trouwde zal toch wel een willige bondgenoot zijn ! 
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— Dat is het ergste, Bidder! dat ik alles weet, 
riep Honthorst in de hoogste verlegenheid , en mijne 
beste compositie gaf ik er om, dat ik niets wist, 
want ik kan u geen bondgenoot zijn, en.... en.,., 
ik weet nog niet of ik vrijheid zal vinden onvoor- 
waardelijk geheimhouding te beloven. 

Snel en hefdg liet nu de edelman de handen los, 
die hij tot hier toe als die eens redders had vastge- 
grepen, stond op met zekere woestheid, en plaat- 
ste zich tegenover Honthorst met eeije zoo gansch 
veranderde uitdrukking van gelaat en houding, dat 
de schilder , die toch op zoo iets had kunnen ver- 
dacht zijn, ontzet ietwat achteruit week. 

Felle toom en bitse dreiging flikkerden uit zijne 
oogen, terwijl hij sprak met eene mengeling van 
ironie en bitterheid die onbeschrijfelijk is. 

— O , gij gelooft u een wijs en voorzigtig man , 
en gij gelooft een ander dus onwijs en dus onvoor- 
zigtig, dat hij zijne geheimen in eenen afgrond zou 
geworpen hebben, zoo hij geene zekerheid had ge- 
had dien te kunnen sluiten! O gij hebt in mij den 
jammerlijken dwaas kunnen zien , die zijne geheimen 
uitvent aan eenen vreemd^, zonder er even wigtige 
voor te hebben ingeruild! O, gij gelooft dat het u 
vrijstaat mij te dienen of niet te dienen naar uw tee- 
der geweten beslist! Ik zeg u: gij kunt niet meer 
achteruit, gij hebt mij niet meer te weigeren en om 
het u te bewijzen met één woord : Ik weet alles wat 
er dezen ochtend is voorgevallen in 't kabinet der 
Koningin, tóen er voorgegeven werd, dat gij aan 't 
schilderen waart. 

Honthorst schrikte geweldig bij die verklariQjg: 
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die man in 't bezit van zulke geheimen; hij voelde 
zich verwonnen, maar nog trachtte hij zijne koel- 
heid te bewaren y en zeide alleen, na zich een wei"- 
nig beraden te hebben: 

— Persoonlijk belangt dat geheim mij niet zoo- 
vjsely en voor de arme Koningin mogt dat gevaar- 
lijk zijn, zoo een Hollandsch heer er de ofitdekker 
van was, maar een Fransch edelman, die van hare 
bescherming zijn eigen heil wacht, zal voorzigtig 
wezen in 't bewaren van zoo kostbaar een schat... 

— Gij zegt wel ! een schait is het voor mij , en 
ik denk er ook zolke degelijke winste meê te doen. 

— Met het geheim der Koningin ? 

— En met het uwe, zekerlijk! 

— Wat het mijne aangaat, Mijnheer de Bidder! 
de schuld die ik heb aan het gebeurde met den 
jongen Diedrik, want daarop doelt gij zeker, zal 
ik belijden en boeten, zoo ik er geene vergiffenis 
voor erlang, want die zaak drukt my en moet mij 
van 't hart ; en nu de Prinses van Oranje toch is 
tusschenbeide gekomen, zal ik haar alles zeggen; 
morgen ochtend werp ik mij aan hare voeten.... 

— Jammer maar dat de Prinses zoo even naar 
den Haag is teruggereden ; zij had haast den Prins 
weer te. zien, en een togtje bij de opkomende maan 
lokte haar aan. 

— En haar gevangene? vroeg Honthorst, die nu 
zijne klimmende onrust niet langer verbergen kon. 

— Is hier teruggebleven , onder mijne bewaring ! 

— Onder de uwe? 

— Ja, door den Landgraaf en Prins Eobert had 
de Prinses de nadere bijzonderheden van onzen strijd 
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Terstaan, en zij achtte mij die vergoeding schuldig. 

— Een firaai regt! de eene partij in handen te 
stellen van de andere, hoe kon dat in de Prinses 
opkomen ? 

— Ei! 'gij vergeet dat de Koningin Maria, ui- 
terst verlegen met dé zaak, geene grootere vreeze 
had, dan dat Diedrik ernstig verhoord zou wor- 
den door eenig HoUandsch heer, uit naam en ten 
overstaan der Prinses , dat de arme jonge man in 
zulke klem alles zou klappen en uitbrengen, wat 
zij nog grooter belang had verborgen te houden 
dan gij en hij , dat ze daarbij , welken schijn ze ook 
aannam, Diedrik gansch geen kwaad wil, maar het 
hoogste goed, het zoetste deel dat eene vrouwe te 
geven heeft, had ze hem welligt in 't heimelijk 
weggelegd , en zij zelve heeft dus dien uitweg be- 
dacht, misschien wel op raad van eene harer hof- 
dames , Mevrouw de Sourdiac bij voorbeeld. Korts , 
het werd mij aangezegd, dat ik zorgen zou voor 
de veilige hoede van den jonkman, en, ik bewaar 
hem, wees er zeker van, hij is mij èen kostelijk 
pand. / 

De booze Ridder verlustigde zich met de pijnlijke 
gewaarwordingen van Honthorst , en hij vervolgde 
met nog meer opzettelijke kwelzucht: 

— Maar wij zullen den armen gekerkerde niet 
van droefenis en eenzaamheid verkwijnen laten; de 
Koningin en ik, we zullen hem afleiding geven, 
verstrooijing, gezelschap, het kasteel Honselaarsdijk 
zal zijn ruime kerker zijn, zijne keten een rooskleu- 
rig satijn lint , waarvan de Koningin het eene einde 
vasthoudt, terwijl eenige zoete ho^uffers daarvan 
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strikken vlechten, en zoo zal het gaan en blijven, 
totdat, totdat.... 

Honthorst wrong de handen in pijnlijke verlegen- 
heid; het zweet parelde hem op het voorhoofd; de 
strenge harde trekken van den kunstenaar werden 
door een zigtbaar spel der zenuwen bewogen; — 
eindelijk barstte hij uit: Ja, ik begrijpe u, totdat 
de arme jongeling gansch verward is in dit gruwe- 
lijk net, en de ligte prooi is geworden van die 
onedele verlokking, en ik, o mijn God! hoe ik mij 
de conscientie beladen heb , ik ben van dit alles oor- 
zaak; ik moet dit kind bij den vader verantwoorden ! 

— Met één toegeven kunt gij hem redden, gij 
zelf zijt meester van de uitkomst: beslis hoe die 
wezen zal! 

— Satanas! riep Honthorst weifelend; maar gij 
verzoekt mij vergeefs, hervatte hij sterker; de aan- 
vertrouwde kweekelinge geef ik niet prijs om de 
onzekere kans van Diedriks behoud. 

— Gij hebt gelijk: alles wel gewogen, is eene 
Prinsesse doch van meerder gewigt dan een Amstel- 
damsche koopmanszoon! 

— Gij weet dan ook dit ! gij kunt dan ook weten 
dat ik niet zulke mate houde : de jeugd en onschuld 
van beiden hebben regt op bescherming, en ik zal 
ze beschermen, ik zal het, ten koste van alles! 

— Begin dan niet met hen in 't zekere verderf 
te storten door halstarrigen onwil! niemand is 
beter gezind dan ik omtrent uwen jeugdigen be- 
schermeling, hij heeft zich edelmoedig jegens mij 
getoond, in het oogenblik zelf van zijn heftigsten 
toorn, en nog daartoe.... hij heeft mij onwetend eene 

n. 4 
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groote dienst gedaan.... door hem b^ ik meestér 

van de Koningin... 

— Maar gij kunt toch het verderf van, deze niet 
ernstig willen? 

— Mijn goede Mr. Honthorst! hoe weinig hebt 
gij mij begrepen! De belangrijke dienst, die de 
Kardinaal van mij wacht, geldt haar! de ontwerpen, 
die zij u zoo roekelooj^ heeft medegedeeld,, en die z^ 
begonnen heeft uit te voeren bij briefwisseling, wa- 
ren mij bekend — ze z^jn rijp genoeg om haar te 
beschuldigen, niet ver genoeg gevorderd om haar 
te baten, noch zullen ooit de magt hebben om haar 
te redden; die vrouw moet tot de proportie eener 
particuliere worden teruggebragt, of zij zal overal, 
waar zij verschijnt, eene fakkel van twist ontsteken... 

— Ik gevoel de waarheid van dit gezegde; maar, 
ik wil tot die vemede;ring de hand ©iet leenen! 

— Dat is ook onnoodig, ik alleen ben daartoe 
bekwaam genoeg , vooral daar zij zelve m^' in de 
hand werkt; maar gij zoudt erger doen dan dit, zoo 
gij mij door uwe weerbarstigheid dwongt gebruik te 
maken tegen haar van alles wat ik weet op dezen 
oogenblik; daarom doe mijnen wil, en ik lever u 
Diedrik onverlet in handen , ondanks de Koning , 
de Prinses en Mevrouw de Sourdiac. 

— Mevrouw de Sourdiac, herhaalde Honthorst 
verdrietig, moet die er nu ook nog bijkomen? 

— Zij is er bij, dat verzeker ik u! gij weet doch 
van dat miniatuur in een zeker gebedenboek? 

— Zeker! o, zeker! maar gij, die gezegd hebtin 
Locienne d' Arcy belang te stellen , zult die intrigue 
toch van baar hoofd belpen afvieren? 
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— Zeker! Lucienne d'Arcy is mij zeer waard, 
en toch vind ik het niet kwaad, dat Mevrouw 
de Sourdiac beliefd wordt naar wensch in hare in- 
trigue. Mr. Diedrik heeft het boekje aangenomen 
van den page, die haar beloofd had, bij gebrek van 
den vermaarden sdiilder Honthorst, een zijner jeug- 
dige leerlingen daartoe op te sporen. Het toeval 
deed hem Diedrik ontmoeten , en deze nam de hag- 
chelijketaak op zich. 

— Hij volgde hierin mijn gevoelen ; dus kon men 
verhinderen dat een ander die op zich neemt; maar 
hij kan natuurlijk de belofte niet volbrengen, al 
ware dat goed , en haar toora zal vreesselijk zgn ! 

— Hij zelf kan het niet, maar hij wacht het 
van u. 

— Van mij ! dat ik die arme jonkvrouw in eenigen 
duisteren afgrond zou helpen stoeten? 

— Indien iemand hier Lucienne bescheruaen moet, 
ben ik het die haar bemin als.... eene zuster, en 
die Mevrouw de Sourdiac minacht als eene booze 
intriguante;^ maar, bij alles wat mij dierbaar is, 
zweer ik, bij mijne liefde voor Louise van Bohe- 
men, dit kan haar leed noch oneere brengen, en 
zal alleen uitvallen tot schade en beschaming van 
Mevrouw de Sourdiac of anderen, die zulke les wel 
verdiend hebben.... 

— Ah ! gij zmt op Mevrouw Fabroni , glimlachte 
Honthorst} 

— Juist, op Mevrouw Fabroni! hernam Eené, ook 
glimlagchend , en zie hier nu dat precieus bidboekje. 
Wees zoo goed en vul een der ledige parkement- 
Waadjes met FabronPs facie , eer wij morgen middag 
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zijn! DIedrik vraagt het ook van a; hij wist dat ik 
u spreken zon, en bidt u nn even dringend te doen, 
W9t hij n voormaals gebeden heeft te laten! 

— Mijnheer de Bidder! bad toen Honthorst, die 
zich aan alle kanten schaak gezet wist en die zijn 
mat voorzag, voordat ik u antwoorde, bid ik u dit 
éëne, laat mij drie woorden spreken met mijnen 
jongen vriend? 

— Dat kan niet zijn ! gij ktmt geene communicatie 
hebben met Diedrik, vóórdat het miniatanr vervaar- 
digd is, en voordat gij mij de groote wederdienst 
hebt beloofil, die ik u vrage. 

Hontborst bedacht zich eene wijle. — Zal ik hem 
daarna zien, en vrijelijk spreken? 

— Te ligter, daar hij zelf dan in volle vrijheid 
zal wezen. 

— Dat bidde ik van neen ! dan is hij mij ontsnapt, 
eer ik hem vangen kan. 

— Nu dan... beter! Zoo haast gij 't miniataar 
gereed hebt, al is 't slechts in omtrekken, komt gij 
tot mij. Gij zult Diedrik spreken , en ik zal hem niet 
ontslaan vóór gij zelf dat goed acht Alleen daar het 
mij toeschijnt, dat uwe reputatie u niet vergunnen 
zou , ten eerste zulk stukwerk voor 't ilwe te erken- 
nen, als hier wordt gevraagd, en ten andere, daar 
het voor een man van ernst beter is zich niet gemoeid 
te zien in intriguen van hofdames, zal Diedrik de 
commissie verrigten bij Mevrouw de Sourdiac! 

— Bidder ! gij ziet het in als ik ^elf : mits Die- 
drik nog voor allen zijne onbekendheid behoude, 
verliest hij er niets bij, zoo men hem toedicht, wat 
hij toch reeds heeft aangenomen te doen. En daar 
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gij mij gezworen hebt, dat er hem geen kwaad van 
toe zal komen.... 

-«- Zelfs al had ik daarop niet mijn woord gege- 
ven, hoe zou *t kunnen zijn?... Mevrouw de Sour- 
diac zal nooit durven bekennen, dat zij het portret 
heeft laten schilderen, veelmin den persoon noemen, 
door wien dat geschied is. 

— Gij hebt gelijk! en daarbij.... Honthorst, na 
zich bedacht te hebben, hield in wat hij zeggen 
wilde, en hernam alleen: — Zoo zal ik u ook dienen 
bij de Prinses Louise op de wijze die gij verlangt; 
maar zoo ik later reden vind u die dienst te ont- 
zeggen, moet mij dat vrijstaan ! 

— Geheel en al ! hernam de 1'Espine kleurend 
van voldoening^ terwijl hij hem het horlogie gaf; 
maar ik denk niet dat gij na dezen stap dit goede 
werk zult laten varen, 

— En gij waarborgt mij het geheim der Koningin 
Maria de Medicis? 

— Alles wat het gebeurde van dezen morgen tegen 
haar getuigen kan zal verborgen blijven, als ware 
het gesproken in de lucht. Zoo waarlijk moge geene 
biecht mijn laatste stonde verligten ! 

— Nu, zulken eed moet men betrouwen, sprak 
Honthorst, overtuigd. 

— Geef tegelijk de Prinses dit pakket.... het zijn 
boeken, sprak Bene. 

Honthor3t nam het pakket zonder aanmerking 
aan. 

— En waar gij mij dus verpligt, vraagt gij niets 
voor u zelven , zeide Eené met eenen gloed van blijd- 
schap in de oogen, niet eens mijne dankbaarheid..,. 
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— Och, Bidder! spaar mij uwe dankbaarheid « 
'i weet het, ik dien u alleen uit dwang! 
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Toch scheen de goede Honthorst trouw te dienen , 
althans vroeg reeds in den voormiddag van den vol- 
genden dag liet hij zich bij de PEspine aanmelden, 
en verkreeg een kort zamenzijn met Diedrik, wien 
hij het gebedenboek overgaf. Wat er verder tusschen 
hen voorviel, is voor ons nog een geheim; maar 
zeker is het , dat Diedrik's kerker geen andere was 
dan een der sierlijke vertrekken, grenzende aan die 
van den Ridder, en dat hij er zich zoo wèl bevond, 
dat hij van zijn regt om Honselaarsdijk te verlaten, 
geen gebruik maakte , ondanks den onwil , dien hij 
verklaarde tegen de Koningin te hebben opgevat. 

Honthorst verliet in den laten namiddag het kas- 
teel, alleen en te paard. De Koningin had hem 
's morgens laten aanzeggen , dat zij niet voor 't por- 
tret zitten kon. De Jonkvrouw d'Arcy ook had 
hem even gezien en gebeden, de afgesproken zamen* 
komst voor haar portret nog een paar dagen te ver- 
schuiven. Honthorst stemde het toe met een glim- 
lach, die de arme Lucienne deed verbleeken. Zij 
begon zich te verbeelden , dat de schilder van hareii 
geheimen tegenzin , om hem haar gebedenboek in 
handen te geven , de oorzaak ried. Dien ochtend viel 
er niets bijzonders voor , dan dat de Koningin drukke 
conferenties had met de Koningin van Bohemen, 
waarbij de Kolonel Doüchant en Mevrouw de Sour- 
diac tegenwoordig waren, en waarbij de Vicomte 
Fabroni niet geraadpleegd werd, dat de Prinses 
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Louise zich, na hare teekenles, afzonderde in een der 
vertrekken, dat zij niet verliet, dan toen men zich 
bij de Koningin verzamelde , dat de 1'Espine geene 
poging deed om haar te naderen, en dat zij hém 
daartoe ook niet aanmoedigde. "Was dat afepraak , 
niterste voorzigtigheid , of het gevolg van een on- 
derhoud, dat zij met den schilder Honthorst gehad 
had, nadat hare zusters zich verwijderd hadden? • — 
Wij hebben daarvan nog geene inlichting ; 's mid- 
dags kwamen er voorname heeren uit 's Hage, 
Welke de Koningin bij zich ter maaltijd hield ; maar 
de intrigue, die ons het meeste heeft bezig gehouden , 
was oogenschijnlijk door dit alles [noch gevorderd, 
noch ontwikkeld, en alle hoofdpersonen bleven in 
eenen toestand van spanning, waarvan de meeste 
hunner zich geene rekenschap wisten te geven , hoe- 
zeer zy het niet aan vermoedens en gissingen over 
eUomder lieten ontbreken. 



IV. 
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Des anderen daags begaf zich de Koningin met 
Jiare gewone omgeving in de groote ontvangzaal, 
zoo als hare gewoonte was na het middagmaal, eer 
zij hare wandeling deed. Ditmaal waren er nu ook 
sommige Hollandsche heeren dddr; en de Landgraaf 
van Hessen verzuimde de gelegenheid niet, om zijne 
holde te brengen aan de schoone Lncienne, in hope 
op bevrediging en verzoening, en „ /riw'%, thy name 
w womauy^ Lucienne deed wel haar best zich eene 
koele en strenge toehoorderes te toonen , maar zij 
luisterde toch naar zijne courtoiae propoosten , want 
in 't eind, hij was een van die onweerstaanbare 
jonge mannen, naar wier woorden eene jonge vrouw 
luistert, zonder dat zij er aan wil of durft gelooven , 
ja zel& al heeft zij de pijnlijke overtuiging, dat zijn 
. doel niet dat ernstige is, waarop zij regt zon heb* 
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ben. En luisteren is reeds eene gevaarlijke zaak; 
wij weten het .van Eva; dat was zeker ook het ge- 
voelen van Monsignor Fabroni, die ouder 't spre- 
ken met de Hollandsche heeren, ernstige en strenge 
blikken op haar sloeg , en gansch ontevreden scheen, 
zonder te weten hoe hij haar die ontevredenheid zou 
doen opmerken. De FEspine zag toe , glimlagchend 
en fluisterend met Mevrouw de Sourdiac, en de Ko- 
ning zelve scheen te vergeten, dat zij niet meer 
het middelpunt was van den geestigen kring. — 
Mevrouw Fabroni zat op een tabouret in een hoek 
der zaal, wel op verren afstand, maar toch vlak 
tegenover Lucienne; in het oog van haren gemaal 
Jas zij toom tegen deze, en zij legde die uit op 
hare wijze; zij sprak tegen niemand, zij ergerde 
zich zwijgend, en, zij wachtte. 

Daar diende een page den Heere van Heenvliet 
aan, oppeqagermeester van Holland, die verzocht 
zijne opwachting te mogen maken , om hare Ma- 
jesteit eene jonge ree aan te bieden , die hij op de 
jagt had buit gemaakt. De Koningin gaf bevel hem 
in te leiden. 

Onder het gewoel en de afleiding, die zijne binnen- 
komst gaf, sloop Mevrouw de Sourdiac onbemerkt 
uit de zaal. Zij vond Diedrik op de plaats, haar door 
de TEspine aangewezen, die haar wachtte en het ge- 
bedenboek overhandigde ; de Markiezin, overgelukkig 
in de bewustheid het middel in hare hand te hebben, 
waarvan voor haar zooveel zou afhangen , en waar- 
op zij reeds vooruit had getrotst, dankte Diedrik 
enkel met een haastig woord , wikkelde het boeksken 
in haren zakdoek , en keerde ijlings naar de zaal 
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temg; wel durfde zij het onder deze omringkig niet 
inzien, om zich van het welslagen des jeugdigen 
teekenaars te overtuigen; maar in de zekerheid van 
het bezit, sloeg zij een snellen blik van haat en ze- 
gepraal op Fabroni; daarop bleef zij wachten > tot- 
dat aller oogen op den Heere van Heenvliet rust- 
ten, en op de heeren van den jagtstoet, die hunne 
onschuldige prooi aan de voeten der Koningin ne- 
derleiden; in dit oogenblik voegde zij zich bij Me» 
vrouw Fabroni. 

— Eindelijk ! zijt gij daar ! riep deze ongeduldig. 

— Kon ik eerder, terwijl gij uwe plaats hebt ge- 
kozen zoo vlak over de Koningin«>... en Lucienne.... 

— En hebt gij het beloofde? 

— Ja, maar gij begr^'pt, het kostte moeite; ik 
moest in hare kamer gaan, zonder opgemerkt te 
worden... 

— En zijt gij geslaagd ? vroeg Mevrouw Fabroni 
met gesmoorde stem, en sidderend het „ja" te hoo- 
ren, dat zij toch had verlangd. 

— Volkomen! neem dit, en zij schoof haar het 
boekje op den schoot, terwijl de Vicomtesse met 
haren waaijer die beweging dekte. 

— Is het dit? vroeg Mevrouw Fabroni verwon- 
derd, wat zal ik daarin vinden? 

• — Het portret van uw gemaal! ziedaar eene der 
afleidingen, waarmede zich deze fraaije dame het 
aanhooren van de mis weet te korten; gij vindt het 
op een der parkementbladen , die de a&cheiding 
vormen tnsschen de litanijen der kerk en de ketter- 
sche gezangen I Waardige plaats overzeker voor uwen 
gemaal! sprak fluisterend de Markiezin. 
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Mevrouw Fabroni die wel gelooven moest , hoe- 
wel eij aich niet van de waarheid kon overtuigen, 
gaf zulke teekenen van smart en toom, en wierp 
zulke vlammende blikken, dan op Mejonkvrouw 
d*Axcy, dan op haren echtgenoot, dat Mevrouw de 
Sourdiac, angstig voor eene uitbarsting op ditzelMe 
oogenblik, ede haar alg de bewerkster er van zou 
aanwijzen, haar bad zich te bezitten, en geen op« 
zien te geven in tegenwoordigheid van de Koningin , 
geheel het hof en bovenal van de HoUandsche heeren; 
maar ziende, dat de Vicomtesse niet eens luisterde, 
ging zij van haar weg, en gaf de l'Espine een wenk; 
deze sprak eenige woorden tot Fabroni, die zeker 
in de afleiding , door van Heenvliet veroiorzaakt, eenè 
gelegenheid vond om zich te verwijderen, dat hem 
gelukte zonder opgemerkt te worden, behalve door* 
Mejonkvrouw d' Arcy , die veel malen naar hem had 
opgezien, en door de Vicomtesse, wier gloeijende 
blikken zich hiet afvrendden van haren gemaal; ook, 
zoo haast zij hem zag gaan, volgde zij hem met 
drift , want de verklaring brandde haar op het hart. 

Fabroni rigtte zijne haastige schreden naar de 
gaanderij der schilderijen. Mevrouw Fabroni volgde. 

Wat verwonderd voetstappen achter zich te hoo- 
ren, zag de Yicomte om, en ziende dat het zijne 
gemalin was, die hem volgde, keerde hij zich om; 
in plaats van zijnen weg te Vervolgen, die waar- 
schijnlijk naar een der vertrekken leidde, ging hij 
haar eenige schreden te gemoet , en vroeg haar op 
dien zekeren toon van goedheid, waarachter zich wel-* 
eens eenige verlegenheid verbergt, wat zg wilde? 

— Wat ik wil? Monsignor! riep zij heftig, mij 
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dmikt gij moest het reeds begrepen hebben, ik 'wil 
ingelicht zijn van uwe wegen. Ik wil weten waar- 
om gij hier z^t? 

Fabroni , die wel verschooning gebruikte Toor de 
zwakheid zgner gemalin, nit goedwilligheid, maar 
niet nit kleinhartige vreeze voor hare Inim , zag wat 
verwonderd op haar bg dat 'begin ; doch zonder iets 
van zijne bedaardheid te verliezen, en slechts even 
de wenkbraauwen zamentrekkend , antwoordde hg: 

— Mij dacHt toch gij wist, Mevrouw ! dat ik niet 
gewoon ben ondervraagd te worden, en ik acht nwe 
heftigheid even bevreemdend als ongepast. 

— In waarheid! Mijnheer Fabroni is verwonderd, 
dat in 't eind eene beleedigde echtgenoote van hare 
grieven rekenschap komt vragen.... 

— Mijne goede Yicomtessel hernam hij met dat 
zekere gednld , dat nog slechts even eene nitbarsling 
van eigen ongeduld schijnt te bezweren, gij znlt op 
eenen anderen tijd die grieven in het bree^de uitme- 
ten en opsommen , ik heb nu niet de gelegenheid ze 
aan te hooren. 

— Ik begrijp dat! gij .wacht hier iemand, gij hebt 
hier iemand afspraak gegeven! riep zij met onstui- 
mige drift, terwijl groote tranen hare fonkelende 
oogen ontvielen. 

— Dat zou kunnen zijn, hernam hij koel, want 
hij begreep dat afleiden niet meer mogelijk was, en 
dat er strijd zou moeten wezen, en tegelijk alsof 
hem iets inviel, liep hij haastig naar de deur bij de 
schilderij, die wij kennen, haalde bedaard een sleu- 
tel uit zijn zak, en sloot die af. Daarop keerde hij 
zich weer tot zijne gemalin , kruiste dé armen over 
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de borst, en zag haar zwijgend Bm^ of hij zeggen 
wilde: — Zeg nu maar wat u goed dunkt, ik ben 
.tot uwe dienst 

Maar zij eene wijle afgeleid van haar point de 
dépurt^ riep nu in de hoogste verontwaardiging: 

— Hoe nu, Monsignor! gij hebt den sleutel van 
ddt vertrek? 

— Waarom niet van ddt vertrek? vroeg hij koel. 

— Deze kamers worden bewoond door de staat- 
juflFers der Koningin, Mijnheer! 

— En verder , Mevrouw ? 

— En een van deze vertrekken wordt gebruikt 
door Mejonkvrouw d*Arcy! 

, — Door Mejonkvrouw d'Arcy of door eene an- 
dere, wat doet er dat toe? Gij zult u toch heriüne- 
ren, Mevrouw! dat ik als opperhofmeester van het 
huis der Koningin, de sleutels moet hebben Van alle 
vertrekken die ik noodig acht! 

— En gij acht dat zeker noodig van dat der Jonk- 
vrouwe d'Arcy? hernam zij met schimpende bitter- 
heid. 

— Vooral dit, hernam hij rustig, Demoiselle 
d*Arcy is eene verwante der Koningin, over wie ik 
voogd ben! 

— O! hoe Monsignor dat zegt met nobele fier- 
heid, met rustige waardigheid! bij den naam der 
Madonna ! wie zou hier durven zeggen , dat gij van 
de voogdijschap gebruik maakt, om.... 

— Spreek het uit, Mevrouw! verklaar u in *t 
eind! want die aarzelingen schijnen mij meer belee- 
digend,. dan hetgeen uwe onverklaarbare heftigheid 
£al hebben uit te spreken ! Ik verklaar u intusschen , 
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dat ik niet zeer lang aan ztdke luim zal toegeven! 

— Mijne luim! mijne Inim! is dat luim? als ik 
klage , als ik toorne , als ik mij verontwaardig , waar 
mijn gemaal zijn meesterschap over eene jeugdige 
wee^e gebruikt, om haar tot zijne geliefde te ma- 
ken !,.*. 

— Neen, bij den Hemel! Mevrouw! riep hij nu 
zonder toom, gy moet mij zeggen hoe gij tot zulk 
eene hoogte van dwaasheid zijt geklommen in zoo 
korten tijd? 

— Simpelijk, omdat ik de bewijzen heb van uwe 
dwaasheden! hernam de dame. 

— Tudieu! gij hebt bewijzen! liep Tabroni, be- 
wijzen, dat er minnehandel zou plaats hebben tus- 
schen Mejonkvrouw d*Arcy en mij! voorwaar dan 
hebt gij 't ver gebragt!- sprak hij glimlagchend. 

' — Ja, Monsignor! en zulke bewijzen zelfs, die 
toch een weinig deze opwelling van overmoedigen 
lust en vrolijkmoedigheid zullen stremmen , als ik ze 
der Koningin zal getoond hebben. 

— Ah zoo! gij wilt ze der Koningin toonen? 

— Zonder eenigen twijfel, dat zal ik doen, zoo 
ge mij niet volle satisfactie geeft! 

— Ik zal u eenen raad geven : ga met uwe nieuws- 
tijding naar de Koningin! dergelijke vertelsels zijn 
onder dames altijd gangbaar, altijd belangwekkend, 
altijd welkom , hoe onwaarschijnlyk ook ; maar haast 
u, want ik heb geen tijd meer, en ik hoof de ka- 
ros stilhouden, die mij wacht, ik moet uitrijden! 

— Zie dan toch eerst wat gij hier achterlaat, en 
met welke wapens ik u bestrijden kan , riep zij , hem 
van verre het gebedenboekje toonende, dat hij werr 
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kelijk scheen te herkennen ; want hij verbleekte eenig- 
zins en trad een wemig vooruit om zekerheid te 
hebben. ' Eene vrouw van dat karakter in het ge- 
heim rijner toegevendheid voor Lucienne, scheen 
hem gevaarlijk. 

Zijne gelaatsverandering was haar niet ontgaan; 
^ hield die voor een oniaiskenbaar teeken zijner 
schuld, en zij vervolgde onbarmhartig haar voordeel. 

-^ Uw uiterlgk zegt het m\j , Vicomte ! gij herkent 
dit voor het gebedenboek van Lucienne d'Arcy! 

— Het kan wezen».,. 

— Indien gij hèt mV^ voor zeker houdt , Mijnheer 
de Vicomte t kan ik het haar toonen en het ai^ragen 
in H bij wezen van het gansche hof! 

— Dat is onnoodig, Mevrouw! indien het wezen 
moet, zou ik zelf mij kunnen vergewissen of het be- 
hoort aan myne pupil. 

— Gij weet dus wat dat inhoudt, om het dus te 
onderkennen, vroeg zij met nadruk. 

— Ja, Mevrouw! volkomen! hernam hij, overtuigd 
dat zij op dit punt te goed was ingelicht, om het 
haar te verbergen, 

— Hoe ,• Mijnheer ! en gij zegt dit zoo kalm , met 
opgeheven hoofd en aoo stouten blik, en gij krimpt 
niet zamen onder het wigt van deze schaamte, van 
deze schuld? ^ 

— In tegendeel, Vicomtesse! ik heb bij dat alles 
de meeste rust, de meeste vrijheid van geweten; 
want weet dit eene en geloof mij ! redenen van het 
hoogste belang hebben mij bewogen te handelen , als 
ik. gehandeld hebl 

— Die redenen zeker mogen van groot gewigt 
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zijn ! en gij noemt ze denkelijk redenen van staats- 
belang? 

— Juist, Mevrouw! zoo noeme ik ze, in zooverre 
ten minste de ho&taat van deze ongelukkige Vor- 
stin nog eenigzins in de belangen der staatkunde 
kan begrepen zijn. 

— Certamente! ik mogt ze kennen, die vreemde 
staatsbelangen, die een gehuwd man noodzaken zijne 
beeldtenis te stellen in het kerkboek eener jonkvrouw! 
riep zij met bijtenden spot. 

• — Mevrouw! Mevrouw! sprak hij nu, werkelijk 
met wekere onrust haar aanziendie, heef); dan die 
noodlottige zwakheid u ten leste het brein verward ? 
Eene beeldtenis! hoe kan daar spi^ake zijn van de 
mijne?... 

— Ja! houd er u vreemd af! nadat gij verklaard 
hebt volkomen te weten! uwe beeldtenis, hetconter- 
feitsel van uwe facie vindt zich afgeschetst in deze 
bladen, en in 't bezit van eene andere dan uwe 
gade! 

— Mevrouw! gij weet niet wat gij zegt, of gij 
spreekt eene logen! riep hij, nu toch gloeijend van 
toom en verontwaardiging. 

— Zie! zie dan zelf! en met bevende handen wilde 
zij het boekje doorbladeren en het hem toonen ; maar 
in de heftigheid harer drift ontgleed het hare tril- 
lende vingeren, het viel neder^oor Fabroni's voe- 
ten. Hij, -overtuigd dat zij in deerlijke verwarring 
was, en niet wist wat zij zeide, en dus ook nog on- 
wetend kon zijn van den wezenlijk verboden inhoud 
van dat boekje," raapte het schielijk óp en stak het 
bij zich zonder eenige aarzeling. 
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— Mijnheer 1 Mijnheer! riep zij in woede, gij ont- 
neemt mij dus het bewijs uwer schuld: gij begrijpt 
doch dat ik opheldering hebben moet over den vreem- 
den inhoud van dit boeksken? 

— Mevrouw de Vicomtesse Pabroni! ik ben uw 
gemaal , en ik geloof regt te hebben op uwe hoog- 
achting; daarna zeg ik u dit, het moet u genoeg 
opheldering zijn, zoo ik u zwere, dat ik volkomen 
bekend ben met hetgeen dit boeksken inhoudt, en dat 
ik er vrede mede héb. Andere voldoening, andere 
opheldering kan ik u voor 't oogenblik niet geven, 
en helaas! ook zelfs nifet voor 't vervolg, 

— En gij meent dat ik mij daarmede tevreden 
zal houden? 

— Ik vermeene zoo , Mevrouw ! want ik ben niet 
gezind u eene andere te geven , en heb zelfs nu geene 
woorden meer te spillen, want iedere minuut toe- 
vens kan mijn vertrek verhinderen en ik moet gaan ! 
Werkelijk hij ging ! maar nu niet langs een geheim- 
zinnigen weg, want hij trad de groote gaanderij door, 
en weinige oogenblikken daarna hoorde men eene 
karos rollen. Mevrouw Fabroni zag dien avond 
haren gemaal niet weer, en toen de poorten van 't 
kasteel Honselaarsdijk gesloten waren, en men als 
gewoonlijk de sleutels wilde brengen aan den Vi- 
comte als opperhofmeester der Koningin, werd het 
bekend, dat die edelman nog niet in 't kasteel was 
teruggekomen. 

De Markies de Sourdiac nam ditmaal de sleutels 
in ontvangst. 

J)e Vicomtesse bragt eenen nacht door van wan- 
hoop en radeloosheid, waarvan wij u de beschrijving 

n. 5 
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onthouden; het was een kamp vaü magteloozé woede 
èn bitter harteleed; d« eerste te pjtjnlijket, naat 
mate zij zelve in hare overijlde drift het bewijs üit 
de handen had gegeven » dat haar tot nieuwe uii" 
barstingeii en^ nieuwe wraak geregtigde, het andere 
schrijnde te meer, daar zij eene zekerheid had voor 
zich zelve j waarin zij nu toch niemand kon doen 
deelen. Des anderen morgens moest zij zich lucht ge- 
ven bij de Markiezin de Sourdiac, die haar geene 
ironie spaarde wegens hare JonAowMö, om den trótiwe* 
looze de getuigenis zijner ontrouw in handen tö 
laten, maar die, uit vreeze dat hare zanienspannirtg 
in ijdelen rook verdwijnen mogt, zonder eenige uit- 
werking te doen , haren brieschenden toorn nog mee^ 
wist aan te zetten , ,tot zij op Lucienne d' A'rcy-, in de 
tegenwoordigheid van verscheidene dames èn hovelin- 
gen, eenen aanval deed, zoo ongepast als wreedaar- 
dig, en ten laatste haar uittartte, om als bewijs 
harer onschuld, het veelbesproken gebedenboek, te 
toonen. De arme Lucienne had er reeds naar ge- 
zocht, toen zij aan het verlangen van Honthorst 
wilde toegeven , om hare ' beeldtenis juist daarin te 
schetsen, maar zij had het niet gevonden, als wij 
begrijpen; ze was in doodelijke onrust; in hare ver- 
legenheid redde zij zich met eene uitvlugt, 'die dè 
verdenking kracht gaf, door de boosheid reeds op 
haar geworpen; zij begreep dat men met dit alles 
niets bedoelde, dan haar een geheim te ontlokken, 
dat haar zoo dierbaar was als het leven, en waarbij 
zij het hoogste heil des levens op het spel dacht; 

zij stamelde den naam van Fabroni bad dat n^en 

haar niet. verdenken, niet beschuldigen zou, voor- 
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dat zij dezen ^ die haar vo(^d en raadsman was, 
geraadpleegd zoi; hebben ;.••. maar men begrijpt, 
hoe zeer deze bede de beschuldiging van Mevrouw 
Fabroni verzwaarde.... en tot verergering van Lu- 
cienne's toestand, kwam de Vicomte niet van zijn 
geheimzinnigen uitstap terug. In den angst haars 
harten en gedrongen door de anderen, besloot zij 
toen tot een gewaagden stap. 
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Honthorst was in den vroegen ochtend op het huis 
Honselaarsdijk teruggekomen , en de Koningin zat 
eenige uren later met rustige en waardige houding 
onder haren purper-fluweelen troonhemel, en po^ 
seèrde voor haar portret met een verhelderd en op- 
gewekt gelaat De schilder ook, zat rustig en wel- 
gemoed aan zijnen arbeid, die ditmaal goed vorderde 
en gelukkig slaagde, als reeds te zien was uit het 
welgevallig lachje op zijne trekken en uit het glinste- 
ren zijner oogen, zelfs al wierp men geen blik pp 
zijn doek; daarenboven kunnen wij onze lezers ge- 
ruststellen: hij heeft geenen leerling bij zich, en 
er was tusschen de Koningin en hem geen woord 
gewisseld over het voorgevallene; zonder afepraak 
schenen beide toch overeengekomen te zijn alles te 
vergeten , of voor U minst als ongebeurd te nemen ; 
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alles wat hen in de vorige dagen ontrust , geërgerd 
of tegen elkander over gesteld faad, scheen vergeten; 
ieder van hen besloot het in^ich zelven y en scheen er 
slechts op bedacht zijne ware verhouding tot de an- 
dere in 't oog te houden , zonder eene poging om deze 
van dat terrein af te lokken. De Koningin was heden 
als voormaals hoffelijk en goed, maar volstrekt niet 
spraakzaam; zwijgend staarde zij, door de hooge ven- 
sterramen heen, nu eens op het firissche watergezigt, 
dat zich voor haar oog ontwikkelde, hoog geplaatst 
als zij was, op haren zetel en troon-estradej dan weer 
zag ze strak en peinzend op de prachtig gedrapeerde 
wanden rondom zich, en meestal scheen zij te verge- 
ten dat zij niet alleen was , dat hare trekken werden 
nagebootst, en dat zij het gelaat in eene bepaalde plooi 
moest houden. Dan wendde zij mijmerend de oogen 
van den schilder weg, en liet den blik vermeiden in 
de ruimte; dacht zij dan aan die andere ruimte, aan 
dat grootere water , dat zij welhaast doorklieven moest, 
en berekende zij de mogelijke kahsen eener verbe- 
tering van lot aan de overzijde van 't kanaal? Som- 
wijlen bukte zij ''t hoo£l op de borst en klemde den 
rozekrans,- dien zij gevat hield ^ vaster in de hand, 
hetzij, onder eenige angstige zorge, hetzij onder stille, 
maar innige bede; dacht zij dan aan het verledene, 
of, bad zij voor de toekomst? Honthorst had het u 
niet kunnen zeggen , en welJügt* dacht hij zelf daar- 
over niet, bezig met het werktuigêlijke van zijne 
kunst; somtijds eene wijle gekweld door de verstrooi- 
jing der Koningin en hare verandering van.po^ö, 
herinnerde hij haar door een zacht woord, of door 
een eerbiedigen wenk aan de eischen van het oogen- 
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bfik, en gewillig volgzaam schikte z^' zich dan weer 
naar de begeerte van den kunstenaar, en zekex^het 
was even natuurlijk als vergeeflijk, dat zulke oogen- 
blikken van stilte en gedwongene ruste, bij deze 
vrouw, neiging tot nadenken opwekten; want wei- 
nige vrouwen, weinige vorstinnen zelfs, konden de 
gedachten laten gaan over een meer woelig en meer 
afwisselend verleden, noch over een meer verward 
tegenwoordig, noch over eene meer onzekere toe- 
komst, dan Maria de Medicis, toen de schilder Hont- 
horst op het kasteel Honselaarsdijk bezig was hare 
beeldtenis af te malen , en met alle regt heeft Vos- 
sius, bij 't zien van 't voltooide portret, in poêtischen 
weemoed uitgeroepen: 

Dus toont zich Medicis een Moeder der drie Bijken, 
De doren van de nijd verstikt haar leeliebloem. 

Al wat ]^ortayn aan veel der Grooten ooit deed blijken , 
Heeft zij alleen gevoeld. Onzeeker is de roem. 

Haar klimmen wort verpoost door zwaare ballingschappen : 

De troonen zijn van gond ; maar glibberig van trappen. 

« 

Het voorkomen dan van den schilder teekende 
eene wijle bijzondere tevredenheid, terwijl hij met 
een opmerkzamen blik de fraaije hand der Koningin 
gadesloeg , die achteloos afhangend een paarlen roze- 
krans hield gevat; en dan weder neerzag op zijn 
doek, dat Sen fijnen vorm en het teeder koloriet dier 
hand zoo waar, zoo zuiver, zoo volmaakt teruggaf , 
dat de kunstenaar zich zelven durfde toejuichen, 
tóen hij opeens tot een pijnlijken en verlegen i^t- 
roep gedwongen werd. 

— Mevrouw! Mevrouw! dat ik u bidde, sla nu 
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de handen niet zameu , niet in dit moment, nog vijf 
minuten geduld, als het wezen kan, laat ik ze even 
waarnemen.... doch de bede was ijdel, de Koningin 
hield de handen met eene mengeling van blijdschap 
en spanning za3,mge vouwen, en sprak alleen, afge- 
broken in verstrooijing: ~ Wil vergeven. Meester 
Honthorst! maar zie, ik geloof daar komt mij vreugd 
toe; wat gij verdiept in uwen arbeid niet hebt ge- 
hoord, trof mij reeds eene wijle; ik heb eene koets 
hooren rollen door de groote ophaalbrug , ik heb de 
musketten der schildwachten hooren rinkinken, dié 
hun krijgsmans eerepligt deden; ik krijg vorstelijk 
bezoek , dat zult gij zien I en daar de Prinses en de 
Koningin hier zijn geweest, heb ik een^hope, die... 
hoort gij het nu. zelf niet, voetstappen en stemmen 
weerklinken in de gaanderij , naderen de voorzaal ; an- 
deren zouden niet dus naderen totdddr, zonder mijn 
oorlof! dat moet de Prins zijn! 

£n de Koningin was opgestaan en zoo digt zij 
kon bij den uitgang van 't vertrek genaderd , om zich 
zoo spoedig mogelijk te verzekereii van hetgeen, zij 
hoopte ; maar zij moest even schielijk ietwat ter zijde 
gaan: pages traden toe, schoven de zware fluweelen 
gordijn terug, en de Markies de Sourdiac zelf kwam 
berigten, dat zijne Hoogheid de Prins van Oranje 
op het kasteel was aangekomen, zich in de voorzaal 
bevond en verzocht zonder verder ceremonieel bij 
de Koningin te mogen binnentreden. 

, Men begrijpt met welke vreugd en met welke haast 
^aria den Markies nu terugzond met een toestem- 
mend antwoord ; daarop zich tot Honthorst koerende 
zeide zij : — Ziet gij wel , Mynheer ! dat ik mij niet te 
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vergeefs heb verheugd, de Prins! ik wist w^l dat 
ik mij niet had bedrogen! / 

. — Eene zoo groote Koningin als uwe Majesteit 
bedriegt zich nooit! sprak nu Prederik Hendrik, 
binnentredende, terwijl hij de pages, die de gordijn 
voor hem hadden opgehouden , wenkte zich te ver- 
wijderen, vooral dan niet, vervolgde hij, met galan- 
terie even de knie buigende , om de han,d te kussen , 
die Maria hem reikte, vooral dan niet, als het in 
de magt staat van een zoo opregt vriend en dienaar 
harer Majesteit , als ik , zelf hare verwachtingen en 
onderstellingen tot zekerheid te maken! Dit gezegd 
hebbende, boog hij zich op nieuws, en daarop met 
hoffelijke gratie hare hand nemende, voerde hij haar 
naar den zetel terug, dien zij verlaten: had, 

— O! zekerlijk, ik wist wel dat ik mij niet kon 
vergissen in den edelmoedigen aard van uwe Hoog- 
heid, en dat ik mij van de werkdadige vriendschap 
van zulken doorluchtigen Prins geene te groote 
voorstellingen konde maken. 

Op dit oogenMik zweefde ér iets op het gelaat van 
den Prins, dat tusschen een donker wolkje en een 
fijn glimlachje aarzelde; had de Koningin de betee- 
kenis van dat iets kunnen vatten, het had haar ze- 
ker eene teleurstelling bespaard ; maar Frederik Hen- 
drik, met al zijn voorkomen van gulle minzaamheid, 
was een vorst die zich niet zoo ligt liet doorzien. 

Hij scheen nu eerst Honthorst op te merken , die 
uit bescheidenheid willens was zich in stilte te ver- 
wijderen, zonder daartoe een opzettelijk bevel af te 
wachten. 

— l^aar ik zie zoude ik eené séance storen, die 



FBKBERIK HENDBIK. .73 



» 



uwe Majesteit geeft aan onzen braven konstenaar, 
sprak hijj maar dat moet niet zijn,... ik wil dat hij 
blijve, en zoo mogelijk voortvare met zijne nobele 
taak. De blik van den Prins nog meer .dan zijn 
woord, beval Honthorst het blijven, terwijl de Ko- 
ningin in eene zekere verlegenheid antwoordde.... 

— Ik meende verstaan te hebben, dat het de be- 
geerte uwer Hoogheid was, mij zonder.... 

— Lastig ceremonieel een officieus bezoek te bren- 
gen. Mevrouw! en zelfs zonder hinderlijke getui- 
gen ; als waaronder ik hofluiden versta , die meestal 
de gewoonte hebben, de simpelste en klaarste woor- 
den der .vorsten dubbelzinnig op te vatten, en daar- 
aan bijgedachten te verbinden of wendingen te ge- 
ven, die geheel vreemd zijn aan de ware intentie; 
dezulken zijn meer dan overbodig bij het onderhoud, 
dat ik met uwe Majesteit wenschte té hebben; maar 
ietwat anders is het, zoo Meester Gerard Honthorst, 
een waardig zoon van Apelles en een trouw dienaar 
van mijn huis daartoe, en die bij een helder brein 
een eerlijk HoUandsch harte paarlf hier blijft nu hij 
eenmaal hier is.... 

— Ik ook gelooveaan de trouw en den ijver van 
dien heer, voor mijn* persoon, hernam Maria met 
een oog op Honthorst, dat hem van beiden op nieuws 
de belofte afvroeg; maar hare stem klonk minder 
opgeruimd dan straks; want behalte de herinnerin- 
gen die het woord van den Stadhouder bij haar op- 
wekte , vreesde zij uit dien wensch naar een getuige 
van dit onderhoud, dat hij vermijden wilde juist die 
onderwerpen te bespreken, waarover zij het meeste be- 
lang had hem zelven — hem alleen — te hooren. 
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— Daarbij, vervolgde de Prins opgeruimd» ik kom 
geene politiek bespreken; en al ware dat, sommige 
konstbroeders van den heer Honthorst hebben zich 
daarmede iifreleens gemoeid , en met vrij goed geluk ; 
maar ziet ge, Mevrouw< het betreft hier familieza- 
ken, schikkingen tusscben een gastheer en zijne ge- 
wenschte en geëerde gast, en onder dat alles, kan 
het gesprek, zoo ik hope, niet dan zulken loop ne- 
men, «dat de trekken uwer Majesteit, de innerlijke 
satisfactie van haar gemoed uitdrukkende, eenen 
glans van vergenoeging weerkaatsen zullen , als voor 
den schilder, die de eere geniet u te mogen afbeel- 
den, groot voorregt moet zijn om aan te zien, in 
één woord, ik wil mijn goeden Honthorst het ge- 
luk van dit uur niet ontzeggen; het gaat met zijne 
konst ook al als met de onze : voor ééne goede kans 
hoe ve'e kwade , daarbij men veel eers wagen en 
weinig roems winnen kan l 

De Koningin kon niet anders antwoorden, dan 
toestemmend, en Honthorst gehoorzaamde den ern- 
ptigen wenk va* den Prins , om zich den schijn te 
geven , of hij met zijnen arbeid voortging , dat voor 
hem ook zeker de gemakkelijkste uitweg was, om 
zijne 1: onding te redden. 

Frederik Hendrik had den besten bloeitijd des le- 
vens reeds doorgeleefd, hij was in zijn drieënvijftig- 
ste jaar, en als wij reeds gehoord hebben, had zijne 
krachtige heldengestalte zich reeds meer dan eens moe- 
ten buigen onder de aanvallen van eenen vijand, waar- 
tegen ligchaamssterkte noch magt des geestes hem ver- 
dedigen konden; maar den bedwipger van den Bosch, 
B^nberk, van Erkelens, den veroveraar vanBr^, 
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van zoo meoige vesting en sterkte, behoeven we ons 
daarom nog niet voor te stellen als een verzwakten 
grijze; fle vele krijgstogten en overwinningen na 1638 , 
die zoowel van zijn fijn beleid als van personelen 
moed getuigen, zouden ons dan tegenspreken, en zijn 
geest was nog altijd die des mans, welken door de 
Staten-Generaal moeat gebeden worden, „zich niet 
altijd op de plek te begeven waar het meeste ge- 
vaar was." En had zijne houding al niet meer de 
volle fierheid en vastheid van den twintigjarigen 
held, van den veertigjarigen Stadhouder, het hoofii 
droeg hij toch nog moedig en waardig genoeg, 
en de kracht van zijn arm was nog onverzwakt, 
als er vrage was den degen te hanteren of den veld- 
heersstaf te voeren; waren zijne trekken wat ver- 
scherpt, waren zijne wangen wat verbleekt en in- 
gevallen, het was toch nog altijd dat goelijk en 
schrander gelaat, dat door gulle minzaamheid aan- 
trok, terwijl het eerbied afdwong door vastheid en 
ernst. De levendigheid van zijn oog was nog onver- 
doofd, en was het nu iets dieper ingezonken , de blik 
scheen er te fijner om en te meer doordringend, en 
de glimlach kon zich nog als voormaals plooijen 
rondom den mond, blijmoedig, hoJBFelijk of met ze- 
kere fijnheid, naar den aard van het gesprek dat 
eischte, en was het. blonde haar gedund en vergrijsd, 
de achtbaarheid van het voorhoofd werd er door ver- 
hoogd. Men begrijpt dat de Prins bij een bezoek 
aan eene vorstin, dat hij niet bragt oiBEiciêel als 
Stadhouder, zijne krijgsmansrusting niet had aange- 
gord, en mogt zekere vijand hem al tot voorzorg 
hébben verpligt, het zal eene andere geweest zijn 



76 MABIA DS MBDICIS EN 

dan die van metalen zingkraag en borstplaten , maar 
veeleer die van eenen mantel met bont gevoerd, dien 
hij toch reeds had afgelegd in de voorzaal ,^n van 
een warm en gemakkelijk ' gewaad , zoo als het def- 
tig zwart fluweel, dat hij droeg, en waarbij de 
platte kanten kraag eene goede uitwerking deed, zoo- 
wel als de gouden keten met de St. * Michiels-orde , 
en de oranjesluijer , die van den regterschouder tot 
op de linkerheup hing, en waarvan de roset, met 
een brillant getooid, tegelijk den degenhanger dekte. 
Terstond bij het binnenkomen had de Prins den 
platten vederhoed aan een der pages gegeven; maar 
de zwarte zijden kalot, die hij nog altijd had opge- 
houden, en in de laatste jaren zelfs in de kamer- 
droeg, zoo als veel personen van rang en leeftijd 
nog tot gewoonte bleven houden, nam hij af, zoo 
haast hij het woord rigtte tot de Koningin. 

Als men er over nadenkt, was het toch iets 
vreemds, iets onnatuurlijks zou men bijna zeggen , de 
zoon van Louise de Coligny, als gastheer een bezoek 
brengende aan eene dochter der Medici , eene dochter 
uit het geslacht van die Eatharina, die deParijsche 
bloedbruiloft had uitgedacht en helpen uitvoeren; 
maar de verzoenende gestalte van Hendrik IV was 
zeker daar aan hare zijde, in de verbeelding van 
den zoon van Oranje, en in Ijet geslacht der Me- 
dici was men aan vreemder zamenvoegingen ge- 
woon; daarbij Oranje's Fransche moeder had haren 
zoon eene liefde voor haar land, voor hare landge- 
nooten weten in te spreken, die hem later derwaarts 
lokte , toen zijne akademische opvoeding te Leiden 
was voltooid , en dat verblijf ten tijde van Hendrik's 
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regering had zulken invloed gehad op zgne vorming,' 
dat, nog in zijne grijsheid, zijn eerbied vóór eene 
Fransche Koningin, iets anders was dan een bloote 
vorm; maar toch aan die^ innerlijke voorlicfiie gaf 
hij niet meer toe, dan zijne staatswijsheid billijken 
kon, en er was zeker geene enkele gedacKte in zijne 
ziel, om de goede verstandhouding met den Kardi-* 
naai de Eichelieu te verbreken in 't belang van her- 
senschimmige ontwerpen der Koninginne-moeder, zel& 
al waren ze minder redeloos geweest, en al hadden 
ze werkelijk eenige kans gehad op goede uitkomst. 
Toch weet men dat Frederik Hendrik zelf zijne 
grieven had tegen Richelieu, ware het alleen om 
de poging hem van zijn Prinsdom Oranje te' ont- 
eigenen; maar hij voelde de volstrekte noodzakelijk- 
heid van het bondgenootschap met een rijk, waar- 
van de tegenwoordige staatkunde zoo geheel in zij- 
nen geest was en in het belang van de Vereenigde 
Provinciën ; een zulken bondgenoot tegen de magt 
^an 't huis van Oostenrijk en deszelfs pretensiên 
op de Spaansche Nederlanden; een bondgenopt die 
de Noordsche Protestantsche mogendheden onder- 
steunde , om^ den colossus , die 't Midden en Zuiden 
van Europa omvatte , te omringen als met eene 
hegge van tegenstanders, en, overtuigd dat niet en- 
kel de kracht der helden het lot der staten besliste, 
was het vooral van dit bondgenootschap , dat hij een 
zulken vasten en eervoUen vrede hoopte , na de lange 
worsteling tegen Spanje , waarbij de Nederlanden als 
vrijmagtige staat weijden erkend en ontzien. Men 
begrijpt het, niet zulke voordeelen en uitzigten zou 
een Frederik Hendrik roekeloos opofferen aap per- 
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sooele Teete, veelmin aan de ijdele coinl»iiatiên 
een^ vreuw, eener sletht beradene ballinge, die 
zich zelve reeds al bet kwaad had gedaan» wat zij 
kon, ^ [daaruit tóoeijelijk voor anderen goed zou 
kunklen ëchepp^. Bij dit onderhoud dus had de 
Vxms wel vast voorgenomen Maria te doen begrij* 
pen hoe zeer hij vreemd wild« blijven aan hare ont- 
werpen, zonder haar regtstreeks het vetdriet en de 
vernedering aan te doen van^ze af te slaan. 

Want Frederik Hendrik wist reeds van de nieuwe 
luchtkasteelen, die Maria aanving te bonwen; hij 
had daarvan reeds juister schets en teekening, dan 
zij zelve hem' vooreerst zou getoond hebben, in de 
onzekerheid , of zij er hem voor winnen kon daaraan 
mede te werken. 

Als. wij weten, werd er, meer dan de Koningin 
gissen kon , uit Frankrijk op haar toegezien, en veel 
meer dan zij mogelijk adxtte was daar reeds van 
hare ontwerpen ontdekt, en door de correspondentie 
der staatslieden en gezanten, was dat in HolIaD4 
doorgeschemerd als bij telegraphisehe kobdsohap, 
waarbij mogelijk de 1'Espine de seinen gaf; het spreekt 
van zelf dat de Prins niet de laatste was , tot wien 
dit alles doordrong; het waren sledbts losse geruch- 
ten, ^e tot allerlei gissingen vrijheid gaven, maar 
niets bepaalden, en de Prins wilde zekerheid en ^^ianr 
«che openhig van de plannen zijner gevaariijke gasfr, 
eer hij aan haren Wensch voldeed om tot haar jfce 
komen ; hij was veel te goed veldheer om sl&g te 
leveren op een terrein, dat hij niet vx>lkomen keiide; 
een aanval dus van zijne kwaal , waar of yö&jnge- 
wend, kwam hevi hier uitneniend telinlp; maar «iet 
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minder groot was zijne voldoening, toen HanÖiOtst, 
die wij weten dat naar den Haag gereden wafe, ge*- 
hoor had gevraagd. De eerlijke schilder kwöm niet 
om Maria de Medicis te verraden, ^n te: mindet 
daar hij zich verbeeldde, dat het kwaad geweerd 
was, zoo het verzwegen werd; hij had eènè ao*- 
dere reden voor zijn verlangen om met Fi^derik 
Hendrik te spreken; maar deze was terstond be- 
gonnen hem te ondervragen , en zelfs o'p f zulfcea 
toon, die den onderdaan göen© vrijheid liet om d© 
waarheid te verzwijgen of te verbloemen roon^ijnm. 
Vorst. Honöiorst ondewiam dat ook ni^èt/ oS^eïttógd 
dat Maria in 't eind beter gediend zoi «Qn m«t 
de voorlichting en den raad van eèn* m^n als dè 
Prins, zelfe waar dè:Ée hare ontwèl^p'en affeöötóê, dati 
met eene geheimhondïng ^ waarbij die tetrigües van 
Mevrouw de Sourdiac en de PEspine haar boe lan^ 
ger hoe digter omstriktèn. Honthorst dan had zui»- 
ver gebiecht, en tegelijfr, naair hg meende, tipte 
eigene bezwaren uitgestort ©p zulke wgzeV- dat lity 
er hulp voor wachtte. I>ö Vicomte Pabroni was oor^ 
zaak dat de Prins juist *an HonÜBOrst auike vragen 
rigtte. Hij bad in den Haag een geheim onderh<md 
gehad met Signor Palotèi, <een 'Heer die eeftig- 
zins in 't vertrouwen deelde van den Prins; en hij 
had zijne vreeze, zijtiè onrtist' blootgelegd, dat de 
Koningin bezig Was zich nieuwe ongelukken op den 
hals te halen , door niefüwe verwarringen te stichten; 
en dat hij den schilder HönÖiorst en een zeker jong 
mensch, die voor zijnen leerling doorging, dieper 
in hare geheimen dacht,, dan voqr cene Kontngin 
gepast was, eh hij, deftige staatsman, wijs eri voor^ 
zigtig oordeelde. 
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Het spreekt van zelf, dat Palotti dit den Prina 
mededeelde, en vandaar dan dat diens ondervraging 
voor Honthorst em toon van strengheid had , die 
tegen zijne gewone mildheid streed; maar toch de 
heaschheid van het a&cheid liet Meester Gerard gee- 
nen twijfel meer over, of zijne ophelderingen voldoen- 
de waren, en hem hadden geregtvaardigd. 

Zoo bleef iHontnorst dan in de tegenwoordigheid 
der vorstelijke personen, zonder onrast voor zich 
zelven, maar toch wat verwonderd dat hij blijven 
moest; maar de omzigtige politiek van Frederik 
Hendrik had een getuige noodig bij een gesprek, 
waarvan de inhoud toch niet volstrekt geheim mogt 
blijven^ zonder tot gissingen aanleiding te geven, 
die gevaarlijker waren dan de waarheid, waarop hij* 
zich had voorbereid, en , was hij reeds door de strenge 
Contra-Bemonstrantsche partij in Holland verdacht 
om zijne Franschgezindheid , het was zaak voor 
hém in dit oogenblik, de Katholijke Maria van 
Frankrijk niet als zijne geheime bondgenoote aan- 
gewezen te zien, en de getuigenis van den eerlijken 
Hollandschen schilder, wiens opregte vaderland- 
*Bche zin zoowel gewaardeerd werd als zijn talent, 
was hier eene meer afdoende , eene meer geldende, dan 
die van hovelingen, edelen of staatsdienaren, die 
men omgekocht of verleid kon achten, en Frede- 
rik Hendrik wilde niet, dat men in zijne goedheden 
voor Maria iets anders zien zou dan... goedheid, 
dan dankbaarheid jegens eene ongelukkige , waaraan 
hij en 't vaderland vroeger verpligting hadden , en de 
ridderlijke ho€Eelijkheid van den gastheer tegenover 
eene koninklijke gast, niets meer; hij zelf hechtte 
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niets meer aan de verbindtenis met eene vrouw , die 
als regente hare politieke beteekenis reeds voor hem 
verloren had , en aan welker koningschap hij niet meer 
hechtte , dm waar het de vraag was van dien titel 
als opschrift tusschen tropheên en eerebogen. 

En hoe weinig Maria de Medicis gesticht was 
over dit voorzigtig afwijzen van haar verlangen, om 
een gesprek onder vier oogen, zij moest bekennen 
dat, zoo iemand j deze schilder de minst hinderlijke, 
en de meest vertrouwde getuige was, en zelfe al ware 
hij dit laatste niet, het was toch de man, wien zij vrij- 
willig een deel van hare geheimen had opengelegd, 
en die dus reeds vooruit wist wat zij te zeggen had. 

Het spreekt van zelf, dat de Frins niet al den 
tijd heeft gezwegen, terwijl wij over hem praatten; 
maar hij heeft toch geen gebruik gemaakt van den 
armstoel , dien Honthorst (als de eenige ceremonie- 
meester} in der haast voor hem had aangeschoven; 
ondanks het herhaald verzoek der Koningin, was hij 
blijven staan, zich slechts van tijd tot tijd aan de 
leuning steunende, zeker omdat hem staande het 
spreken gemakkelijk viel, of ook wel, omdat hij 
toch geen plan had lang gezeten te blijven. 

De Koningin dan had terstond het woord: familie- 
betrekkingen, opgevat om er gebruik van temaken 
in zulken zin als zij het gesprek wilde rigten. 

— Laas! helaas! spak zij meteénen diepen zucht, 
hoe kon uwe Hoogheid meenen, dat daar andere dan 
droef kreuken op mijn aangezigt zullen komen, als 
wij van familie spreken.... kan de droeve weduwe 
van Hendrik IV anders dan met leed en rouwe de 
naauwste en teerste banden gedenken? O droef en 

n. 6 
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duister noodlot! al te wreede Bavdllao, die met 
ééne daad de wereld beroofde van zooveel groot- 
heid en zooveel deugd! 

Hetzij de Prins van Oranje deze exorde een wei- 
nig te pathetisch vond om in dien toon in te stem- 
men en dos het gansch gesprek vol te houcTen, 
hetzij hij de Koningin verdacht van zich a fraid 
dos op te winden, hij hernam: 

•— Ja, wat zal ik daartoe zeggen, Mevrouw! 
overdreven religie-ijver leidt tot bijstere uitsporighe- 
den; maar wil niet al te veel u verdiepen in zoo 
lang verleden rampen; de vele jaren, die heen ge- 
loopen zijn over zulk feit, mogen toch in uw harte 
de rouwe ietwat Underen; mijne wellieve vrouwe 
moeder, dooreene gelijke ramp getroffen, heeft ook 
ten laatste verzachting gevonden voor hare wéduw- 
lijke smarte.,.- en stel u toch voor, ware geen stoute 
booswicht tnsschenbeide gekomen, uw Heer zoude 
toch naar 't gemeen beloop der natuur niet meer 
konnen leven ! hij was immers zoo vele jaren uw 
oudere, de Koning zaliger! en de wijze, waarop de 
Prins Maria aanzag, terwijl hij dit zeide, maakte 
dat zij in verwarring het hoofd moest afwenden, 
terwijl zij antwoordde: 

— Het is dat altijd als ik uwe Hoogheid zie , iets 
in wijze van zijn in uwe manieren en woorden, of 
welligt in uwen aard mij mijnen grooten gemaal 
herinnert.... Lacy! wat dreef mij toch te gelusten 
naar mijne krooning.... sinds hij voorgevoel had dat 
de weduwsluijer zich voor mij welhaast zou vast- 
hechten aan dien gouden diadeem.... ik* ben de werk- 
ster van mijn eigen rampspoed ! 



FBEDSBIK HEKDBIK. 88 

Op dit punt gaf de Prins haar in zijn hart vol- 
komen gelijk, maar niet dat zij het was door dat 
verlangen naar eene krooning, die wel middel, maar 
toch niet oorzaak was geweest tot Hendrik's jam- 
merlijken dood. 

— De mensch wikt. God Almagtig beschikt, 
hernam hij ernstig; onder zijne bestieringen betaamt 
het ons het hoofd willig te bokken.... mijne moe^ 
der.... 

— O! zij, zij was min beklagenswaard dan ik; 
zij stierf rustig in haar vaderland, ik zwerve bal- 
linge; zij wist zich door een stiefzoon geëerd, en zij 
had een zoon als uwe Hoogheid... terwijl ik, ik... gij 
hebt het uit de laatste tijdingen verstaan. Prins! wat 
de mijne mij doet, en hoe hij onverzoenlijk is. 

— JSi neen. Mevrouw! ei neen! zijne Majesteit 
de Koning is niet onverzoenlijk; 't is alleen maar 
de politiek van 't oogenblik, die hem dwingt, ligt 
tegen wil en wensch, zich dezen schijn te geven; H 
is alleenlijk een kwaad verloop, en een enkele om- 
mezwaai van *t lot of der staatkunde voert u weer 
in veilige haven , zoo niet in top van staat. 

• — Een enkele ommezwaai! voorzeker een zulken 
wacht ik, den val van den Minister. 

— Behoede ons, Koningin! wat ge daar een fel 
vonnis wijst !... maar geloof mij een groot Minister 
als Mijnheer de Kardinaal valt niet zoo ligt. 

— Bichelieu een groot Minister! sprak Maria 
met zekere minachting, waaronder zij de bitterheid 
van haren haat trachtte te verbergen , Doorluchtige 
Prins! gij oök gelooft hierin de faam! gij weet dan 
niet hoe dia man soms zijn tijd spilt! uren lang be- 

6 • 
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steedt hij met verzen maken en tragediSn op te stel- 
len; Bois-Boberty Bacan, Comeille, zijn nevens zijne 
katten, wier vleijend gestreel hij bemint, zijne lie&te 
gezellen en de ervarene HoUandsche staatsman Gro-. 
tins is naauwelijks bij hem aangezien* 

— Dat zal wel zijne redenen hebben, Mevrouw! 
en zekerlijk niet voortkomen uit gering besef van 
de hooge verdiensten des heeren de Groot. Ik ook 
meen hem naar waarde te schatten, maar toch kan 
ik hem niet gebruiken..., in- mijne dienst.... 

— Een Armand du Plessis verdedigd door een 
Heer als de Prins van Oranje ! viel Maria in , naau- 
welijks meer meesteres van hare drift en teleurstelling. 

— Ik bidde u , Mevrouw ! gun mij eene opmer- 
king, eer ik mijne opinie aan de uwe onderschik; 
wil luisteren met geduld, want zie, ik doe^^Is de 
dichter : ik predik met gebogen knien ; dua hoor 
mij zonder spijt: dames in *t gemeen zijn vrij goe- 
de opmerksters van der mannen aard en karakter ; 
alleen.... waar het vriendenof vijanden geldt, ver- 
gissen zij zich weleens in de proporties, ziende de 
deugden der eerste in zoo ongelijkbare grootte door 
*t vergrootglas der teêrheid, en de gebreken der laat- 
ste in even dezelfde mate door dat van den afkeer, 
en in dezen verziet uwe Koninklijke Majesteit zich 
dus in den Minister van haren zoon, latende haar 
vermaard doorzigt en roemruchte wijsheid ietwat ver- 
schalken door de vijandsdbap. 

— Met al die grootheid van Mijnheer den Kardi- 
naal , zal hij 't gemeene lot der heerschzuchtige staats- 
dienaren toch niet konnen ontgaan.... hij zal niet 
altoos staande blijven op zulke hoogte.».. 
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-— Dat ZOU mij niet bijster vlijen , sinds ik mijne 
beste hoop voor onze provinciën gevestigd heb op 
den dunr van 't bewind van dezen staatsman, sprak 
Fjrederik Hendrik met zulk eene naïve bonhomie^ als 
scheen hij er niets van te begrijpen, welk een slag hij 
haar toebragt met dat woord. Maar zij kon niet geloo- 
ven dat hij het zoo ernstig meende, als hij het sprak, 
aselve gewoon aan politieke veinzerij, en niet vreemd 
in die kunst, die door ontkenning van eene geheime 
zamenstemming, des anderen gansche meening wil 
uitvorschen, eer hij de zijne geeft, dacht zij geraden 
te hebben dat Frederik Hendrik alleen dus sprak 
om tegenspraak uit te lekken, en ten slotte antwoordde 
jdj dus: — Dan moet ik vreezen dat de beste hope van 
uwe Hoogheid op wat wankelen grond rust; want.,., 
men zegt, daar zijn vele ontevredenen in 't koning- 
rijk van mijn zoon op dit moment.,.. 

— Eilieve, ontevredenen! Maar, Mevrouw 1 wie 
heeft ooit geregeerd , of zal regeren zonder ontevre- 
denen te maken , doch wie acht daarop.... 

— In dezen zal men er op moeten achten, daar- 
onder zijn de grootste prinsen des rijks.... 

— O! maar deze weet uwe Majesteit zélve, zijn 
nooit in ernst gevaarlijk voor het hoogste gezag.,., 
zij twisten te veel onderling.... zij laten zich van de 
algemeene belangen aftrekken door bijzondere gun- 
sten.... zij strijden eigenlijk om niets dan om voor 
zich zelve een goeden vrede te maken.... 

— Maar meent uwe Hoogheid dan, dat het volk 
van Parijs zich zoo uitnemend beliefd vindt met een 
Kchelieu? l 

^ — ITwe Majesteit kan begrijpen, dat er tusschen 
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het volk vasi Parijs en mij.,., niet wonder Teel ooiv 
respondentie bestaat, zvJka ik deszelfi geheime wen- 
fichen niet raden kan ; alleen zoo ik uit de berigten 
der gezanten en uit de tijdingen, die onze ]geleerde 
heer de Groot naar zijne vrienden- herwaarts over- 
zendt y eenigzins oordeelen mag , zou het zijne Majesteit 
Karel I niet kw^jk bekomen , zoo hij eenen Minis- 
ter had, die zich dns goed met het volk wist te vet;- 
staan, als de Kardinaal.... met het goede volk van 
Mijnheer nw zoon; — maar ziedaar in trouwe al po- 
litiek te over tusschen een gastheer , die gekomen is om 
naar den welstand en naar het welnemen te vragen van 
zijne Koninklijke gast 

~ Uwe Hoogheid is wel goed; doch ik meende 
dat ik reeds aanving het nit te spreken? 
_ — Vergeef mijne bottigheid , Mevrouw ! ik heb 
niet begrepen , sprak Oranje goelijk. 

— Ik meende doch dat mijn verlangen om uwe 
Hoogheid mondeling te onderhouden,.,, over eene 
zaak van aanbelang , die mij sinds vele dagen bezig 
houdt.«.. 

— O w.0^ gerust , Mevrouw ! dat verlangen zal 
voldaan worden , dat kom ik u berigten. 

. . . — Werkelijk! riep Maria, verheugd. 

— Alleen is het bijna onmogelijk , dat uwe Ma- 
jesteit naar de . tijding, die il^ haar kom brengen, vele 
dagen kan verlangd hebben..,. 

— Nu begrijp ik niet, hernam Maria, ontrust 
én verwonderd ; maair de Prins ging voort zonder 
dat ï>p te merken : 

— Ook zoude het tegen mijn wil zijn. geweest 
en tegen mijn pligt van hoffelijkheid, uwe Majesteit 
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van een wensch , dus bepaald nitgesproken , eerst vele 
dagen laïer dé verzekerurg te brengen dat zlyvemdd 
ware. Maria zag hem aan verstomd van verwon* 



— Ik kom uwer Majesteit aanzeggen, dat de ge- 
vraagde schepen voor haren overtogt naaf Enge- 
land ter beschikkmg zijn van mijne Koninklijke 
Vrouwe en terstond zijn geaccordeerd zonder aarze- 
ling of deliberatie...» 

Maria begreep volkomen;... maar zij was zoo ver- 
slagen over deze uitkomst ^ over deze haast, dat zij 
niet9{ wist te antwoorden , dan eenige verwarde be- 
tuigingen; zij had naauw durven hopen op -zoo ge- 
willige haast, op zoo onbekrompen goedwilligheid, 
eindigde zij, want> en zij drukte op die volgende 
woorden met eene zekere klem, want... het waren elf 
oorlogsschepen, die ik tot mijner dispositie wenschte. 

De Prins, overtuigd dat zij hem verstaan had, 
wilde haar nu toonen , dat hij het werkelijk goed met 
haaf meende en zeide glimlagdiend : 

— Ik moet in trouwe op nieuws tegen de courtoi- 
sie zondigen eri uwe Majesteit tot de leer der propor- 
tiên verwijzen ; nu neemt hare goedheid mijnen goeden 
wil en mijnen persoonlijken ijver als vergrootglas, 
waarmee zij mijne krachten overziet en berekent 
Elf oorlogsschepen ! als ik die van de Staten aanvroeg, 
zoiu men meenen dat ik, als voormaals, eenige onder- 
neming tegen Bochelle wilde steunen... of ten behoeve 
van mijnen bondgenoot van Frankrijk eene invasie 
in Engeland bedoelde. Elf oorlogsschepen ! het past 
den rang uwer Majesteit ze te eischen, het past mij 
zondet overwegmg toe te staan wat zij begeert. 
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maar of 't mijnen Heeren de Staten zal passen te 
leveren.... dat is een andere vraag, die ik in dezen 
liefet niet ter kamer zou willen brengen. 

! — Maar heeft uwe Hoogheid als Admiraal dan 
niet de l)eschikking over de gansche zeemagt ? 

— Het is altijd moeijelijk in eene Bepubüek als: 
deze vast te stellen , waarover men niet en waarover 
men al beschikking heeft, zeide dé Prins met zijn 
zonderling glimlachje; alleen is ditwaar , dat ik uwer 
Majesteit in overweging zou geven, of zij in de ge- 
geven omstandigheden dien overtogt wel op zulke 
pompeuse en gewag makende wijze zoude doen? 

— Dat zou in Holland afkeuring vinden, meent 
uwe Hoogheid? . 

— Uwe Majesteit heeft, naar ik hope, kunnen 
opmerken, dat men in Holland zich geenszins van 
uiterlijke pligtbewijzen mijdt jegens de Vorstelijke 
bezoekster;... maar 't is hier de vraag om in Enge- 
land aan te komen, en uwe Majesteit, daar nog vreebid 
wezende en onbekend met den volksaard, kan zeer ligt 
op die wijze moeijelijkheid ondervinden; de Engel- 
sche natie is ietwat in spanning, zegt men. 

De Koningin ontstelde heftig. 

— Ik begrijp, ik begrijp! stamelde zij. Spreek, 
Doorluchtige Heer! is u dat door den Koning ver- 
meld? 

— Blijf rustig. Mevrouw! en ontstel u niet, ik 
geve 't slechts in overweging bij wijze van vrienden- 
raad.... 

— Uwe Hoogheid meent, ik zou in stilte der- 
waarts dienen aan te landen? 

— Dus zou ik handelen , in uw geval wezende. 



fBBDBBIK HEKDRIK* 89 

Toen sprak Maria met eene zachte stem en op 
diepverslagen toon: 

— Ik zorge..., uwe Hoogheid! kent zoo goed mijn 
geval als ware zij zelve er in; en overzeker wil ik 
den raad volgen.,., die zij zich zelve zou voort- 
schrijven.... ik onderstelle uwe Hoogheid zal weten , 
dat ik nog niet volkomene zekerheid heb, in Enge- 
land ontvangen te worden op de w^'ze, die ik zou 
wenschen, dat ik nieuwe onderhandelingen zal moeten 
aanknoopen , of nieuwe tijdingen dien af te wachten , 
eer ik met volmaakte gerustheid dien togt zou kun- 
nen aanvangen, en zoo had ik hope tijd te winnen 
met dien eisch, want zekerlijk de uitnisting van elf 
oorlogsschepen neemt veel tijd..,, in dien tijd welligt... 

— Betrouw u daar niet op, mijne geëerde Vorstin ! 
daf zou hier van korte hulpe zijn; elf oorlogsschepen 
kunnen hier gereed zijn op den eersten wenk, en 
als het niets ware dan dat, zoo moet ik eerlijk zijn, 
en getuigen ze zijn gereed; maar laat uwe Majesteit 
s^ich niet ontstellen , ging hij voort ^ den doodelijken 
schrik van Maria bemerkende ; zij behoeft hierin niet- 
wes te zien, dan een bewijs van ons respect engan- 
Bche gewilligheid tot hare dienst en tevens — hij werd 
ernstig en legde meer klem op zijne woorden — hier- 
uit bewijs te nemen, hoe zeer men zich in Holland 
aian de trouw van bondgenootschappen houdt, opdat 
uwe Majesteit, onze voormalige bondgenoote, rustig 
op dit punt, zich hier van nu aan over niets heb- 
be te bekommeren of te occuperen, dan om zich te 
verlustigen, den geest te ontspannen en zich de 
hulde, die haar gebragt wordt, te laten welgevallen, 
bovenal er op te peizen hoe zich haar verblyf hier 
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het meest rmtig en het meest gënoegeüjk temaken, 
zonder zich bij exempel te zeer. aan te trekken de 
gtóote gebeurtenissen in Europa en Frankr^k^ of 
daaruit voor zich zelve vreeze of hoop te scheppen. 
Eene meer duidelijke Tertolking van zijnen wil dat 
de Koningin . van staatkundige intriguea.zQU af- 
zien , die toch vruchteloos zouden zijn , was er uit 
den mond van den Prins niet te wachten, en voor 
Maria: was er dan ook niets meer noodig; zij had 
volmaakt goed begrepen, en zij moest. zich onder- 
werpen. 

— Uwe Hoo^eid gelooft dan dat ik dusdoende,: 
meer kans zoude hebben op.,». 

•^~ Luister, Mevrouw!, en de Prins nam- hare 
hand met iets als broederlijke goedheid. 

— Zulke toebereidselen voor uwe reize," 'alsikbe- 
doele , kunnen zonder opzien gereedgehtniden wor- 
den teï aller uur; maar ook, zonder groot opzien, 
te geven, gereed blijven liggen , wiare 'twekeU, tot 
maanden zel&, en daar uwe Majesteit nog niét vast 
bepaald is, wanneer zij den togt wènscht te onder- 
nemen, daar men uit Engeland den datum nog niet 
heeft kunnen opgeven, wanneer uwe Majesteit zou, 
kunnen gewacht worden.... zou haar dat, meene ifc,^ 
het meest conveniëren. 

— Q! zeker, zeker! zeide Maria dankbaar, dat 
de Prins haar op die wijze redde uit de verlegen- 
heid., waarin zij zich zelve gebragt had, toen zrf 
het eerst van hare afreis had gesproken ; ik kan dan 
rustig met mijne dochter van Engeland schikken en 
overleggen, wat voor mijne komst aldaar nog gere* 
geld moet worden.... 
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: — Zoo was mijne intentie, zeide de Prins; maar 
uwe Majesteit meene doch niet, dat er daarom bij 
hare afreis ietwat zal ontbreken , hetzij van gene^ 
felijkheden voor haren persoon , hetzij met opiiigt 
tot respect en devotie voor haren rang en kwaliteit ; 
het goede volk van Nederland heeft zich wel tegen 
tirannen gekeerd, en kan *t jok der slavernij niet 
dragen; maar het heeft daarom geenszins reverentie 
of eerbied voor gekroonde hoofden afgelegd, en is 
altijd gereed daarvan getuigenis te gev^n door gewil- 
lige obedientie aan alle bevelen eener Koningin, 
welker tegenwoordigheid 'in deze landen allen met 
dankbare vreugde vervult. 

— Uit daden heb ik dik althans ondervonden, en 
het zou snoode ondank zijn , ook slechts maar eenig- 
zins te twijfelen aan de sterkste verzekmngen op dit 
punt. 

'" — Maar sinds nu toch eenmaal het verti^ek van 
uwe Majeisteit op het tapijt is gebragt, hoe groot 
céne grieve te veel haast hienn mij en de Prinses 
ook zijn zoude, een 'verlangen, ^at uwe Majesteit, 
toen daar van sprake was , heeft gelieven te uiten , 
heb- ik mij nu gehaast te voldoen, Mevrouw! toen ik 
sprak van femiliezaken, dacht ik eigenlijk een wei- 
nigje aan de mijne, en..,, mijn weilieven zoon. 
, !— Hoe volgaarne zag ik den minnelijken jongen 
Prins! zeide Maria verruimd. 

• ' — Instantelijk voldoe ik dien wensch, mijn Wil- 
lem is met mij, hij wacht uw wenk; en de Prins 
keerde zich naar 't andere vertrek, gaf daar bevel 
aaii ëen page, die er wachtte, en welhaast opende 
zich de gordijn op nieuws, en de jonge Prins Willem 
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Tan Oranje kwam binnen, met vrolijke haasL Zijn' 
yader vatte hem by de hand, stelde hem voor aan 
de Eoningin. De jeugdige ErQ)rins van Oranje was- 
nu in zijn twaalfiie jaar ; maar hetzij door zijne vorste- . 
lijke opvoeding, of eene vroegrijpheid, die haast had 
eene gei^talte te ontwikkelen , die tot een vroeg sterven 
was voorbestemd , hij was rijzig , slank en ontwikkeld 
als een zestieiyarige ; zijne levendige, minnelijke 
trekken getuigden van geest en goedheid; zijne 
sprekende oogen fonkelden van eenen glans van 
moed en levenslust; zijne losse, edele houding, de 
zachte afv^isseling van wit en rood op zijn firisch 
gelaat; de teedere lenteblos der jeugd op een voor-, 
hoofil, nog nooit door wolkjes omneveld, dat zich 
nog nooit had geplooid onder eene gedachte van 
diepen ernst; de zijden lokken, die in 't midden van- 
den gescheiden, langs den slanken halsneêrgolfden, 
maakteQ hem tot eene dier liefelijke en aantrekkelijke 
figuren , die de aanbeveling van een groeten naam , 
of van eenen prinsentitel niet lioodig hebben , om te 
behagen en belangstelling te wekken; eene kleeding 
van wit fluweel, met kersenrood satijn afgezet, en 
met menigte van kanten en goudgalon gesierd, ver- 
hoogde en volmaakte nog den behagelijken indruk 
van dit voorkomen. 

Kadat hij voor de Koningin de knie had gebogen , 
hief zij hem op en omhelsde hem met iets als moe- 
derlijke teederheid, dat niets gemaakts had, en dat 
ook juist niet enkel hoffelijk vertoon behoefde te zijn. 
Was zij niet zelve moeder, had ze niet haren Gaston 
ook liefgehad, en in zulken leeftijd voor zich ge- 
zien, welligt in eenig Fransch ho%ewaad, die haar 
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deze kleeding hermnerde , en ^as dit gedenken al<- 
leen niet geschikt haar het hart te openen, hoerwei 
dit vermogen den jongen minnelijken Prins zelven 
wel was toebetrouwd? 

Toen Willem zich nog weer gebogen had in dank 
voor de EoninkUjke omhelzing , sprak hij met leven- 
digheid. 

— Voorwaar! ik ben wel genoegt, dat het uwer 
Majesteit behaagde m^' nu eindelijk toe te laten, 
want eerteini zoo wachten nooit jolijselijk is, in eene 
leêge gaanderij, waar ik niets te doen had, was ik 
op 't punt ganschelijk patientie te verliezen. 

— De oefening in de deugd van geduld was u dan 
wel nut, en zal u nog veeltijds noodig zijn, mijn 
zoon! sprak Frederik Hendrik, ietwat ontevreden 
over den opregten, maar onhoffelijken uitval van den 
knaap. 

— Ik zie niet waarom. Doorluchtige Heer vader? 

— Omdat geduld eene kwaliteit is, die prinsen 
en regeerders der volkeren te allen tijde dient en 
oorbaar is, zonderling een zulken, wiens beste uit» 
zigt het is eenmaal aan 't hoofil eener republiek te 
staan, maar^ als haar eerste dienaar.... 

— Uwe Hoogheid zeker heeft goed praten van 
geduld, als men zoo vaak men wil den degen kan 
trekken, en zich stellen aan 't hoofd van een leger, 
of 't beleg rond eene vesting slaan , om zich van 
uitstel , van afstel der wenschen te verzetten , dsai 
is dat zoo groote konste niet; maar, zoo als ik, zon- 
der een page om meê te schermen , of een minnelijk 
meisken om meê te schertsen , blijf ik staande hou- 
den dat wachten een zwaar lot is , zonderling dan , 
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als..«. men yerlftngt naar de tegenwoordigheid eener 
groote vorstinne. 

Dat laatste woord maakte in den geest van den 
zachtmoedigen vader de tegenspraak ietwat goed, en 
de naïveteit van de geheele bekentenis had reeds de 
Koningin doen glimlagchen, die toch met zekeren 
ernst zeide: 

— Maar toch. Prins I toch! ge waart daarzamen 
met de afbeeldsels van de meeste uwer doorluchte 
voorzaten,... en.... 

— Maar, Mevrouw! wat zeggen dan die straffe, 
bedaagde, zwijgende gestalten aan een vrolijkmoedi* 
gen Prias ; die begeerte heeft zich te vermaken , nadat 
hij ze eens heeft overzien , beginnen zij te vervelen. 

— Zelfs als voortbrengselen van konste en van 
menschelijk vernuft hadt gij er doch eene wijle on- 
verdroten uwe aandacht aan kunnen wijden I sprak de 
Prins; en Honthorst wenkende, zeide hij: — Mees- 
ter Honthorst! gun mijn zoon het huidige gewrocht 
van uw penseel te bewonderen , dus zal hij achting 
leeren voor eene konst, die zulke uitkomsten geeft. 

— Of ik die niet reeds hadde! riep de jonge man, 
toespringende. op Mr. Honthorst, en al ben ik dan 
niet bekwaam de konst volmaakt te waarderen, toch 
weet ik den konstenaar te achten! en kan men ooit 
minder doen voor die abele geesten, die ons zoo 
mooi of zoo leelijk als zij willen aan de wereld kun- 
nen vertoonen, en wat mij aangaat, hem de hand 
biedende, waardste Meester Gerard! zoo gij ooit mij 
conterfeit, geef mij dan een voorkomen van lust én 
leven; maar leg mij geene doodsche strakheid op 't 
gelaat; — daarop zag hij naar het portret. op den 



FBBDEBIK HENDBIK, 95 

ezei, en riep uit, Maria aanziende: Uwe Majesteit 
moet eene beeldschoone prinsesse zijn geweest in 
hare jeugd! 

Het geweest klinkt^ nooit goed in de ooren eener 
vrouw, vorstin of niet, al iB zij vrij wel digt- de zestig 
genaderd; maar aan een' twaalQarigen Prins kcfn 
de Koningin , die zijne grootmoeder worden wilde , 
dat woord vergeven; ook sprak zij met goedwillige 
gevalligheid: I 

• — Men zegt zóó ! toen ik in ÏFrankrijk kwam als 
de bruid van Koning Hendrik, mijnen Heere zaliger, 
waren er niet vele jonkvrouwen in Frankrijk noch 
in Toskanen , die met mij geleken konden ^.worden 
in fijn rood en. ztiiver wit. 

Dit is toch een voordeel van het geweest voor de 
dames, dat zij er van spreken kunnen zdo goed als zij 
willen , zonder van te groote ijdelheid blijke te geven. 

— Het mogt niet minder ! de Koningin der Leliën ! 
sprak de oude Prins hoffelijk, en Willem riep: 

— Voorwaar I hij was Tyel gelukkig, die Koning 
Hendrik, zulk een rijk en zulk eene bruid! 

Maria glimlachte: — Gij ziet het. Prins! sprak zij 
tot den Stadhouder, het wordt tijd dat wij er aan 
denken onzen jongen Prins eene bruid aan de zijde 
te geven! 

. T— Dat zou mij wel conveniêren. Mevrouw! ant- 
woordde Willem ; zoo er nu nog slechts zulke onge- 
lijkbare schoonheden gevonden worden onder de 
Prinsessen van mijnen leeftijd.... 

— 'Misschien, wie weet.... in Engeland, sprak de 
Koningin lagchend. 

— 01 mijn Heer! gun mij spoedig eenen keer 
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naar Sngeland te doen» om mij hiervan te verge- 
wissen ! hernam de gnlgaanwe knaap met levendig- 
heid , en daarop vleijend de Koningin naderend, her- 
vatte hij op smeekenden toon: 

— Ik bid nwe Majesteit, die men zegt dat in die 
zaken abele scheidsvrouw is, voor mij de mooiste 
Prinsesse van 't gansche hof nit te kiezen; meteene 
leelijke vroaw zon ik niet konnen leven. 

— Goedy mijn jonge Prins! goed! sprak de Ko- 
ningin goelijk lagchendy ik zal dan ter eeniger tijd 
maar eens de rol van goede fée op mij nemen, en heen- 
reizen om voor u zulke Prinsesse te tooveren en te 
bewaren , tot gij tot den leeftijd zijt gekomen waar-' 
op Prinsen hijliken; maar gij hebt nog eerst wel 
den tijd bij uwen grooten vader de krijgskunst te 
leeren ! 

De Prinses, die men toen voor hem bestemde, 
was zes jaar oud ! 

— ^ Dat kan zamengaan; ik voor mij geloof, dat de 
dapperste held ook de hoffelijkste bruigom zal zijn! 

De Stadhouder glimlachte, en sprak: — Luister, 
Mevrouw! het ongeduld ^van dezen kleinen kwant 
wil bevredigd zijn, en ik denk hem niet te laten 
wachten , tot hij de volmaakte konst des oorlogs heeft 
kunnen aianleeren , vooral daar de Staten op pais zin- 
nen en mij er althans toe noodzaken zullen, ^oo zij 
geen betere oorlogssubsidiên toestaan...» Maar met 
de afreize van uwe Majesteit heeft het nog geene 
haast, want.... 

Maar opeens zweeg de Prins, en de man, die in 
zooveel veldtogten de aandoening der vreeze niet 
had leeren kennen, veranderde van gelaat als iemand 
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die schrikt. De Koningin scheen dezelfde gewaar- 
wording met hem te ondervinden j in hoogere mate 
echter en met iets als toorn vermengd, terwijl. de 
jonge Prins intnsschen glimlagchend .en blozend de 
oogen wijder opende, en niets van de sensaties der 
beide rijperen van jaren scheen te begrijpen. Het 
was dan ook in eigenlijken zin niets schrikwekkends ,* 
dat men te zien kreeg , maar veeleer iets aantrekke- 
lijks. Op den achtergrond v!an 't vertrek, dat mqn 
zich herinneren zal en rotonde te zijn gebouwd, te- 
genover den zetel der Koningin, opende zich een der 
vakken, dat eene deur was, die uitzigt g^f.iii een©: 
prachtige zaal, bij afwisseling met spiegels en ge- 
schilderde tafereelen prijkende. Die zaal. werd zel- 
den gebruikt door de Koningin, en vreemd was het 
das reeds, dat die deur van buiten driftig werö; open- 
gemaakt, — maar nog vreemder, toen die openbleef j: 
dat Lucienne d'Arcy die haastig binnenstormde in 
hefiagen hartstogt , en gevolgd door Mevrouwen Fa- 
broni, de Sourdiac, den Eidder de l'Espine en an- 
dere hovelingen en dames , die intusschei alle in 
de grooife zaal bleven, terwijl Lucienne «Uëen voor- 
uit liep tot. bg den zetel der Koningin, ;daar aan 
hare voeten nederviel en uitriep: . 

-^ Mevrouwe! doe mij regt!.,. Daarop eerst den 
Prins bemerkende, werd zij doodsbleek van gloeijend 
rood, als zij was onder de heftige aandoeningen die haar 
het bloed naar het hoofd hadden gedreven, en sta- 
melde eenige onhoorbare woorden die om verschoo- 
ning baden, doch waarnaar niemand luisterde, en 
men begrijpt ook dat voor twee vorstelijke personen 
als Frederik Hendrik en Maria de Medicis, gewoon 

n. 7 
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de a&ondering, waarin zij zich terugtrokken» door 
de strengste .etiquette geëerbiedigd te zien, zulk 
een vergrijp tegen alle vormen wel geschikt was 
eene bevreemding te veroorzaken, die iets van schrik 
had, maar waarin spijt en ergernis de bovenhand 
hadden over de stoornis in een gesprek, waarmede 
ieder van hen zijn eigen doel had; ook getuigde de 
wij^e waarop de Koningin hare gunstelinge ontving, 
van hare ontevredenheid. 

— Welnu, Mejonkvrouw I wat beteekent dat, wat 
drijft u zulk een opzien te wekken in een oogenblik 
als dit?.... 

— Anderen drijven mij. Mevrouw! en ik had 
geene keuze dan aan de voeten van uwe Majesteit 
bescherming te zoeken , of onder de snoodste , i de 
ongerijmdste aantijging het hoofd te buigen als eene 
schuldige! 

-^ Maar kost ge dan niet wachten tot mijn on- 
derhoud met zijne Doorluchtige Hoogheid van Oranje 
was afgeloopen. Mij dunkt ge kost doch zijn ver- 
wittigd, dat ik niet gestoord wilde wezen?... 

— Mijne genadige meesteres! vergeef mij, daar- 
van wist ik niets, konde ik niets weten. 

— Dat is waar! sprak de Prins nader tredende, 
ik had mijn gevolg teruggezonden; maar ik kon 
geene bevelen geven in den naam dei? Koningin.... 
aan de personen van haar huis. 

— Toch moet gij gehoord hebben dat zijne Door- 
luchtige Hoogheid hier was, en gij beleedigt den 
Prins met deze stoornis ! 

— O ! hernam Frederik Hendrik goedig en reeds 
weer zijne opwelling van onwil meester, laat dat niet 
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tèr bezwaarnis zijn van deze arme jonkvrouw , die 
zeker niet om. geringe oorzaak de bescherming van 
uwer Majesteits nabijheid komt zoeken; en zeker 
ware het aan hem geweest, Lucienne op te rigten 
en de gevraagde hulp toe te zeggen , de nobele Stad- 
houder zou haar niet dus koel en strak hebben 
aangezien, als Maria de Medids deed, terwijl zij 
Demoiselle d'Arcjj daar aan hare voeten liet liggen 
als eene smeekpnde, zonder haar het woord te zeg^ 
gen, dat haar vrijheid gaf tot spreken en hoop op 
verBboring. 

Maar Lucienne, die toch uit zich zelve hare oot* 
moedige houding niet verlaten kon, trachtte zich te 
regtvaardigen. 

— Zijne Hoogheid moge mij vergeven! ik kon 
van die tegenwoordigheid niet weten, en ik meende 
hare Majesteit alleen te vinden met den schilder.... 
ik wist wel dat er dan voor anderen geen gehoor . 
was; maar voor mij... voor mij... dacht ik... hoop- 
te ik«..* 

— Ja, gij hebt gelijk, onze gunst schonk uvoor- 
regten, hernam de Koningin; maar is dit eene reden 
om ze dus te misbruiken?.... 

— Ik moest die ditmaal gebruiken , mijne gebied- 
ster! want als ik herhaal, ik word gedreven, ik 
vreeze men heeft mij snoode strikken gespannen.... 

• — Daarin de onschuld toch niet verstrikt kan 
worden.... sprak nu Mevrpuw Fabroni, die tot in 
de opening der deur was gevolgd, maar toch zonder 
verlof der Koningin den voet niet over den drempel 
durfile zetten. 

— Mevrouw Fabroni heeft gelijk, sprak Maria, 

7 • 
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nog altijd streng. Waarvan beschuldigt menu, Ln- 
cienne? regtvaardig u; ddar ssijne Hoogheid toch de 
stoornis vergeeft... zal ik u hoeren, ^ant zij zag 
wel, dat dit nog de kortste -wijze zou zijn om de 
zaak af te doen, én nu eerst -wenkte zij Lucienne 
op te staan. 

— Dit is mijn hoogste -wenscb , het eenigé wat ik 
-vraag. Mevrouw! hernam Lucïeune ook wat fier eü 
koel tegenover de strakke koelheid harer Vorstin ; 
het betreft geene gunst, het betreft mijn regt, want 
ik ben onschuldig. En toen rigtte zij zich op, donder 
te bemerken dat de jonge Willem Van Oranje toe- 
geschoten was en haar hiertoe hoffelijk zijne hand 
wilde reiken. 

— Wie kan anders wachten van ztilk eeie engel- 
schoone jonkvrouw! riep de kleine Prins, tei^wijl 
hij, nevens haar staande, Lucienne met verrukking 
aanzag. En in waarheid, men kon rijper bordeel 
hebben dan hij , en met kalmer beschouwing op'haar 
zien, dan van den vurigen knaap kon gewacht woiv 
den , en nog door Lucienne's uiterlijk dus getroffen 
zijn, dat men slechts het goede van haar denken 
kon, en iedere beschuldiging, die op haar viêl, al 
vooruit terugwees. 

En hier treft mij het verwijt mijner lezeressen, 
ze -weten nog niet hoe Lucienne d^Arcy er eigenlijk 
uitziet , ze ontvingen nog geene persoonsbeschrijving 
van deze schoone , en 't is nog wel onze heldin ! in 
zooverre ten minste de figuur, om -wie zich de lief- 
desintrigües groeperen , de heldin van eene histori- 
sche schets kan genoemd worden. Maar wif hadden 
daarmede ons klein geheim , en dit vooruitgesset , dat 
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nooit een lezer zich eenjong meisje in een roman als 
leelijk voorstelt, ten zij op bijzonder verzoek en aanwij- 
zing van den autenr , is het zooveel schade niet dat het 
beeld ietwat in 't ongewisse is gebleven; ieder mogt het 
dus vrij de trekken geven van zijn ideaal. En idealisch 
voorwaar was de schoonheid der Fransche jonkvrouw. 
Toen zij zich ophief, was er een traan van veront- 
waardiging in het diepe blaauwe oog, de fijne leliewitte 
tint van 't gelaat gekleurd door het levendig rood van 
't 'gekrenkt gevoel , dfsn slanken hals met wat*fierheid 
opheffende, terwijl bij het oprijzen de teêre buigzame 
gestalte zich toonde in volle bevalligheid. Het Jdeed, 
dat zoo schoone leest omgaf, was gekozen met keu- 
rigen smaak; het was van bleekgroen satijn, met 
een zilverwitten weerschijn, die over iedere plooi, 
over iedere golving als een lichtgloed heenwierp; 
voor 't overige droeg zij geene sieraden dan zwarte 
kanten, die hare lelieblanke tint goed deden uitko« 
men, en vooral waar zij de wijde mouwen omgaven , 
die even beneden den elleboog opgestrikt waren met 
afhangende groene strikken, en dus de kanten op 
den ontblooten arm deden neervallen , eene ongemeen 
Bchoone uitwerking hadden. Een enkele juweelen haak, 
die de keurs sloot ,. een paar peerlen oorbaggen , die 
wij kennen, en in .'t zacht zijden haar, dat met 
sierlijke lokken ietwat over 't voorhoofd hing , en 
slechts gedeeltelijk van achteren was opgestrikt, 
was een hulsel van zwarte kant, door een paar 
juweelen spangen vastgezet. Maar sieraden had zij 
ook, niet noodig, om als eene Koningin der bevallig- 
heid te prijken , zoo iets edels en liefelijks lag er op 
hare trekken , dat men niet wist wat meer te be- 
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wonderen, die zachte vereeniging van onschuld en 
eenvoud, of van schranderheid en waardige fierheid; 
zeker was het dit, wat den jongen Prins Willem den 
uitroep op de lippen bragt, dien hij rigtte tot de Ko- 
ningin : 

-^ Mij dunkt, Mevrouw! dus vorstelijk schoon 
en minnelijk moet gij ook zijn geweest op den leef- 
tijd van deze jonkvrouw. '" 

Maria de Medicis was zoo weinig op zulk eene 
aanmerking voorbereid , dat zij verbleekte en geheel 
in verwarring geraakte , en slechts met eenige moeite 
uitbragt : 

— Gij vindt gelijkenis tusschen ons , niet waar , 
mijn Prins? en 't is niet vreemd.... Demoiselle d*Ar- 
cy is mijne verwante door hare moeder.... 

De verwantschap verklaarde de gelijkenis niet pre- 
cies, want zij kwam voort uit het huis van ^avarre, 
de Vrouwe d'Arcy was van zich zelve Gravin van 
Bearn; toch was de gelijkenis sprekend , altijd met 
het onderscheid van jeugd en ouderdom ; slechts was 
Lucienne's haar zacht kastanjebruin, terwijl dat 
van de Koningin nog (hetzij dan ten gevolge van 
kunst, want men droeg pruiken, door zwarte flu- 
weelen haarstrikken of hulsels kunstig vastgehecht) 
in fijne goudblonde lokken over haar voorhoofd 
hing, en terwijl de Koningin zwaar geteekende 
eenigzins opgetrokken wënkbraauwen had, die de 
weifélachtige uitdrukking harer oogen niet verzacht- 
ten, waren die van Lucienne naauw merkbaar, 
uiterst fijn en zacht blond, en lieten de volle zacht- 
heid aan hare donkerblaauwe oogen; maar de uit* 
drukking van gelaat, van trekken, de mond, de 
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fijne lippen , alles was van zonderlinge gelijkheid, die 
den scherpen blik van den vorstenlijken knaap had ge- 
troffen, zoowel als van menig ouder heer; alleen 
de laatsten door rijper oordeel en meer bedacht- 
zaamheid geraden, zwegen en de eerste in zijne 
kinderlijke loszinnigheid sprak het uit« Maar het 
bespreken van dit onderwerp scheen de Koningin 
zeer weinig aangenaam;, vergelijkingen zijn altijd ha- 
telijk en dan nog die met eene twintigjarige, die de 
zestigjarige moeijelijk met voordeel kan doorstaan, 
en men begrijpt dus dat Maria liever tot de orde 
riep , als men in de Kamer zeggen zou , en de vraag 
herhaalde: wat Lucienne eigenlijk van haar wilde? 

-— Dit, mijne gebiedster ! Ik mis een voorwerp van 
groote waarde, dat men mij met eenig boos en ge- 
heimzinnig doel moet hebben ontvreemd! . 

•— Eene" ontvreemding in mijn huis, aan eene 
dame van 't gevolg mijner Koninklijke gast? riep 
de Prins, voorwaar dat zal niet zacht gestraft wor- 
den zoo de dader uitvindbaar is! 

— Dat zal wel niet moeijelijk zijn, Doorluchtige 
Vorst! want... het is zeker een persoon van rang.... 
en,... 

— Lucienne! Lucienne! riep de Koningin, hoe 
spreekt ge dus onvoorzigtig eene beschuldiging! 
ieman d van kwaliteit zou u zaken van groote waarde 
ontvreemd hebben. Gij beleedigt met dit gezegde 
alle voorname personaadjen van mijn hof. 

— Lacy, Mevrouw! het heeft alleen waarde voor 
mij , want het was mij een hoog en heilig pand der 
teerste liefde.... mijn kerkboek, een geschenk van 
mijne moeder.... 
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— Van uwe moeder! herhaalde de Koningin op 
zonderlingen toon. ' 

— Dat zij mij gaf op baar sterf bed , ja, uwe Ma- 
jesteit ! en juist daarom , omdat het voor niemand 
wiaarde beeft dan voor mij , vrees ik dat het mij met 
eehigé booze intentie zal ontnomen zijn. 

— Maar waar gij dus de inteptiên gist, aalt ge, 
achte ik , doch wel eenige' verdenking hebben tegen 
een bepaald persoon ? sprak de Prins. 

— Ja, üwe Hoogheid! die heb ik én.... óp .Me- 
vrouw Fabroni! 

— Op Mevrouw Fabroni! riep de Koningin in 
de uiterste verbazing, maar hoe kan dat Wezen.,., 
hoe kan het in u opkomeu, arm kind! anders dan 
in. eene vlaag van ijlhóofdige drift, om deze, juist 
deze, te verdenken van booze intentién tegen u? 

— Omdat zij zelve zich door vlagen van ijlhóof- 
dige passie laat regeren, en in eene daarvan 'geeft 
zij.... -zich toe in eene opvatting tegen mij.... die.... 
de grofste ongerijmdheid.... ik.... ik kan het niet tiit- 
spreken voor uwe Majesteit, het hoofd duizelt mij! 
vergiffenis !,,. en het arme kind , blozende van schaamte 
en verontwaardiging onder de gedachte aan de ver- 
denking die op haar rustte , bedekte zich het gelaat 
•met de beide handen en begon luide te schreijen. 

Toen rigtte de Koningin zich tot -Mevrouw Fa- 
broni, dié, als men denken kan, met brandend on- 
geduld en onder de heftigste en strijdigste gewlaar- 
wordingen toehoorster en toeschouwster was geweest, 
doch die in de zekerheid hater zegepraal kracht had 
gevonden om zich te bedwingen, totdat de Kohin- 
gin^haar het regt gaf te spreken; maar nu ook gaf 
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zif geheel de bitterheid van haar harte- hidit , en op 
de vraag van Maria: 

— Maar , Mevrouw de Vicomtesse ! spreek gij 
het dan uit, waarvan beschuldigt u de Jonkvrouw 
d'Arcy, waarvan verdenkt gij haar? riep zij luide 
en scherp. ^ 

— Ik verdenk Mejonkvrouw d'Arcy niet, Mevrouw! 
ik heb zekerheid van harigg6chuld , en datgene , waar- 
van zij mij beschuldigt, zoo ik het gepleegd had, 
het ware niets geweest dan een oefenen van mijn 
goed regt... 

— Maar ziedaar nog weer niets bepaalds, sprak 
Maria verdrietig, en zijne Hoogheid gaat bij dit al- 
les het geduld verliezen! .. 

— Volstrekt niet, Mevrouw! in tegendeel dit alles 
spant zeer ernstig mijne aandacht, en al ware dit niet, 
zou ik u hinderlijk zijn^ waar gij regt hebt te 
doen ?... 

Zoodra Mevrouw de Fabroni nader bij de Konin- 
gin was geroepen, hadden zich Mevrouw de Sour- 
diac en de Bidder de 1'Espine, die zich met andere 
vrouwen en hovelingen in de aangrenzende zaal be- 
vonden, nader bij de openstaande deur begeven, 
alle natuurlijk met één hoofddoel, dat om goed te 
verstaan wat er gezegd werd, en^ goed te zien wat 
er voorviel, maar de Markiezin en de Eidder met 
zeer uiteenloopende plannen ; de eerste om zoo\neel mo- 
gelijk zich zelve te waarborgen, terwijl zij, waar 
het zijn kon, nog wat meer gloed hoopte te geven 
'aan de uitbarsting; de andere om in ieder geval ge- 
reed te zijn tot Lucienne's hulp, zóo zij dia behoe- 
ven mogt. 
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, — Wees nu zoo goed en verklaar uduidelgk, Vi- 
comtesse! sprak de Koningin; hebt gij dat gebeden- 
boek werkelijk aan Lucienne d'Arcy ontnomen, en 
met welk regt, met welk oogmerk? 

— Ontnomen heb ik het niet; maar toen het door 
eene toevallige omstandigheid in mijne handen viel, 
heb ik het behouden..,. 

— Daartoe hadt gij geen regt, Mevrouw! gansch 
geen regt, viel Lucienne in, zel& niet als de ge- 
malin van, mijn voogd. 

— Niet als zoodanig, maar wel als debeleedigde 
echtgenoot , die het geoorloofd was , zich te verzeke- 
ren van de bewijzen eener schuldige verstandhouding 
tusschen haren gemaal en.... eene verleidster ^ 

— Uwe Majesteit hoort het nu zelve, sprak Lu- 
cienne; die ergerlijke aantijging neemt zij niet terug, 
zelfs niet voor uwe ooren.... 

— Kon ik beter bewijs geven voor de waarheid 
daarvan ? 

— Toch moet ik dit nog meer handtastelijk heb- 
ben, om aan zulken gruwel te kunnen gelooven 
van twee personen , die ik beiden mijne achting geve , 
sprak Maria koel; dat gebedenboekje zou de bewij- 
zen inhouden eener oneerlijke betrekking tusschen 
Mr. Fabroni en zijne pupil? 

— Zoo zweer ik u! ja. Mevrouw! en zoo dit woord 
niet genoeg is, laat Mejonkvrouw d'Arcy zelve zeg- 
gen , waarom mj het verlies er af dus bitterlijk 'be- 
treurt, en waarom het haar dus in jammerlijke on- 
rust brengt.... 

— Lucienne! zeg mij dat, sprak de Konmgin 
met goedheid tot deze, want zij kon niet gelooven 
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aan de ongehoorde schuld waarvan het jonge meisje 
werd betigt 

— Ik kan niet, Mevrouw! ik mag niet, al moet 
men mij ter dood toe beleedigen... niet zonder toe- 
stemming van den Vicomte durf ik het uitspreken. 

— Uwe Majesteit hoort het nu zelve! sprak Me- 
vrouw Fabroni triomferend. 

— Dat is in trouwe 'allerzonderlingst, sprak de 
Prins bedenkelijk , en dat kan de verklaring nu nog 
eene gansche wijle ophouden , want die heer, als ik 
meene, bevindt zich in den Haag. 

Honthors>, die, als m^n denken kan, dit gansche 
tooneel met de innigste belangstelling had gadege- 
slagen was zachtkens achter den stoel der Konin- 
gin genaderd, en zich naar haar heenbuigende , zoo- 
veel de eerbied het slechts veroorloofde, sprak hij 
haastig en zacht: 

— Naar mijn simpel verstand, was hier snel een 
goed «einde te maken. 

— En hoe toch? vroeg Maria op denzelfden toon. 

— Zoo uwe Majesteit Mevrouw Fabroni beval , 
dat bewuste boeksken voor te brengen ; bij onderzoek 
zou instantelijk blijken wat er van de betigting waar 
was.... 

— Die raad is goed, antwoordde Maria, en ter- 
stond drukte zij dit verlangen uit aan de Vicomtesse , 
die antwoordde : 

— De eisch van uwp Majesteit is regtmatig, en 
ik zou niets vuriger wenschen, dan die getuigenis 
nevens mijne aanklagte over te leggen, alleen.... 
Mijnheer Fabröni heeft het mij ontnomen , toen ik 
het hem toonde onder een billijk verwijt, en hij is 
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er meê weggereden, en zeker zal hij wel zorgen 

het te vernietigen of te versteken om deze schuldige 
te redden I en daadnj . h^ is nog niet terug , en in 
mijn gemoed rijst, de ongeruste vrage op.... zal hij 



— Laat die onrust varen, nobele Dame! zoo 't 
anders waar is dat gij die werkelijk voedt. 

De persoon die binnentrad , terwijl hij deze woor- 
den sprak, had zeker beter dan iemand regt om 
zoo te spreken , want het was Monsignor Fabroni 
zelf. Hij droeg op zijne kleederen en in zijn voor- 
komen al de sporen van een snellen rid, en zijn 
binnenkomen zelf getuigde van de overhaasting van 
iemand die alle vormen vergeet, omdat hij vrees 
heeft te laat te komen , ook zijne woorden ; want 
verder het vertrek, intredemde , en na even rondge- 
zien te hebben, groette hij den Prins eerbiedig, 
en daarop de £oningin meer genaderd, bragt hij 
haar de gewone hulde van eene kniebuiging, terwijl 
hij zeide: 

— Vergeef mij dit onverwacht binnendringen, mijne 
genadige gebiedster ! maar als een man in den snel* 
sten galop is komen aanrijden uit vreeze van zijn 
doel te missen, kan de onrust, toch nog te laat te. ko- 
men , zoo magtig de overhand op hem hebben, dat hij 
de costumen der hofetiquette en de uiterlijkheden 
van den eerbied daaronder verzaakt,, al heerscht die 
laatste niet min in zijn gemoed. Ik wist zijne Hoog- 
heid met uwe Majesteit in een gewigtig onderhond 
zamen; maar dat mogt mij xiiet verhinderen storend 
binnen te treden, daar ik voor hooge belangen de 
allergrootste schade duchtte van eene korte wijle 
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te laat. Zijn^ Hoogheid ook yergeve m§ dit rocrw 
en ongepast inkomen!... 

— Zoo weinig ongepast, herham Frederik Hen- 
drik', dat wij alten zoo als we hier zijn' met onver- 
duldige wenschen uwe komst verlangden , schoon niet 
dttrfien wachten. 

— En naar ik zie is mijne gömaKn onder hen , 
die deze verwachting niettadden? vroeg de Vicomte 
scherp op deze ziende. 

' — Doe haar echter niét het ongelijk te gelooven; 
dat zij het niet wenschte, sprak Maria verschoonend 
tot den Vicomte. 

De Vicomte ant^t^obrdde hierop niets , maar wendde 
zich tot de Koningin met eene diepe buiging en 
zeide: — Zou uwe Majesteit de goedheid willen heb- 
ben mij in te lichten waarvan sprake isP.... 

— Mijnheer de Vicomte! ik verklare u zelve, ik 
begrijp het slechts ten halve, begon de 'Koningin 
verlegen , hoe ze den ernsthaften staatsman de dwaze 
beschuldiging zou mededeelen die zijne gade goed- 
vond op hem te wérken. 

— Vergun mij dan het uit te drukken, sprak dé 
Prins , het woord nepiende. — Mijnheer Tabroni ! t^e 
hebben hier binnenlandschen oorlog, 't Is niet precies 
dè geschiedenis van den Trooischen krijg, maar 
daar is toch ietwat eene Helena in gemoeid , en hoe 
vreemd u ook die rol passen moge, daar* gaat spr^e 
van u als zoudt gij zoo ietwat een Paris zijn! 

Fabroni's emsthaftig gelaat vertrok zich even tot 
eenen lustigen glimlach, bewijs van zoo zuiver ge- 
weten , van zoo kalm gemoed , dat die de felste ja- 
loezij rust had moeten geven , zoo die rampzalige 
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hartstogt zich zelven ruste gunnen wilde, of aan zulke 
bewijzen geloofde, glimlach, die zich tegelijk weer- 
kaatste op het goelijk gelaat van den Prins , die 
voor zich zelven reeds de overtuiging had van ée 
ongerijmdheid der beschuldiging. 

— Aan Parissen, Doorluchtige Vorst! heeft het 
den goden nooit ontbroken , als zij een Troje te ver- 
woesten hadden, antwoordde de Vicomte, en ik 

'Vreeze wel, dat hier eenige twistappel geworpen zal 
zijn tusschen onze godinnen, die even zwaar te ver- 
deelen zal zijn... 

— 't Is hier niet onder de gedaante van een appel, 
maar onder die van een kerkboek, zeide de Ko- 
ningin, Mijnheer Fabroni! uwe echtgenoote beschul- 
digt u..,. opeene vreemde wijze.... Jonk vrouwe d'Ar- 
cy klaagt en vraagt regt ; daar m\9et iets voorgeval- 
len zijn met een gebedenboek.... 

— O ! is het dat? zeide Fabropi, blykbaar verruimd, 
ik zal uwe Majesteit daarvan uitleg geven.... en 
Mejonkvrouw d'Arcy, sprak hij met een blik op 
Lucienne, kan getroost wezen en zich rustig houden; 
haar geheim is gewaarborgd en haar kerkboek in 
mijne bewaring. 

— Maar dat is het' juist, wat men tegen u en 
tegen haar inbrengt, glimlachte de Koningm, er 
zou zich in dat boek een geheim bevinden, eeü be- 
wijs.... van.... 

— Ja, van uwe schuld ! viel Mevrouw Fabroni in , 
ziende dat Maria aarzelde. 

— Mijn portret, als ze zeggen; maar dat is niets 
dan een ijdel voorwendsel om dit boekje in handen 
te krijgen; daar is niets van, ik verzeker het uwe 
]^ajesteit 
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— Dan 'is er immers ook geen gevaar bij om het 
te toonen, sprak Mevrouw Fabroni, en de Konin- 
gin heeft mij beloofd u dat te bevelen. 

— Ja, zeide Maria verlegen , ik beveel n dat, 
Monsignor ! 

— Maar, Mevrouw! moet dan zelfs mijne Ko- 
ningin toegeven aan zulke grillen en zottelijke in- 
beeldingen ?... 

— Och waarom niet, Monsignor? eene enkele daad 
van u beschaamt immers terstond uwe en hare aan- 
tijgers. 

— O, Mijnheer de Vicomte! ik bid wees ditmaal 
edelmoedig, wees mijn groothartige beschermer, en 
doe wat men verlangt ! riep . liucienoe smeekend. 
Ik ben bereid alles te lijden, alles te verduren $ als 
deze verdenking slechts van mij afgenomen wordt, 
en gij hebt dat in uwe magt.... met eene enkele 
verklaring. 

— Ik zal die zeer zeker niet geven in tegenwoor- 
digheid van zoo vele en zulke getuigen , zeide Fa- 
broni met vastheid, en gij. Jonkvrouw! moest het niet 
van mij vragen. 

— Mijnheer Fabroni! in uw geval zou ik niet 
zoo lang geaarzeld hebben als het zulk een wensch 
eener dame gold, zeide de Prins. 

— Uwe Hoogheid vergeve mij , daar schuilt meer 
in dit drijven dan ik nu ophelderen kan ; men legt 
ons een strik, en hij zag op Mevrouw de Sourdiac 
en de 1'Espiné. 

— Ontknoop dien door zuivere rondighéid. 

— Uwe Hoogheid kan hierop met te meer ge- 
rustheid aandringen , daar ik op 't laatst geheel het 
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woord kan geven van dit raadsel, fluisterde Hont- 
horst den Prins in , terwijl de Koningin met- zachte 
stem en wat ontsteld gelaat aan Lucienne vroeg: 

— Bevat dat boek veelligt het geheim van.... uwe 
afkomst? 

— Dat van mijne opvoeding ten minste , sprak 
ifiucienne ernstig. 

Toen aarzelde ook Maria de Medicis om haren 
eisch te herhalen ; maar Pabroni had zich beraden : 
met een blik op de Koningin , zeide hij , terwijl hij 
haar 't gebedenboekje overreikte : — Ik zou mij kun- 
nen behelpen met de uitvlugt , dat ik het niet meer 
bij mij had; maar daar ik het zelfs niet heb ingezien , 
nadat ik het bij mij stak, begrijpt gij hoe weinig 
deel ik kon hebben in hetgeen men er welligt verra- 
derlijk in verstoken heeft. 

— Wij zullen zien, zeide Maria. 

Lucienne werd doodsbleek. — O! Mijnheer t ik be- 
grijp u, riep zij, zich opheflende en zich tot hem 
wendende, gij zult mij dan verloochenen aIs men 
ziet, dat.... 

Maar Honthorst nam glimlagcheilde hare hand en 
fluisterde haar toe: — Wees gerust. Jonkvrouw! de 
Fransch-Gereformeerde cantiques zijn er niet meer- 
in. Men had vreeze dat die u hier schaden konden , 
en daarom nam men ze weg. ^ 

Lucienne zag hem aan met eenen blik, waaruit 
de hoogste verwondering en de levendigste dank- 
baarheid spraken ; maar wij begrijpen nu den tegen- 
zin van Fabroni om het boekje te toonen, daar hij 
van die wijze verminking niets wist, en toen hij 
voorzigtiglijk zijhe onkunde aan den inhoud voorop 
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asette, was dat om de ergernis der ontdekking op 
het hoofd der verraders te doen neerkomen , als ware 
hun opzet niet waakzaam geweest 

De Koningin had intusschen het boeksken doorbla- 
derd en vond heel spoedig de verdachte pagina» de 
pagina... geïllustreerd met een portret, dat gansch 
niet de afbeelding was van eenigen Heilige, maar 
dat er zeker nog al profaan moet hebben uitgezien, 
want het dwong Maria de Medicis een glimlach af, 
terwijl zij het aan den Prins toonde. 

— Daar loopt ietwat van St. Anna onder, aller- 
schoonste Jonkvrouw !^ sprak de Prins ook glimlag- 
chend, zulke fadên en zulk costnum komen, naar 
ik meene, gemeenlijk niet in de legenden voor; al- 
leen zoo dit den waardigen Yicomte Fabroni moet 
voorstellen, moet dit portret vervaardigd zijn onge- 
veer een twintig jaar vóór uwe geboorte , want de 
Yicomte zal als ik zelf zijne vijf kruisen niet loo- 
chenen , en dit toch schijnt een jonkman van even 
twintig. — Zie zelve. Mevrouw Fabroni 1 wat dunkt 
u? Zoo gij hierin uwen gemaal herkent, moet het zijn 
uit den tijd, toen gij naast hem voor bruid zat! — 
en hij gaf het haar; maar zoodra de dame er een 
oog op sloeg, riep zij uit met vrolijke verrassing: 

— Maar dat gelijkt in niets mijnen gemaal, maar 
dat kan zijne beeldtenis niet voorstellen op gee- 
nen leeftijd; dien jeugdigen Heer ken ik.... en 
toch, en toch... Toen met wat schuchterheid op Fa- 
broni ziende: — Mijn gemaal! wil vergeven, ik heb 
u zekerlijk te dwaas verdacht.... 

— Ik heb n daarom vooruit gewaarschuwd , Me- 

n. 8 
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vroBw! zeideFabioni droogjes; daifop het boek oh ha- 
re handen nemende» eeide hij met een fltrengen blik 
op Lucienne. Het is dtis Mijnheer de Bidder de PEs- 
pine» dien gij deze eereplaats besch&t in uw aandenken. 

— De 1'Espinei herhaalde de Koning» die het 
op nieuws bezag, ik herinner mij, dat is de beeld- 
tenis van een zekeren Eené.... die,.., 

— Die zich nu aan de roeten werpt van itne 
Majesteit als Bidder de l'Espine , een naam waaron- 
der hij uwe aandacht tot hier toe sohijnt omtgaaii ie 
zijn.... • 

— Gij , Bidder 1 de vijand van den Ejurdinaal, dien 
ik in Holland tot mijn gevolg iieb toegelaten.,», op 
het verlangen van.... 

— Den Maarschalk Bassompierre , hernam Bene 
luid. 

De Eoningm zweeg, veranderde ietwat van klenr, 
beet zich de lippen en.... zag naar Fabroni, als ri^ 
zij van hem eene hulp in« dië zich niet te vergeefs 
wachten liet, want terstond rigtte deze het wo(»*d 
tot Bene: 

— De aanleiding zij wat zonderling, zij is ons 
toch welkom om wat meer opheldering te vergen 
omtrent uwen persoon. Mijnheer! want zelfs wat a 
regt geeft hier in deze zaal te zijn , blijkt mij in niets. 

— Mij dunkt, Monsignor! waar er van mijne 
beeldtenis en naam sprake is, mag ik doch mifn 
persoon toonen, om dien te regtvaardigen , en al 
ware dat niet, men mag zich altijd partij stel- 
len voor de onschuld, gel daartoe kom ik tot den 
zetel harer Majesteit, om de zaak te bepldten van 
mijne zuster! 
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— Uwe KUflter» vermeteleravcHiturki:! riep J^abixHu^ 
Dentoiselle d- Arey vwe ssnater? 

— Beüé» IBoBél ik bid Uy waartoe ditiriep {ji^ 
cienne in pyid^ke onrost 

— Uwe zuster 1 tierhaalde de Koningin , en sloeg 
een oog vol diepe verontwaardiging op den jongen 
edelman. 

— Ja , Mevrouw ! hernam hij met eene vaste stem, 
doch die aUeen hoorbaar was voor de naast omge- 
venden, de Koningin, Fabroni, Lucienne en den 
Prins van Oranje, — mijne zuster, zoo als ik de 
eer heb te zeggen, wil uwe Majesteit zich slechts 
herinneren , ik voere in mijn ridderwapen een zekeren 
noodlottigen balk; ik ben zoon van Hendrik IV en... 
Lucienne d'Arcy is.... 

— 't I9 genoeg. Bidder! 't is genoeg! de Konin- 
gin is voldaan! viel Fabroni snel in, want hij zag 
Maria op het punt van te bezwijmen.... 

— Maar ik nog niet, sprak de Bidder nog meer 
stout en luid! Ik wil niet dat Lucienne d'Arcy op 
eenige wijze zal verdacht worden ; dit is wel mijn 
portret, het is zelÊ ietwat verjeugdigd en gevleid, 
daarvoor ik den schilder dank, sprak hij met koe- 
le hoffelijkheid, zich buigende tegen Honthorst 
Maar ik heb het niet laten vervaardigen , noch aan 
Mejonkvrouw gegeven, en weet wel zeker, dat 
zij het niet zelve hier heeft laten plaatsen; het 
dient wel opgeklaard te worden, wat er voorge- 
vallen is met dit boekje, sinds de schoone Jonk- 
vrouw het verloor. Want dat zij het verloren heeft, 
is zeker. 

Daarmee wierp hij nu het vraagstuk in zijne volle 

8 • 
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zwaarte wéér op allen terug. Wat de PEspine er 
toe bewoog deze zaak dus te verergeren , begrijpt 
men ligt; wij nemen echter een volgend hoofdstuk 
om het op te helderen ; want de situatie , als men 
ziet , gaat zich nog meer verwikkelen. 



VL 
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I>9 Bidder de TEfiipme was overttugd» dat na deze 
Bitkomat^ waarvan bij reed^ den boofdbew^rker ^te, 
eene botsing tasschen Mijnbeer en Mevrouw Fabroni 
en de Koningin niet meer tjs v^krijgen was : botsing 
welke de FËspine weleeos bad willen gadeslaan, 
ware- 't aUeen geweest om te kunnen berekenen , in 

. böey^rre Maria baar geypel.aan de verpligtingen van 
baren toestand zou kunnen opofferen , en welke mate 
van teederbeid zg Lucienne toedroeg, en tegelijk 
"Febtoj^ fxiren den maatstaf in^ banden te geven 
v%n bare dankbaarheid voor zijne trouw en vsm. het- 
geen h^ van baar kon t^ w:achten hebban, na alles 
wat bü hJBotx was geweest: indruk^ dien het den zen* 
deling van Bichelieu belangrijk was te geven, en 
bovenal ^de te slaan , om dien daarna te versterken 

' en zoo te wijzigen , dat bij den Vicontte tot het be* 
sluit kon brengen , om^ eene Koningin te verlaten , 
in wie hij alleen eene grillige vrouw diende , betier ge- 
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schikt met gnnstelingen te coquetteren, dan welbera- 
den vrienden te waarderen en trouwe dienaren te be- 
loonen. Dan zou hij spreken van Bichelieu , ran diens 
gonsten, van diens aanbiedingen, van den terugkeer 
naar Frankrijk, en van eene waardige plaats voor 
den waardigen staatsman. En, zonder geloof, als de 
Bidder was aan eene volstrekt belangelooze trouw , 
scheen hem de uitkomst onfeilbaar. Te meer ergerde 
hem de mislukte toeleg van Mevrouw de Sonrdiac, 
want nu alles deze wending had genomen, was er 
wel niet aan twist en scheiding te denken , en zijne 
verbittering tegen de Markiezin, dat zij eene intri- 
gue gesponnen had, waarvan zij de draden niet be- 
ter in handen had weten te houden, was er te die- 
per «n 'te s^Jtiger om. 'H^ ging wib -zoo tot van 
hsaa: ^ verdenken , met Hralbori^ die ^etmBBéËgsg 
• van 4 portret ie 'hébben afgesproken als eene ka- 
baal tegen hem zélven , van wiens onwü zij reeds fiioo 
<veel had geleden, en ^ens bedrei^gen haarouft- 
• ruftten. En étaix hij deze vrouw eerdei? als eette 
onhandige intriguante in zaken van politiek kad lee- 
Ten keimen , dan cds eene werkzame ijvexfUMter voer 
'de -partij van den tKaf^aal, ein het voor hem de 
vraag was , om dèor eemg sctótterend (feit m *t Pa- 
'laiè-Cardindl'van lach te doen spreken, viel het liem 
in, dat <het zajïk was HJevrouw de Sonrdiac te doe© 
vallen, door 4é iirfcrigue legen haar zelve te keeren , 
en Sus de 'Korübiffsi te berooven van hair,. -haren 
gemaal en den Pretódent Le Coigneux, lit^iéü'Woed- 
verwanf , diie personen wier naam «n rang, heewel 
zonder Véél weifcelifken invloed, -toehuiterlijk Maria^s 
gevolg niet weinig luister bezetten; wij hébben ge- 
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aden hoQ hij dit aanving, yAj züihsxx hoosen hoe hij 
'trervolgde; het wbs daarbij eeae fNM»rt yan wraak- 
oefening tegen Honthoarst, wien hij in de nitarste ver- 
legenheid meende te brengen » door hem tot de keoze 
te doemen» zich zelven of Diedrik aladen teekenaar 
van 't miniatuur te noemen. Wraakoefening, die 
hij wel regtmatig adiitte, daar de schilder hem door 
zijne onvoorzigtigheid of door zijn kwaden wil plot- 
seSng op den voorgrond had geplaatst, terwijl hij 
zich nog zoo gaarne een weinig ter zijde had ge- 
honden. Maar overtuigd dat hij nu ni^t meer in het 
duiater kon blijven, mm hij zijne party m^t de ver- 
mietelite driestheid, en verkoos liever op te treden 
alfl aanklager dan al» beschuldigde. 

Wat den Yicomte Fabroni awgaat» zi)>' doel met 
z^en plotaelingen terugkeer was zoo eerlijk en daar- 
by zoo helder,, als de ontwerpen van den Bidder 
duister en dubbelzinnig waren. En Signor Palotti 
had h^Bi verteld , dat de Prins naar Honselaars- 
dgk waa. vertrokken , Z9nder hem eenige opheldering 
te^ geum emfarent de n^en v^n dit bezoek aan de 
Eoningui Macia, dafe hij tot hiertoe opzettelyk ver- 
meden had. Bet stilisvirygen qp ditpunt, tegenover 
een man, wien Fredesrik H^rik anders 9ijn ver- 
trouwen schonk , €SQ juist na-dat g^ejinzinn^ on- 
derhoud van den viorigen atend met dien schilder, 
^ext wien PaloÉtl w FabvQni wantrouwen hadden 
geteemd ,. en die. zeker belast was, van paria's onbe- 
raden vooralellen de eerste m^^n te geven , scheen 
dien twee vrienden der Morstelijke peifbonaa^j^s niet 
vieid gocda te belovm ; zg aarzelden: tqsfK^hen twee 
ond^nÉdlingen : af de Prina was dus verontwaardigd 
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over de yoorstellen der Koningin, dat hij haar persoon- 
lijk zijne ontevredenheid wilde mtdrokken , en haar 
tot een snellen aftogt yerpUgten , of , en dit laatste 
vreesde Fabroni bijna evenzeer, hij liet zich verlok- 
ken door den schoonen schijn dier nitzigten, die zij 
hem had weten voor te spiegelen, en door een ge^ 
heimen wensch, om zijne bekende grieven tegen den 
Kardinaal in eens te wreken: verdenking, waarvoor 
men grond had in het voorbeeld van Hanterive, Be* 
ringhen en andere Fransche ballingen, die den Kar- 
dinaal haatten, en die de Prins in zijne dienst had ge- 
nomen en met openlijke gnnst eerde : bewijs althans, 
dat zijn verholen wrok nog niet zuiver was afgelegd: 
wrok, welken deze raadsmannen zonder twijfel zon- 
den voeden en aanvuren. En de vaste overtuiging, 
waarin de Yicomte was, dat niets hetgeen Maria op 
deze wijze ondernam, zou gelukken, dat het alleen 
strekken kon, om haar mét schade en schaamte uit Hol- 
land te verdrijven, nog voordat haar het toevlugts- 
oord in Engeland gewaarborgd was, en dat de Prins 
bij dit gevaarlijk spel , behalve het bondgenootschap 
van Frankrijk, ook nog het vertrouwen der Staten, 
en een deel der lieiRle en hoogiachting van het volk 
zoude inboeten, ontrustte hem dermate, dat hij al- 
leen in eene haastige tusschenkomst, eer men nog 
iets had kunnen vaststellen , de redding zag der beide 
onderhandelenden. In zijn bang vermoeden werd hij 
nog meer versterkt, toen hij vernam, dat de Erf- 
prins van Oranje zijn vader vergezelde bij dit be- 
zoek; iets dat zeker in betrekking stond met het En« 
gelsche huwelijk , en een nieuw bewijs scheen van 
Oranje's overhelling om met het wettig gezag in 
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Frankrgk te breken. De trouwe staatsdienaar had 
te eerder het begin van uitvoering (om het eens zoo 
te noemen) willen verhinderen , daar hij vreeze had , 
dat de TEspine een van die verdachte opmerkers 
was 9 die hetgeen er voorviel op het huis Honselaars*- 
dijk met bespiedende blikken gadesloegen , om het 
over te brengen waar het niet dan schaden kon. Hij 
wist wel, dat zijne storend overvallen van de hooge 
personen, op het oogenblik van htm geheim onder- 
houd, beider toom zou wekken, maar hij wist ook 
dat beiden het hem later zouden danken, als hij hun de 
redenen van zijn oneerbiedig tnsschenbeiden treden zou- 
de hebben uitgelegd. Intusschen, als wij gezien heb- 
ben , zijne vrees was ongegrond, de Prins van Oranje 
was te wijs en te scherpziend een vorst om niet uit zich 
zelven deze gevaren te onderkennen en te vermijden; 
maar toch was de terugkeer van den Vicomte hoog 
noodig, voor hem zelven en voor anderen , daar er van 
andere zijde iets dreigde, datevenmin ligt geacht mogt 
worden, en waaraan hij ter naauwer nood had ge- 
dacht onder de grooter en wigtiger onrust, die zijn 
geest drukte; hem was het dus eene soort van veF« 
ligting te vernemen , dat het veeleer zijne huisselijke 
herwaren gold, dan de openlijke belangen der Ko- 
ningin , en dat onder zulk een tooneel en voor zulke 
getuigen, dat andere wat hij had gevreesd, zeker was 
geweerd. Maar.... 'wij hebben haast te zien , wat de 
moedwillige stoutheid van de 1'Espine uitwerkte. H§ 
had dan op hoogen toon rekenschap geéischt van 
het daarzgn van zijn portret in het boekje , en Lu- 
cienne , sterk door hare onschuld , en die de in H 
lióhtstelling daarvan wachtte door iedere, opheldering , 
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bad yerklaard» dat wj het ee» paar di^en te ver- 
geeft had gezocht, en hoogst verwendeird was ge- 
weest» er Mevrouw Fahromi van te hoeden spreken, 
ala in 't beat van haren echtgenoot. Het «preekt 
van aelf dat de Yicomtesse <mdervraagd werd naar 
de wijze, waarop het in haar bezit was gekomen, 
en dat zij , zich door Mevrouw de Sourdiae gespeeld 
en gemystificeerd geloovende, niet geaarzeld had, dez^ 
te noemen als de persoon, die haar eerst argwaan tegen 
Fabroni had ingesproken, en later Ludenne'si ge- 
bedenboek gegeven had , als een zeker bew^s van 
zijne ontrouw inhoudende. De Markiemi, hierop ter 
verantwoording geroepen, was nog meep vertoornd 
tegen den Bidder B^^, dien bondgenoot, die haar 
in deze ongelegenheid bragt, dan op de Yicointe^ 
se, die haar met heftigheid de smart en het lijden 
verweet, dat zij haar zander noodzaak had aan- 
gedaan. Ook besloot zij Lucienne niet te sparen, 
zoo als de l'Espine geêiacht had, en te minder, daar 
zij nog altijd zeker bleef, den Yicomte door baar te 
doen vallen; daarbij zij was vrouw, en eene vrouw 
erkent zich liever schuldig aan eene list , dan aan 
eene vergissing^ daarom zich met een fell^ blik eU 
fieren glimlach naar Mevrouw Fabroni wendende, 
zeide zy: 

— Welnu, Mevrouwt (Madanka alle iegmspn^k 
en alle tegenbewijs, verklaar ik,. dat gij de beeldte- 
nis van uwen gemeal in (kt boelsje zoudt gevende 
hebben, zoo daar niet eenige opzettelijke verwüsao- 
üng had plaats gehad, uitgedacht, of al&ana uii^ 
Toerd , door den eenen of audeten vemuftigen kwmte* 
naar, die mij een trek lieeft wihm jpel^. 
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— MiiBcbien wel door denzelfileii , wien gij het por- 
tret vsn den Yicomte ter uitvoering hadt toevertrouwd, 
flprak de l'Sspme luid , met een boosaardigen giim- 
kohy en die gemeend heeft, mij op deze wijze i^ 
uwe kabaal te verwikkelen* 

— Dat is zeer mogelijk^ hernam Mevrouw de 
Sonrdiac, sidderend van woede, ea ik voor m^' heb 
groote haast er mij van te vergewissen ! • 

— Wij aUen, sprak de Prins ernstig; hare Maje- 
steit vergeve mij hi^ voor haar te sprdcen; maar 
er gaan hier zaken om, die zekerlijk moeten onder- 
zocht worden , tot bescherming der onnoozelheid en 
tot beschaming der snooden. 

— Ik geef uwe Hoogheid volkomen gelijk, zeide 
Maria; maar hoe gij daartoe gekomen zijt Markie- 
zin!... ik beken dat., ik begrijp mij niet, hoe gij met 
zulk een boos opzet het geluk van Mevrouw !Fabroni 
hebt willen verstoren. 

— Ik meende mijn pligt te doen met Mevrouw 
Fabroni in te liditen; want ik blijf geloov^, 4at de 
KJiuldige vevstantUioudiBg bestaat, en zeker is de 
izrvoeging van ^dder Bené's portret, in plaats van 
de beeldtenis vtm Monngnor, niet de eenige veran- 
dering, die dit vreemde boekje heeft ondergaan; 
want om sleefats van dit éëne te sprdcen: toen ik 
het vond, bevatte het Huguenootsche eantiqnes, die 
wel niet in een gewoon Katholijk gebedenboek zul- 
len t'huis hooien, en toch, sprak zij^ het doorblade- 
rend^ men kaan zich evertuigen , dat deze hier niet 
meer aanwedg ^ijn: bewijs dat dit, <5f een ander 
boekje is, 6t dat er opzetteI$ke veranderingen meê 
gq^gd zijn; Mevrouw Fabroni ssal het zich 



124 LUGISMNE d'ABCY. 

herinneren als ik; vf&nt ik heb ze haar aangetoond. 
• — In -waaiheid! zeide.deze, en op nieuws vlamde 
haar argwaan op, tegelijk met al hare twijfelin- 
gen. Monsignor Fabroni ! geef mij ddirvan reken- 
schap; want gij zeidet mij met den inhoud ten yoHe 
bekend te zijn! 

— Ik heb daarmede bedoeld, Mevrouw ! dat ik de 
overtuiging, had, dat daarin niets schuldigs was, 
en niets dat uwe aantijging kon regtvaardigen. 

— Maar mij dunkt, men mogt Mejonkvrouw 
d'Arcy voor zich zelve laten getuigen, zeide de 
Prins. Zeg, meUeve! hadt gij eenige voorliefde voor 
de Calvinistische liederen, dat gij ze onder de mis 
bij u naamt? 

— Men plagt ze te zingen aan *t Fransche hof... 
vier Fabroni in. 

— Ah! en *t is weUigt in *t geheugen daaraf, 
dat ze u waard zijn ? vroeg Oranje. 

Lucienne, overtuigd dat Fabrcmi haar den steun 
niet geven zou , dien zij noodig had , en dat zij zidi 
zelve met ééne daad van moed boven alle verdenking 
verheffen en zich voor de toekomst e^ regt zou ver- 
krijgen, dat haar niet meer betwist kon worden 
en dat haar voortaan van alle geheimzinnigheid zou 
ontslaan , wendde zich nu tot Frederik Hendrik met 
kalmen moed in de houding; en met geestdrift in 
het oog sprak zij: 

— ' Neen, Doorluchtige Prins! ze hebben een Hoo- 
ger en Heiliger waardij voor mijn gemoed, dan 
simpel als eene herinnering : ^t hét Vaderland! 
'ze zijn mij de gewijde liederen in het huis m^- 
nér ouderen geleerd, in de gemeente met mijne 
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gezongen bij onze 
ning, en waarmede ik mij nog doorgaand stichtte 
en verkwikte in uren van mbtroostigheid; want dat 
uwe Hoogheid wete, dat dit edel gezelschap het ver- 
neme, dat hare Majesteit het hoore met verschoo* 
ning, ik ben' Protestante ^ en wil dat niet langer 
verhelen ! 

Men kan zich de uitwerking denken van die ver- 
klaring op allen , die van deze waarheid niets had- 
den geweten 9 noch geraden; maar bovenal was die 
uitwerking sprekend op hen, die er mede bekend 
waren, zoo als Fabroni, de l'Espine en de Ko- 
ningin. 

De laatste, hoewel vlammend van toom, trachtte 
zich te bedwingen, en om niet uitte barsten in drift, 
zeide zij scherp en koud: — Protestante.... Jonk- 
vrouw! gy zijt dat niet; het is zoo, de Graaf en 
Gravin d'Arcy behoorden tot de Hnguenoten, en 
dus hebt gij uwe eerste jeugd met da. reUgionsver> 
wanten gesleten; maar gij weet, dat het nooit in 
het plan lag uwer naaste verwanten, om u zelve tot 
eene Huguenote te maken. 

— Mijne opvoeding. Mevrouw! heeft altijd die 
rigting gehad om mij te brengen tot de gezuiverde 
godsdienst. 

— Sinds gij tot mij gebragtwerdt te Brussel, aan 
't hof der Infante , zijt gij geconsidereerd te behoo- 
ren tot de Kerk. 

— Uwe Majesteit, onwetend zijnde van de inner- 
lijke gevoelens mijner ziele, heeft mij altijd verpligt 
de mis bij te wonen; ik, door eerbied en opzien 
voor mijne Vorstin teruggehouden, durfde ze riiet 
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uitspreken en gehoorzaamde; nuHtr, ik m» Prote- 
stante in H harte, en ik protesteerde tegen de misy 
door de wijze zel& waarop ik die hoorde* 

— Bij 't sakrament des doopa heeft mem ach 
Toor Q verbonden , n in den schoot der Kerk te 
houden. 

— Vergiffenis, Mevrouw! hierin heeft men uwe 
Majesteit verkeerd onderrigt; juist daarbij Ixm ik 
gewijd tot de ware religie en heeft het n^j tot hier-* 
toe ontbroken aan moed om voor mijn wensch uit 
te komen, ook uiterl^'k tot die kerk te behooren; 
van nu aan stelle ik mij daartoe , en bidde aipe 
Hoogheid den Prins, als een Protestantsch vorst i 
en als Christen edelman , mij te willen beschermen 
en bijstaan te dezer gelegenheid tegen elk die m^ 
daarvan zou willen afhouden. 

Lucienne, zoo^sprêkende , knielde neder voor den 
Prins, die zeker een weinig verlegen was met dexe 
inroeping, maar toch niet minder getroffen door haren 
edelen Christelijken moed; want de onwil der Ko<- 
ningin was zigtbaar, de gUmlagchende blikken en 
het gefluister der hovelingen en dames waren niet meev 
aanmoedigend, om zich ernstig voor eene ernstige 
zaak uit te spreken , en de smart en spijt , die Fa« 
broni's gelaat uitdrukte, moest nog meer terugschrik- 
kend zijn voor de Jonkvrouw, dan al het overige. 

Maar toch was Frederik Hendrik de man niet, 
die eene vrouw bij zulk eene oproeping om bijstand , 
onverhoord zou laten smeeken , vooral niet de man 
om haar niet terstond troost toe te spreken, eil 
hulp te beloven , al ontbrak het hem lat^r aan ern* 
stigen wil , om juist alles te scheiiksn wat zij vroeg. 
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HU liief liaar op , en ande met ernst en goedheid : 

— Weess er zekesr van, M^onkrronw! van nn 
aan z^'t gij onder m^e beBcherming, als gelooftge* 
noote en als edelvrouw, die zich beroept op den 
stenn van den Stadhouder. 

— Mag ik uwe Hoogheid herinneren, dat de 
Jonkvrouw mijne onderdane is, zeide Maria, bleek- 
geel van spijt. 

— Alleen zg is in deze landen, en beroept zich 
op d^ eersten Staatsdienaar, ter handhaving harer 
religieuse vrijheid : beginsel, dat door de Staten wordt 
voorgestaan en geoefend, en daaraan ik, mogt het 
wezen, veeleer ruimere uitbreiding zoude geven, dan 
eenigzins beperking. 

— , Zij is mijne verwante, sprak Maria met eene 
stem, sidderend onder allerlei strijdende gewaarwor- 
dingen« Ik heb op haar zulke regten, die door 
geene aardsche magt kunnen ontnomen word^i of 
weersproken.,.. 

— Het is ook alleen in den naam der Hemelsche 
belangen, dat ik ze dnrf tegenstaan! sprak Ludenne, 
demoedig maar vast, en mijne allemaasten zfjn zij, 
die ik m^'ne broederen en zusteren noem in Ghris- 

tOB. 

— Ik dacht niet, hernam de Koningin, dat de 
religionsverwanten die teêre namen gaven, dan aan 
lifhnaten hunner kerk! en, naar ik achte, zyt gij nog 
niet tot daartoe gekomen! 

-^ Nog niet, Mevrouw! dat is waar, maar aan- 
staanden zondag hoop ik mij openlijk bij de ge- 
meente te voegen , met hulpe Godd en onder 't wel- 
nemen van zijne Hooghrid den Prins. 
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— Ik zegge daartoe neen noch ja» m^'n kind! 
dat zijn religiezaken , dergelijke gij met den wel- 
eerwaarden Bivet bespreken moet, dien ik n zen- 
den zal. 

— Ik heb den weleerwaarden Heijdanns, Predi- 
kant tot Leiden , tot mijn geestelijken leidsman , sprak 
Lucienne. 

— Hoe! dns reeds een biechtvader gekozen, riep 
de Koningin met de hoogste ergernis. Monsignor 
Fabroni! wat is dit? dit komt tot uwer verantwoor- 
ding ! Gij , haar voogd , die belast waart zorge te 
dragen voor de wigtigste belangen der Jonkvrouw, 
hoe kondt gij ze dus veronachtzamen, dat ze op 
zulke doolwegen kon treden , en gij daaraf onwetend 
bleeft; of zoo niet, hoe kondt gij veroorloven, dat 
zij zulken weg ging? hoe, heeft een man als gij , zoo 
ernstige taak dus met schuldige nalatigheid kunnen 
verachteloozen ?. . . , 

Mevrouw de Sourdiac zag den vree^selijken strijd, 
die zich; bij deze verwijtingen der Koningin, op het 
gelaat van den Yicomte uitdrukte, en liet het Ma- 
ria opmerken, terwijl zij fluisterend sprak: — Uwe 
Majesteit zal nu toch zelve ktmnen oordeelen, of ik 
niet gelijk had , toen ik ried dat er tusschen die 
twee ietwat omgmg, dat voor alle anderen eene ge- 
heimenis moest zijn, en ik vrage of zulke toegevend- 
heid in een streng Heer als Monsignor natuurlijk 
is, en waaraf ze blijke moet zijn? 

Maar de Yicomte merkte dit slangengesis en hij 
doorzag ligt wat het bedoelde. Als trouw die- 
naar der Koningin, was hij getroffen en gegriefd 
door de onbedachte loszinnigheid , waarmede Luci- 
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enne , in den ijver harer reKgieuse geestdrift, een ge- 
heim prijs gaf, zoo lang en met zoo omzigtige zorge 
bewaard en beveiligd, en dat hij zoo gevaarlijk achtte 
te worden uitgesproken. Als Katholijk voelde hij 
zich in den uitersten drang gebragt; want hij begreep 
dat hij de veroordeeling van al zijne geloofsgenooten 
scheen verdiend te hebben, en dat daar onder alle 
aanwezigen niemand zijn zou, dan de Prins van 
Oranje, die hem verstaan zou en onschuldig hou- 
den , als hij zich regtvaardigde ; daarom had hij zoo- 
veel mogelijk het openbaren der waarheid willen ont- 
duiken, had, vooral ten aanhooren van die allen, 
zijne onwetendheid aan hetgene er met Demoiflelle 
d' Arcy mogt gebeurd zijn voorgewend ; maar hij 
was niet de zwakke man, die zijne beschermelinge 
zou verloochenen; nu het ernstig noodig werd haar 
te verdedigen, en nu waarheid nooddwang was ge- 
worden, was hij te fier, om zich te redden door 
eene logen. En zich tot Maria keerende metwaar- 
digen ernst, sprak hij met vastheid: 

-^ Mijne Koningin luistere toch niet naar de in- 
blazingen der verdenking en der twistzucht. Uwe 
Majesteit moge zeker zijn van dit ééne : ik heb mijne 
pligten jegens Mejonkvrouw d*Arcy niet Verzaakt, 
ik heb ze in tegendeel vervuld» zoo als ik dat als een 
trouw dienaar van uwe Majesteit schuldig was ; waar- 
heid is , dat ik - mijne pupil niet heb gedwongen , waar 
het zaken der conscientie aanging, waarheid zelfs, 
daar ik , eens de rigting kennende, die haar geest had 
gnomen, die heb geleid en bestuurd, in zooverre 
daartoe stoffelijke hulpftiiddelen noodig konden zijn. 
Door mijne zorge en onder mijne tusschenkomst , 

n. 9 . 
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heeft zij zamensprekinge knnneii houden met eenen 
Leeraar van de gezindte, waartoe zij zich achtte te 
behooren; met mijne bewilliging en hulpe heeft zij, 
sinds haar twaalfde jaar van zulk onderrigt beroofil, 
onderwijs ontvangen in de gronden harer religie; 
met mijnen wil eindelijk zou ze zich eerstkomenden 
zondag, door plegtige belofte aan die religie, ver- 
binden, alleen niet openlijk, omdat ik ten wille van 
awe Majesteit de ruchtbaarheid daaraf wilde mijden; 
maar het schijnt Lucienne's opzet te zijn, in dezen 
niets te mijden om het gevoel harer weldoenster te 
sparen (dit sprak hij met een ^scherp verwijtenden 
blik op het jonge meisje, dat zwijgend het hoofd 
boog onder dit verwijt) ; maar zoo ik dat alles gedaan 
heb en toegestemd, hernam Fabroar vaster en de 
stem nog luider verheffende, mag uwe Mafesteit 
zeker wezen van de volstrekte noodwendigheid de* 
zer concessiên, die ik, noch als Katholijk, noch 
als voogd, noch als dienaar uwer Majesteit had mo- 
gen doen, zoo de allernaaste en allerwigtigste belaur 
gen van de Jonkvrouw en van uwe Majesteit zelve 
die niet dringend hadden gevorderd. Ik ben bereid 
uwer Majesteit van die redenen onder vier oogen 
stipte en klare rekenschap te doen; meer bewijs dan 
de verzekering, die ik nu geve, vordpre zy op dit 
oogenblik niet; zijne Hoogheid de Prins, die weet 
wat het staatsbelang in 't groote kan vorderen, zal 
het mij toegeven , dat ook in de particuliere omstanr 
digheden van de Koningin en van haren hofstaat.... 
zoodanige middelweg tusschen toestaan, 't geen men 
zou behooren af te keuren, moet gezocht en gebruikt 
worden ? 
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•^ Yocftzékét ben ïk dé man, om u dat toe te 
stemmen! dprak Frederik Hendrik; maar er zijn, 
leider! personen, die een natuurlijken afkeer hebben 
van alle accommodatio én die moderatie haten , als 
ware 't eene pestilentie der ziele;... toch houd ik 
dien weg.o. 

— En deze staat vaart er wel bij, viel Fabroni 
in, Maria beduidend aanziende, en vorstinnen moeten 
bedenken , dat zij het niet zijn over de conscientiën, én 
de politiek gebiedt haar somwijlen dringend.... 

— * Merci Diéuf riep Mevrouw Fabroni met erger- 
nis, daar rijdt mijn heer gemaal weer voort op 
zijn stokpaardje van de politiek en sijne Hoogheid^ 
die hem in den stijgbettgel helpt! imlke redenen wer- 
den mij ook gegeven , toen ik mijne grieven uitte 
over 't portret, en bij dit alles is mij dié zaak nog 
niet klaarder geworden. 

De Prins, die het. nieuwe punt van discussie nóg 
het meeét gevaarlijke vond , dat er was aangeroerd , 
vond het gepast dit af te leiden, door Mevrouw 
Fabroni steun te geven, en zeide dus: 

— Ik moet de Vicomtesse bijvallen ; al deze dis- 
cussiën, fié veel beter vóór minder ooren kunnen 
tdtgemaakt wórden, brengen ons nog slechts verder 
aif van bet eenige punt, daarin wij klaarheid noodig 
hadd«i , en ik begin te gelooven , dat 1?ij die niet 
vinden zullen. 

Toen naderde Honihorst den ?rins. 

— Bk véTÉreker uwe Hoogheid van het tegendeel, 
zoo zij mij Térgunt iemand te laten roepen, die Me- 
vrouw Fabroni volkomen tevreden stelt , en die ook in 
het overige de beste ophelderingen zal kunnen geven. 

9 • 
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— Wel, mijn braye HonthorstI daar spreekt gij 
eene galden tale; laat dien persoon spoedig verschij- 
nen. 

— Men doe alleenlijk den jongen Diedrik verwit- 
tigen, dat Meester Honthorst naar hem vraagt; hij 
moet zich thans bevinden in de gaanderij der con- 
terfeitsels. 

Op een wenk van den Prins bragt een der hove- 
Imgen dat bevel waar 't hoorde, en welhaast zag 
men Diedrik binnentreden. 

De jonge man die, als wij weten, door welwillend- 
heid van de 1'Espine voor hem, de lasten der gevan- 
genschap weinig voelde, maar die zich door even 
sterke banden, als die van ijzeren boeijen, in deze 
muren gekluisterd voelde, kwam nu binnen, altijd 
in de eenvoudige kleeding, hem door Honthorst ver- 
schaft; maar nu vooruit wetende, dat hij voor een 
hoog en edel gezelschap verschijnen moest, en on- 
derstellende , dat hij tot die verantwoording werd ge- 
roepen, waarop hij zich had voorbereid, was hif 
rustig en fier, al heerschte er iü zijne ziel nog een 
gevoel van krenking; hij naderde nu niet onbesuisd ; 
maar hij had eene houding van waardige vrijmoe- 
digheid, die zoo ver was van ingebeelden over- 
moed, als van de schuchterheid van iemand zonder 
stand of opvoeding; zijne jeugd, de eenvoudigheid 
van zijn voorkomen stemden dan ook gunstig voor 
hem wie hem vroeger of niet gezien of niet opge- 
merkt hadden ; zelfs op wie tegen hem was. ingenomen, 
als Fabroni, bleef dit niet zonder indruk. 

,De Pi^s, die niets tegen hem. had^-.ma^r die om 
eene. andere reden s^eng wilde schijnt tegenover 
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den jongman , en hem eene w^'le de lasten van zijne 
verwikkeling in eene' hofintrigue in volle zwaarte 
pp de schouders wilde laten vallen , wenkte hem met 
een strak gelaat; maar toen hij genaderd was en 
zich van zijne eerbiedige buiging had opgeheven , 
had Frederik Hendrik moeite om zijnen toon niet te 
verzachten. 

— Jongman! zeide hij, Meester Honthorst ge- 
looft, dat gij beter dan een ander in staat zoudt zijn , 
zekere verwarringen op te klaren; verwarringen, 
waarvan een sterk vermoeden rust op u, als heb- 
bende ze mede helpen aanrigten. : . : . 

Zoo die vraag I>iedrik door ieder ander ware ge- 
daan, hij had er zonder aarzelen een antwoord op 
gegeven, dat zijne onschuld in het volle licht stelde. 
Maar voor het eerst van zijn leven in de tegen- 
woordigheid van den 'Prins van Oranje, en door de- 
zen toegesproken op eene wijze, die van onwil ge» 
tuigde, kon het niet anders, of de indruk van die 
persoonlijkheid moest hem ietwat bedwelmen, en de 
onitisty reeds mishaagd te hebben, hem te meer schuch- 
ter maken in zijn antwoord. Daarbij hij wist niet 
met zekerheid, van welke verwarringen hiëi*' sprake 
was, noch in hoeverre Honthorst de schtild op hem' 
had geworpen en wilde laten rusten ; hij antwoordde 
dus: dat hij zich geen opzet bewust was, waarvoor' 
hij de ontevredenheid van zijne Hoogheid meende 
verdiend te hebben, doek bereid was rekenschap* 
af te leggen van alles wat hem op Hpnselaars- 
dijk was wedervaren ; dit zeide hij , meer om de E!o* 
ningin een- schrik aan te jagen en zich een wei^ 
nigje over haar te wreken , dan in vollen ernst, over- 



tuigd, dat 2iocb de Pms, nochHonthorst, noch bo* 
yenal Maria bem^ op gx3Xh$ biecht zouden vergen* 

Honthoi^t ook voorkwam alles, door d«a Prins in 
t9 fluisteren: 

r^ Uwe Hoogheid verge hem daarop niet, de kwant 
is in staat bet te doen zoo als hij bet zegt , tot zon* 
derlinge desperatie van sommigen hier aanwestend^ 
en hij zag op Maria; vergun veeleei: mij hem te 
ondervragen, dat zal betere uitkomst hebben, ver^ 
meene ik..,. 

De Frina ^ikte toestemmend en Hcmtborst zeid^ 
tot Diedrik: . 

— Mijn jonge vriend! weet ge waarom gij bier 
geroepen «ijt in dit hoog gezelschap? 

*-t- Neen, Meester Honthorst! War ik ben zeer be- 
geerig te weten, waarom mij zoo booge eere weder- 
vaart. 

»— £ene van de dansjes, hier aanwezig, begeert 
e^ voorwerp terug, dat zij vermist en dat ik in uwe 
handen weet..., spraik de* schilder met eene beduide*- 
nis, die doo^ Diedrrk terstond werd gevat; wantzon*- 
der eenige aarzeling haalde hij een klein medailloD. 
te voorschijn, en bpod het Mevrouw Fabroni aam 
met eene beleefde buiging, terwijl hij zeide: 

^^ De b^eldteni^ vftn Mijnhe^?? uw echtgenoot, zoo 
Sr mij 9iet.bedrijegeM>. 

Mevroaw ÏFabroni uw ganscb v^slagen van a^hxSt: 
en. verwondering; bet was cmloodienbaar haar eigen 
nwdaillo»* in een oogenblik van hartstogt van de 
paarlen collier a^erukt, en d^t zi} simb aibt bad 
tetuggevondeti* Zij kon aUeeft stamelen : 

— Hoe te^# MïjiRboerl.v n»dt *t mh 'm ti^ft 
hand ?... 



— Het is mij gegeven door iemand , die het ge- 
vonden had , na een zeker gesprek, dat uwe Edel- 
heid gehad heeft met Mevrouw de Markiezin de 
Sourdiac in de gaanderij bij de eetzaal, zeide J)ie- 
drik, op Mevrouw de Sourdiac ziende , met een blik , 
die haar deed verbleeken. 

— De naam van dien persoon? sprak Fabroni. 

— Een page , een knaap , dien ik niet kende. 

— Die u bij de diergaarde opzocht? vroeg de 
Vicomte zachter. 

— Juist , Monsignor ! 

Mevrouw de Sourdiac, die deze vragen en ant- 
woorden ried, zoo niet; verstond, kleurde diep, 
maar zweeg ; zij begreep dat alle list en kunstenarij 
verloren waren tegen zulke waarheden. 

•*- Ik zou willen weten waartoe het u gegeven 
was? vroeg Fabroni luid. 

' — Om er kopij van te nemen, en die te stellen 
in het gebedenboek van Mejonkvrouw d'Arcy. 

-— En waarom iö dit niet geschied? vroeg, iqu de 
Prioj. 

Diedrik haalde de schouders 6p. Ik meende dat 
dit al göBohled Was... hernam hij verwonderd ; want 
hij wist werkelijk niet beter. 

-^ Maar gij hebt het dan zelf niet gedaan?... 
vroeg de Vicomte. 

— Dat ^ng boven zijn vermogen, sprak Hont- 
boi^ filet ^een schalken gliöalach; daarom vertrouw- 
de hij het mij... Ik, deze gansche zaak schuins en 
duister vindende y bedacht eene vondst, om van dat 
msdiuldig hoefti eenigen boozen aanskg af te w^ 
r«n...» Sc,».. 
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— En die dan op het bpofd van een even on- 
. schuldige te doen neerkomen, op het mijne! viel de 

1'Espine in. 

— Daar men het niet tegen u gerigt had, kon 
het u niet schaden, naar ik meende, en te minder, 
daar gij mij hebt verzekerd, dat er tusschen u en 
de Jonkvrouw niets bestond dan eerlijke en nobele 
vriendschap, dergelijke men op zuljke wijze tracht 
te onderhouden. Daarbij , een zoo bevallig model.... ik 
weerstond den lust niet daarvan een miniatuur te ma- 
ken, vast overtuigd hierdoor geene onnoozelen in 't 
verderf te storten, en nood ziende, de gansche zaak 
door eerlijke belijdenis op te klaren. 

• — Nu, na ?oo ronde bekentenis mag *t uiterste regt 
niet gezocht, besloot de Priiis, tot Mevrouw Fabroni 
gewend, die goedwillig knikte; terwijl de l'Espine 
sprak; — Wij hebben niet anders te doen dan te ver- 
geven; alleen, Meester Honthorst! wat is ej^ voorge- 
vallen met die Fransche cantiques? 
. r— Ik vreesde, Mijnheer de Eidder ! dat juist daar- 
in de knoop der intrigue lag, en daarom nam ik 
die voorzigtiglijk weg ; ik hoop het genoegen te 
hebben ze de Jonkvrouw te overhandigen, zoo haast 
ze tot onze gemeente hoort! 

— In dit alles is voor mij nog eene groote duis- 
terheid, sprak Maria de Medicis met strengheid tot Me^ 
vrouw deSourdiac; die namelijk, wat de vrouw van 
rang kan bewogen hebben zulk eene int^gue tegcQ 
qene onschuldige, met wie zij in vriendschap leefde» 
e(n die haar nooit eenig leed heeft gedaan ?•••• 

— Och, Mevrouw! sprjak Fabroni , die oorzaak 
is ligt uit te vinden: dames moeten zich altijd met 
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ietwat' bezig honden , 't zij met galanterie, met poIL 
tiek of met intrigne ; aan 't Fransche hof was zoo veel 
te doen; hier op' dit stille Insthuis dient men zelve 
zoo wat bezigheid te zoeken. 

— Maar van die duistere bezigheid wü ik klare 
rekenschap ! 

i — Ik bidde van neen, Mevrouw I Mogt uwe 
Majesteit eene les willen aannemen van mijne konst, 
't is deze: dat het soms voordeelig kan wezen de 
duistere partijen te bewaren. 

— Mijns bedunkens is dit een goed woord, Mees- 
ter Honthorst! sprak de Yicomte, hem aanziende 
met verhelderden blik, en wat mij aangaat, schoon 
de duistere machinatiên tegen mij gengt waren, ik 
verlang geen meerder licht , en begeere even zoo, dat 
Mevrouw Fabroni, die hier de eerste was om regt 
te vragen, en die toch zooveel onregt pleegde, van 
verder onderzoek zal afzien; dat is toch wel niet te 
zware eisch van iemand, die zooveel hardheden 
heejBk moeten hooren, en die zich den meest be« 
leedigde kon achten, maar die zelf volgaarne verge- 
ven wil; en zoo ik hare* Majesteit dienen mag met 
mijnen raad, zou ik haar bidden deze dames tot 
eenigheid te manen , en waar zij zich niet verstaan, 
en on<}erIing intrigueren, haar dat simpel vermaak te 
gunnen, zonder tusschenbeide te komen, dat schen^ 
ring en scheiding zou geven in dezen kleinen kring, 
die allezifs zou te betreuren zijn. Ik stel dus voor, 
ganschelijk amnestie te verleenen. » 

De Koningin zweeg, aarzelde en scheen niét te. 
kunnen besluiten; maar de Prins wendde zich tot 
haar en zeide: 
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— Orerzeker, die beide Heeren, de edelman en 
de konstenaar» ge^efi nwe Majesteit daar emitroaww 
faartigeü en welverstandigen raad, dten ik opvdgen 
zou, wezende in hare plaats. Zulke verwarde a*- 
ken , daarbij k'agers en wroegera , onnoozelen en 
kwaadwilligen zich dus vermengen kunnen, en de 
schuld als van den een op den ander werpen, dekt 
men beit met den mantel der liefde en met den 
gl'mp cler vorstelijke genade. 

— Zoo willen wij dan ook , sprak Maria met een 
zucht , Mevrouw de Sourdiac ! Wij willen dan niet 
verder doorgronden , wat u tot dit alles gedreven 
heeft; gg bl^ft aan onze zijde als voorheen.... 

De Markiezin naderde als met diepe beschaming, en 
met tranen van berouw in het oog: eerlijke en op- 
regte tranen , want zij had de Koningin lief , en was> 
zoo als wij gezien hebben , door allerlei verleidingen 
op dezen weg van verraad en arglist gedreven ; de 
goedheid van Maria deed, wat eene fiere terugwijzing 
niet zou hebben gedaan , zij deed haar buigen. 

2Kj knielde neer aan de voeten vao de Koningin, 
en nam de hand , die Maria haar reikte, en kuste die 
met vuur, en Maria voelde bet uit den traan die er 
op neêrdroppelde , dat deze demoed geen masker 
was, dat zij in die schuldige op nieuws eene trouwe 
volgelinge had gewonnen. 

— Mevrouw Pabroni! Mejonkvrouw d*Arcy! --• 
volgt myn voorbeeld. 

— De wil mijner Vorstin en van mijnen gemaal 
2§ geëerbiedigd, sprak de eerste. 

— Alfi Christin vergeef ik van gttasdier fawte p 
sprak Lucienne. 



LUOlBKlflfi P'AltCT. 189 

•^ Wel dat verheugt mij, sprak nn de Jonge PrmSy 
die bij dit gansche tooneel met xigtbaar ongeduld 
had toegezien, en welligt alleen zich van ongepaste- tus* 
Bchenkomst onthouden had, omdat h^' het z^nen va* 
der' aanzag, dat het hier ernst gold, en omdat hij 
de scboone Lucienne somtijds een zacht woordje van 
deelneming had kunnen influisteren, ^ dat verheugt 
mij , dat mijn Heer vader en hare Majesteit met 
eenen dezen verwikkelden knoop doorhakken... 

— • Ook zullen wij dit tooneel ganschelijk eindi* 
gen, mijn zoon ! sprak de Prins; want dit alles moet 
hare Majesteit nutteloos zeer vermoeid hebben. . 

~ En niemanda zaken gevorderd! hernam Fa^r 
broni, met een oog op de Koningin. 

— Zon^rling niet het conterfeitsel daar, sprak 
Honthorst op den ezel wijzende. 
. — Minst van allen myn hijlik» fluisterde de jonge 
Prins. ^sijnen vader in, die glimlagcl^end toestemde* 

.^-^ D$t is nu aUes heel goed, sprak de TEspine, 
voor wien, als men denken kan , deze afloop eene bit<- 
tere tele^r^teUing.was; maar ik ben niet gehuwd, dat 
ik v^n een ander zou afliangw als Mevrouw Fa- 
broni , ik ben geen Christen in den zin y dien Mejonk^ 
vrouw tfArey daaraan hecht, ik ben geen Vorst, 
dus gee£ ik geene amnestie ; maar ik ben Fransoh 
edelman en als zoodanig kan ik eene jonkvrouw ^ 
die vap mijne maagschap ïs , niet dus ter prooije 
laten aan den moedwil van wie haar kwaad wil,! zander 
daarvan satis&ctie te vlagen; zijne Hoogheid de Prins 
houde dit ten goede , maar ik zal de plegers van SU 
sJ^ g^ene ruste laten ( sprak hij met een toomigen 
Wk op de Markieiin. 
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— Ei ja! gij zult wel, mijn goede Bidder! sprak 
Honthorst, een heer als gij, die zelf zijne passiên 
zoo weinig meester is , weet dat hij indulgentie noo- 
dig heeft van anderen , en zal dus ook niet nalaten - 
die te oefenen voor anderen.... 

De Bidder verstond de geheime dreiging, die 
deze woorden bevatten, en daar hij overtuigd was^ 
dat Honthorst doen zou wat hij dreigde, zweeg 
hij, terwijl hij zijne ergernis trachtte te verbergen 
onder een glimlach; maar Fabroni, die van alle 
geleden onrust t©a minste dit voordeel wijde trek- 
ken, een persoon ontmaskerd te zien, van wien hij 
zulk een kwaad vermoeden had, als de l'Espine , 
zeide vrij ernstig: 

— De Bidder geene amnestie verleend hebbende, 
kan dus ook geenszins geacht worden onder de 
onze begrepen te zijn , en ik heb Mijnheer de PEs- 
pine ophelderingen te vragen onder vier oogen. 

. — Met den degen, vroeg deze sarcastisch glim^ 
lagchend. 

— Op iedere wijze, die gij verlangen zult, mits 
gij mij eerst de vragen hebt beantwoord, die ik u 
meen te doen, Bidder! 

— Vraag! ik zal antwoorden, wees er zeker van, 
riep' de l'Espine met e^i dreigenden toon en op Ma- 
ria ziende. * 

— Niet voor de ooren van hare Majesteit! zeide 
Fabroni met vastheid. 

— Zoo gij niet vraagt, zal ik spreken; want ik' 
héb nog veel te zeggen. 

^— Gij zult zwijgen! of in mijne qualiteit van 
opperhofineester zal ik u den degen vragen , sprak 
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Fabrcmi met gedempte stem, maar zoo ernstig, dat 
de TEspine de vermetelheid niet verder dreef. 

Terwijl dit ter zijde werd afgespeeld , had de Prins 
het woord tot Diedrik gerigt : — Wat u betreft, mijn 
jonge vriend! zoo ik u een raad mag geven, ver- 
wikkel u nooit meer in hofintrigues , zel& niet om 
bestwil; ditmaal is het al als eene zeepbel niteen- 
gespat, op een anderen keer kost tet een gloeijende 
kogel worden, die u het voorhoofd trof. 

— .Of het harte, mompelde Honfliorst binnen 
'smonds. 

— Volg ons straks, wij hebben n nog een en 
ander te zeggen, dat niet voor alle ooren is, ver- 
volgde de Prins tot Diedrik; daarop tot den jongen 
Prins: — Mijn zoon ! groet hare Majesteit tot afscheid. 

— Maar, uwe Hoogheid! ik meende nog.... 

' — Het verdere zal ik met Mijnheer den Vicomte 
hebben af te spreken, die mij zeker wel zal willen 
verzeilen tob de diergaarde , ik wensch mij een wei- 
nig daarbuiten te vertreden; met u. Jonkvrouw 
d'Arcy! wensch ik ^nog een onderhoud te hebben, 
eer ik van hier ga, wees zoo goed mij over een 
half uur in het paveljoen der Prinses op te wachten. 

— Ridder Eené de TEspine! ook met u heb ik 
een woordje te spreken , volg ons. 

En ondanks de zigtbare spijt van Maria de Me- 
dicis, nam de Prins zijn afscheid en verliet het ver- 
trek, vergezeld door de personen, die hij zelf had 
aangewezen. 

— Duld ten minste , dat ik den jongen Erfprms 
van Oranje nog eene wijle met mij houde! zeide de 
Konmgin. 
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— Ik kan voor mijnen zoon zoo vereerenden wenseh 
niet afslaan» sprak Frederik Hendrik, en te meer» 
hij blijft hier in een gezelschap , dat hem niet zoo 
ligt vervelen zal, als de meesterstukken van onzen 
vriend Honthorst. 

— En wie weet , hoe dat uw hijlik vordert , Ge* 
nadige HeerI glimlachte Honthorst, terwijl hij den 
jongen Prins een handschoen reikte, ókn deze had 
laten vallen. 



vn. 
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In een der yertrekken, dié hij doorging, rond 
de Prins zijn gevolg, en zijn vertrouwden Secreta- 
ris den Bidder Huijgens ziende, nam hij diens arm 
tot steim , dien het voetenvel hem soms noodig maakte, 
gaf den Vicomte Fabroni de regterhand, en Het de 
PEspine met Diedrik volgen, zonder er veel aan- 
dacht op te geven, in hoe ver die twee elkander zou- 
den verstaan, en of de eerste zich beneden zijn rang 
behandeld zou vmden door die gelijkstelling. 

Het eerste ging echter beter dan men van een ka- 
rakter, als dat des Bidders denken zou, en wat het 
andeife betreft, Benë's rang aan dit hof was zoo 
weinig een bepaalde, zijn geheele leven door had hij 
in eene valsche positie verkeerd , en had zich daarbij , 
zelfs ten wSle van de geheimzinnige opdragt, die hij 
zich liet welgevallen , zoo menige vernedering mo#- 
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ten getroosten, dat ook deze door hem naaawelijks 
werd opgemerkt, of indien al, met koele onverschil- 
ligheid opgevat werd. 

Om over het. eerste te oordeelen, kunnen wij eene 
wijle luisteren naar hun gesprek, terwijl zij op zul- 
ken afetand van den Stadhouder verwijderd bleven, 
als de etiquette gebood: afstand, dien de Prins zelf 
van tijd tot tijd nog vergrootte door somtijds met 
versnelde schreden vooruit te stappen , en eerst door 
plotseling stil te staan, zeker om eenige belangrijke 
vraag aan Fabroni te rigten , of een dergelijk ant- 
woord te geven; want dat hetgeen er tusschen den Stad- 
houder en dien staatsman verhandeld werd, belangrijk 
moest zijn , bleek uit deze handelwijs van den Prins. 

— Ik moet u bewonderen, mijn jonge vriend! 
begon de Bidder, over de cordaatheid en behendig- 
heid , daarmede gij u uit deze netelige zaak hebt ge- 
red j ten overstaan van zooveel luiden van quali» 
teit, zonderling die van eene Koningin, als Mevrouw 
Maria van Frankrijk, en van eene vijandin , als Me- 
vrouw de Markiezin de Sourdiac. 

— Maar, Bidder! daar was immers ganschgeene 
behendigheid bij noodig, niets dan weleerlijke op- 
regtheid, en die te oefenen viel mij ligt 

— De gansche treek werd mij en Mevrouw de 
Sourdiac dus door Honthorst gespeeld? 

• — Ik althans wist van niets, en meende dat alloB 
was zoo als de dame het begeerd had , toen ik het haar 
overgaf; alleen dat plan om 't originele medaillon 
aan de Yicomtesse terug te geven, en dus alles op 
te helderen, kwam van mij en had Meester Gerard 
goedgekeurd. 
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— En gij hadt daarmee dus een goed oogmerk, 
dat begrijpeT ik; maar na, mijn jonker 1 zeg mij wan- 
neer gaat gij van hier? de Prins heeft u aireede een 
yaderlijke vermaan gegeven, dat wel ietwat te laat 
komt ; maar daarmede gij nu toch uw profly t kunt 
doen, door schielijk de ruimte te kiezen*... 

— Lacy! dat ik het konde, want ik voele mij 
hier dus in de engte geperst door allerlei druk 
en bange vreeze, dat het mij soms is of 't hart 
bezwijmt van angst binnen in mij en het hoofd mij 
duizelt Maar vertrekken, mijn goede Eidder de PEs- 
pine! aan u durf ik het zeggen, die al mijn leed 
en geklag zoo lankmoedig en deelnemend aauhoordet, 
vertrekken kan ik niet ! 

•— Wel, arme jongen! en waarom niet? ik dacht 
toch dat gij zeer wel uwe partij hadt genomen om- 
trent uwe passie voor de Koningin. 

— O, zeker! wat dat belangt... 

— Weku dan? 

— Lacy! 

— Parbleu f z^g het uit, misschien verliefii op 
Mevrouw Fabroni? 

— Neen, niet verlieM.... maar.... 

— Weku? 

— Door het teederst meegevoel bewogen voor 
eene geloo&genoote , voor de dame, die gij.... 

— Die ik? 

— Uwe zuster noemt 

— Voor Ludenne d*Arcyl Arme jongen! dat 
is het wanhopigste dat gij uitdenken kunt! 

— Maar ik denk niets uit, ik hoop niets, dus van 
wanhoop kan er hier geene sprake zijn. 

n. 10 
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•^ Dat is ook heel goed; groote prinsen staan 
naar hare hand: ei^ Fransch prins, de Graaf van 
Hessen. 

— Neen! die staat naar hare liefde, en dat is het 
jnist , dat mij «oo deerlijk aan *t harte gaat ; want 
zij heeft hem lief nïet de- teerste genegenheid; zij 
zou in dit hijlik ^efote gelukkige uitkomst yinden 
Toor hare religieuse gevoelens , de Graaf Protestant 
zijnde, en toch.... en toch, hoe kon dit een man be- 
staan, hij durft haar sjcggen, dat een^faijliktiidschen 
hen eene ongei-ijmdheiH is! 

— Hoe kondt' gij dit weten f 

— Zij heeft het alles verteld Aan haren voogd 
op dien avond, toen men mij in hechtenis had ge- 
nomen, uit hst der Prinses, en toen gij aoo edelmoe- 

"dig voor mij de gunst wist te erlangen, dat geen 
kerker , maar het vertrek öaast het uwe liggende , 
mijne gevangenis zou zijn ; ze gren2sen aan die van 
de Jonkvrouw d'Arcy, ten minste aaneen zeker kar 
binet, daartoe Mijnheer Pabroni een geheimen ingang 
heeft, en wat die twee bespraken is tot mijne ooren 
gekomen, zonder dat ik het wilde, 

— Mij dunktj- willens of niet, ge dr^ft üer op 
't huis Honselaarsdijk toch ietwat het handwerk 
van luisteraar. 

— Dat is nUy leideri mijïi deel, en 2;Qp weet ik dan 
ook dat zij, gehinderd in gewetensvrijheid, droever 
dagen en angstiger uren doorleefde, daa iemand 
weten kon, en dat Mijnheer Pabroni^.. ~ . 

— Ja wel, haar hierin >tettnt uit staatsbelang, ffij 
isl weten, dat het Pransehè jtaiwelijk niet kon door- 
gaan, zoo zij ald Katholijke bekend was, env>IUcfae- 
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lieu zelf zou bet kind raden Calvioiet te woinlen, 
al zou liij haar later weigeyren naar d^ pree]^ te 
gaan ; maar nn yfsA wilt gij in dit alles doi^ , wat 
kunt gij ? 

— Mets, ik weet ket, ma^r ik wil bier bliJFen,,.. 

— Dat ;$al fech niet aijn, en eer ik daar oor- 
lof toe gaf, zond ik u naar Oost-ïndië met de drie 
H's tot geleibrief! 

Die zonderlinge toespraak werd niÉgesproken op 
luiden toon^ veel luider dan de nabijheid de^ Prin- 
sen Tpegelijk maakte , ^n was in sterk contrast dus 
m^t huA fluisterend gesprek. 

£q de persoon die ze sprak, nam tegelijk de vrij- 
heid eene breede krachtige hand op Diediik's sch(»]ddr 
to leggen , en hem zoo staande te houden. 

De jonge man sichrikte ^weldig; misschien had 
hij uit die aanraking Honthorst vermoed; maar de 
stem was eene andere, de stem was eene welb^ende, 
è& stem was eene zulke waaraan bij gehoorzamen 
moest, en waarvan de klank hem siddere^ deed , ter- 
wijl hy aan het gebiedend teeken om staande te Uig- 
ven gehoor gaf. 

Pe man 4 die hem d^ze :siddèriDg aanjoeg, zag er 
toch niet sdkrffcwekkend uit , en zelfe Biet,eeüs indruk- 
wekkend, eene gi^talte eer klein dan groot, waar^san 
eéne zekere gezeti^id alleen eenige ^tatigh^d . gaf, 
en een gelaat waarop enkel blygeesdge goedrondheid 
. stond nilgediTikt, eeaie van.die opgeruimde ph^siono- 
miên, met dubbele onderkin , helderblaauwe .ooge» en 
wangen, frisch rood m wit, die de régenten-^tafereelen, 
ad:mtters-raden en raadkamers der 17^^ eeuw bevolkt 
hebben , hoewel op dit oogenblik omneveld door ve^:- 

10 • 
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driet, en zelfs een weinig verhit van toom, de oogen 
vooral , die straf en toornig op Diedrik neerzagen , 
terwijl deze niet naar hem durfde opzien, onder dien 
strengen blik. Wij hebben intusschen den jongman niet 
als een flaauwert leeren kennen, en veeleer als iemand 
die zich tegen onbescheiden aanranding vrij goed 
durfde verdedigen; niaar hij scheen zich in dezen 
daartoe geen regt te kennen en hij had gelijk; want 
de aanrander was zijn vader, de oude Geurt Adri- 
aansz. 

— 't Is een fraai ding, begon deze, zoodra hij 
zich \ door Diedrik herk^d zag, een fraai ding, 
yöorwaar! dat ik mijn zoon w^'êr vinden moet, voor 
mom gaande onder de rijen* van uitheemsche hoflui- 
den! Overzeker dit zijn prijsselijke uitstappen , Mees- 
ter Diedrik! Ik ben begeerig te weten, door welke 

' deugd of door welken drang gij daartoe gedreven 
wordt. 

— Ik zal u alles zeggen, van alles rekenschap 
geven, mijn vader 1 begon Diedrik zacht, maar toch 

-m^t eene zekere vastheid, alles; alleen vergun mij 
een paar dagen tijd.... 

-r* Geeri^uur, niet de helft van een uur! riep 

-Geurt Adriaansz. heftig en nog luider daiï te vo- 
ren; en reeds toen had zijne ongewone luidruchtig- 

. heid van toon de aandacht gewekt van den Prins 
en der Heeren die hem volgden; nu bleven zij 
s<aan, om té- hoor en wat er vciorviel, en Frederik 

Hai^rik zelf keerde zich om en zag naar Diedrik 

rheen. Hij kende den Ainsterdamschen koopman, 
den bewindhebber van de Oost-Indische compagnie 
persoonlijk, daar deze «meer dan eens met hem in 
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aanraking was geweest, en daar hij ook wist wie 
Diedrik was, begreep hij terstond hetgeen er voor- 
viel; daarom sprak hij tot zijn gezelschap: 

— Het is noodig, Mijneheeren! dat ik mij. even 
derwaarts begeve ; mijne interventie zal wel niet over- 
bodig zijn. Eu met jeagdige vlugheid stapte luj 
vooruit. 

Hij wist wel dat de oude Adriaansz., een der zooge- 
naamde harde Contra-Bemonstranten, aan hem niet 
zoo opregt en niet zoo onbepaald gehecht was» als 
voormaals aan zijn broeder Maurits ; hij wist daarbij 
dat de politieke gevoelens en de handelsbelangen van 
den stijÊ&innigen Amsterdammer eene andere weeg- 
schaal wilden dan die, welke de Stadhouder gebruikte; 
maar de sluwe zoon van Willem I kende zijne Am- 
sterdammers van boiten; hij wist, dat, hoe nederig 
en eenvoudig een uiterlijk zij ook toonden, met hun 
effen zwart lakensch gewaad, en de fijn linnen beffen, 
er toch een menschelijk harte onder dat stenunige 
wambuis klopte , dat wel door zekere streelinge des 
hoogmoeds kon gewonnen worden, en dat de stij&te 
Eepublikeinen zich door zekere hoffelijke vormen la- 
ten omkoopen , en hoe zij wel in hun zelfgevoel in 
zijn afv^ezen zich zijne meesters noemden , maar zich 
toch innerlijk gevleid voelden , als zij met hem za- 
men waren , en hij hen- op den voet der gelijkheid 
behandelen wilde. ^ 

Zoo groette hij hem dan het eerst, nog v66r de 
strakke Hollander, in zijne drift over den afgedwaal- 
den zoon, den Stadhouder had kunnen zien en op- 
merken. 

Toen dit echter geschied was*, begrijpt men dat 
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die gtCKètf hoewel in zdcerea strakken emit^ toch 
met diepen eerbied beantwoord werd. 

— Wees welgekomen op 'thuis Honsekarsdi^'k, 
mijn waarde Heer Adriaansz.! begon de Prins^yan 
Harte welgekomen ; geldt dit bezoek onze Koninklijke 
gast» of ietwat anders, want ik kan bet mij zelven 
niet aanrekenen , daar ik eerst dezen ochtend besloot 
tot den togty waarvan kwalijk het betigt iot u 
kon gekomen zijn. 

— Ja te minder kon ik wachten uwe Hoogheid 1» 
treffen, daar er in Amsteldam sprake was, dat zij 
zich onwel bevond en aan voetenvel lijdende. 

— Ja, maar gij weet, mijn beste vriend! dat ik 
mij niet aan ligchaamskwale store,, als het de dienst 
dezer landen geldt... 

'-^ Zonderling waar ^^e dienst voor den oorlog 
gevorderd wordt, sprak de Amsterdammer, die in 't 
geheim den Prins verdacht, den vrede niet te wen- 
schen. 

. ^— In alles , Mijnheer l ita alles; maar nu in ernst, 
wat is er tot uw believen , uwe komst zal toch niet 
bg geval zijn geweest? 

— In zekeren zin wel, Doorloiditige Heer! Tot 
Delft wezende bij een handelsvriend , cmtving ik 
berigten van mijnen boekhouder, dat een Fraasdi 
edelman, tot den stoet der -Koningimie-moederbehoo- 
rende, voor eene zeer beduidende .som bij cms gecre- 
diteerd was en aireede getrokken had. Ik had mijne 
redenen om er belang in ie stellen, dien edelman 
2elf te zien en te spreken; maar ik dwale hier rond 
en men heeft mij nog niet te regt geholpen , misschien 
wel omdat ik niet verkoos, mij van de Enmsche 
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taal te bedienen, en dus mif enkel aan HoUandache 
diena;ren heb gewend. 

— Ik versta dat, glimlac]ite de Prins. Indien het 
nn geene onbescheidenheid zij den naam te vragen 
van dien edelman , zou ik u welligt van dienst kun- 
nen zijn. 

^ Uwe Hoogheid heeft waarlijk te veel goed- 
heid, hernam Adriaansz., gevleid; maar de naam is 
geen geheim naar ik achte, hoewel die simpel ge* 
noeg klinkt voor zoo groot vertrouwen. ••. Bene de 
l'Espine, Bidder. 

Men zou gedacht hebben, dat de 1'Espine, die uit 
hofifelgkheid voor den Prins ietwat met Diedriktey 
zijde was gegaan , deze ontdekking had kunnen 
voorkomen ; maar de firma van 't kantoor was 
eene andere dan de naam van Diediik's vader; hij 
had dus in den laatsten zijn bankier niet kunnen 
wachten. Toch zoodra hij zijnen naam hoorde noe- 
men, trad hij een paar stappen vooruit; maar dat 
diende alleen om den Prins de gelegenheid te geven 
tot Geurt Adriaansz. te zeggen: 

— Dan kan ik u den waren man wijzen ; de BiAf 
der de FEspine staat voor u , 't is die Heer daar. 

— Wel dat mag eene goede kans in 't leven hee- 
teml &ptsk Geurt Adriaansz. zich voor den Ridder 
buigende, of liever twee, want uwe Hoogheid moet 
weten, dat ik door familiezorge uit Am^steldam was 
gedreven, om èen zekeren vlugteling te gasai opzoe- 
ken, dien ik afgedoold of verloren achtte, en zie ook 
hier vond ik hem gaande naast den Bidder; hij 
wees op Diedrik, die uit eerbied voor den Prins nog 
méér ter zijde was gegaan, en misschien wel met 
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eene geheime aanvechting streed om zijn vader op 
nieuws te ontvlugten onder de afleiding vanditgesprek*. 

— Juist, uw zoon! sprak Frederik Hendrik ge- 
vallig» en den jongen Adriaansz. wenkende nader te 
komen. 

— UweDoorluchtigheidis welgoedy dien jonkman 
voor mijn zoon te onderkennen, die zich hier toont 
in zoo vreemde verkapping; hij ziet er in trouwe uit 
als de factor van een verloopen Bederijkerskamer. 

— Zie doch, gij betrapt de waarheid ter halver-' 
wege op heeter daad, 't is ook om den wille der 
kuost, dat de arme jonkman zich deze afveijking 
onderstaan heeft, en 't is daarom dat wij zijn aan- 
gezocht om bij u voor hem te intercéderen. 

— Uwe Hoogheid verschoone mij, ik vatte niet.... 
hoe.... hernam Geurt zeer straf en zeer koel; maar 
daar uwe Vorstelijke Genade toch de goedheid heeft, 
zich mijne familiezaken aan te trekken, zou ik wel 
onderdanig autorisatie vragen om mijn vaderlijk ge- 
zag te mogen doen gelden tot hier in 't huis aan 
uwe Hoogheid behoorende; want Meester Diedrik 
weigerde zoo even met meer vastheid, dan 't eenen 
zoon jegens zijn vader past, om mij te volgen, ze- 
kerlijk gesterkt door de gedachte, dat ik zal moeten 
afzien van niijne natuurlijke magt te oefenen op het 
grondgebied van den Prins van Oranje, dien hij zich 
zeker verstout zijnen^ beschermer te noemen; doch 
van wien ik weet, dat het niet in zijn karakter ligt, 
zonen in opstand tegen hnime vaders te stijven; daar- 
voor was hij zelf een te goed zoon jegens Me vrouwe 
zijne moeder. 

De aanhankelijkheid aan Louise de Coligny, die 
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als SVansche en als Bemonstarantsgeziiid bij de stijye 
HoUandsche Contra-Bemonstranten niet bemind was, 
en zel6 werd gewantrouwd, telde mede onder de 
grieven, die men tegen 'den Stadhouder had, en de 
toespeling er op was zeer goed berekend, om den 
Prins te ontstemmen en te doen a&ien ran ieder 
besluit, om ter' gunste van Diedrik tasschenbeide te 
komen. 

• Maar men kende Oranje niet, als men meende^ 
dat hij van eèn voornemen zou a&ien, al maakte 
men het hem wat moeijelijk dat door te zetten^ Hij 
ging terug; hij week^op zijde; zeker.... ja, voor het 
oogenblik, maar om later met beter kracht en beter 
kans den aanval te hernieuwen , en hij had zijn woord 
gegeven aan Honthorst; hij wilde het houden. 
' — Ik voorzeker zal de laatste wezen om *t ouder- 
lijk gezag te miskennen, Heer Adriaansz.! sprak hij, 
wetende dit zamen te hangen en op 't innigste ver- 
hecht met allerlei andere regtén en pligten , daarvan 
men de schennis zou wettigen , zoo men 't eerste ge- 
brak te handhaven, en het is juist uit oorzaak van 
mijne eerbiedenis voor uwvaderregt, dat ik tusschen- 
komst noodig acht en beproeven wil; daarom hoor 
mij aan, daarna zult gij besluiten, en hier zal nie- 
mand zijn , die vrijheid zal nemen op uwe beslissing te- 
rug te komen. Dat arme kind daar, heeft de konste 
liefgekregen tot uitzinnigheid toe, niet de konste 
der poêterije, die, zooveel ik wete, nooit als beroep 
is beschouwd geworden, en slechts als weelde der 
ziele, als uitstortinge en vermeidinge van den geest 
wordt geoefend; maar hier is sprake van eene andere 
konst niet min edel , en toch beter als bedrijf 
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te liaiitereziy en daarl^Q m^ klimmen kan tot de 
hoogste trappen van eere en grootheidM.« als nit d& 
exempelen gebleken is» ik meene de sclulderkonst 

— De schilderkoDst! riep Geurt Adriaansz,, op 
zijn zoon ziende, wiens Terlegenheid toenam, doch 
die den Prins niet in de rede durfde vallen met 
eene plotselinge en volstrekte ontkenning* 

-^ Ja, zoo is 't, de jonkman heeft zulk eene liefde 
voor die nobele konst opgevat, dat hij, vreezende 
uwen tegenstand, in 't heimelijk uw huis verlaten 
heeft , . en alle considerati^n van staat en fortuin over- 
ziende, zich. tot Meester B^onthorst heeft begeven 
om als diens leerhng te warden aangenomen. De 
schilder hem willende beproeven, heeft hem met 
zich genomen in zoo sdbatnel cbstuum , ook niet wil- 
lende dat uw zoon voor zijn^i: dienaar zou doorgaan , 
opdat bij gansche verwerping van zijnen wensch 
uwerzijds daar nietwes bekend zou worden van de- 
z^ stap. 

— Ik herken daarin de wikkende wijsheid van den 
Heer Honthbrst, sprak Adriaansz. stroef; maar te 
minder kan 't mij gevergd word^ eene toestemming 
ie gevw, die vooruit zoo weinig is gewacht. 

•^ Ik voor mij bekenne andere verwachting tan 
u te hebben , mijn waarde Heer Adriaansz ! Ik kenne 
.tt als liefhebber en voorstander der konsten, ik weet 
dat het eene onwaardige laster is, wat men kalt, 
dat de Heèren van Amsteldam , die zich aan den 
handel wijden, Mercurius jalleen zouden dienen en 
niet ook de schoone konsten hunne tempelen zouden 
geven..*. 

— Tot Amsteldam , uwe Hoogheid i dienen wif 
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Göd Almagtig, en 't stichten, van afgodische tempeleo 
gelust ona zekerl^'k niet^ sprak de Aliisterdammer, 
die met yeleh het oprigteh van eene BemoostranisdUe 
kedk als eene ongepaste nieii^vigfaeid beschouwde. 

Dé Prins arweeg op deze hatelijkheid: alleen hij 
tr^nddd zich om, en «prak tot Huijgens, die tot op 
eenige schreden gevolgd was: 

— Eilieve , Mijnheer Huijgens ! help mij hem ver- 
Udden» sinds daar axtders geen verwegen is aan zij- 
nen wU« Een zone ApoUo's mag toch wel het zijne 
do«n» .om de altaren van Fidxira met eenen ijveri* 
gen pziester meer te voorzkna. Gebruik een sprankje 
van uw vernuft en welsprekendheid, om den Heer 
Adriaans, te bewegen zijnen zoon aan de oefening 
der schilderkonst te Meh. , 

— Oansch tot de dienst- van uwe Hoogheid en 
van Mevrouwe Pictura. Ik ben bereid te dezer aan- 
leiding een sneldicht te maken, zoo in^n Vorst zulks 
Ixéveelt en *t den Heer Adriaansz. sn^aken mag, 
«prak Hu^'gene met hoo&die vaardigheid zijn gehd- 
men onwil verkroppende; want, hoe vreemd het ook 
kiinke, hij deelde de faooge ingenomenheid van zijne 
tijdgenooten nie* met -de schilderkunst, die toen- 
maals toch hare apo^ée had bereikt Misschien was 
bet <Ët; misschien walgde z^'n gezond verstand van 
de oviEffdrijving, die hij ook hierin weer zag oefe- 
ne», toen eöomaal de heerscbende smaak dien toon 
aa&^f. 

^- Het smijdig smeden van uw diepzinnig onrijm 
^ iier al wel genoeg zijne deugd doen, naar ik 
v^itrouwe^ «prak de Stadhouder. 

— Ik zie wel, als zijne Hoogheid en de Heer Huij- 
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gens zich bondgenooten stellen voor mi|n zoon te- 
gens mij» dat ik mij zal moeten overgeven, hernam 
Adriaansz., half gevleid, half gemelijk; want hoe 
hij zich uiterlijk ook toonde, de belangstellmg van 
den Prins begon hem te overwinnen, en hij was 
werkelijk te opregt een hoogschatter van talent en 
knnst, om voor Hoijgens niet de diepste hoogach*' 
tmg te hebben. 

— Ik zal geene andere konste der overreding 
aanwenden , dan die zeker aireede haren klank heeft 
laten hboren iii 't gemoed van Mijnheer zelf. Niet 
willende door ijdelen en weelderigen omhaal van woor- 
den het vernuft omkoopen, noch de zinnen verschal- 
ken van een man, die zelf, dies ben ik zeker, de 
beste pleitbezorger is in iedere goede zaak. De Heer 
Geurt Adriaansz. is een van hen , die het bet weet 
dan ik het zou kunnen zéggen , hoe goed zich de 
schoone konsten verdragen met den handel, of lie- 
ver, hoe die beide elkander schragen en de hand 
leenen, de eersten den roem en de voortbrengselen 
des laatsten uitbreidende en overbrengende, en de 
laatste de eersten door dé geurigste vruchten van 
zijne hand de zorgen verzachtende. Zoo ik mijne 
eigene ervaring nevens uwe kennis mag stellen , kan 
ik u indachtig maken hoe ik, op mijne reizen in Ita- 
lië, altijd de grootste köopMden heb gezien als d^ 
voornaamste voorstanders en de ijverigste liefhebbeirs 
van alle konsten; dies het u in nietwes tot schade 
of schande kan strekken, noch tot achterdeel van 
uwen welgeêerdén naam, zoo uw zoon zich begeeft 
tot de oefening der konsten, waar hem het harte 
naar brandt, zijnde zulke sterke prikkel en onweer- 
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staanbare gloed wel de duidelijkste aanwijzing van 
zijne deugdelijke roeping, 

— Ik heb tegen dat alles maar ééne bedenking , 
Mijnheer! Diedrik is mijn eenig kind,.... en zoo ik hem 
laten moet aan hetgeen gij zijne roeping noemt , dan 
mis ik in mijne zaken den steun van mijnen ouderdom , 
en ' dan is 't mij geraden , van nu aan mijne firma 
te quiteren , daar ik die toch niet zal mogen overgeven 
aan den eenigen, dien ik bestemd had daarvan den 
roem en faam té handhaven, en de oude man was 
zoo zigtbaar ontroerd , dat zijne stem stokte. 

- Diedrik kon 't niet langer doogen. Hij vergat 
den eerbied voor den Prins , de achting die Huijgens 
a£lwong, alles, alles, en schielijk nader tredende, 
viel hij den ouden man in de armen, met den uit- 
roep: 

— Neen, vader! gij zult mij niet missen! neen! 
zoo God het mij gunt , zal ik aan uwe zijde staan 
en blijven en uwen wü doen; van nu aan ben ik 
weer dé uwe van heeler harte, en vergete alles wat 
daarbuiten ligt en wat ^mij de verbeelding heeft ont- 
steld. 

— Nu zoo is 't goed, sprak de Prins, even de 
schouders ophalende, met een glimlach tegen Huij- 
gens, die beduidde: als hij er dus ligt van afziet, 
hadden wij onze woorden konnen sparen. 

— 't Is de triomf der kinderliefde! hernam de 
dichter-hoveling, alleen die overspanning yan 't mo- 
ment zal zich, 'vreeze ik, later wreken» want het 
konstvuur is geen brand, die zich door een paar 

-tranen laat blusschen, noch zélfs door de- ijzeren 
banden der pligt inbinden laat , maar dat ter con- 
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trarie door dwang tot heftiger uitbarsting wordt 
aangepord. 

— Mij dunkt wij moesten het er nn bij laten; het 
best maken zij 't zamen uit, $prak de goedige Vorst, 
ziende dat werkelijk geen yan beiden meer op hem 
achtte, Diedrik zelf achtte zich gelukkig en gered 
door deze uitkomst Hij was niet weinig verschrikt b^ 
de zonderlinge tusschenkomst van den Prins; maar 
eensdeels had hij Frederik Hendrik niet durven te- 
genspreken, en anderdeels irilde hij 't ook niet ; want 
hoe dan voor dezen en voor zgn vader zijne voor- 
gaande handelingen uitgelegd en geregtvaardigd, 
daar ' hij ze zelf op dit oogenblik in het voUe licht 
der ongerijmdheid zag en naauw iets meer dan dwaas- 
heid achtte? zonder eene onwaarheid te spreken , kon 
hij zwijgen op de onderstelling van Oranje, en de 
verzoening imet z^n vader treffen , zonder tot de be- 
ki^tenis te komen van wat hij naauw zich zelven 
bekende. 

Hoe Frederik Hendrik, tot die dwaling kwam, is 
ligt te verklaren. Honthqrst, in zijne zorg om Die- 
drik uit den tooverkring der kabalen uit te trekken, 
wus geëindigd met ailed hem aangaande aan den 
Prins te vertr<mwe^ bij z^n gehoor te 's Hage, 
met de bede door zijne interttessie een eind te maken 
aan dien toestand; de Prins, hetzij h^ in verstrooi* 
jing had geluisterd of verkeerd had verstaan of wel 
-AooT allerlei wigtige staatszaken van deze particu- 
liere was afgeleid, zoodat die later wat verward voor 2^'- 
nen geest kwam, de Prins had gemeend, dat lie£le 
voor de kunst Diedrik met Honthorst had zamenge- 
•^bragt , en dat de opvatting voor de Koningin en 
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al eijne ontmoetingen op 't huis te Honselaursdijk 
slechts accidenteel de bezwaren vermeerderden, die eer 
voor Diedrik Geurtsz. in liggen moesten, zich leer- 
ling van Meestér Gerard te zien* JSens in dat vaste 
denkbeeld gekomeoÉi , had hij b^t in dezen vooral afge- 
kenid, dat hij zich mengde in hofintrigueii ,, en had 
zich voorgenomen > hem daarover emsüg-td. onderhou- 
den; maar nu hij den vader zag, "wilde hij zich: eerst 
verzekeren voor zijn beschermeling van diens toe- 
stemming in zijn hoogsten wenscfa , om daarna met te 
meerder regt hem zijne ipligten. voor la houden. 

— Zoo zult gij mij daiü volgen naar Anfêteldam, «n 
dezen inval uit het hoofd metten? vroeg Adriaansz., 
zijnen zoon nogmaals de hand drukkende, daar hij 
zag^ dat diens oogen vcwchtig waren. 

— Jal sprak deze, wel wat pijnlijk en dof , omdat 
de belofte eene groote overwinning was over zich 
zelveu, maar toch opregt,'ja! mits gij mij tijd gunt, 
om van Meester Hónthorst afecïteid te nemen. - 

*- Die haalt u wis over tot een 'ander besluit. 

— Dat heeft géén nood ^. sinds het mij moeite ge^ 
noeg gekost heeft, hem in mijn onbedadit verlangen 
te doen instemnidn. 

*-— Ik ook ken hem niet voor d^ n;ian, qm wil- 
lens en wetens een zoon tegen des vaders wil .op te 
ijetten of.... - - 

r^ Al was hij die — ik heb beloofd , zeide Diedrik 
met vusüieid. 

— Goed , en tot den prijs van 't houdeii, koopt gij 
vergeven en vergeten voor 't verledene. 

DiecbHik ging, na een smartelijken blik met de 1'Es- 
pine gewisseld. te hebben. 
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Greort Adriaansz. naderde daarop dezen met eenig 
oerempniëeL 

— Vergiffenis, heer lUdder ! Ik die u tot hief ben . 
komen opzoeken» ondanks mijn tegenzin om in hoof- 
sche verblijven in te treden en mij in paleizen te ver* 
toonen. Iaat u bij 't eerst van zoo welkom ontmoeten, 
als een gansch onverschillige daar. En toch is 't bij 
mij anders de wet: zaken gaan voor. 

— Ik begrijp dat ge ditmaals dien regel niet vol- 
gen kondet, en vergeef het volgaarne; dit waren &- 
miliezaken, en het toont een welgeplaatst hart dat de 
vader den bankier kon vergeten. 

— Mijnheer de Ridder! wij zullen elkander goed 
verstaan, denk ik. 

— Ik heb voor het tegendeel geene de minste zorg , 
zeide deze ; alleen daar onze zaken niet wel op deze 
plaats kunnen worden afgedaan, zult gy mij ver- 
pligten , met mij naar mijn vertrek te volgen. 

— Uiterst gewillig; alleen ëëne vraag, u, die een 
zoo vertrouwd dienaar zijt van den Kardinaal , mag 
men die veilig doen. Wat spelt dit bezoek van den 
Prins aan de Koningimie*moeder ? 

— Haar spoedig vertrek naar Engeland, zoo ik 
meene, en geloof mij , voor deze Bepubliek wordt 
het tijd. 

— Ik zal mijne collega's indachtig maken , dat zij 
de leden van 't Stadhouderlijk gezin ootmoediglijk 
smeeken mogen de afscheidsbezoeken wat te bekor- 
ten.... 

r- Juist! juist I glimlachte del'Espine, men moet 
der Koningin aandoeningen en hartkloppmgen be- 
sparen ! 



vm. 
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Ondanks den emsligen wil om zijnen vader te 
volgen y was het a&cheid nemen van Honthorst 
voor Diedrik meer een voorwendsel om zijn verblijf 
te rekken, dan eene volstrekte noodzakelijkheid , en 
te minder, daar hij Honthorst bij de Koningin wist, 
en het niet zeker was, dat hij hem nog zou kunnen 
wederzien. Maar er was iets dat hem dreef nog 
eene uitylugt te zoeken, hij hoopte Lucienne d'Arcy 
te zien, en haar een woord te kunnen zeggen tot 
vaarwel. Een onderhoud durfde hij haar wel niet 
vragen, omdat hij haar eigenlijk niets had mede te 
deelen, dat voor haar belangrijk was, want hij durfde 
niet hopen dat hij hare belangstelling zou wekken , 
zoo hg haar zeide in welke mate zij de zijne opwek- 
te, hoe vooral haar moedige geloofsijver hem getrof- 
fen had, en hoe zeer het pijnlijke van haren toestand 
zijne deelneming wekte. Maar zonder eeai onder- 
houd te durven vragen, hoopte hij toch onbestemd 
op eene ontmoeting; in dit huis was hem reeds zoo 

II. 11 
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veel gebeurd , waarop hij niet had kunnen rekenen ; 
de korte dagen van zijn verblijf waren bijna eene 
aaneenschakeling geweest van ongedachte avonturen 
en toevallige zamenkomsten, als men naauwelijks 
door afspraak dus had kunnen daarstellen; hij was 
nu eenmaal in den tooverkring der illusiên; hij kon 
ook deze hoop niet van zich weren, en zeker om 
tot hare vervulling iets aan te wenden, begaf hij 
zich naar zijn ouden post in de gaanderij der schil- 
derijen, die hem, als wij ons herinneren, alle be- 
denkelijke kansen* bood om t^ slagen. Als Lucienne 
zich moest begeven naar het tegenover liggende pa- 
veljoen tot het onderhoud met den Prins, kon zij 
geen anderen weg nemen, dan dezen, ten zij üit de 
zalen der Koningin, en tras zij nog niet derwaarts 
vertrokken, dan kon zijne berekening naauV^elijks 
falen. Wat hij haar zeggen zou, wist hij zelf niet; 
maar hij rekende op de ingeviög van H oogenblik, 
èh dat was zeker het verstatidigste wat hij doen kern. 
Ook Honthorst, zoo de feoningin hem ontsloeg , zou 
dezen weg nemen , en nlepiand kon het hem dus 
ten kwade duiden, dat hij hier zijnen beschermer 
bleef wachten. 

Dit wachten duurde intusschen veel korter dan 
hij zich had kunnen voorstellen, want naauwelijks 
trlad hij de eene deur in , óf de groote vleugeldeu- 
ren aan het tegenovergestelde eind der gaanderij wer- 
den geopend, en Honthorst kwam , Lucienne d^Aróy 
hoffelijk bij de hand leidende. Zij waren in een ver- 
trouwelijk gesprek, waarvan wij den inhoud mogen 
hooren. 

— Ik kan u niet genoeg danken , Mijnheer Hont- 
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horst! sprtdc Imdenne, voor de goedhartige intentie, 
daarmede gij uit den weg hebt geruimd, wat u dacht 
dat mij hinderen hm. 

— Het was niets meer dan mijn schuldige pligt, 
zoodra het mij inviel, dat hier de adder school, 
daarmede men u wonden wilde, en daar 't grootste 
gevaar nu voorbij is, vindt ge goed, dat ik de can^ 
tiquea in hunne oude plaats zal terugbrengen?..,. 

^— Veel dank, dat is onnoodig, te lang reeds 
hebben z^ hunne plaats gehad tusschen de litanijen, 
waartegen ze ijverden. Ook 200 ik tot hier toe deze 
soort van dubbelheid heb geoefend, was het uit 
volgzaamheid aan den wil v^an Monsignor Fabroni, 
die het vergde in 't belang van de Koningin, wier 
heftige en openlijke tegenstand in deze zaak i^ 
vreesde, dat zich ën tegen m^, èn tegen haar zelve 
zou keéren ; maar nu met de bescherming van den 
Prins, en 't ontzag dat deze haar inboezemt, de 
verpligüng die zij aan hem heeft, is er geen nood 
meer. 

- <^ — Geen nood meer! Jonkvrouw! zeg dat niet al 
fe onbedacht, en betrouw u veel meer op het laatste 
dan op dé eerste.... 

— Hoe de Pcina van Oranje zou mij geen woord 
' houden ? 

— Dat zegge ik niet, in werkdijke ongelegen- 
Iheid zal hij u bystaan ; maar vdór het daartoe geko- 
men is, zal hig willen middelen, üchikken , wijzigen, 
half tan uwen gevalle, half ten wille van de Ko- 
ningin, en als ik wel heb, zou dit eindigen met u 

• in den valschen toestand te laten, daarin g^ zoo 
lang reeds hebt verkeerd. 

11 • 
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— En die de kwelling is van mijn leven , die mij 
de ziele verteert van onrast. 

— Dat voele ik voor u, en. de Prins is geen man 
om in dit geval streng door te zetten tegen den 
wil eener Koningin , die hij zelf de hofielijkste on- 
derdanigheid toont uit edelmoedige gastvrijheid ; daar- 
om is 't uwe zake voor u zelve te zorgen , en het 
nu onverwijld door te zetten zoo als gij 't verstaat. 
Bij uw gesprek met den Prins zult gij alles van 
hem verkrijgen, wat gij wilt; maak dus uwe condi- 
liên goed en vast, en zorg dat hetgeen gij verkre- 
gen hebt zonder verwijl geëxecuteerd worde. 

— Ik begrijp al het wijze van uwen raad, ach! 
licht mij nog beter in, en zeg mij wat zal ik be- 
dingen P 

— Eerstelijk, beantwoord mij ééne vraag. Hoe 
is *t dus toegekomen , dat juist de Waalsche Predi- 
kant Heijdanus, die tot Leiden staat, uw Godsdienst- 
leeraar is? 

— Dat deel ik u volgaarne mede. Monsignor 
Fabroni , ziende dat ik niet van mijne religieuse opi- 
niên was af te brengen, mogelijk vreezende dat ik 
nu eenmaal in een Protestansch land mij bevindende, 
ligt op eigene wijze trachten zou tot mijn doel te 
komen, en zeker ook geleid door de uitzigten, die 

-zich voor hem en mij verbinden aan mijn huwelijk 
met een Franschen Protestanschen Prins, dat sinds 
lang onderhandeld wordt, is geëindigd mét zich 
ganschelijk te voegen naar mijnen wensch, en heeft 
zich geïnformeerd naar geheime middelen, om dien 
te vervullen. Nu geviel 't smds wij hier op Hon» 
selaarsdijk zijn, dat zich de Weleerwaarde Heer 
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Heijdanus op 't huis te Heenvliet onthield bij den 
Heer van Heenvliet, die een vroom gereformeerd 
edelman en een groot geleerde is. 

— Daarvan is maar eenen roep , Polyander ! op 
die beide stakken kent hem ieden 

— Monsignor Fabroni is met hem welvertrouwd , 
dus gaf hij hem opening van mijne zaken, en er werd 
tusschen die beiden afgesproken , dat ik onderwijs 
in de godsdienst zoude erlangen van den Eerwaar- 
den gast, die 't goedwiUig toestond; doch daar alles 
in 't heimelijk gaan moest uit aanzien van de Ko- 
ningin , vreesden wij dat die geregelde oefeningen 
in 't oog mogten loopen , en ten laatste den lust tot 
bespieding wekken , die zeer ligt tot ontdekking kon 
leijden, welke niets brengen kon, dan moeite en ver- 
deeldheid in onzen kleinen kring. Daarin gaf Mijn- 
heer Polyander raad, en deed ons een middel aain de 
hand. Monsignor Fabroni zelf leidde mij buiten 't 
kasteel op heimelijke wijze en.... 

— Dit weet ik. 

— Van Mevrouw de Sourdiac? 

— Neen toch, van iemand die getuige was van 
een uwer geheime uittogten. 

— Wij waren dan toch verraden? 

— Neen ! want die het zag was een trouw eu dis- 
creet persoon, die u nog voor meer gevaar heeft 
geveiligd. 

— De jonge Hollander l viel zg in met zekere 
levendigheid, of gis ik valsch? 

— Zeer juist. Jonkvrouw! en zie, daar staat in 
de verte de persoon zelf; beter dan ik mag hij 
u zeggen, met wat goede intentie hij zich belastte 
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met hetgeen Mevrouw de Sourdiac hem opdroeg. 

Ludenne zag in de rigting^ die hij aanwees, en 
kleurde even toen zij Diedrik zag staan, die aarzelde 
te naderen, omdat hij hen niet'wilde storen in een ver- 
trouwelijk gesprek als hij zag , dat ze zalnen hielden. 

Toen. wilde Ludenne tot hem komen, maar Hont- 
horst hield haar nog even staande, en zeide: 

— Nu ik dit weet. Jonkvrouwe! hoor mifnraad, 
en 't zal u niet kwalijk bekomen er naar te hande- 
len. Vraag van den Prins dit: dat hij voor u de 
vergunning verkrijge, eenige dagen op het kasteel 
van Heenvliet te vertoeven. Laat Mijnheer Fabroni 
of iemand anders u derwaarts geleiden; kon 't we- 
zen vertrek nog heden, en doe daar dan wat uw 
gemoed en overtui^ng u ingeeft, 't Zal ligt zon- 
der veel opspraak zijn in eene kleine dorpskerk, 
en is 't geschied , dan ken ik onzen Frederik Hen- 
drik er voor, om u te veiligen en te behoeden voor 
de wraak der Koningin , of de moeite die zij u zou 
willen aandoen. 

— Ik zal dien raad zekerigk volgen, en nu laat 
mij een woord van dank spreken met dezen jonk- 
man. 

Zij was reeds digt bij Diedrik genaderd, toen zij 
^t sprak, en deze had dus verstaan wat zij zdde; 
andere inleiding had hij nu niet hoodig , zij zelve had 
hem de gedwongenheid van eene voorstelling bespaard; 
zij sprak tot hem met goedheid, met dankbaarheid, 
met een zigtbaar welgevallen zelfs in zijne antwoor- 
den, doch niet op den toon der gelgkheid en met 
de goedwilligheid eener meerdere, die tracht af te 
dalen tot een mindere. 
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Diedrik was te fijnvoelend om dien toon niet te on- 
derkennen , ea er niet een weinig door gekwetst te 
;^jii; en hoe hij ook smeekend naar Honthorst opzag , 
des» isiprak geen woord , dat haar xdt hare dwaling 
konde helpen en tot meer gemeenzaamheid en ver- 
trouwen stemmen. 

Ten laatste toen hij zeide, dat dit een afscheid 
was en dat hij Honselaarsdijk verlaten ging , had hy 
niet eens den moed er by te voegen, dat het was om 
zijnen vader te volgen, en zij, na eene wijle te heb- 
hen nagedacht, zeide: 

— Dan zou ik u toch zoo gaarne een aandenken 
geven van de dienst en bovenal van de trouw, die 
gij mij hebt bewezen, en zij haalde een keurig be- 
werkt gouden doosje uit haar armtaschje en wilde het 
hem aanbieden. 

Maar Diedrik werd vuurrood van verdriet en er- 
gernis; hij had het kostbaar foudraal herkend, waar- 
in zijn vader hem het oorsieraad aan de Koningin 
had laten terugbrengen. 

— Dat ik u bidde, Megonkvrouw ! behoud dit zelve , 
het was eene kleine hoffelijkheid van mijn vader aan 
de Koningin. 

— Het is waar van deze heb ik het ontvangen; 
maar,... wie zijt gij dan — wie is uw vader? 

— M^n vader is Geurt Adriaansz. , Amster- 
damsch koopman en bewindhebber van de Oost-In- 
dische compagnie, sprak Diedrik, en daarop boog hij 
zich diep, drukte Honthorst even de hand, en ver- 
trok haastig, nu met de zelfbewustheid, dat zijn af- 
togt geene nederlaag was. 
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In haar onderhoud met den Prins van Oraxije, 
rigtte zich Lncienne werkelijk naar de raadgevingen 
van den schilder en verkreeg alles wat zij wilde-, 
gelijk der Koningin geene kenze overbleef dan toe- 
stemmen in hetgeen Frederik Hendrik haar door 
Fabroni liet verzoeken. Ook geleidde de Vicomte 
haar nog in den avond van dien dag naar het kas- 
teel van Heen vliet, en hoewel met voorkennis van 
Mevrouw Fabroni, toch zeket eenigzins in 't ge- 
heim; want hij gebruikte een zeer eenvoudig ka- 
rosken en geene hof koets, zoo als de Vicomte door- 
gaans gewoon was als hij uitreed. 

Wat er verder wigtigs was behandeld tusschen den 
Prins en den trouwen Staatsdienaar der Koningin, 
weet 'men niet, maar het had zeker invloed op de 
handelingen der laatste , die nu in overieg met Fa- 
broni de Engelsche brieven beantwoordde en toestond 
dat hij zelf de draden harer Fransche intriguen af- 
brak; — of hét voor altijd is geweest, durven vrij 
•niet uitmaken. 

De l'Espine moest eene ernstige ondervraging 
doorstaan van den Prins; maar hetzij behendigheid, 
hetzij de belangen, die hg diende, dezelfde waren 
met de staatkunde van den Stadhouder, het gehoor 
eindigde in de beste verstandhouding, en met eene 
nitnoodiging van den laatsten om te 'sHage ten hove 
te komen; en daar de Koningin, op aanraden van 
Fabroni, den Ridder de l'Espine deed aanzeggen, 
dat zij hem niet meer konde considereren als te be- 
hooren tot haren .hofstoet , vertrok hij spoedig naar 
den Haag , waar hij zijn verblijf vestigde. 

Toen Geurt Adriaansz. zijne zaken met den Bid- 
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der had afgedaan » vond hij zijn zoon hem wachtende , 
in diep gepeins geleund tegen eene der zuilen van 
de opene gaanderij dei* binnenplaats. Hij nam zijnen 
arm, en welhaast voegde Honthorst zich bij hén, die 
de verstandhouding tusschen vader en zoon eene te 
gewenschte vond, om haar door eene onvoorzigtige 
vraag te storen. Hij was overgelukkig , toen hij 
eindelijk Diedrik uitleidde buiten de groote hofpoort 
en stelde voor hen te vergezellen tot aan 't dorp 
Wateringen , waar Geurt Adriaansz. zijnen wagen 
had besteld. De oude man beknorde hem in 't vrien- 
delijke over zijne inschikkelijkheid tegenover Diedrik, 
maar roemde zoo ijverig en zoo uitvoerig het dus- 
genoemde offer van zijnen zoon, dat de schilder 
geene andere ophelderingen noodig achtte. Maar 
toen ze de ophaalbrug over waren gegaan, en Diedrik 
de allerlaatste schrede inoest doen op het grondge- 
bied van 't huis Honselaarsdijk , zag hij hem wan- 
kelen en verbleeken, terwijl hij nog eenmaal omzag, 
om dat vorstelijk verblijf te groeten met een laat- 
sten blik. En toch Maria de Medicis k^n hij niet 
betreuren, want hij had haar leeren minachten; Lu- 
cienne kon niets voor hem zijn , want hij zelf was 
met zekere trotsche bitterheid van haar gegaan. 

— Wat deert, u, mijn jonge vriend? vroeg de 
schilder, terwijl hij deelnemend zijnen arm nam. 

— Niets, mij deert niets.... of liever, mij deert.... 
wat ik niet weet uit te spreken, 't Is mij of dat 
huis daar zoo aanstonds in puin achter mij neer 
zou vallen, en banger kon 't mij niet zijn dan nu, 
al gebeurde het..., 't Is mij of alle vreugd des le- 
vens mij op eenmaal ontvaart. 
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— 't Is omdat de wereld der yerbeeldiag a onfr 
YBBxtf arme jonkman! sprak HonÜiorst zacht; die 
wereld op aw leeftyd zoo rmm en zoo rijk^ dat ^ 
haar bevolken knnt met al de rooskleurige toover- 
beelden die gij wilt, maar die alle zich in nevel^i 
oplossen , zoo haast de deugdelijke werkelijkheid haar 
met den top van den vinger beroert Niet het kasteel 
zal achter u in puin storten, mijn arme jonge vriend! 
maar wel de luchtkasteelen , die gij zelf daarin hebt 
opgebouwd. 

— En dat is goed ook, sprak de oude Greurt Adri- 
aansz., die de laatste woorden had verstaan; want 
als we v^'f jaar verder zijn en hij zijne driekruiges 
heeft, zal een goed steenen huis op de Prinsengracht 
en een kantoor , daarvan de firma in de vier wereld- 
deelen zoo goedcrediet heeft, als de Compagnie zelf, 
hem vrij wat beter te stade komen , dan zulke bont- 
verwige en onvaste tooverpaleizen , als zich door *t 
penseel op het doek laten scheppen. En ik houd, 
dat mijn zoon de wijsste partij heeft gekozen. 

DiedrHc antwoordde niet, hij zag nog eenmaal om, 
en hij zuchtte. 

Hij had gedroomd, en hij had nog geen blijdschap 
ontwaakt te zijn.< 

En nu sluit zich het vorstelijk lusthuis Honselaars- 
dijk voor ons als voor hen, die het middel waren, 
. waardoor wij er binnen traden ; maar nog niet over 
alles is toch uwe nieuwsgierigheid bevredigd, als ik 
hope, en om die te voldoen, volgt mij eene wijle bij : 



IX. 



EEN TERUGBLIK OP HET VERLEDENE EN EENK 
AFWIJKING NAAR HET FRANSCHE HOF. 



Het is de Bidder de l'Espine , die het om zal me* 
dedeelen, ten overstaan van Honthorst en van Die- 
drik, die te dier tijd, wanneer kantoorzaken hem 
vrijheid gunden , zi<ih nog weleens een uitstapje naar 
'sHage veroorloofiie , en dan den schilder opzocht 
in zyn atelier , zeker nog meer gedreven door de be* 
hoeifte, om over het verledene te spreken, dan door 
vurige zueht voor de kunst De TEspine ook scheen 
sijn eerstan toom tegen den sehHder vergeten, en daar 
hij h^Di nooit meer diensten vroeg bij de Prinses 
Louise van Bohemen, vond Honthorst, die gewoon 
was allerlei menschen bij zi|n werk te xien af en 
aanloopen, den Bidder een vrij dragelijk personaadje, 
met wien hij volgaarne een woordje wisselde over 
baitenlandsche kunst, en wien hij lieftt hoorde ver •< 
tellen vaa de koslbare kumstwerken van het Luxem- 
boarg, en in 't Palais Cardinal, tot welks verheerlijk 



172 KEN TEBUGBLIK OP HET VERLEDENS EN 

king Richelieu zijne magt en zijne schatten besteedde. 
Voordat die soort van vriendschap tusschen hen 
werd aangeknoopt, hadden zij nog een paar woor- 
den gewisseld over de wijze, waarop Honthorst hem 
Jiad gediend bij zijne geliefde, wel eerlijk, maar 
toch omzigtig; want terwijl hij stipt had uitgevoerd 
wat van hem gevorderd was, had hij tegelijk de 
jonge Prinses een geheim onderhoud gevraagd voor 
zich zelven, en toen haar met vasten ernst opmerk- 
zaam gemaakt op de gevaren van haren toestand, 
op de onwaarschijnlijkheid dat de Ridder iets anders 
voor haar zou kunnen zijn dan een minnaar, en 
op de mogelijkheid, dat hij een trouwelooze was, 
of kon worden. De Prinses was te jong, te oner- 
varen, om den trouwen vermaner niet ongelijk te 
geven in 't harte en ook slechts te gelooven aan 
zijne duistere vermoedens; maar zij was ook te jong 
en te zacht van gemoed, om anders dan door tra- 
nen hare innerlijke tegenspraak te uiten , en bewoog 
door beloften en verzekeringen van overweging en 
bedachtzaamheid, haren goeden Honthorst voor dit- 
maal te zwijgen van deze geheimzinnige betrekking. 
Volmaakt trouw aan zijnen raad bleef zij echter niet, 
als men denken kan; maar de 1'Éspine vroeg nooit 
naar de diensten van den schilder; hij had ze dan 
ook niet meer noodig ; ten hove ontvangen door Fre- 
derik Hendrik, zooniet met onderscheiding behandeld, 
toch met zekere gevalligheid geduld, had hij wel- 
haast zijne intrede in het huis der Koningin van Bo- 
hemen, en wij moeten onderstellen, dat hij werkelijk 
gebruik heeft gemaakt van den pijnlijken finandêlen 
toestand, waarin zich die Vorstin doorgaans bevond , 
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om omkooping op zoo ruime schaal te oefenen, dat 
hij Tfelhaast eenen. zekeren invloed kreeg op de Ko- 
ningin en hare omgeving. Niet zoo haast had Hont- 
horst dit . opgemerkt , óf izijn eerlijk gemoed perste 
hem, om de moeder onder de zaohtste vormen op- 
lettend te maken op de gevaren, waaraan zig.hare 
jeugdige dochter blootstelde; maar ^ de Koningin had 
wat !strak en wat hoog -geantwoord, èn. hem terug- 
gewezen op eene wijze, die tot geene tweede waar- 
schuwing de vrijheid liet . 

Tqcu had de eerlijke schilder de schouders opge- 
trokken, en er, zoo als hij 't noemde, de. handqn 
af gewasschen, hij had zijn pligt gedaan; hij was te 
veel man van oordeel om niet te zien , dat men zich 
een zoeten waan niet wilde laten ontnemen , dat men 
tot op zekere hoogte een tijd lang bedrogen wilde 
zijn. Maar die ondervinding had Honthorst nog 
niet gehad op den dag, waarvan wij spreken willen, 
toen de Bidder de 1'Espine eens zijn atelier binnen- 
trad en er Diedrik vond, want dat was in de tweede 
week nadat deze het huis Honselaarsdijk zop smarte^ 
lijk vaarwel had gezegd. Den jongen Amsterdammer 
ziende, begon de lUdder te glimlagQhen, en ^eide 
tegen Honthorst: 

— ■ Als ik den jonkman aanzie , gedenk ik hoe ge 
mij toch eens een ' boozen trek hebt willen spölen , 
eene echte hovelingsvondst; dat ge vernuft hadt, die 
uit te denken, sprak wel van zelf; maar ^at u be- 
wogen heeft die uit te voeren.... dat is mij nog niet 
duidelijk.... 

— Wat mij daartoe bewogen heeft, wel, Heer 
Bidder ! dat zal ik u zeggen : Ik mistrouwde uwe 
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betrekkmg op de Demoiflelle d'Arcy; ik geloofiie, 
dat de anne jonge dame, of de.... andere dame, die 
gij weet... eene van beide ofwel allebei , vergeef mij 
de goedronde opregtheid! door n werden misleid, 
en dat, bij 't zien van H portret, het tassehen lien 
die jonge dames of althans hare beschermers tot 
verklaringen en opheldmngen zonde komen, die.... 
ik hoog noodig achtte, om de kwestie zniver af te 
doen. 

— Maar gij hadt mij trouwe beloofil, en gij hadt 
mij door deze ontrouw in la$t en lijden knnnen 
br^igen. 

— Als uwe zaak zuiver was, had dat geen nood; 
als het tegendeel bleek, hadt gij dan minder ver- 
diend? en de trouwe die ik belooM had, heb ik ge- 
houden; terwijl gij mij geen woord hebt gehouden, 
want naar belofte hadt gij mij niet ingelicht van uwe 
relatiên biet Joukvrouwe Ludenne d'Arcy. 

— Ik ook zou zoo graag meer vim deze wet^i, 
voegde Biedrik er bij, beschroomd en aarzelesd, als 
bad hij het hem af. 

De TEspine zag hem aan met zijn scherpen en 
doordringenden blik, haalde toen even de schouders 
op en zeide: 

— Nog altijd dezelfde! maar ik wil u in die nieuwe 
illu^e niet voeden, mijn arme jonge man ! én daar 
we nu toch dus rustig te zamen zijn , wil ik u bei* 
der nieuwsgierigheid bevredigen, en teeerder, sinds 
ik geene redenen meer heb om de personen te sparen, 
die in deze zaak betrokken zijn. 

— Luister: Eens heeft de Koningin Maria de 
Medicis eene vriendin gehad. 
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-^ O, ja! Elemiora GaUgaX, sprak Honüiorst. 

— Neen , dat was eene gimstelinge; eene vriendin^ 
dat is wat anders, dat is een juweel, dat uiterst 
zeldzaam gevonden wordt in de tresoren der Vor- 
sten, en dat nog Veel zeldzamer volkomeni door deze 
wordt gewaardeerd, Koning Hendrik IV had et 
een in SuUy en hij' wkt het te schatten. Koningin 
Maria heeft er ook eene gehad en zij wist haar te 
ffehrtdkeny het was MevronW de Baronet d'Arcy, 
eehtgenoote van Lncien Frangois, Baron d'Arcy, 
een van die strengen en dapperen nit het laatste tijd* 
perk der afgeloopen eeuw, die in de oorlogen van 
de Ijigne altijd sdjne banier had vastgehedit aan den 
standaard .der Hugnenooten, en die alleen dan niet 
aan de zijde van Koning Hendrik had gesfkan, aU 
deTO, van politiek wisselend, ^ch aan de Katholijke 
hofpartij aansloot. Hij was van denzelfden leeftijd 
als de Koning, en dus zeer veel de oudere van zijne 
gemalin, die op denzelfden dag geboren was als 
Maria de Medicis; of het dit was, de overtuiging, 
dat zij onder hetzelfde gesternte geboren waren, dat 
de beide jeugdige vrouwen aan elkander hechtte , 
of iets anders, dat zou ik niet kunnen zeggen; ze- 
ker is het, dat men bij ons^og al veel gelooft aan 
astrologische influenties, zonderling de dames en 
bovenal.de E!oninginnen, die dat van Eatharina 
de Medicis hebben overgeërfd ; met waarheid alleen 
kan ik dit zeggen, dat de Barones d'Arcy, juist 
om die gelijkheid, óp den eersten verjaardag van 
den geboortedag der Koningin in Frankrijk aan 
deze als hare staatdame werd voorgesteld , en ver^ 
der haar xAet weer heeft verlaten , dan in het tijd-* 
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perk, waarvan ik spreken ga, en dat er tossdien 
haar eene innige gehechtheid bestond, die van de 
zijde' der Koningin , zeker tdt kieschheid , zich niet 
tiitte doof gunstbewijzen, maar door vertrouwen , dat 
door de Barones werd betaald met eene onbegrensde 
liefiie en vaardigheid tot ieder ofier. 
. En ziehier nu het onderscheid tussdben de gan«- 
steHnge Eleonora Galigaï en de vriendin; de eerste, 
met gunsten en schatten overladen, gebmikfe bei- 
de op zulk eene wijze, dat zij op de beschermster 
de allervreemdste verdenking wierp; en de andere 
vroeg de liefde en het vertrouwen van de Konin- 
ffn niet anders, dan als middel om haar te beter 
te dienen, en wierp er edelmoedig den sluijer der 
geheimzinnigheid overheen , opdat de afgunst geen 
laster zou wekken, en.de onschuldige vreugd^ der 
vriendschap verstoren; ook is de levensloop der 
gunstelinge een historisch feit geworden, waarvan 
de ergerlijke ruchtbaarheid voor eeuwig op Maria's 
naam blijft kleven; terwijl de vriendin, vergeten 
door de wereld, geene plaats heeft iii de geschie- 
denis, en toch van het hoofd der Vorstin zooveel 
schande heeft afgeweerd , als het eener zwakke vrouw 
mogelijk is geweest. 

De Baron d' Arcy kwam zelden aan het hof, waar 
hij al te veel politieke tegenstanders vond, en bo- 
venal te veel vijanden van zijne religie en waarvan 
de toon en de zeden strijdig waren met zijne strenge 
begrippen; maar zijner jeugdige vrouw gunde hij zon- 
der wantrouwen dat verblijf, zeker van hare deugd» 
van hare trouw en van de vasAeid harer beginse- 
len. Drie jaren na den dood van den Koning, zag 
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men toch 'djne strakke en ernstige gestalte in de hof. 
zalen van de Lonvre en van dé Tuileriên versche- 
nen, — en het scheen sommigen eene verschijning, 
zoo weinig scheen de oude Huguenootsche krijger, 
die op het slagveld van Ivry en bij de blokkade van 
Parijs beter thuis was dan op de banketten en bal- 
letten, eene figuur, ^e niet tot het weeke, toen levende 
geslacht behoorde. Een ijzeren Eidder, van eene graf- 
tombe opgestaan en wandelend tusschen de rijen der 
woelende hovelingen, had er zich niet meer misplaatst 
kunnen vinden , dan de Baron d' Arcy , die zich nog 
altijd niet had kunnen scheiden van den ringkraag, 
den maliënkolder en de armstukken, waarmede hij 
voormaals de pertuisanen der Ligueurs had getrot- 
seerd. 

— Ja, en blijkens uw costuum, Heer Eidder! 
waren die toenmaals verworpen voor kanten , satijn 
en zilverlint, die wel blinken en sierlijk staan, maar 
die, vergeef mij toch, van wat weekheid en wulpsch- 
heid getuigen, daarmee men het in den krijg niet 
ver brengen mag. 

— Ik geef het toe: onze zeden zijn gansch andere 
en juist geene betere; maar men moet meegaan met 
zijnen tijd ; Bassompierre zelf droeg zijden roz^i op 
de schoenen met diamanten er op , die de Koningin 
in haren bruidschat uit Florence had meêgebragt; 
maar dat er onze kleiner moed of mindere dapperheid 
uit blijken zou, ontken ik; het bewijst veeleer het te- 
gendeel; ziet men er één tweegevecht minder om, 

_nu onze borst slechts door Kamerijksch dundoek wordt 
beschermd tegen de punten ,yan den degen der. par- 
tij? en hoewel onze gevulde satijnen wambuizen niet 

n. 12 
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ZOO goede borstwering zijn tegen kogels en rapier- 
houwen, als de ijzeren borsthamassen of do kol- 
ders van yemist leder, hebben nog geen edellieden 
ooit om die redenen zich van den strijd onthouden, 
of gepoogd ter zijde uit te wijken, als het voor- 
waarts geboden was.... Ja, ik zie kans onzen moed 
te bewijzen boven den hunnen. 

— Wij nemen aan zonder verder betoog, sprak 
Diedrik, die verlangend was naar het verdere. 

— Op mijn woord! gij kunt dit gerust. •— De 
Baron d'Arcy dan, scheen volstrekt niet op te mer- 
ken, hoe weinig hij meer aan dit hof paste; koel 
en vast en zonder de minste oplettendheid te ge- 
ven aan het glimlagchen en de schimpscheuten der 
jonge hovelingen, noch iets te totwoorden op de 
vragen en uitroepen zijner tijdgenooten , die zich 
ligter op den stroom der hofgewoonten hadden laten 
voortdrijven, bleef hij stand houden in de rijen der 
hoveUngen, en was van ieder feest, iedere jagtpartij, 
van iederen wandelrid, van ieder buitentoertje der 
Koningin. Buiten hem waren er maar twee perso- 
nen aan het geheele hof, die niet schenen te begrij- 
pen , dat de oude edelman hier niet meer thuis hoorde: 
zijne eigene vrouw en de Koningin. De eerste 
scheen volkomen gelukkig met en volstrekt niet be- 
lemmerd door de tegenwoordigheid van haren echtge- 
noot, betoonde hem eene aanhankelijkheid en eenen 
eerbied, die ondanks alle lasterzucht der hofdames 
vrij bleef van verdenking en de hoogachting ver- 
meerderde, die men gedwongen was voor haar te ge- 
voelen. De Koningin was toen Begente en regeerde 
in den vollen zin des woords , ten minste in zooverre 
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zij door hare ganitelingen regeerde; ze was in 
den vollen bloei der schoonlieid, en had juist die 
brandende zucht naar de genietmgen des levens van 
eene vrouw; die voelt dat zij in. het laatste tijdperk 
is 9 waarin zy ze kan voldoen. Nu meesteresse van 
zich zelve (men versta dit niet in den zin van zelf- 
beheersching), en met de magt om al hare wenschen 
en luimen in te willigen , gaf zij er zich aan over 
met eene drift en eene zorgeloosheid , die voor eene 
andere dan eene Eoningin-Segente uiterst gevaarlijk 
zou geweest vtjUj doch die onder den algemeenen 
tuimel en de bedwelming van aller hoo£ien niet al 
te hard werd beoordeeld. Vreemd scheen het dus 
dat onder dit alles de strenge, ernstige gemaal harer 
vriendin zoo plotseling haar innigste en vertrouwd- 
ste raadsman was geworden, en toch dat was zoo: 
van 't.oogenblik zijner aankomst af, had de Konin- 
gin met hem en zijne gade in 't geheim kabinet 
langdurige raadplegingen gehouden, waarvan de Ma- 
réchal d'Ancre en Bassompierre zelve waren uitge- 
goten en waarvan zij te vergee& trachtten de aanlei- 
ding of het doel te doorzien. Hun werd zelfs niet het 
flaauwste lichtstraaltje gegund, en iedere poging om 
het op te vangen werd door de Koningin met zoo 
dreigende terugwijzing gestraft, en door d'Arcy met 
zooveel stoïsche koelheid verijdeld, dat zij, hoewel 
inwendig gloeijend van naijver op den nieuwen gun* 
steling (als zij dachten), van de onderneming afza- 
gen. 

Toch had er even voor de komst van den Baron 
d'Arcy eene omstandigheid plaats gevondep, die 
men met deze komst in verband had kunnen bren- 

12 • 
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gen, zoo men onder de menigte avonturen en mis- 
drijven , die er toenmaals aan 't hof voorvielen , dit 
van • tijzondere beteekenis had gerekend. De bouw 
van het Luxembourg was nog pas aangevangen, en 
de Koningin hield intusschen bij voorkeur haar ver- 
blijf te St, Germain-en-Laye. Eens op een vroegen 
ochtend, na eene groote hofpartij , vond men daar op 
het terras van 't kasteel; juist onder de vensters van 
de vertrekken , door de Koningin en de hofdames be- 
woond, het lijk van een jong meïisch, die blijkbaar 
door dolksteken was omgebragt. Hij droeg een mas- 
ker; maar zelfs toen dat afgenomen was, had nie- 
mand hem herkend, noch uit zijne trekken kunnen 
opmaken tot welke familie hij behoorde ; ook in zijne 
kleeding, hoewel die rijk en smaakvol was, vond 
men geene aanwijzing op dit punt ; wapens op hand- 
schoenen, 'of een cijfer op den bandelier , waren ver- 
meden; alleen vond men bij hem, behalve eene beurs 
en eenigé onbeduidende sieraden , eene touwladder en 
een biljet dat hem tot eene zamenkomst uitnoodigde, 
met eene aanwijzing, die hem voeren moest, óf in 
de vertrekken der Koningin , óf in die van Valen- 
tine d'Arcy; maar het biljet was niet van de hand 
der laatste, noch van eenige andere bekende dame; 
slechts werd er eene waarschuwing gegeven, ditmaal 
voorzigtiger te zijn, dan de laatste maal, daar de 
eer der dame door zijn gebrek aan bescheidenheid 
gevaar liep, en die waarschuwing werd aangedron- 
gen door eene dreiging, dat ook zijn leven op het 
spel stond bij gebrek aan voorzorg ; zeker was de 
waarschuwing toch veronachtzaamd, en was dit, het- 
zij eene straf van een beleedigd minnaar of gemaal» 
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of eene ivraakoefening van de dame zelve, om eenig 
onvoegzaam blootgeven, van hunne relatie. 

— O ! maar van de dame zelve ? dat laatste is 
toch wel niet denkbaar, viel Diedrik in met eene 
huivering. 

— Waarom niet? er zijn dames, die hare minnaars 
.verloochenen, zoodra hare belangen het vorderen , of 
gelooft gij niet, dat die er zijn?- 

Diedrik kleurde; hij vatte de bedoeling van de l'Es- 
pine volkomen. 

. — Hoe het zij , alle .hofdames betuigden dezelfde 
onbekendheid met het geval, .dezelfde onkunde van 
het biljet, en namen dezelfde houding van beleedigde 
onschuld aan, toen zij ondervraagd werden, Valen- 
tine antwoordde, vast en kalm, dat zij vreemd was 
aan elke schending van haren pligt, en men geloofde 
haar. Zoo goed was de roep van hare deugd. De 
Maarschalk d^Ancre wilde het- onderzoek voortzet- 
ten en den moordenaar zien uit te vinden; maar de 
Koningin beval de zaak te laten rusten; zij achtte 
dat er dus al bloed genoeg vergoten was voor eene 
van die ligfdesintriguen , als er maar al te véél om- 
gingen. Hierbij bleef het, en er was nog'geene week 
verloopen, of niemand sprak er 'meer over, eneene 
maand daarna was het ieder vergeten. 

— Maar hoe weet gij het dan? vroeg Honthorst, 
waart gij dan aan 't hof? 

— Ik aan 't hof, een knaap van zes jaar? neen 
waarlijk. Mijnheer Bassompierre had zooveel haast 
niet, om mij onder de oogen te brengen van dé 
Koningin;, maar ik weet het, omdat later de geschre- 
ven bescheiden van dit en het verdere in mijne han- 
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den zijn geraakt Als dan gezegd is, niemand dacht 
meer aan 't gebeurde, of wie er aan dacht, zweeg 
er van, toen de Baron d'Arcy, op een schrijven zij- 
ner gemalin , aan het hof kwam en er de vreemde 
figuur maakte, waarvan ik u sprak. Toch hield 
hij maanden dien toestand uit, vermodjend en ver^ 
velend bovenal voor een man van zijnen leeftijd, 
wiens voorhoofd zich onder sombere gedachten tel- 
kens dieper scheen te groeven. Eindelijk, na een 
laatsten geheimen kabinetsraad met die drie personen 
in 't vertrek der Koningin , kondigde de Baron open- 
lijk zijn vertrek aan; maar hij voerde ook de Ba- 
rones met zich naar een kasteel dat hij bezat te 
Bambouillet. De gezondheidstoestand van de Baro- 
nes vorderde het; het werd bekend , dat zij hoop had 
moeder te worden. Tot hier toe was dit huwelijk 
kinderloos geweest. De Baron werd met gelukwen- 
schingen overstormd. Hij nam ze alle aan, emsdg 
en beleefd ; maar de ernst zijner trekken verplooi- 
de zich niet onder dit vooruitzigt van vadervreug- 
de ; het scheen Maria de Medicis veel te kosten , 
zich van hare vriendin te moeten scheiden; maar 
ieder woord, dat zij daarover uitte, werd door den 
Baron aangehoord met zulk een onwrikbaar strak 
zwijgen , en met zulken zonderlingen zijblik op de 
Koningin, dat men verwonderd was, hoe die man 
met zulk een volslagen gemis van hovelingskunst 
zich dus kon staande houden in de gunst der Ko- 
ningin, meer nog, de wijze, waarop hij zich tegen- 
over deze gedroeg, had er veeleer iets van, of 
Maria zijne gunst had verloren , of voor H minst 
zijne achting, in plaats van hij de hare. Dit belette 
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niet, dat de Koningm hare vriendin in dat kasteel 
inerscheidene malen ging bezoeken , meest altijd zon- 
der eenig geleide dan dat van eene harer bedienden 
en hare Florentijnsche min, eene oude vrouw, die 
haar sinds de geboorte van den Dauphin niet meer 
verlaten had. Eens duurde dat bezoek verscheidene 
dagen; zij strekte hare goedhartigheid voor Valen- 
tine zelfs zoo ver uit, dat zij met hare vrouwen het 
vertrek der Barones niet verliet, terwijl de Baron 
d'Arcy zijne gezamenlijke bedienden in de kapel bij- 
een riep om voor de gelukkige geboorte van zijn 
kind te bidden ; maar geen glimlach van blijdschap 
verhelderde hem het gelaat, toen men hem aaur 
kondigde , dat hij eene erfgename had. De Konin- 
gin vertoefde op het kasteel tot na den doop der 
kleine Marie Lucienne Frangoise, welke plegtigheid 
verrigt werd door den Huguenootschen Predikant 
in de kapel van 't kasteel; dit was zeker de reden, 
waarom de Baron d'Arcy zelf en niet de Koningin 
het kind ten doop hief, dat toch haren naam droeg 
eu dat altijd aan het hof als haar petekind is b^ 
schouwd. Daarop vertrok Maria de Medicis met 
wat haast naar Parijs , waar een heftig tooneel plaats 
had over de nieuwe gunst, aan den weinig 4ftnkba- 
ren gunsteling bewezen , tusschen haar en den Maar- 
3chalk d'Ancre. Om die reden, of om eene andere, 
de Koningin bezocht hare Valentine niet meer, m. 
welhaast ook verliet de Baron d* Arcy met zijne vrouw 
en de kleine Lucienne zijn kasteel te Bambouillet , otn 
in de stad Bochelle te gaan wonen, waar het kind 
in strenge Protestantsche gevoelens werd opgevoed. 
In dien tusschentijd had de Koningin- Begente zooveel 
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'afleiding , zoovele bemoeijingen, dat zij aan die scheid 
ding naauwelijks aandacht kon geven, en welhaast 
volgde de meerde^arigheid des Konings, zijn huwe- 
lijk , zijne vréesseiyke wraakoefening op hare gunste- 
lingen, de echtgenóoten Galrgaï, hare vlugt naar Com- 
piegne, hare verbanning, en alle verdere rampen, 
die bekend zijn én waarvan ik dus niet spreken wil. 
Intusschen waren dé vervolgingen tegen de Pro- 
testanten aangevangen, en het beleg geslagen rond- 
om de sterke vrijplaats, huh door Hendrik IV toe- 
gestaan als waarborg voor zijne beloften en zijne over- 
eenkomst met hen bij 't Edict van Nantes , waaraan 
Richelieu het niet noodig vond zich te houden, in 
hoedanigheid, van Kardinaal, die aan ketters geene 
trouw schuldig was, of liever, om waar te zijn, zij 
hadden hem mishaagd, en wekten' zijn argwaan door 
zich te mengen in de verdeeldheden van 't rijk. De 
Bai^on d^Arcy, die persoonlijk deelnam in dé verde- 
diging v^n Bochelle, vond den dood bij het afslaan 
van een aanval der belegeraars, en zijne gemalin 
sleepte hèt leven slechts nog weinige dagen voort na 
die ramp; sinds laiig kwijnde zij weg onder een hei- 
melijk verdriet, en zij had alleen de kracht en de 
helderheid van geest om aan ^en trouwen bediende 
en zijne vrouw de belofte af te dwingen , met het 
kind eene stad te verlaten, waarheen het opheffen 
van 't beleg ieder oogenblik zegevierende horden 
van moord- en pluhderzieke soldaten kon heen- 
hrengen, die ook een kind niet zöudeh sparen; de 
brave lieden in 't bezit van het testament van den 
Baron d' Arcy , hadden met onbeschrijfelijke bezwaren 
te kampen, om die belofte te houden; toch gelukte 
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het hun de belegerde stad te verlaten met het kind'; 
ten deele door de geheime bescherming van Mevrouw 
de Bohan, ten deele omdat hun stand weinig het iiu^' 
denken en de achterdocht wekte van de belegeraars.* 
Zij gingen het kasteel te Eamboüillet bewonen, én 
zooveel het in hun vermogen was , iVoedden zij* het 
meisje opiü de Protestantsche religie, die iij zelve 
beleden; dit verdubbelde zeker de moeite en 'bezwa- 
ren dier goede lieden , want de Kardinaal ^duldde' 
geene Protestantsche vereenigingen meer , buiten de 
vrijplaatsen in de' kasteelen der edelen, ei de Pro- 
testantsche predikers werden niet geduld in den om- 
trek vaüi Parijs; . : : .. 
Het testament van den Baron d*Arcy 'en zijne 
gade werd doot' heli overgegeven in handen van 
een lid van den Conseil de VEdity eené söört van 
geregtShof , dat uitspraak deed in de ' zakeii der 
Hüguénpteii; maar daar *t geheele Edict niet Veel' 
meer geteld werd, was dit geregtshof zonder kracht; 
het teétament raakte dus in handen van den'Parij- 
schen Magistraat , en bij de opening bleek dat Lu- 
cienne slechts de aangenomene dochter was van den 
Baron en de Barones d^Arey, zondei^ dat er ee;iige 
opheldering werd gegeven over hare afkomst. Dé 
Maarschalk Bassompierre en de Vicomte Fabroni 
werden er in benoemd als de voogden van Lucieh- 
ne, die de rijke goederen harer pleegmoeder erfiié 
zonder eenige voorwaarde; -de Barones was eene 
Gravin van Bearn, en dus in verren graad verwant' 
met de Bourbons, met de' Koningin; de erfenis van 
haren pleegvader ook , werd op Lucienne*s hoofd 
gebragt, doch voorwaardelijk; ze móést zich aan de 
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Frotestantsche religie hoodeo, eo by bare meerder*- 
jarigbeid een huwelijk aangaan met Cesar Pbebus 
d'Albrety Frin9 uit bet buis van Navarre, die de 
regtmatige erfgenaam was van den Graaf d'Arcj. 
Dit testament zou zeker veel opzien bebben gege* 
ven , zoo de opening er van niet bad plaats gehad 
in eenen tyd^ waaiin ieders aandacht op de open-» 
lijke gebeurtenissen in den staat was gevestigd, een 
oogenblik, waarin de Koningin Maria de Medicis 
. vlugtte voor baren zoon. 

Bassompierre nam zijne pupil in zijn huis. Daiar 
zag ik Luciame voor bet eerst, een engelachtig 
kind van twaalf jaar, minnelijk, zacht, reeds vroom, 
de eenige die mij, den door ieder verstoeten wees, 
deelneming toonde en die. mij leerde verstap, boe 
vrouwelijke teêrheü leed kan verzachten. . 

— "Wist ik het niet, sprakHonthorst, dater meer 
was dan koele belangstelling tusschen de Jonkvrouw 
en u? 

— Dat is waar! maar gij vergist u als gij aan 
liefde hebt gedacht. Vooreerst wist ik van 't oogen^ 
blik af, dat Lucienne bij ons kwam, wie zij was, 
en dat er tuaschen ons eene soort yzsx verwantschap 
bestond, die, zoo al niet geldig voor de menschelijke 
wet, toch op bet gevoel van een aankomend jonge- 
ling eene uitwerking deed , die bet hem niet mogelijk 
maakte haar anders, dan met broederlijke gevoelens 
te zien en te naderen ; daarbij ik was zestien jaar , 
^1 een zestienjarige begint de reeks zijner liefde»- 
avpnturai eerder met eene vrouw van dertig, dan 
met een kind van twaalf, en toch was het om Lu- 
cienne's wil, dat ik m^n eerste dugl 1 
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— Veroorloof mij éëne vraag, viel Diedrik in> 
hoe -wist gij zoo terstond wie de DemoiseUe weGsen 
kon, want voor mij is dit nog niet heldet? • 

— Gij zijt wel een naïve Hollander! begrijpt gij 
dan niet dat alleen eene Koningin van eene gehuwde 
kinderlooze vrouw vergen kon, zich van de vreugde 
der moederschap den schijn te gev^i zonder de daad, 
en al de zorgen, al de lasten van de moedertrouw 
op zich te nemen, zonder daarvan de wezenlijke reg»- 
ten te verkrijgen? 

— ^ Eene Koningin! dus is Lucienne?..., 

— Er zijn betrekkingen die men nooit uitspreekt. 
Ik zal u nu zeggen, hoe ik het wist. De Maarschalk 
was niet te Parijs, toen men de kleine Demoiselle 
d'Arcy bij hem bragt. Zijn oude hofmeester voerde 
haar in zijn kabinet, waar ik voor mijn beschermer 
historische manuscripten zat door te zien, want ^* 
weet , de Maarschalk houdt zich bezig met M.émdT€9 
te stellen; de oude man vergiste zich daardoor, hij 
dacht mij de Secretaris én gaf mij dus eene kleme 
portefeuille, die de allergewigtigste geheimen in- 
hield , en waarvan hij den sleutel in een verzegeld 
doosje er nevens voegde. Ik moest beide eigenhandig 
aa|i Monsignor overgeven. Dit prikkelde meer mijne 
nieuwsgierigheid dan of hij den sleutel er nevens had 
gelegd. Ik kende sinds lang het geheim , om alles te 
openen wat gesloten was; de Maarschalk zou eerst 
den volgenden ochtend terugkomen ; ik opende en 
las. De Baron d'Arcy had het onderweirp der gé-^ 
heime raadplegingen aan 't hof en van de bezoeken 
der Koningin op zijn Juisteel , met volmaakte stipt- 
heid en uitvoerigheid beschreven,... Ik heb u de 
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bijzonderhedra gespaard;.... ik -wist nu alles, en Lu- 
denne was mij dierbaar als «eene zuster , die ik te be- 
schermen, had ^ en heilig als het kinddesongeluksen 
als eene weeze, wier lot aan het mijne geleek; te 
minder kon ik Terdragen , dat men :de kleine lievelinge 
van den Maarschalk , /want Lucienne werd het spoe» 
dig , onder elkander aanduidde, onder termen , die 
verlagend waren voor Bassompierre als voor haar ^ 
en waarvan ik de onwaarheid kende. Eens had ik 
met mijn toom gedreigd, zoo men het weder waagde; 
men vond.. goed op staande voet de beleediging te 
he!rhalen, het was een geliefd edelman van mijn 
beacihermer; maar* ik vroeg- haar niets, ik daagde 
heim uit; in mign eerste duel bleef ik verwihnaar, 
en de geoefende jstrijder viel , verslagen door de hand 
van een nieuweling. Bassompierre deed mij het 
Onregt mij f e veroordeelen zonder mij te willen 
hoóren, mij, die de innerlijke overtuiging had ook 
töor hem ^gestreden te hebben. Ik vlugtte woedend 
over. de verongelijking, maar: niet als radeloos. Ik 
wist reeds, hoe men zijn weg maakte bij den Kar- 
dinaal ^ ik; gebruikte de middelen., die ik in handen 
had, 

-— Gij l^verdet de papieren betreffende Lucienne 
in de handeu tan RiohelieU? vrpeg Diedrik met op- 
komende, verontwaardi^g. 

— Neen., zeker niet! dat was ook niet in mijne 
magt. Grg ^begrijpt, toen de Maarschalk ze eenmaal 
had.... maai:, ik maakte den Ministér opmerkzaam .op 
Lucienne ;. Jiij bad mijn wenk daarbij niet noodig , 
om te begrijpen van hoevedi gewigt dit .kind was 
aan de partij diei haar hield; ik wist dat in tijden 
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als de onze de bescherming van een magtige ala ' 

Bichelieu eene weeze als de Demoiselle d'Arcy kon 
te stade komen. Ik kende den Kardinaal als een 
vriend van kinderen ; ik wist dat het vrij en naif 
gesnap van aankomende jonge meisjes hem meer dan 
eens het voorhoofd ontrimpelde; ik wilde voor Lu- 
cienne iets van dat welgevallen gewoimen zien; ik 
had nog altijd éenige geheime verstandhouding met 
haar aangehouden ; ik wist van haar eene zamen* 
komst te verkregen , waarbij ik haar met. Biche? 
lieu zamenbragt, , zonder dat zij hem kende. Het- 
geen ik bedoeld had slaagde volkomen, de Kardi- 
naal was gewonnen. Het onschuldig kind kon voorir 
aan veilig voortleven to. midden van zijne dubbel- 
zinnige vrienden of openbare vijanden; hij hield het 
oog op haar, hij zou haar te zijner tijd beschermen 
en hare zaak tot de zijne maken. 

Het duurde niet- lang of zij had dat ^oodig. De 
zamenzwering van Chalais, waarin ook Bassom- 
pierre betrokken was, Jbragt den laatsten op het kas- 
teel van Vincenxies , en zou Lucienne zonder bescher- 
mer gelaten hebben, zoo ik niet vooruit daarin had 
voorzien. Met de papieren van zijnen gevangene 
kwamen den Minister ook in handen de portefeuille 
van den Baron d'Arcj en diens bekentenissen, daar 
deze naauwgezette man, hoewel hij openlijk dit kind 
als het zijne had aangenomen, toch niet met eene 
onwaarheid in "het graf wilde gaan. Voor Bichelieu 
was dit een schat, dien hij goed hoopte te besteden; 
te veel belangen groepten zich van nu aan om Lu- 
cienne; dan dat hij haar niet met goede omringing 
zou hebben bewaakt; hij plaatste haar vooreerst bij 
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xljne nicht, Mevrouw de Combalet; want hij ver-" 
trouwde zijne schatten het best onder zijn eigen oog* 
Voor hare beschaving mi vorming werd hier meer 
gedaan dan in 't huis van Bassompierre, en in 't 
godsdienstige liet men haar aan zich zelve over; 
want de politiek van Bichelieu dacht hare rekening 
te vinden Hj het huwelijk van de Jonkvrouw met 
den Prins Cesar Phebus , en het was daartoe onver- 
mijdelijk, dat het haar mogelijk bleef, Huguenote 
te zijn. De Jonkvrouw had te Bochelle en in 't 
huis harer pleegouders te veel bewijzen van geest- 
drift gezien, om de zaak der religionsverwanten 
niet met opregüieid voor eene goede te houden, zij 
had er te veel offers voor zien breng^i, om niet te 
gelooven, dat het er altijd grootere waardig was, 
en hoewel het haar niet mogelijk was, de geheime 
bijeenkomsten der religionsverwanten bij te wonen, 
hield zij zich toch aan hunne religie , en ging zij 
niet naar de mis; maar er was iets anders, dat haar 
zeker met den Kardinaal in onmin zou gebragt heb- 
ben, zoo er de tijd toe geweest was. De Prins Ce- 
sar Phebus werd haar voorgesteld » Bichelieu wilde ' 
niet dat eenig . jong mensch indruk op haar zou 
maken, voordat zij haren aanstaande had gezien , 
opdat althans niets dezen bij haar schaden zou. Maar 
de Prins was een jonge man van twintig jaar, die 
reeds vooruit in Lucienne eene opgedwongen bruid 
zag, die hem in andere liefde zou kruisen, en het- 
zij hij zijn vbest deed om te mishagen, zoo als an- 
deren om te bevallen, hetzij de Jonkvrouw in z^n 
uiterlijk iets las, dat haar tegenstond, eene volstrekte 
antipathie was de eenige uitkomst van die kennis- 
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maldng, en iedere poging tot hereeniging stuitte af 
op den on^dl der jonge dame 3 want eenma^ zeker 
van zijne zaak, wilde de Prins zich liever door op- 
dringen nog meer tegennlaken, dan door gewillig 
ter zijde treden eene achting of eene dankbaarheid 
uitlokken, die eindigen kon met gevaarlijk te zijn. 
Als zij terugtrad, behield hij de erfenis va£i z^n 
oom en de gunst van den Kardinaal beide; dus hij 
vooral wilde zich niet blootstellen , en zoo bleef hij 
zich bereid verklaren tot de verbindtenis , die tiien 
van hem wenschte. Lucienne was nog niet in den 
leeftijd, waarop van haar eene beslissing kon worden 
geêischt; maar in den laauwen atmospheer, waarin de 
Kardinaal haar nu nog liet voortleven, loeide reeds 
een vreesselijke storm, die eenmaal zou losbarsten; 
doch de luim der Koningin kwam tusschenbeide : 
Maria de Medicis had nu eene rustige schuilplaats 
gevonden aan het hof te Brussel, en zij zag in, dat 
zij die voor langen tijd zou noodig hebben , want 
alle onderhandelingen tot eenigen voegzamen terug-* 
keer naar Frankrijk stuitten af op den vasten wil 
van den Minister; nu kwam in haar de gedachte op 
aan het kind , in Frankrijk teruggelaten , en de be- 
hoefte om lief te hebben, zonder mistrouwen, wekte 
het verlangen naar Lucienne in haar op ; het meisje 
kende zij niet, doch Maria kende hare Valentine, 
en wist dus, dat de Barones in het hart van het 
kind de planten van hoogachting en liefiie voor de 
Koningin zou hebben aangekweekt. Het was haar 
petekind, voor de wereld reeds eenigzins hare ver- 
wante door de Barones en de wees van hare trouw- 
ste vriendin; redenen genoeg om zich openlijk dien 
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troost te darven geven in bare ballingschap; maar 
auj wist wel dat de Kardinaal haar dit niet zou in- 
willigen ; Mijnheer en Mevrouw Fabroni waren toen 
juist in Parijs; de eerste bewerkstelligde, op 't ver- 
langen van Maria, eene schaking, waarbij Lucienne 
zelve, uit angst voor den dwang van den Kardinaal, 
aich leende met den uitersten goeden wil. Zoo ik al- 
les had kunnen vooruitzien, ware die vlugt niet ge- 
slaagd; toen ^ad ik liever mij zelven blootgesteld, dan 
mijne beschermelinge te verraden , — en zoo liet ik 
haar gaan. De Kardinaal woedde ook tegen mij, wien 
hij van medepligtigheid verdacht , en die alleen aan 
medeweten schuldig was ;• dit houde ik voor de hoofd- 
oorzaak, waarom zijne Eminentie mij bij de eerste ge- 
legenheid de b^te deed voelen , hoe zeer ik in zijne 
m^gtwas, en dat hij voortaan eene trouw van mij 
eischte, vrij van alle persoonlijke indrukken;... ook 
ben ik nu geheel de zijne... en de l'Espine scheen 
zelf verpletterd onder het wigt van die keten, zoo 
lang en toch zoo vast. 

— En daarom gaaft gij nu ook Lucienne prijs 
aan de intriguen van Mevrouw de Sourdiac? 

— Neen , ik gaf haar niet prijs , want ik wist 
dat zij niets tegen haar zou kunnen uitvoeren ; maar 
ik liet deze geworden , omdat ik werkelijk niet we- 
der den* schijn wilde hebben, de belangen van den 
Meester voor haar te verwaarloozen , hoewel ik, en 
met aUe regt, vermoedde, dat ze niet veel gevorderd 
zouden worden door de uitvindingen van Mevrouw 
de Sourdiac. 

— Op welke wijze dan dacht Mevrouw de Sour- 
diac dé belangen van Frankrijk te bevorderen door 
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de arme Demoiselle d'Arcy in verdenking te bren- 
gen? vroeg Diedrik. 
De PEspine zag hem even aan en glimlachte. 

— Och, mijn jonge vriend I dat is politiek, daar 
men op uw leeftijd nog niet veel aan heeft; ik ver- 
volg 9 hoewel ik nog maar weinig te zeggen heb. Lu- 
denne dan kwam veilig te Brussel met de Fabroni's 
zonder eenig belangrijk avontuur op zoo moeijelijke 
reis. 

Te Brussel ontving haar de Koningin mét eene 
teederheidy die zich vooral openbaarde in groote 
zorge voor hare ziel. Hoewél Maria het geheim 
van haren doop kende en aangaande hare opvoeding 
met juistheid gissingen kon maken, geliet zij zich 
te gelooven, dat Lucienne toi de Kerk hoorde, en 
deed haar als zoodanig de mis bijwonen — dwang, 
die het arme kind tot hier toe zwijgend verdroeg uit 
aanzien voor de vrouw, die zij hare weldoenster 
noemde.... 

— Van dien dvang is zij ten minste nu bevrijd I 
sprak Diedrik met een zeker gevoel van blijdschap. 

— Ten minste zoo lang de Koningin hier nog 
in Holland vertoeft, en in deze dagen voorzeker, 
want na hare openlijke toetreding tot de Calvinisti- 
sche kerk is zij nog niet op 't huis Honselaarsdijk 
teruggekeerd, en zij schreef mij te vreezen, dat 
de verzoening tusschen haar en de Koningin van 
de zijde der laatste moeijelijk te treffen zou zijn , en 
dat het mogelijk was , dat zij, haar niet naar Enge- 
land volgde. 

— O! maar dan blijft zij hier! riep Diedrik op- 
geruimd. 

n. 13 
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— Of ik geleide haar naar Frankryk naar haren 
verloofde, dat mij geene kleine dienst zou doen bij 
den Kardinaal. 

— Tegen haren dank? vroeg Diedrik onrustig. 

— Neen; maar zij zal uit haar zelve die partij 
moeten kiezen , daar de Landgraaf van Hessen zoo 
weinig opregt blijkt met zijne voorstellen, en zij 
toch niet al haar leven gast kan blijven op Heen- 
vliet... • • 

— Te Amsteldam is meer dan ééne gastvrije wo- 
ning , zeide Diedrik. 

— Voor eene Fransche Prinses?.... vroeg de 1'Es- 
pine met zekere beduiding. 

— Wij hebben Koninginnen geherbergd t hernam 
de jonge man gevoelig. 

— Ei kom! sprak Honthorst, het zal voor haar 
tot dit uiterste niet komen; de Prins zal middelaar 
zijn en ze zal wel meetrekken naar Engeland. 

— En is 't vertrek der Koningin reeds bepaald? 
vroeg de jonge Amsterdammer zacht. 

— Eindelijk ja ! de afreis van 't huis Honselaars- 
dijk althans. Die zal zijn op den vijfden October 
aanstaande. 

— Dus overmorgen! riep iKedrik, dien uittogt 
wil ik zien. . 

— Dat zou ik u gansch niet raden, sprak Hont- 
horst lagchend ; dan raakt gij van avontuur tot avon- 
tuur ten leste meê naar Engeland. 

— Wees gerust, ik zïil nu niet in 't Huis komen; 

— En daarbij de Koningin gaat nog niet weg; 
al is ze ingescheept, sta ik nög niet in voor haar 
vertrek. 
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— Dat 55011 toch wonder zijn, sprak Honthorst. 
Mijnheer Fabroni heeft nu in ernst zijn afschelds^- 
hoor ^ehsd bij de Staten-Generaal; h§ is cmtvangen 
geworden met dezelfde eerbewijzen , die deze toestaan 
aan de gezanten van g^ekroonde hoofden, en dat 
zou dan skehts eene kluchtrertooning zijn: de Ko- 
nongin zou da»ma niet gaan..«. 

-^ Ik kan dJben dit zeggen, dat zij nog altijd 
geene zekeiiieid heeft over hare goede ontvangst in 
Engdand. 

-^ Arme Komngin! 

— Ja 't is erg genoeg; want inj dit plegtig gQ- 
boot ^ daarvan gij f^raakt, is aan Monsignor Fdbroni 
bedektelgk te kennen gegeven , dat de twee schepen , 
tot den overtogt der Koningin uitgeri^t, wel wat al 
te lang op hunne bestemming wachten te Goeroe.,. 

•^ Ze moest dus wel tot heengaan besluiten ; 
maar zij kan toch niet op zee dobberen, tot men 
hiiar in Engeland wacht 

— Daarom zeg ik, zal zij zich zeker niet over- 
haasten met inpakken. 

— En is 't portret af? vroeg Diedrik. 

— Ja! het was niet meer in mijn vermogen het 
langer te rekken, hernam Honthorst, en ik verze- 
ker u, dat het niet heeft ontbroken aan de noodige 
zindichten , Latijnsche kernspreuken en fraaije gezeg- 
den , daarmede de poëten en fraaije vernuften , die 
de Koningin omringen , of die de Prinses in haar 
gevolg voert, dat geschenk hebben berijmd en.... 
vereeuwigd, dat die Koningin daarmede aan deze 
Vorstin heeft gemaakt. 

— De beste vereeuwiging is toch het portret zelf ; 

13 * 
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vervaardigd door uw penseel, kan het niet anders 
dan een onvergetelijk gedenkstuk blijven van het 
verblijf der Konmgin in deze landen» sprak de l'Es- 
pine hoffelijk. 
Honthorst boog zich, maar zeide: 

— Vooral dan als Suijderhoeff daaraan zijne kon-' 
ste besteed zal hebben om 't in koper te graveren. 

— Het is zeker, voor de konst kan deze door- 
reize van eene Medicis nog goede uitkomsten ople- 
veren, sprak de PEspine, want konstliefde zeker is 
haar als aangeboren; en de Sidder begon met Hont- 
horst een gesprek over dat onderwerp, waarnaar, wij 
moeten de waarheid zeggen, Diedrik zeker niet veel 
geluisterd had, want toen zij beide verdiept waren in 
«ene discussie over de bouworde van 't Paleis Fitti 
te Florence, hoorden ze hem opeens uitroepen: 

— Daar gebeur e wat wil, ik zal het scheepgaan 
zien! 

• — Mijn goede vriend! keer dan eerst nog rustig 
eene week of wat naar Amsteldam, zeide de Bidder, 
terwijl hij hem bij den arm nam, en met hem het 
aUUer verliet 



X. 



DE AFBËIS DER KONINGINNE-MOEDER. 



De TEspine had maar al te veel gelijk ; het duur- 
de nog tot den elfden October, eer een koerier uit 
Engeland brieven bragt, die de Koninginne-moeder 
zekerheid gaven, dat zij met „ongeduld," atyle de 
ecur ^ gewacht werd door hunne Majesteiten van 
Groot-Brittanje ; tijding, die intusschen nog noodig 
had nader bevestigd te worden door twee Engelsche 
edellieden, tot dat oogmerk iets later afgezonden. 
En toch als eens bepaald was, had Maria de Médi- 
cis Honselaarsdgk moeten verlaten op den vijfden. 
Aan bewijzen van meewarige vriendschap van de zij- 
de van haren vorstelijken gastheer en vrouwe ontbrak 
het toch niet; maar wat konden die anders dan haar 
het tegenwoordige verligten ; niets vermogten zij voor 
de toekomst; de overige eerbewijzen die men haar 
zonder tnsschenpoozen bleef brengen, tot op het 
laatste oogenblik van haar verblijf in Holland, wa- 
ren naauwelijks iets meer dan een vernis van hoofech- 
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heid, vergulde pleisters, die de diepe wonden dek- 
ten, maar niet eens lenigden. Beeds was zij te 
Ylaardingen in de boot gegaan, die haar naar het 
grootere vj^artuig zou voeren , dat haar te Helleyoet- 
sluis wachtte, toen er tegenwinden opstaken, die 
haar waarschijnlijk dwingen zouden, langen tijd te 
vertoeven in een schip , dat niet van wal stak (de 
Engelsche brieven waren toen ook nog niet aange- 
komen); men wist geen raad! Toen besloot Mijn- 
heer van Hëenvliet, die de .Koningin op last van 
den Stadhouder voortdurend geleidde, een stap te 
wagen om eene verzoening te bewerken, die hij tot 
hier toe niet had durven voorslaan. 

Hij bad de Koningin gunstigen wind te willen af- 
wachten op zijn kasteel te Naaldwijk; de Koningin 
wilde alles , waardoor zij baar verblijf in Holland 
aan den vasten wal rekken kon. De ontscheping bad 
plaats met vrij wat meer haast en vaardigheid dan 
de inscheping; men werd in der haast voor dien^ 
nacht geherbergd in het dorp Eorendijk, en den 
volgenden dag trok geheel de stoet naar Naaldwijk, 
Pe Koningin en de voornaam^ten van haar gevolg 
vonden verblijf op het kasteel ; voor de overigen 
werd gezorgd zoo goed als mogelijk was daarbui- 
ten. Hier zag Maria de Medicis Lucienne d'Arcj 
weder, en door tusschenkomst van Polyander werd 
er eene verzoening getroffen, die tot uitkomst had ,^ 
dat Lucienne de Koningm naar Engeland volgde. 

Het vertrek derwaarts werd intusschen nog weer 
uitgesteld. Mijnheer van Hëenvliet betoonde zich 
een gastheer, waardig zulk eene Koninklijke gast; 
hif liet den kerker van zijne heerlijkheid openstellen 
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met het woord, „dat de tegenwoordigheid der Ko- 
ningin als van zelve grnist en genade niet zich bragt." 
De Koningin , die hem reeds een prachtigen diaman- 
ten ring had gegeven tot een aandenken voor zijne 
dochter, wilde hem nu ook op eene andere w^jze 
beloonen. Zij liet kopij maken van haar portret, 
door Honthorst geschilderd en aan de Prinses van 
Oranje geschonken, en gaf het haren gastheer tot 
gedachtenis. De Prinses van Oranje, die de zwer- 
vende Vorstin, tot het laatste oogenblik toe, al de 
oplettendheden bewees, waarmede eene edelmoedige 
ziel het ongeluk haren eerbied tracht te bewijzen, 
was den Heer van Heenvliet bijna even dankbaar 
voor zijne hoflfelijkheid jegens Maria , als deze zelve ; 
zij ook voegde haar portret bij dat der Koningin, 
Honthorst werd, als van zelf spreekt, geroepen om 
die kopijen te maken, en had ons, zoo wij hooïen 
wilden, en zoo wij hem niet te langwijlig vonden, 
nog veel kunnen mededeelen over Maria de Medi- 
cis, dat de la Serre niet heeft opgeschreven, en 
waarop Scriverius geene Latijnsche verzen heeft ge- 
maakt. De portretten der beide Vorstinnen werden 
door Polyander opgehangen in dezelfde zaal van 
zijn kasteel, waar zij zoo menigmaal met elkander 
waren zamen geweest ; menige inscriptie in hardsteen 
gebeiteld of op toetssteen met gulden letteren gegrif- 
feld, was bestemd voor de nakomelingschap de ge- 
dachtenis te bewaren van de merkwaardige gastvrij- 
heid, door dit huis verleend aan de twee vorstelijke 
vrouwen. Of ze die dienst werkelijk hebben ge- 
daan?.... 
Het huis te Naaldwijk heeft dan meer op den tijd 
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kunnen verwinnen , dan het huis Honselaarsdijk i 
waarvan geen spoor is gebleven , niet anders dan of 
Diedrik's bang voorgevoel ware vervuld geworden, 
en 't kasteel achter hem in puin ware ineengestort. 

Geduchten, dié paleizen bouwt! 

Gaat tot dien bonwval en aanschouwt! 

zou Beets ook hier kunnen zeggen met hetzelfde regt. 

Het huis door Prederik Hendrik herbouwd en 
verheerlijkt, zoo stout, zoo prachtig, zoo hecht, 
heeft niet eens meer eene ruïne te toonen, en toch 
het teêre doek door Honthorst met kleuren overtp- 
gen, de portretten van Maria de Medicis zijn nog 
behouden , om van hem en van haar te getuigen.... 

Maar genoeg.... bij het afscheid van Maria de 
Medicis en de Prinses van Oranje werden er vele 
tranen gestort; tranen aan wier opregtheid wij ge- 
looven.... dankbaarheid ter eener zijde en medelijden 
ter andere lokten ze uit. 

Diedrik was niet bij dit afscheid; maar hij was te 
Hellevoetsluis bij de inscheping der Koningin op den 
twintigsten October, en toen de saluutschoten der 
kanonnen van hare welkomst aan boord hadden ge- 
tuigd , zonder dat er met hem iets anders was ge- 
beurd dan met ieder der andere toeschouwers van 
dit tooneel , sprak er uit zijn gelaat eene mengeling 
van weemoed en bitterheid , die men het best zou 
kunnen uitdrukken door het woord: Teleurstelling. 



XI. 



BESLUIT. 



Een geniimen tijd nog scheen Diedrik voort te 
leven in eene andere wereld dan die, welke hem 
omgaf, en verrigtte hij als werktuigelijk het kan- 
toorwerk, dat hem was opgelegd. In het gezellige 
leven was het niet veel beter. De jonge Amster- 
damsche dames noemden hem een droogen droomer 
en de jongelieden van zijn leeftijd voelden het , zon- 
der dat hij het zeide, dat hij geen lust meer had 
in het geen hnn. lustte; maar opeens werd hij door 
een smartelijken schok tot de werkelijkheid terugge- 
roepen.... zijn goede vader kreeg een aanval van be- 
roerte, kwijnde daaraan eene wijle en stierf, geluk- 
kig en, tevreden dat hij een zoon achterliet in zijne 
zaken , dat zijne weduwe met zijn persoon geen dub- 
bel verlies zou lijden. En Diedrik deed regt aan 
die verwachting door een stervende uitgesproken; 
met kracht greep hij zich aan tot de thdtigkeü 
van het leven, en weldra was hij voor het kantoor 
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wat zijn vader er voor geweest was; meer nog, want 
bij ruimer inzigten voegde zich de ondemeemzacht 
eener jeugdige verbeelding, die vrij en ver ziet en 
die zekere moed, die zonder bekrompen vreeze zich 
aan groote kansen durft wagen; hij rustte schepen 
uit naar kusten en kapen , waarheen nog geene' 
HoUandsche schepen koers hadden gezet, en als ze 
keerden, als ze den standaard met de HoUandsche 
vlag zegevierend hadden geplant op heuvels nog door 
geen anderen Europeschen voet betreden , en eene 
nieuwe factorij hadden gesticht, nieuwe verbindtenis- 
sen hadden aangeknoopt onder volkeren, van nu 
voortaan den Hollandschen naam gunstig, den HoL 
landschen handel bevorderlijk; als ze voortbrengse- 
len aanvoerden, zoo als nog geene andere ze had- 
den aangebragt of niet in zulken overvloed althans, 
d£in moest Diedrik het zich zei ven bekennen, dat zijn 
vader gelijk had, en dat zulke werkelijkheid tegen 
de schitterendste luchtkasteelen kon opwegen en dat 
zulk streven en zulke uitkomsten zich gelijkstellen 
mogten aan de hoogste en héérlijkste pogingen der 
kunst. Ook voor zijne moeder was Diedrik een gbed, 
een tro«w zoon. Slechts op één punt bleef hij aar^ 
zelen haren wil te. doen. Zij had een groot verlan- 
gen hem gehuwd te zien en Diedrik kon niet tot 
een huwelijk besluiten. In den kring, waarin hij 
leelde, zag hij er velen, jonge vrouwen en meisjes, 
lieve, deugdzame, deftige schoonen, die beloofden 
huisvrouwen bij uitnemendheid te zijn, zulke vooral 
als moeders zich tot schoondochters wenschen ; maar 
niet ééne van haar kon zijn hart treffen. Hij zocht 
in eene vrouw nu eenmaal geefie „spomende huis- 
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poes," maar eene nimf» die de «eneelyigheid van 
het ahtdga Lfben do<»r de weelderige afwisseling Tan 
Inehiige vormen wist om te toovereny tot iets mefio? 
idèalisch; hij wilde eene fée^ die nit de urne eener 
rijke verbeelding den dagelijkschen arbeid van 't 
hniaverzorgen telkens wist op te £risschen door 
stroomen levenspoêzij » en eene zulke vond zidii &>g 
altijd niet... Het is zoo» Tesselschade bloeide wel in 
zijnen tijd; maar.... Tesselschade liet zich zd£f door 
Huijgens niet winnen» en die kostbare bloeme had 
haren stengel wel wat hoog buiten zijn bereik. Mis- 
schien ook zweefiie hem een ideaal voor den geeet,i 
dat hij zel& in baars gelijken niet zou herkend heb» 
ben, en was hem de verbeelding dus getroffen, dat 
zij hem een onjnisten blik gaf op alles, wat niet dat 
ideaal weergaf, of wel dat nog altijd onuitwischbarè 
herinneringen;... hoe het zij, hij was al in de klasse 
der huwelijkshaters gerangschikt, en deed geene 
enkele poging om zich van dat vonnis te beroepen, 
toen in 1642 de bruid van den Er^rins van Oranje 
met hare moeder de Koningin Henriette in Holland 
was aangekomen, en te 's Hage het hooge huwelijk 
met ,»somptueuse pompe" werd gevierd. 

Diedrik was toen in Amsterdam een man van be- 
teekenis, die bijna in alle hooge collegiên zijne plaats 
had en zijne stem als eene beslissende deed gelden. 

Hij was aan het hoofd der deputatie die een daar- 
van a&ond om het vorstelijk bruidspaar te compli- 
menteren. Hij werd genoodigd om het ballet hjj^ te 
wonen te dier gelegenheid gegeven. Hij verscheen 
er in al de degelijke pracht, die hij noodig achtte, 
om het hooge coUegie van z\jne, glorierijke stad te 
vertegenwoordigen. 
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Bij vond er den jongen Landgraaf van Hessen , 
nog altijd heenfladderend om de jeugdigste en schoon- 
ste dames; maar hij zag hem voorbijgaan, zonder 
eenige opmerking te geven , zonder een : hoffelijk 
woord van herkenning te rigten aan eene Dame 
^aUmr van de Prinsesse-bruid, die toch Diedrik's 
aimdacbt in de hoogste mate tot zich trok. 

Hare kleeding was uitgezocht, smaakvol, maar 
niet prachtig en zoo sober aan. sieraden, dat het 
bijna te sober scheen voor zulk een vierdag ; maar nog 
meer streed de diepe zwaarmoedigheid van haar bleek 
gelaat met de luidruchtigheid van het feest. Daar 
-ms iets in haar, dat Diedrik onweerstaanbaar tot 
naderen aantrok , en toen hij scherper toezag , her- 
kende hij door dan doffen nevel van weemoed heen 
de trekken, die hem ééns in verrukking hadden 
gebragt, die oogen zoo zacht en toch zoo schitte- 
rend, golvende lokken zoo rijk, zoo glanzig, dat 
er geene juweelen noodig waren , dat de enkele 
krans van rozeknoppen, met kunstige losheid er op 
geworpen ygrooter sieraad leende aan 't zachte ge- 
laat dan de rijke diadeem prijkend in het kapsel 
van de Prinsesse-Eoyale. 

Terwijl hij naderde, werd zij aangesproken; hij 
herkende nu ook de stem waar hij de trekken had 
herkend, Lucienne d'Arcy stond nevens hem! 

Lucienne d*Arcy, het verjongde beeld der Konin- 
gin Maria de Medicis, eene zachtere en betere vrou- 
wennatuur, dan de eigenbatige, de hoogmoedige, 
de dubbelhartige Koninginne-moeder, Lucienne d'Ar- 
cy.meer dan hij zelf wist, de werkelijkheid zijner 
idealen, meer dan hij zelf wist; het idéé jixe zijner 
verbeelding , zijner onbestemde wenschen, Lucienne 
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d'Arcy, me men het kon aanzien, dat hare geluk- 
ster niet in dezelfde mate gestegen was als de zijne. 

Was het dit, dat hem meer moed gaf, dan voor- 
heen, of meer medelijden om hem over schroom heen 
te zetten, of was het de zekerheid dat Honthorst 
niet daar was , om bij zijnen overmoed het hoofd te 
schudden? wij weten 't niet regt, misschien eene 
mengeling van dat alles ; maar zeker is dit , hij sprak 
haar toe; zij had eenige moeite om in den aan- 
zienlijken Holiandschen heer den eenvoudigen jonk- 
man te herkennen, die haar als de zedigste kun- 
stenaarsleerling was verschenen, en die haar tot 
a&cheid een naam had toegeroepen, waarvan zij de 
beteekenis niet goed begreep. Maar toen zij hem 
daarvoor had herkend, had Diedrik de voldoening, 
eene zachte rozentrot te zien heenschemeren door de 
teêre bleekheid van haar gelaat, en bij digter nadere 
om het gesprek zachter en meer vertrouwelijk voort 
te zetten, had hij eene nieuwe voldoening, die al«> 
thans niet kleiner was. Zij droeg de paarlen oorbag- 
gen der Koningin! 

-^ Eene herinnering uit Holland, die mij dier- 
baar is gebleven, bekende zij blozend.... toen hij het 
opmerkte ; het ongeluk geeft een goed geheugen voor 
vroegere dagen.... die.... ook wel hunne kwelling 
hadden, maar die toch.... beter waren. 

— Gij zijt dus niet gelukkig, Jonkvrouw? vroeg 
hij, in de eenvoudige vraag eene uitdrukking leg- 
gende, die geen duizend woorden er aan hadden 
kunnen geven. 

Zij antwoordde met een woord, en zag toen om 
zich heen , als zocht zij het gesprek af te breken. • 
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Het was ook geen onderhoud bij een ballet, vooral 
niét bij een feest in de 17de eeuw, toen tel& de 
aanzienlijken nog yan harte vrolijk waren, en zich 
dies niet sdiaamden. Maar Diedrik wist genoeg. 

Trompetgeschal , pankslagen kondigden de pavane 
aan, die ter eere van de bruid zou gedanst worden. 
Ak van zelve vond zich de hand der Jonkvrouw 
in die van Diedrik, zij schaarden zich in de prach- 
tige rij. 



Lucienne d'Axcy had werkelijk niet veel geluk 
gehad*. Mftria de Medids had haar nooit wéér die 
teederheid getoond, Waaraan zij haar had gewend, 
en die zij nu voelde p mogen vragen ^ sinds zij 
wist wie zij was. Die koelheid had invloed op de 
houding der hofdames en hovelingen tegenover haar, 
en werd eene wijde klove door de bitterheden, die de 
Koningin zelve (mdervond aan het hof harer doch- 
ter, want ze- verbitterden haar humeur, en ze acht- 
te Lucienne, als de geloofsgenoote harer vijanden , 
bijna aan dier zijde. Ook toen de verwijdering der 
Koninginne-moeder uit Engeland noodig was gewor- 
den , begeerde deze niet, dat zij haar volgen zou; in 
waarheid de .sdbeiding was toch . reeds voltrokken. 
Op 't verlangen van den goeden Koning Karel I 
Meef Lucienne toch aan het Engekche hof; maar 
zij was er met gelukkig; de Koningin Henriette 
Marie beminde haar niet en deed het haar gevoelen. 
In dien tijd van spanning, onrust en («zekerheid , 
zochten de hooge Engelsche Heéren geene verbindte- 
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nis met eene arme Fransche ballkige, wxat ^jwas 
arm sinds zij, bij iuare meerderjarigheid, steodyastig 
geweigerd had het Fransche huwelijk te sluiten, 
dat een testament en een Minister haar opdrongen. 
De laatste had zich nog daarbij gewroken ^ door haar 
ook vervallen te verklaren va» hare. moederlijke er- 
jfenis, en Cesar Fhebus, die met de dochter van een 
schatrp:en Fermier-Génëral was gehuwd , had niet 
eens de edelmoedigheid Lucienne een jaargeld af te 
staan. Het viel der Jonkvrouw onmogelijk langer 
te leven aan een hof, waar men haar haatte en 
griefile zonder reden ; een onbestemd verlangen naar: 
Holland greep haar aan, en zg verkreeg van den 
Koning eene plaats bij het huis der Prinsesse-Eoyale, 
dat haar naar Holland volgen zou. Zoo was zij nu 
hier; maar zij kende reeds al de blinkende smar- 
ten der schitterende dienstbaarheid, waarvoor zij 
niet geboren was ; zij zag den Landgraaf van Hek- 
sen weer, maar hij herkende haar zonder het te 
willen bekennen. Andere hartstogten en »iéuwe in- 
drukken sleepten hem voort Zij leed er minder 
door, omdat zij hem sinds lang niet meer hoogachtte. 
Diedrik hoorde dat alles later, maar toch niet al 
te lang na den avond van 't feest, en.... „wat dient 
er meer gezeid'*... Diedrik sprak een paar woorden 
met den Stadhouder, die 'een kort onderhoud had 
met zijne schoondochter en met Lucienne, en opeen 
goeden dag was er nieuw fest^ in den Haag, en 
voerde Diedrik daarna zijne Fransche bruid als vrouw 
in zijn huis te Amsterdam, wel prachtig en feeste* 
lijk tot die ontvangst getooid. Zijne moeder zag 
wel wat schuw op tegen de vreemdelinge , de Hofr 
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dame^ maar haar zoon had haar verzekerd, dat ze 
goed gereformeerd was» en zelfs om 't geloof ver- 
volging had geleden. En in die gedachte . vond de 
vrome vrouw haar eerste pnnt van aanraking en 
van sympathie met de schoondochter , die welhaast 
de aanspraken op hare belangstelling niet noodig 
had, door inniger teêrheid tot haar getrokken; en 
voor het eerst voelde Ludenne wat eene moeder was » 
voelde het d<xt zij er eene gevonden had, 

Honthorst, die te dier tijd zich te Amsterdam ge- 
vestigd had , en die nog al dikwijls in 't hms van 
Diedrik Geortsz. zijne uren van uitspanning sleet, 
zonder over 't jonge paarde anders dan met vrolij- 
ken glimlach het hoofd te schudden, kwam op ze- 
keren dag met strakken ernst op 't gelaat en met 
een brief in de hand de huiskamer binnen , en ver- 
haalde met omzigtige zorgen , met weemoedigen ernst 
'hoe Maria de Medicis gestorven was te Keulen, 
in 't huis van zijnen kunstbroeder Bubens , door 
geene hulp dan de zijne in hare diepe ellende en 
verslagenheid gesteund : de moeder van de drie mag- 
tigste Koningen van Europa, de weduwe van Hen- 
drik IV, de vrouw, wie men zooveel malen in al- 
lerlei talen, in allerlei vormen, op allerlei wijze had 
toegeroepen: dat de aarde, met al wat daarop was, 
zich aan hare voeten bodg!... 

Wel eene les voor Vorsten, maar.... de 17de eeuw 
heeft ons die les niet meer te prediken! Mogten 
de Vorsten er 'slechts aan denken in dagen, van ge- 
luk , en de onderdanen er niet aan denken , dan met 
den eerbied dien het ongeluk afdwingt.... dus deed 
Diedrik bij het hooren dezer treurmare; hg ver- 



BESLUIT. 209 

bleekte; hij deelde den diepen weemoed, dien hij 
zag in de zachte snikken en stille tranen van zijne 
jonge vrouw ; maar welhaast toch herstelde zij zich 
en sprak: 

•^ Bij 't vreesselijk einde van zoo schitterend lot, 
hoe veel heb ik u niet te danken, mijn vriend! die 
mij zoo kalm en zeker een levenslot hebt geschon- 
ken! 

— Ja, zeide toen Honthorst, melieve Vrouwe! 
wel moogt ge danken voor u zelve bij 't denken 
aan zoo singulieren tegenspoed van die koninklijke 
Vrouwe ; maar dank God , die dus uwe wegen 
leidde. 

April, 1849. 



n 14 



RETURN TO: CIRCULATION DEPARTMENT 
198 Main Stacks 



LOAN PERIOD 1 
Home Use 


2 


3 


4 


5 


6 


ALL BOOKS MAY BE RECALLED AFTER 7 DAYS. 

Renewals and Recharges may be made 4 days prior to the due date. 
Books may be renewed by calling 642-3405. 


DUE AS STAMPED BELOW. 

lAM n '^ 7nrni 


JAN ü D ^^^' 



































































FORM NO. DD6 
SOM 5-03 



UNIVERSITY OF CALIFORNIA, BERKELEY 
Berkeley, Califomia 94720-6000 



YCt^^'^SGa 



